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: Promluwenj kHlaſateli. 


Ba fe Hlaſateli milý! z Prahy P kraga— 
nům fmým Čedům, Morawanům, d wſſem 
podlé gazyka zpřjzněným ſſiroko daleko bydlj⸗ 
cýni (Šlomanům! rogbi- fiměle p ptednjch 
Panů: ftfmoftné a nádherné domy, 9 njzřé 
obymatelů chalaupky; hlaſey gim ſwatau pos 
winnoſt £ mlafti, výermiůg a rozněcug nevha⸗ 
fótedlným ohnem vfflechnlýd mlaftenců nes 
porůffenati hórlimoft, fmádlá awyprablá ne: 
mlaftenců pař frdce očerftmug, aby gaťo ſſtjp⸗ 
Fomé madnaucý galjmánjí opět fe výdli,; a 
Bogné y profpěffné omoce wydali mlafti ; wy⸗ 
vřůg ge m ſſlechetneẽm vměnj ; wzdeley gich myſl 
a vífledtiž gich frdre; mppramug, cožťoli m 
přiroženojli podimnébo a znaměenitého, p což 
před mnoha ftp atifýcy lety me fmětě paměti- 
bodnébo fe zběhlo; gmenug gím muže, geffto 
nevnatnenau pracý: p ſwch žimotů obětomá: 
njm lidſte pofolenj mzdělámagice soelebi, 


ſluſſnau gim wzdaͤwage pomalu, p pamütky 
A⸗ Be 


- 


— 


ceftau, E inaudrofti , £ té DBožfťé rozumu gi— 


| gegich jehnage; wed ge pratvat a neomylnau | 


fPče, nimž ſwrchowanh wſſech měcý Dárce 


ſwé obdařil twory; způfob gim mezdevffiho 
ziwota blazenoſt, vajtnage zámutřu a bolefij, 


y wſſe dobré rozhogňuge; ofaž gim cefiu B. 


nefmíteblnofti p £ měčného blahoſlawenſtwj 
přerozřofinému požjmání ! 7 577 
Wzhuͤru! Rychlym pofpěš (p krokem, a 


nevſtaäwey m předfémzeti fwem chwalitebnem; 


wlaſtency prawj a wernj tebe rádi prigmau, 


a stebau fe potěffj; přigdešli na něřterého 


cyzozemce, aneb odpadlého cypzofrogného Šlo- 


mata, anby tě, že Gloman gſy, baněl a tu- 


rozffiřeněaffjbo národu poffly, na- ſwé bra- 
třj žádné nefluffné a vtrbačné nefimjš dopuftiti 
hany; braň a zaftámen melifébo národu flá: 
rou, rozffiřug fitěfti d flamné (Šlomanů grmé: 
no, příčin fe nad gihé mpnifnauti, aby oťá: 
sal, že fFutfem fe fnažiš welikeho welmi ndž 
rodu. GlomanfFého hodna fe včiniti, -p že ne 


| bez audinku fe vdálo tobě Ceſthin Hlafate: 


lem býti! 


d 


— UsU —— 


opil; aneb twemu Slowanſtému vfftipečně ſe 
poſmjwal krogi, opři p oboř fe naň; neb gſa 
3ſſlawneho, ftatéčného, p po mffem (mětě nep- 


t 


| 











Doláfce P mlafti, 


BY; drahnẽ čafům v. wſſeobecnẽ přiflowj we⸗ 
filo, že žádnému čloměťu nad wlaſt gebo nic 


nenj milegffiho, ani fivětěgffiho. © D me ffutfu, 


geſtlize gen drobet bedliwẽgi toho pomážjme., dhles 
dáme, še toto propowẽdẽnj pramé a neomylné geſt; 
neb cošťoli úážnofti a poctimofti hodné, cožtoli 


" fivaté býti vynámáme , toho wſſeho poznänj wlaſt 


naſſ geſt puͤwodem prwnjm. W mlafti naffj vr⸗ 
wnjho ſwẽtla Božiho afime fpatřiti , ro wfafti naffj * 
prionjm zwuklim gazyřa naffeho mateříPého gfme 


„fe včiti počali, známofti a vměnj o přirozených 


p nadpřirozených wecech nabyli, rozum ſwůg 
wzdelali a wycwiẽcili; wlaſt geſt naffe wſſeobecnã 
mãti, kterä náš rofjeďy ſtaroſiliwẽ a laſt awẽ mys 
chowala, 9 až po tuto dobu dochowawã. Mezy 
matfau naffj přirozenau a wlaſti naffj geſt tal vzaue 
čťé fpogenj, št žádného ſlowa nenj, Čteréžby nám nab 
wlaſt milegi a Ubezněgi znělo z neb Fteréž florvo hned 
od bětinfoj gicauaene čafřgí A sb máti : i" 


m — 

věf geſtn nám snáměgffi a fnobněsfý? A Poj neft, 
„aby mateře fmé nad giné wſſecky nemilowal, gas 
Fož p matřa Faždd djtřp ſwe nadewſſecky miluge? 
Geſſto fe čafto prihäzhwä, že matky nefmjrnau 
m milofti k dětem ſwÿm gaty gſauce, mnohem lépe, 
než ſluſſnẽ geſt „o ſwoͤch djtkaͤch fmevfffegj , bos 
mnjrvagice ſe, že giných robičů djtřp dni tak pěťné, 
ani tať rownẽ zrofilé a roztomilé, ani tjm wti⸗ 
pem a ſchopnoſtj ke wſſemu vmẽnj. a včenj ob⸗ 
OĎaceríp negſau, gako gegich wlaſtnj. Kdoj 
matku a otce ſwẽho tak miluge, gakj prirozenj 
a meẽſtſſtj zafonomé P tomu bo tojžj, tent zagi⸗ 
fté -p mlaft ſwau nadewſſecko milowati mufý ; 
neb p otec náš, otcũw otec, a matfa naffe, mats 
kina matka, praděb a prababa, a taf' m dulffjm 
kolenu wiſſickni předfomé naffi této wlaſti nále= 
šeli , a tať to gméno náš wede až f prnjmu 
- fpolečnému otty naffemu a matre naffj. 

Wlaſt geſt roffeoberná matka, kteräß ro- 
wnau měrau děti fivé iniluge, zädnéeho vozdjlu 
mezy nimi nečinje, Fterdž tomu ce, aby wſſeho 
whognoſti bylo, nifde pať ffroronofti aneb du- 
boby fe nefpatřormalo, aby wyoöſſſch anižífid, 
"šadnýd wſſak vtiſt owanÿch a potlačenýh je nes, 
nacházelo, Pterdž v při nerovném- rozdělený ſtatku 
w tom zafomámá rownoſt, je řažbému f Dofas 
ženj tech neyptednẽgſſich hodnoſtj a duͤſtogenſtwj 
čeftu otwjraͤ, Pteráž žádného zlého a neſſteſtj na 
ſwau rodinu nedopauſſij mimo to, Nbrá aj 

vbrás 


N 
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, vbrániti nelje, totiž: nemoc a fmrt; wlaß geſt 
ta wſſeobecnã matka, ktera; fe domnjrvá,- žeby 
nic dobrého nevčinila dětem fvým , wywodje ge 
na fivět, koyby -p too nefpůfobila , aby fe gim 
dobře wedlo; wlaſt geſt ziwitelkynẽ ſwöch djtek, 
genz gim pokrmu a nápoge ftvého 8 tauj radoſtj 
poſtytuge, $ kterauj gich ſama přigjmá ; wlaſt 
geſt země, kterauzj wſſickni obpmatelé, gako děti 

ſwau matku, zachowati fe ſnaij, kterez žádný 
opuſtiti nedce , obámage fe, žeby ſſteſtj (mého 

ſe ſpuſtil, m niž p cpžozemep autočifftě ſweͤho wy⸗ 
hledawagj. Wlaſt geſt ona mocnoſt, Pterdž $ 
lidſtim towarysſtwem geſt rovného ſtätj, zářlad 
fvůg magjc m přiroženj a pořádfu obecném ; wlaſt 
geſt ta neywysͤſſſj mocnoft nademffemi mocnofimi, 

mocnoft, Fterdž sáťonům fmpm, podrobuge ros 

wuns ty, fterjš gegjm gménem wlaͤdnau a poraus - 

- čegj, gako ty, kterjj poflauchagj; ona geft gafo. 
něgařé dobrotimé Bozſtwo, Čteréž gen proto oběti 
přigjmá, aby ge zaſe od ſebe mpdámalo, Šteréž 
wjce láffy nežli bázně žabá , kteréz pléfage fe 
vſmjwaͤ, koyj odměňuge, p wzdychä boleſtnẽ, kdyz 
treſtati mufo. 

Zafomá geſt wlaſt; a poněvadž pofobám 

- proláfftnjm, geffto něco dobrého nám včinily, mběr 
čnofij gſme powinni, čím mjce nám tedy náleži 
dobrým fe obměniti wlaſti naſſ;, Šteráž tolik do. 
brodinj nám prořázala , p až po tu drtí pro: 
kazuge? We wſſech ſtuͤro os gſau záfonomé . 

É m 


. 7 ý ; : 
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da prjtinau dẽtj F robičím ſwom neběčných dás 


> mě: mlaſt ale naſſe geſt fpolečná a tvffeobecná 


matka, ktere; nemůžeme fe 'dofti-tvynaděťotvati, 


-+ še afme fe r nj zrobdili, že ona náš ropšimila, 


odchowala, a záfony mými hägila, p wſſeho fpos - 
Iečného dobrého aučaftny včinila, © fdožby tes 
dy mlafti tě ſſtedre matky nemilomal, Fbožby -aj 
wſſeho Dobrého nežádal ? Wübec známé y zkuſſe⸗ 
noſtj ſtwrzeno geſt, že žádného nenj čloměťa, fte= 
rÿzby gfa 1 cpspně-, anobrz w mw tom neywzdaͤle⸗ 
něgffjm ſweẽta ofrffifu, zcela wlaſti fvé zapo⸗ 
. mněl, a čajem fe na ni nerozpomjnál, .a po mj 
netauzil. Wedeli fe-nám m cyzpně zlé, tuť nám © 
vítamičně připadá na myfl, že nad mlaft tienj 
 toětfijho fftěftj; wedeli Je nám dobře, tuk bez pres 





flánj ſer dommjwäme, že fe nám při wſſem ſſte⸗· 


ſtj naffem toho neppředněgífjbo, a nepmilegfiho. 

| nědoflámá: že negfme m mlafti naffj, 
nýbrž mcepznněj neb to ſlſowo: cyzoze⸗ 
© mec cofy nemilého do- febe ma, | 3 té přjčiny 
fe přihájýma, že muži znamenitj, gefito wm cy - 
zöch zemjch nefějílného ftatfu nabyli, tobo ney⸗ 
předněgffjho Důftogenftwj dofábli, obzrvláfitm) včes 
noſtj aneb vdatnoftj ozdobení nepwysſſſho ffupně 


ſlaͤwy a nefmrtedlnofti dofili, po ničem. taf tau: 


zebnẽ nedychtj, gaťo aby do jmé fe namrátili 
wlaſti; p.magjť za to, zeby nifde lépe a mezy 


lepffjmi lidmi fftěftj fweho požjmati nemobli, gas 


ko wewlaſti fivé » m té přerozťofiné zemi, a 
—W 2 . W e 





Č*e zrodil, ahned za ſwöch mladičťých tet bydleli, 
kdez příbuzné a přátelo měli, Pdež Fažde vol, 
Faždý pramýneř a potůčeř, faždý vtčfjený häg a 
„pabrbef, Faždé krowjcko gim znaͤme, podlé niby 
fe prochäzöwali, aneb mladiftmého měfu gſauce 
ſy hraͤwali, přeneminůých radoftj pozjwagjce, ge⸗ 
ſſto gich ſroch tehdäz žádný zarmutef, ani gakä⸗ 
ſp čramá žaloft neſklicowali. Cjm wice kdo 
mážnofti , důftogenfivj a ſtatku tm epzpně nabyl, ; 
-tým horliwẽgi po wlaſti ſwe dychtſ. Ačkoli pyři 
- mladý lidech nemalau zadoſt a dychtiwoſt .po 
. mlafli znamenáme, nicméně -při doſpelegſſjm wẽ⸗ 
ku tm wijce fe ta žádoftimé tužba na gewo das- 
wä; čjm flarffjho dochäzhme měfu, tjm mocněgi 
fe: (najme a víplugeme žádoft ſwau myplniti, 
abychom ziwot fivůg to rolafti fivé dofonali, aby: 
bom koſti vé. w zemi mafeříř „ terá máš zro⸗ 
dila, -do hrobu medlé otců. a přebřů "naffid ſlo⸗ 
zili. rv fFutfu šddného nenj ; anby ſy dbal 
weyzynẽ pobřben býti ! ! 
| Wſſak p těm nepftarobplegffim. národům zna⸗ 
menitým nič fe nezdálo býti. vad wlaſt ani ſwe⸗ 
těaffjho, oni laͤſty, mážnofti a poctimofti hodneg⸗ 
(fjbo. | Doftatečnj tobo duwodowẽ gſau Reko⸗ 
tvé a Rjmané : tit hluẽnẽ hlaſali že ſebau ſa⸗ 
jinými gfau wlaſti powinowaãni „ še fe nedopau⸗ 
ſſtj naĎ nj romně gako nad ofrem aneb nad 
matkau vřiniti pomſty, že žádného za pijtele mjti 
| -nám | nenálešj, nežli tp, tiei; gſau p wlaſti naſſ 
| | pra⸗ 


— IO — 


| přátelé, $ že ta neywẽtſſj ſlawa zaͤlejj w bogowä⸗ 
nj pro wlaſt, je pro gegj zachowänj fráfno v 
mjlo geft ſwpau krew myliti, že těm toliko nebefa 
přegj a pozehnaͤwagj, kdoz wlaſt ſwau zacho⸗ 
waäwagj. Slowo wlaſti bylo mezy neppředněgs 
ſſjmi ſlowy, feěvéš Necke a Rimfřé djtky zwatla⸗ 
ly, wlaſt byla při obcowaͤnj p wſſech rmáleř a fre 
wawch bogů heſlem; pro wlaſt bafnili baͤſnjri, 
pro wlaſt řečňormali reẽnjcy/ pro wlaſt bylo ro⸗ 
řománo tv radě, gméno wlaſti fe. rozléhalo při 
weregnoͤch rád a diwadlech, V pri faždém mes - 
ſſtercho lidu Shromáždění , při wſſech fnémh a- 
ſgezdjch obecnhch p faufromnýc 3 wſſickni od nep- 
wpẽſſiho zpräwce až do toho neypoſlednẽgfſjho 
ẽlowoͤka w obry gakauſy ſwatau ecitedlnoſtj a [dz - 
ſtau gati a opogeni ſebe ſamy zapjrali, ſwhm 
wlaſtnjm zyſtem pohrdagjce, a obecnẽho dobrcho 
wlaſti fivé wyhledãwagjce. 

Neyſylnegſſj duůkaz, gak milá wſſem lidem 
wlaſt býti muſö, zdá fe tento býti, že wſſickni zaͤ⸗ 
"tenodárcomé žádného přifněgfijho nerměděli treftu, 
kterözby na ta neywẽtſſj prominěnj vířanomili, 
gafo wypowedenj zločinců takowoch z mla- 
ſti. Ale nogen záfonoĎárcomé, nýbrž p wuͤd⸗ 
cotvé wogenfitj o mocnofti- láffy © mlafti týmž 
spůfobem | fmepffleli ; neb bogomnjíp (mé £ 
vdatenſtwj obuzugice ga ten nepmocněgíf y ney⸗ 
ftatečněgffj düwod mẽli, předřlábagice gim, že 
pro mlaft bogugjs gaf mile ſlowo mlaffi 

| | = zas 





N 


reſlechi, giš úbný nechtẽl nevatným býti, ai 
p baͤzliwj a —** ſrdce nabyli, a gako [worvé 
bogugjte hrdinſtbch fFutfů až fu podiwu doka⸗ 
zowali. Ale. sb pněřteré ſtutky vwedu, gimiž- 
boch wſſe, což gſem powẽdẽl, pramdimé býti pos 


twrdil. 


Kdyz Rekowe v Salamiſy premohli Per⸗ 
ſſany, bylo flyſſeti na gedné ftranč hlas Pána 
Tozfazomačného, kteryz otrokn hnal do boge, na 
druhe ſtranẽ blučně ſe vozléhalo gmend wlaſti, 
Šteréž lidi ſwobodne wzbuzowalo f bogowaͤnj. 
Takt mocnẽ gim bylo gméno wlaſti, je gim nic | 
milegſſiho, ani dražífjho nebylo nad Mákřu P- 
tvlafti ; ro bběnj a pracomwánj pro wlaſt zaklaͤdali 
ſwẽ gediné ſſteſtj p ſwau neywẽtſſj ſläwu. Li⸗ 
kurgus, Solon, Milcyades, Themiſtokles, Arp- 
ſiydes wice ſwẽ wlaſti mážili fobě, nezli ſfech⸗ 
nech pokladu meffferého ſwẽta. Aryſtydes, kte⸗ 
Týž po mnoha. léta wſſecken národnj poflad pod 
ſwau mocý měl, tak ſprawedliwẽ aurad ſwuͤg za⸗ 
ſtaͤwal, že po ftvé ſmrti ani tolik gmenj nepozů: 
ſtawil, aby byl mohl pochowan býti ! 


Sípartánfo tjm wjce chtẽgjee ſe zaljbiti mus 


šům měly za to, že mnofem bezpečněgí cýle ſwe⸗ 
bo doſähnau, Pdpž 8 Fráfau a láffau fvau p 
| horliwoſt a laäſtunk wlaſti ſpogſ. Ja Pterauž 
| přjčinau tafto matřý fonů ſwoch nabjzely £bos 
gi: Gdi ſynu můg! a ozbrog fe © obhágenj wla⸗ 
fi, a newracug fe, leč $ iſtjtem há 
aneb 


* 


= 1H=. 


% x 


aneb na Aftitu (mém, to geſt: wijtẽ ro⸗ 
flamný aneb mrtwý. Tẽs fe z toho, pra⸗ 
wila opět giná matka, tẽs fe z toho „ ješ nobu © 
ztratil, neboť ani Profu nevčinjš, „aby fe nevs 
pamatowal, žeš wlaſti fvé bágil. - Po bitvě © 
Lewktryckẽ wſſecky matky tě ſynuͤ, geſſie zahy⸗ 
nuli ro bogi, za Miaftné: fe pořídbaly , a matky, 
gichzto ſynowẽ přemožený fe nawrätili domũ, nad | 
nimi plafaly ; nebt honoſyly fe, Pdyž porodily - 
fpna, y hned m Foljbce mu wlaſt gafožto prednj 
geho matku predſtawowalh 





© Rjmanẽ od Rekuͤ ponaučení ofauce hlu⸗ 
„< bořo tv frdce. fmá wiſtjpili (áfFu P wlaſti. Brůs 
tuš kaͤzal fpnům fmým hlawy ftjti, aby wlaſt das 


chowal; Weturya láfFau F rvlafti wymohla, že 

ſyn gegj Sorpolánuě proti Rjmu brannau rus - 
kau taͤhnauch, a zfořen wywrätiti a zahladiti geg 
odtěgjcý, braň foad fTojil; Manlius, Kamillus 
a Scypio ameno wlaſti tolifo gmenorali p ne⸗ 


peäately gména Rjmſtẽbo přemobli; Katonowe 


oba gen fe ozwali gmenem wlaſti, aby záfony 
„a mramy ftaro.< kjmſke zachewali; Cycero gen 
prowolal kwplaſti, p odſtraſſil Antonya, a gako 
hrom rojtřepil Katylinu. Tak fe Fabiowi, wü⸗ 
dey wogenſtemu poſmjwal gebo ſpoluwuͤdce, p 
wogſko famo geg fančlo a tupilo, p pohr dalo nim 
že 9 nepřjtelem nechtel bitwy fvefti; ale Sabiuš 
| Dobré wlaſtt ſwe predzwidage nic toho poſmechu 
| 9é hany, nedbal, anij aumpyſlu ſweho zmenil, 
ný: 


3 
: 4 
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nýbrž geſſtẽ wahal a problémal 8 bogem, až pet 
chle ſweho doſähna přemobl Hannybala, Res 
zdJulus, nepmyšíf Šjmfý můdce byw od Kartha-. : 
ginenſkch zagat a Do Rjma wyſlaͤn, aby tamo 
propuffténj a jměnu ročzňů Karthaginenſtoch a 
Kimſke gednal, Štau připorědj, zaednáli to, že 
zwẽezenj propuſſtẽn bude, pakli nezgedna, aby fe 
vovẽt v wezenj poftamil , fám nepprvé 3 Váffy £ 
rolafti, měda e tom bobře, ž še fe tam k wymyſſlenhm 
a brojným mufám namrátj,- £ toru radil, aby Nj- 
mané gádné fměny o wẽznẽ nečinili, ale pomyffili 
na to, je on giž geft fefflý měřem affarý člos * 
těť, gebošto ziwot málo modšen býti má; p přis 
Mehl tafé É tomu, že bo Rimané iw tom vpo⸗ 
ſlechli, a narorátil fe zafe -bo mějta Karthago £ 
ſwom aublamním nepřátelům, kterjß vkrutnẽ a 
— zpuͤſoby muciti a traͤpiti ho dali; nes 
o mezy ginými muťami 9 wjcka v.očj gfau mu 
odřezali, aby ani cčj zawrjti, ani fpáti nemohl, 
ale.vffawičným bděnjm fe trápil; a tať geſt ſobẽ 
wjce rvážil. obecného dobrého, nežli ſweho wlaſtnj⸗ 
ho života. Tak třj Decyowẽ, otec, ſyn a wnuk, 
wſſickni třj m auřadu konſſelſt em poſtaweni gſau⸗ 
te, pro wlaſt žimotů vyd -fe odmážili. 
Niedh fnad to Erájné ſlows mlaft nebhls 
3 wetſſj vctiwoſtj, 8 wẽtſſ laͤſtau, a 8 wẽtſſjm 
ptoſpẽchem fIpffáno, gaks zd kaſu Fabrychowa. 
WVWouͤbes geſt wedomẽ, co Fabrychus kraͤli Pyrrhos - 
wi wilazal rẽka: ꝓZa hewentr p fwého zlata a 
| bo, 


V 
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ſoch hodnoſtj my Simanẽ wſſickni ofime boha⸗ 


(7 tj, protože wlaſt od náš gediné záflub zädä, abys © 


"Kom F bodnoftem pomýjfent byli.“ Zafomý 
. Blaš wlaſtenſth panowal w mẽſtẽ S jmfřém, kdeẽ 
wſſickni ſtawowẽ a řabomé etnoftní byli. $le! 
tot geſt „ta přjčina „ že tveffEeré meſto Rjm Cy⸗ 
neãffowi, krale Phrrha wyſlancy, tolifo gedinau 
rodinau býti fe zdále, a je w radě Rimſte r oſo⸗ 
baͤch radnjch Panů famé shromájdě né frale býti 
ſe bomnjwal. 

A což mám o laͤſce : wlaſti atných nárobů 
připomenauti ? Nenj pod ſluncem, ať ſlowem djm, 
nenj žádného národu, byť ſebe nermzdělaněgífi, 
febe hrubſſ) byl, Pteřšby wlaſti jivé nadewſſecks 
nemilowal, ziwota ſwehs odwäzenjmey ſtatku a 

-gměnj wſſeho obẽtowaͤnjm nehägil, a od záhuby 
zachowati nevſylowal! Zi nepznaménitěgjf] a po: 
diwenj neyhodnẽgſſj wſſech wẽků fEutforvé, Ftečj 
buď hrdinſtwim, buď neſthchanau ſſlechetnoſtj 
myſli fe wykonali, gebiné láffau kwlaſti boli“ 
prowozowaͤni; gefktiť to gakaſy přemilá a wrau⸗ 
chá čitedlnoft, Fteřáž naſſi wlaſtnj läſtu fe wiſ) 
ctnofti a vſſlechtiloſti kraͤſau fpoguge, gim gařéfy 





mocné pofply dobámá, a (at dĎjm ) tu geyhidinn — 


ſſtegſſi ze wſſech waͤſſnj“a nárušitvofti püſodj. 
Tat ctitedinoſt wlaſtenecka geſt ta. neobmezenaͤ 
mocnoſt, hterãj neſmrtedlnẽ čing wywodj, ble⸗ 
ſtem fým naſſe oči mdolée obrážj, diwy iworj, 
| toſy niloſtnche w ſrdey ͤſohj, teoě út 
ch⸗ 


cýtiti, čemuž žádný otvěřiti neinůže, tnimo toho 
an té läfky a čitedinofti mlafteneďé zakuſyl. 
Badameli, aby národ byl ffťaftný (a kdoj 
by toho nežádal, gefito my, gakozto audowe, ná 
rod činjch , fami toho fftěftj požjmati budeme) 
- tedy počněme od zášladu toho (ftěfij, počném, 
od láffy £ wlaſti, způfobme, aby meffferet 
národ, to geſt: my mffiďni abychom mlaji 
ſwau milomali! We gaťž můžeme wlaſt milo: 
vati, geftliže ona nám nic giného nenj, nešli 
geſt cyzozemcům, geftliže ničeho nám nepoſkytuge, 
-nežli tobo, čehož p faždému cyzpmu odepřjti ne: 
( může? Glyfime tedy: Každý národ mateř- 
ffpm gazpfem a mramy mými vd 
kazdẽho giného národu fe dělj, a podlé těh dwau 
gedinẽ odewſſech ginýď národů fe rozeznámá, 
proměnili tyto dwẽ podſtatnẽ měcy, tedy preſta⸗ 
ne býti tjm národem, Šterýmž geft, a giným ná- 
rodem včiněn Ftomu aneb onomu fe priwine, ge: 
bož gazyk aneb mrawy přigal. Geſtlize 
tjm způfobem. národ fe jměnj, tuť fe proneměři 
mlaſti, a mlaft, kteräz gafožto zwläſſtnj matfa 
- gifté obce 8 djtřami fivými ſwüg wlaſtnj gazyk a 
ſweé wlaſtnj  mramy iněla, a těmi dměma mlaft: 
noftmi od 'giných matek, to deft, od giných obeh 
-a djtek gegich fe dělila, přeflárdá matfau, to 
geſt, wlaſtj býti těm odrodĎilým fpnům, Fdož offe: 
„tmetným a nepřirezeným způfobem gazpfu a mras, 
mim matřy.fé fe odpčili, a cpjý jp „ W 
2 -= O 
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geſt! ově awtla a cyzhch mrátvů . ſe pfichvaili, 
newdeèk matce ſwe, neroděť p fobě fe prichytili, 


geſſto ti odpabích, newlaſtnj ſynowe Lat nedim 


J pankharti!) té nowe matky nepowaͤzj, že ona 

gim vždy macechau züſtäwä, a nikoli gich ani 
wilbwati, ani přáti nemůže gafo ſwhm wla⸗ 
ſtnjm ſpnüm!!! 

“ Befiliže faždy člotočí "jal gſme zwrchu 
dokaͤzaii, powinen geſt — a wrau—⸗ 
cně wlaſt ſwau, to geſt: gazyk ſwüg 
omateřffý. a mramy närodu ſwehe mis 


lowati, y wſſemojnau pračý a fnášnofti £ mele: 


benj a rogffiřenj gich priſpjwati: tedý GbarieGičho, 


. | offemětného p zlokeceneho prowinẽnj fe doguftj - - 


„ten , Pdož též mlafti (mé, to geſt: nrds 
wům. a gazyku (mému mateřífému 
ſſtodj a vbuzuge. Takowh nezdarenec, an ſe 
tẽ winy dopauſſtj, pretrhuge a tuffj ty neyſweẽteͤg⸗ 
fi- ſwazky, himiž fašdý meſſtan k obch ſthe, ga- 


kozto ſyn kmatce, zawaͤzan geft, a vpada jv ohy⸗ 


zdnau newdẽẽnoſt; takowh obbednjí a networa 
evrtj ſe tau neycernẽgſſj a neyſſtaredegſſ ne⸗ 
werau, protože kzlemu vzjwaͤ duwernoſti výb | 
brattj, ſwoͤch ſpolumeſſtanu, v gafo $ nepřátelý 
| nafládá s matkau a bratřjmi fropini, $ těmi; kte⸗ 
| ši a prjtiny tať důležité bezpečně a wſſjm prás 


wem od nẽho pomoch a fhižby včefámali. Ach p- 


zhrozme fe toho přefffatedeh provinční Než 


sřádců wlafti nifde nenachazöme, nežli me⸗ 


M 


l. 





zy lidmi zyſtu nab mjru ždboftimými, mezy libo 
mi, Ereřj Pnižádné wech ani tě neymenſſj čitebls 
noſti nemagj, nežli k offemetnému zyſtu, ktetj kro⸗ 
mẽ zyſtu ničeho. newphledaãwagj, gichý frdce ke 
- soffem vſſlechtiloſtem geſt zhola nefehopné, Ta⸗ 
kowim lidem č ne nelibem !) ſprawedli⸗ 


A 







-svě [age p zlořeči megiěren ſwẽt, gafožto těm ney⸗ 
bezectněafijm ze wſſech zlocineů t © | 
A hle! te gaťé mážnofti a. Godnofti fe nas 
chaͤdegj, gakhm duͤſtogenſtwim fe obbařugj, w 
gakẽ poctiwoſti a ſlaͤwẽ v potomťů ſe ſtkwegj 6: 
- převfiledtili muži, geſſto wlaſti/ ſwwe měrný gſauce 
niceho neopominuli, coby gj dobrého -a profpěs - 
ſſmnẽho bylo, buď mužnau ffatečnoftj před nepřás 
tely aj bránice, a žimotů ſwoͤch hrdinnhch hrdin⸗ 
ſty fe odmažugice, aneb maubroftj a včenofí 
ſwau djtky gegj a ſwẽ (polubratřj oſſlechtilum 
mrawuͤm a ctnoſtem gazpřem materſköm 
wyvẽ ugjeẽ, rozum gegich wzdelaͤwagjce, aby ſcho⸗ 
pni byli poznati fivět, prawdu, čýl a konec ſwůg, 
- a dobrobinj mffemobaucýho Pána, Pterýz Č nám 
tať Tafřarvý, tak miloftiwý w neſmjrnoͤch přitos 
zenoſti zázracých fe propůgčuge! Brňtomé, Kure 
epowé, Scypionowe, Fabiowẽ, Dechowe, Cyce⸗ 
ronowe, Homerowée, Wirgiliowẽ, Horacpomé a 
ginj wjce (abych obſſjrnoſti vſtrownil) tak dlau⸗ 
-jo m nefmrteblné ſläwẽ ſtkwjti ſe budau, gak 
dlauho o vbchch aneb ſpiſſch gegich na ſwetẽ bus 
de památřa 


© Ale 


— 


x 
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Aule laſta a naͤllonnoſt gebnoho Pažbého A 
wlaſti, gegimzj audem geſt, geſt p nemvphnutedlný 


naſledek laͤſty :ofejrené a rozumem mzdělané, [ás 


(Po, kterauj ſami fobě powinowäni gſme, pros 
tože naſſe wlaſtnj ſſteſtz geſt nerozdjlnẽ ſpogen⸗ 
s ſſtẽſtim wlaſti naffj.. Zatáž čiteblnoft ,. totéž - 
fmepfilenj mufý taťé myplýmati z zaͤwazku, nimž 


gſme fe F obecnémutomaryšfiu připogili, Weha⸗ 


zegjee w obecné towarysſtwj zawaͤzali gfme fe 


wſſjm dobrým a proſpeſſnm podle moch a fply - 


naſſj gemu prěfpěti 3- gakzbychom ale toho zaͤ⸗ 
wazku wernẽ, horliwẽ a ſrdnatẽ zachowati mo⸗ 
hli, kdybychom wlaſti jmé oprawdowẽ nemilowali, 
svarů wlaſtenſküch nedbali, a gazyk -mateř'řý . 


zanedbäwali? Zdaližby Čgiptčané, Refomě, Rjs 


manẽ, a mezy npněafijmi národy 2Blahomé, An⸗ 


glikanẽe, Francauzowe a Nẽmcy, faufebé naſſi, 


nad giné národy flámau fe ſtkweli, a obecné bla⸗ 
šenofti pozjwali, Ebyby. ſwöch wlaſtnjch mratvit 


Fe byli ſpuſtili, ſwuͤg mateẽſtp gazyk zanebbali, 


a cyzych mravů p cyzhho gazyka fe byli prjdrze⸗ 


li? Bdaliž Refomé m cyzým gazpku vfali, fmůg 
wlaſtnj opomrhugjce? Bdaliž © obhagowaͤnj mlafti 
40 chzom gazyfu f ffatečnofti a vdatnofti fe napo⸗ 


mjnali? Pomněte, že Rjmané gfte, 10s 


Jáma wuͤdcowé Rimffij č pluřům fivým bo boge - 


fe. zenauchm; a ble! ta propowjdetka způfobila, 

že nevnameně: gafo' lwowẽ ogomali,-p w tě 

neykrwawẽgſſich bitmách frůce neſtroſſliwed byli - 
+, ——— Us 


4 


+ 


9 


Duchem afláváu vdatnofti otrů bob roznjceni 
a opogeni podmanili fobě wſſecken — fvět, 

aby cyzhch př běhů opominul, nahlédněme ro 
naffe letopiſy: Zizka, onen frafflirvý šbaubce, a: 
plenitel zemj, gehoz nepřátelé náramně fe firas 
chowali azey hned před njm vtjkali, gakz ney⸗ 


prwe zwuk ahlas bubnů gebo zaſlechli, zdalijzbß 


byl m tolifa bitvách fojtězpí, kdyby Taͤboru 
ſwich kſtatetnému bogowaͤnj gazykem Eeſthm 
byl nenapomjnal? Zdalizby Grancaujffým, Něs 
tneďým, aneb gafýmfoli giným gazykem, gemuž 
fragané gebo nerozuměli, byl ge mobl kbogi roz⸗ 
njtiti, a na-tu ſtranu, na Čtevéj wjti ge dtěl, 
přemlumiti? © giftá geft to wec, je gazpě mas 


teřířý, co nepmočněgi bogoronjfů ſidee pronifne, - 


a £ $rdinnému vdatenfiroj rozpál ; neb Fterýž gas 


bd může gim milegſſj býti, nežli ten, fterýmž od 


— detinſtwij mluwili, m němž o flawnýd © 
pře ů ſwoch čined mypramomati ffýchali, nimi 
| sám, přátelé., příbuzní a robičoré gegich mlu⸗ 
wj? — Ši nepvdatněgfj národorvé honofpli fe ſla⸗ 


wau, Pteréž gich předřomé m bogjich (p dobyli, p y 
to honoſſenj nepmocněgffjm býmwalo podnětem 0: 


> datnofti gegich. Deti Hunů wegakeſy třefftěnj * 
- padaly, fěpž o welikhch aučincých a ffutrýh 


ſwoch předťů flóhaly, a otcowe fami ſlzy wyle⸗ 
wali, widauce, že ſtateẽnoſtj a vdatenſtwim fpnů 
fvýh nedoſahagj. © Araborvé, Scythomé, Japa⸗ 


nefomé si od ſweho auickehe ivetu vané 0 
| „ D2 Dra © 


a : 
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hrdinſſtj, ſtutkowẽ pamẽti potomfů fe pozůftavus 


a 8j, gſau ta neppředněgífj včenj, fteráž mládeži 


— * daͤwagĩ; ten neywẽtſſj báfajř geft v nich w 


dvrdinſtwj⸗ otcũ ſwyech zazbkem mater ſthm Prozpče 
wowati ſiyſſj; bogownj a wjtẽznẽ pjíně, w nibž 


tě poctiwoſti, gako ten neywẽtſſj hrdina; tv fffos. 


lach mufyli činy. hrdinũ mateřífým gazy⸗, 
kem ſpiſowati, aby čtauce ge, tnužnofti a ſtates 
xenoſti m málřáh vd nich ſobẽ knauẽenj přířlabyc:, 


bráti mobli. A 
Rekyowẽ wyznãwali, še gediné fivým. víea 
ným wlaſtencuͤm za potěffenj tv nefftčfti, za oſwo⸗ 


bozenj znebezpečeníttoy, za rozſſikowänj fivé ſläwy, 


W 


85 z Athenyenſtych, genž při nefifafiném autoku 


NMycyaͤſſowu na Spycylii m otroctwj fe doſtali, 


v 


gediné za přičinau gazyka ſweho, kdyz něPteré 
werſſe ze ſweho tvlaftenfPého“ baͤſnjre Eurypideſa 


panům fvým řifali, na ſwobodu propuſſteni byli. 


Bez otce báfnjiftj Ho merabylby Achylles v 


rěčné priſſel zapomenutj, Wirgiliüs čjtal Au⸗ 
guſtowi m cýfařířém palácu fivé werſſe mateřz © 


ffým gazykem, a kdyz giž čtením vnawen ofa 


nemoohl, tuť prednj minyſtr dále čjíti muſyl; Ho⸗ 
racyus, přeznamenitý baͤſnjr, byl chſarowhm mi⸗ 
láčťem, Podiwenj a čeft, Pterauž RePorvé a js 
„tmané fvým fpoluměfftanům wzneſſen oſtj ducha 


ſweho (e ſtkweẽgjchm wzdaͤwali, byly tjm nepaus: 


— J9 ſemenemn vijſſtich mužů ſlawnÿch. 


Athen⸗ 


CN F) 
E. 
- + 
ČC 


„aja oflamenj fFutfů foýd běfovati měli, Měnos 


P 
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Althenſſtj ro Geramifu wyſtawili amátřy (vým 
 přeznamenitým mužům 8 nápify m gazpřu mas © 
'teřífém ; p po wſſech flranách gich ſläwa proni« - 
-Fala frdce. vlaſtenců, geffto dychtiwoſtj Gořeli, gim 
rownẽ ſlaͤwy bofýcy.. % zdálo fe, an fe hrobo⸗ 
tvé otewreli, aſtjnowée zemřelý na zemi nawraͤ⸗ 
tili, aby w gazyku mateříPém mládež ſwau mffes . 
, mu vſſlechtilemu, wzneſſenẽmu a. nefitrtedlnému 
vtili. 
Mezy nynẽgſſſmi národy boli Wlachowẽ, 
Anglicane a Francauzowẽ přední, geſſto fivobas 
Řného omění a včenj p ſwöch mateřífýd gozpřů © 
| negprmé ſy wäjjce k Reküm a Sjmanům fe blje 
jů Wſſak pnárod Eeſts giž -tv čtrnéctém tvěs 
u fe ſtkwel vměnjm a včeňjm, giž flunce včenos 
ſti dobročinnými ſwhmi paprflky krage ČefFé oſwẽ⸗ 
"cowale, geſſto w ginýh Ewropeyſtoch zemjch ge⸗ 
ſſte hrubad mrafota trwala. Za Karla IV ſwa⸗ 
té a ſtawné paměti, wzneſſenẽho wlaſtence na⸗ 
ſſehs, byly wyſokẽ ſſtoly Pražíčé léta 1348: za⸗ 
loženy ; mnozſtwj cozogemců ze wſſech zemj do 
Prahy fe blučně hrnulo, abp vměnjm a vcenjm 
, nampfoťýd ſſtolaͤch proſpjwali; Cechowẽ mv gas 
| zyku Eeſkẽm fe cívičili a oſtatnj lid myvčomali; 
eýfař afrál. ČefPo Karel, otec wlaſti, fám voje 
pramwẽl a pfal deſty, fonům. Rjoͤſtych tolenců 
obzwlaͤſſtnẽ poraučelty zlaté Buli, aby fe Slomane ⸗ 
ffému, to geſt: ČefPému gazyku vcili; paložil klaͤ⸗ 
ter. obowlaſſin o Prax, oby ſen něm Čeffým © 
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toliko geikem zalmy zyiwaly, a ſlujby Voßß ko⸗ 
naly, fterý až doſawad Čebům na Slowa⸗ 
ne, Němcům Emaus ſlowe; p nařjdil, aby 
"žádný ſaudcem weEechäch vſtanowen nebyl, an⸗ 
by keſty nevměl, p aby zäkon o pijſaze při ko⸗ 
runowaͤnj Ceſteho kräle kazdh rok m čefřém 

gazypku mweřegně čten býmal, Ba Báclas, 

wa, Karlowa 'fona, weregn liſtowẽ m Eeſtem 
gazpřu boli wyhotoweni.“ Za Zygmunda, Ladi⸗ 
„flama, Girjho z Poděbrad, Wladiſlawa, Lud⸗ 
wjka, Gerdpnanda I, Mřárimiliana, Rudalffa IE 
vmẽnj w Čebá a gazyk Čefřý neywyoͤſſßho ſtu⸗ 
puẽ ſläwy a dokonaloſti doſaäͤhliz muži včenj a 
wlaſtency horliwj wyoͤſſſho p nižffjho ſtawu w 


ggʒpyku Ceſtẽm knihr ſpiſowali a tlačiti daͤwali; 


„Ceſſtj páni, panj a flečinfy ceſty četli, pfali a 
mlumili; v wſſech auřadů fe gebnalo gazykem 
Eeſkhm; ano p řjzenjm jemířým léta 1530'po 
. drubé bylo pſtanoweno, je b cpzozemcy F zemi 
J Eeſte nenaͤlezegjch při ſaudu zemſtẽm m Cechäch 
pře ſwe w gazyku Eeſtẽm weſti byli powinni; 
Páni a krälowé Čefftj fami pomáhali 
gazyku ČefFému ; důmodomé toho afau: Rudolf: 
: fomé, Donfowě Gitjho z Poděbrad ſynowe, 
LEwowẽ z; Rožmitálu a Blatny, Eernjnowẽ z Chu⸗ 
denic, Harantowé z Polžic, Bobfomicomě -z Da- 
zenfftapnu, Wratiſlawowẽ z Mitrowic, Gindri⸗ 
chowẽ z Balbfftapnu, Wylemowéẽ Slawatowe, 
, Budomcomé z Bubna, Šanoré z Hodẽ gowa, Ze⸗ 
| ro⸗ 


A 


0 
rotjuowẽ 3 Šerotjně, a ginj wjce Znamenitß 
geſt ptjpis včiněný tnězn Girowi od. Wikto⸗— 
výna Kornelia ze Wſſehrd, mw něm; s 
orliwoſtj a máznoftj o ſwẽm gozyku materſkem 
tento wlaſtenec mluwj, y Důmodp vwodj, proč ſo⸗ 
bẽ omjnil bubaucně wſſecko gažpřem ČefFým, 
a nic ZatinffFým aneb giným cyzozem= 
ffóm pfáti; gſau pať gebo flowa tato: v 
„ŠŘteréhožto Zlatovſteho (Chryſoſtoma) kni⸗ 
„Bp gfem p zté take přičiny rád přeložil, aby fe 
— pozvě -náš čefFý p tudy. ſſitil, ſſtechtil a rozmä⸗ 
hal; neb nenj tak vzkü, ani tak nehladko, gakoj 
ſe nekterhm zdã. Hognoſt a bohatſtwj geho z 
toho můž poznáno býti, še cokoli recky, cožťoli 
> Jatině, o němčině nic nynj nepramjm , můž po: 
ivědjno býti“ to též p čdťy. U nenj tě kneh 
žádných řeďýh ani latinfFýdy, lecbych fe gá mir 
. le gazyka ſweho pogat gfa mýlil, „by V Čes © 


fřé obráceny býti nemobly, Co fe pař bladřafi“ . 


-gebo Ďotýče, newjm, by tať wimluwnẽ, tak oꝛdo⸗ 
bnẽ; tak lahodnẽ wſſecko gazykem teſtöm powẽ⸗ 
-dino býti nemoblo, gako řeďým nebo latinfFóm, 


bochom fe ioliko fnažili „- a gední „mio drubé 


vwatali⸗ ebychom hd wyzdwihali; tudjáby ga⸗ 
— ně 


- 


— 
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"os ettý. hodný, mhobý ,“ ytřeně: a febe (wě- 
tlegſß mibjn Býti mohl p pulerowanẽgſſij (wy⸗ 
brauſſenẽgfſ)). Nẽmcy, giž gazyk tak drſna⸗ 

"Ktý, tak dreptawh, a tak nerozumný geſt, je ge⸗ 
den s drufým mluwẽ Němec 8 Nemcem, fobě 
. čaftoPrát nerogumjivagj, a wſſak geg naffemu na 
potupu. ffjřj a trau, tař že y latiaſtä ſlowa weü 
wtruſſugj, aby widy gazyk gich byl doſtateẽnẽg⸗ 

fi a hognegſſſ. — Necht ginj knihy notvé latině 
pjſſje ſtlaͤdagj, a ijmſtö gazyk wody do moře 
přilémagje ſſjtj; gä knihy p ſepſänj ſtaröch a 
prawẽ dobrÿch lidj wkeſtau řeč preklãdage chu⸗ 
<. děho ry radẽedi obohatiti, nežli fe F bohatému: - + 
ffpatnými därky a gemu nerděčnými Hfage po⸗ J 
hrdan a potupen býti, To gſau p ſtarj Rjma⸗ ks 
né činili: řeďému gazyku fe m Arénáh ropoči“ 2 
ſwuͤg gfau, nic řeďy než wſſecko latinẽ pjffje, we⸗ 


V 


fomýc ſeznaͤnj gazyk ředý lahodnegſſſ, ozdob⸗ 
- něgffj y na ſlowa bohatſſj, nežli latinſtß. Vei⸗ 
nil to. tařé nedäwno p Dantes Wlach, Pterýš 
weliřým filozofem čafu ſweho gfa, a mýbovně . 
veyk laũnſt znage, a dolonale 909 vměge, 

| vwſſat 


+ 


* 


wſſak proto maudroſt ſwau w fniby f tvěčné vo⸗ 


tomnjm Vaměti ſwhm přirozeným wlaſtm ga⸗ 


dzykem radegi než latinſtöm ſepſal geſt. Kdyby 
„A S echorvé činili měliby řeč ſwau mnohem 


KV, spřankněsífi, ozbobněgffi, bogněsífi, anižbh pos 


- al hi 


/ 


DA bylo pro včenj wen Do cyzých zem) twlas | 
ſtych nebo němeďých gezditi, a ſtatkem foým = 


 typogemee bohatiti, šnámenité na fe p na Děti nás 


Flady, autraty činje „ Fopžby fe tomu wſſemu Dos 


„ma „tv fivé: řeči mobli: naučiti přirození, — Neb 


vmẽnj wſſecka ob počátřu byla gſau mezy lidmi 
prwnjmi w gich wlaſtnim a přirozeném. gazyku: 
Kaldeyſſtz mudrey gazykem Kaldeyſtöm ſwau 
maudroſt gſau p. pſali p wyprawowali; Egipt⸗ 
ſſtj těj CgiprffFóm gazykem filozoffowali; Pomec 


v ve o 


rus Rek fivé knihy oboge řeči reckau přirojenau < 


ſepſal; Gofrateš , Plato, Aryſtoteles týmž zas - 


- pem, to Fterémž fe zrodili, filogoffowali, a gis 


ni, giďšto nefějflné- mnozſtwj geft, Rekowẽ, ga—⸗ 


> de Demoſthenes, Eſſines, Mobrateb, p ginj. 


Stařj Rjmané neb Latinnjey též gſau filozofii 


 fřvé fivým gazykem něili ; tak Sato, tať Cycero, 


- teď Seneka, tať k Ennput, Lukrecyus, Wirgilius, 


Owi⸗ 
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Obidiud, Tybullus, Katulud, Properchud, Lu⸗ 
kanus, Juwenalis, Marcyalis, Sylius, Klau⸗ 
dyanus, a ginöch wſſecko množftrujs Veitel ten⸗ 
"fo Blatovfté ( Gpryfoftomus ) znamenith gazy⸗ 
kem fvóm řeďým pfal, mluwil, veil p fázal; 
Mogÿjs zidům gazykem jidowffým naukenj Bojs 
fřá wyprawowal; Sežiš, ſwẽta wyſwoboditel, 
ponẽwadi k domu Fzraelſtemu priſſel, abp-geg 
neyprw wyſwobodil, tjm geſt gazykem mluwil, 
kteremug Fzrael rozuměl, a ne giným, My 
ſami latinffým gazykem filogoffugje latině, aby 


| "nám šábný nerozuměl, wěčně mluwiti budem 2 


m A budau náš +10 tom laicy domácý maudregſſj, 
kterjz budto kronyky, budto ſwau maudroſt, ga⸗ 
ko ptacj radu, p. giné knihy mnobé pjſſice ſwym 


gazykem keſthm ne chzhm gſau pfáti chteli, aby 


ne ſami ſobẽ, ale wſſem wuͤbec pracowali, kdoj 
 čefEy: rozumẽgj. A ſami my ze wſſech národů 
budem, kterjj ſwag gazyk přirozený, Dobrý, 
oſſlechtilß, rozumný, ozdobný, bohatý a bogný, 
nám oĎ Boha daný potupje, latinſty nebo ne⸗ 
mechky, obogjm nemděť, fobě £ poſmechu zdělámati 
* budem ? Sc. pob, — alloli takebych mohl la⸗ 
tinẽ 


—R 


s 








4 


tinẽ (nab, tať gařo ginj muč rownj pfáti, ale 
wẽda, že gſem Cech, (ben fe latině včiti, ale čes 


ha 


fFp.p pfáti pmlumiti; aniž mi fe zda taf fmau 
„řeč přirozenau m nenámifti mjti (ackoli něfteřj fe 
za ni ſtydj) a tak gj nemilomati, abych wſſeho, 
cojbych koli pfáti chtel, čefťým gazykem radẽgi 


- * nežli latinffým nepſal.“ 


Toto Wiftorýna Kornelia ze Wſſehrd wla⸗ 
ſtenſte mjnẽnj a předivalitebné predſewzetj množ- 
ſtwj Čeffých mlaftenců wzbudilo ( oby gich p za 

naffib čafů bogně wzbudilo!!) kterj žádným 
gtným gazykem nepfali, nežli fmým přirozeným 
Ceſkym, tak že ſtrze celých třibcet let téměř ani 


. gedinfé knihy ro cozpm gazpťu fepfané w Cechäch 


„na fmětlo newyſſſo. Nemenẽ paměti hodna 
. geft horliwoſt mlaftenffá Markrabj Morawſkeho 
Hepytmana Karla z% Berotjna, Fterýž, kdyz mu. 

Holomaucky Magiſtraͤt m němedďém. gazyku ga= 
kauſp zpräwu zaflal, přifně gim domlauwal, čez * 


. ffp. odporvjdage, aby budaucně fe neopomážomati 
© „proti flarobolé zwykloſti země a auřabu fvému 


m němeďém gazyku pfáti, a mlafti ſſtodne nowo⸗ 


Ay vwozowati, nýbrž aby fivého mateřířého ga- - 


zyka widocky vzjwali, geſſtobh w zemi fivé zwlä⸗ 
fftnj prirozenh gazyk meli, za Fterýžby neflufiné 
bplo fe ſtydeti; anobrz za to zeby fe ſtydeti a 
hanbiti muſpli, kdyby dopuſtili, aby gich nad 
0 , jz. 
č 


- 


Vyerſtẽho a Eeſkeho Krále odewſſech žij- Sta⸗ 
wuͤw Kraͤlowſtwj Ceſteho drzaͤn a zawẽjn byl. 
Sterýž gafošto preſwatau památťu otců naſſich 
"gd pro gebo. znamienitoſt, weda, je kazdemu Čez 
chu nad mjru milý bude, p ldffau mlaffenffau | 
ſrdce gebo roznjtj a gafo ohnẽm zapaͤlj, zde w 
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mjru mělý, ftarožitný a daleřo rozffjřený ma⸗ 
teřířp gazyk od cyzoho byl potlačen a wyhlazen. 


Tak wlaſtenſty ſmeyſſleli prednj Páni Eeſte 362 


mě ! MN což mám o naſſich dwau Cyceronjch, 


obr wſſecky giné ,mlčenjím pominul, o Adamb⸗ 
wi Danpeli $2Beleflamjna a Amozowi omen- 


ffém řjep ? Til w literatuře Čefé taf gaťo dwẽ 
hwẽzdy na nebi w ſläwẽ d neſmrtedlnoſti po wſſe⸗ 


cken kas fe ſtkweli, p dž pe nyněaffj dobu fe 
ſtkwegji! Rež nic nenachazbme znamenitẽgſſiho, 
-coby přelafFarau péči a obzwlaſſtnj horliwoſt nas . 
ſſich přemilýd předfů o zachowänj gazpfa Čez * 
fřého na gewo dalo; gafo onen znamenitý fnčm 
obecný, kterhz léta 1615 10 auterý po fivaté Tro⸗ 
gicy v pr̃itomnoſti Neygaſnegſſjho Knjicte a 


Paͤna, Pana Matthyaſſe, Rjmſteho Chſare, 


ptjhodnem miſtẽ polojjm, ený ſlowo od flora 
takto zuj: 


| O podomání (tarořítného Boye 


Ba Ceſkého, a mzděláni gebo 


| A sařož gfau fobě Stawowẽᷣ fu paměti pii⸗ 
wedli, kterak wzaͤctnj Předřomé gich ſnaziwſſe ſe 


ga⸗ 


- 
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P a naͤrod ſwig ceſts wibelati, rozmnožiti a 
zachowan, a ſaudjce to, še $ zahynutjm gazyka 
ČefFého, p národ Čefřý, p p gmeno Čebům by: za⸗ 
hynauti muſelo, bezpochybnẽ přjříadem národů 
tẽch, ktetj chtjee fobě zpuͤſobiti v národůty chzoͤch 
ſlawné gmeno, netoliko fami w zemjch ſwhch ga⸗ 
zyk ſwuͤg přirozený. zoſtrowati hleděli, ale. p. od 
fauſedůw ſwich + Š njmiz tu: praͤtelſtwj a něgalé“ 
ſmlauwy wchaͤzeli, toho mezy giným. obzwlaͤſſtnz, 
aby gazyku gegich fe včili, a wzemjch ſwoͤch věje 
wali, zädaliz to za praͤwo nařjdili, aby'před ſau⸗ 
dy r tomto kralowſtwj gindf mluweno, a pře 
wedeny · nebyly, než gazpřem Eeſthm. Což gak 


1 při Predehch naffid, kterj gſau taf na wlaſt ſwau 


gakozto prawj gegj ſynowe, laſtawi, a wzdelaͤnj 
národu a gazyku fivého šábofiimi bok, topfoce 
chwaͤly hodné a potřebné geſt: Tak naproti to⸗ 
mu při mnohhch nynẽgſſjch obywateljch kraͤlow⸗ 
ſiwj tohoto, potomcý gegich, nemůže fe nej tu⸗ 


piti, že ſſlepẽgj tdi Předřům ſwoch nenaͤſledugj, 


wjce fe na vwedenj ſem do tohoto. kraͤlowſtwj, 
„telafti naffj mile, wſſeligaküch coz gazykůw a. 


| närodůw wydewagj · 


Ee⸗ 


' + 
x 
I 
1 


m — 30 m. 
Temu kdyby gednáu čafně w ceſtu wkro⸗ 
čeno nebylo, nemohloby napoſledy to než s we⸗ 
likau zähubau a vtifitěnjm nárobu naſſeho Ee⸗ 
ſkeho býti, Na oko fe fpatřuge, še wžby wjce 


„emjee ſem do zemẽ cyzozemců přibýma ,: kierj⸗ 


ſe zde oſazugj, fimé ziwnoſti, obchody a handle 


wedau, welikoͤch ftatřů dochäzegj, na aurady tp 


yv ⸗ginẽ obzwlaͤſſtnẽ "m meſtech, m tněftečřách bo 


raddy mnozh, nevměgje třj ſlow Eeſtch, ſtra⸗ 


naͤm keſty fvé wẽch prednaͤſſegjchm nerozumẽ⸗ 


gjcý -a -prám tohoto kraͤlowſtwj powedomi nes 
gſaure, doſazeni bÿwagj; ano y tv mnohhch me © 
fled tohoto kraͤlowſtwj před ſaudy, aw mj: © 
ſtech radnjch gazyky cyzmi, (05 patrně čel proti 
dřjaenj zemffému B. 32. kdezto obmejeno , aby 


wſſickni před ſaudem zemířým Čefřým gazylem 


ſwé pře wedli, ptařé proti mýš pripomenutemu 


Přebřů naſſſch giftému nařjzenj fe mluwj, a pře 


medau, Ano p na negednẽch kollaturäch Stamůt 


Zrálomoftivj. tohoto, £ Eterýmž tvffať -lidé pobdanj. 
oſadnj měrffjm djlem mimo gazyk Ceſth giného 


zädneho nevměgjcý , nälezegj, knezj cyzozemcy, 


gazyka Ceffého nevžjmagjch, fe doſazugj a cos 


. wa⸗ 








jm k na , 

mag). Geſſto toinn na. odpor neſſtyſſj fe, aby: 
Čeboré odſud země ginam fe tahnauti, ofas - 
zosvati, kdekoli v ryzých národů podobného- pos 
bodlj, aneb gakẽho takoweho ffedruñku všiti „a 
kde mw Ěřeré chzh zemi gazykem Eeſkm, buď pří © 
prátojeh; a před faudp mluweno, aneb m Fofte: 
Vb ſſowo Dožj käzaͤno býti mělo, Odkudj 
-gřeamě geſt, je Čebům vbýmati a cyzogemrů Do 

kraͤlowſtwj Eeſkeho zhuſta přibýmati mufý. 
„ A protož na tom ©, M. C. 8 Stawy ge: 
dnomyſlnẽ fe ſneſti ráčil, Předně, -aby tvffis 
ckni ti, kterj 3 cyzoch zemj pofamád do Frálotvs 
ſtwj tohoto, budto za obywatele do země , anebo 
bo měft za meſſtany prigati gſau, děti mé v 
hned z mlabofti gazpfu ČefFému powinni byli včiti © 
däti, tak aby gſauee zde rodilj a zroſtlj toho 
že Eechowẽ gſau (poněmabdi geden národ od dru⸗ 
běho ničjm tať gafo gazykem zojeznán býti nes 

může). ſtutkem dokazowali. 

A aby děti. cyzozemeůw tařé wpnowẽ pofas 
wad do země přigatýh weiſſj přičinu Ť včenj ſe 
gazyku ČefFému měli. *Protož aby Dědice obo⸗ 
gibo: pohlaw⸗ vyší p nijſhch EStawů, Feřjšby 
ga⸗ 


A 
J 
+ 


gazoťem Čefřým dobře mlumiti oměliy po mrtě | 
robičůw ſwoͤch napřed před ginými ro ftatrých po= 


a zemſtÿch dwognaͤſobnẽ dělili, a tak gim radẽgi 


ſtatky pozemſtke súftámali, ginj paf, a fterjby č čes 
ſty neoměli, tedy ti: a takowj aby na peněz, 
nebo gináč ẽ W fivé přigjti, a na jom přeftati 
powinni byli, 

Ma potomnj mffař a budaucý čafy od za⸗ 
wẽenjtdhoto generaͤlnjho (němu, aby žadný ch⸗ 


zgojemec, kterÿjby gazyka Ceſteho nevměl, a 


potřeby fmé tv témž gazyku frogumiteblně přede 
neſti nemohl, do zemẽ za obywatele, ani do 
měft- za " měfftčnjna čadným způfobem přigje 
mán nebyl, Nobrz aby kazdy ten, kdozby to⸗ 
bo, aby do kraͤlowſtwj tohoto přigat byl, žddatt 
chtěl, nepprivé fe gazyku Čeffému. naučiti pomi= 
nen byl, W Bdpžby fe naučil, tu teyrw aby mu 
fe toho doſtati mohlo, a prmé nic. Wſſak 
tauto při tom znamenitau weymjnkau, aby jd- 
bný tařový wnowẽ do země přigatý cyzozemec, 
ani děti geho bo. tretjho kolena na žádné auta⸗ 
dy, Bu zemſte neb měftfřé, v giné, ani tařé do 
žddných -faudíkhy bofazomání nebyli. A to gať 
pro⸗ 
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proto: "je nenj možné chzozemcuͤm tak rychle 
wſſech zwykloſtj a obykegů zemj ſwöch, mnidž 
zrozeni gſau, odwyknauti, aby ſnad, gfauče w 
néẽgakhch powinnoſtech potrebowaͤni, něco tako⸗ 
weho dp této země , a dobrhch pořádřůro naſſch 
newtruſſowali, a prámům kraͤlowſtwj tohoto, pos 
blé njchz famých obyjmatelé zemẽ Čefřé ſauzeni 
býti magj, taf naſpẽch rozumẽti a fe nautiti: tak 
y proto, aby flařožitnj Eechowe, gakojto prawj, 
wlaſtnj a prirozenj wlaſti této naffj milé ſpno⸗ 
ré, před tomíž- tvnomě do země přigatými a cps 
zozemeh, gafo něgařémi paftorfy gegjmi , wetſſj⸗ 
„bo ffedruňfu a oUměny za měrné a platné flužby 
Sibmilofti frálům Čefťým a kraͤlowſtwj tomus 
to činěné, vžiti mohli; -ano y ginj mibauce při: 
dětech odměnu zaflaužilofti otcům , a raběgje fe 
téhož y při ſynech vých , tudy gako ponufnuti - 
boli, tjm odotněgí w potřebádh obecnjch fe potře: 
bowati.dafi, a nižádné práce a fnažnofli P mzdě- 
Ján) obecného dobrého fobě nelenowati. 
Micmeènẽ gak při ſnẽmjch „též při ſaudech 
vyšfjjh na. bradě Pražířém, taf me wffedh mě: . 
9, meſtetkach G. M. . pařožto Frále Er⸗ 
E ſte⸗ 


wa. 


' : . . — 


fřébo a Gegjmiloſti chſetewe (gařo'to Peálové 
Čefřé, tíž panſtöch, rotjřířýh, měftífýh , Bus - 


choboͤnjch při prám nemá gináf mluweno, pře 


wedeny, ſlyſſäny, přičiný prigimäny a ſauzeny 
Býti, než to mífe gazykem Eeſtm. 


Tolikez ww těď faraͤch, koſtelich aneb fo- 


laͤch, wkterüchẽ geſt před lety defpti flomo Božj 


gazykem Čefřým Fájano powalo , abjtíp témuž, 


gazyku Čeffému fe wybẽowali, aby -to nynj ges 


fitě budaucně to tom přebefifém dobrém spůfobu | 
zuͤſtawalo, a ginj cyzoͤho gazyku ſpraͤwrowe ſſtol⸗ 


nj, Pněžj a kazatelowé, kterjby čeffy nevměli a 
-  nefágali, tam vwozowäni a doſazowäni nebyli, 
Wnowẽ mffaf wyſtawenè koſtely a ſſeel⸗ w 
to nepotahugjc. 


E- A geſtlizeby kde od tb naboře gmenowa⸗ 


nöch defýti let, tak wnowẽ na takowé fary neb 


ſſtoly Nemcy doſazeni byli, a cyzým gazykem Pás 


| gali; tedy aby takowj wiſickni do neyprw při 


ſſtjho ftvatébo Gitj odtáb mybyti, a na mjftě tako⸗ 


wöch knezj, kde pob gednau, tu ob pana Arcy⸗ 


bifFupa, aPbe pob obogj, tu od Adminyſtraͤtora 


a fonfpftoře Prajiře, ⸗ tařé ſpraͤwcowẽ ſſtolnj | 


: Čes 


— 
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Češomé doſazeni byli. Patty fe tobo ob kte⸗ 


- rýdPoli kollätorůw do toho čafu neftalo, tehdy aby 


gedenřaždý“ z nich pokuty patnaͤcte fet kop groſſuͤw 


| Eeſtkoch propadl, na tento způfob: geden djl to⸗ 


mu, Pterýžby to wyhledal, druhý F zemi, a třetj 
do ſſnitäla. 3 kterhchto patnácti fet kop Šro= 
ffůro Čefřýd ten, kdozby to mybledal, do ſaudu 
komornjho kraͤlowſtwj Ceſteho wznéſti má. A 


“ týž faud Fomornj žádných hogemſtwj firaně pos. J 


bnané dámati nemá, nýbrž hned, gakzby na ten 


— puhon priſſlo, ſtrany wyſlyſſeti, a ſprawedliwau 
| weypowẽdj poděliti: té mezy ſtranami ſſtody 


wyzdwihowaͤny býti nemagj. 

-A gakoj giftá fpráma fe ťinj, žeby něfteré 
vfoby z Šramům y take lidu obecného mezy ſebau 
ſe zawäzali, aby při shledání gich fpoličním žáz 
dný gazpřem Eeſtm nemluwili, což na welike 
alehčenj a potupu sagpřa naffebo S+řípo fe wzta⸗ 
huge. | | 
Protož gfau ſe o to. to fnefli, kdeßlokoliv 


„ten a taͤkdwh byt, gfa olywatel tohoto. krälow⸗ 
ſtwj, gazykem Eeſthm, vmẽeẽgjc geg, mluwiti ne⸗ 
chtẽl, solné též VD mluwenj Eeſteho odmozomal, 


3 2 2. . aby i 


ha 
+ 
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aby wzemi trpjn nebyl, nýbrž m půl létě pořád: 
pběbléni men je země fe wyſtẽhowati : pominen 


byl. A pořudýby toho nevčinil, tebby aby gafo 
ruffitef obecného dobrého dále žadný präw a 
foobod krälvwſtwj tohoto vžjvati uemobL 
A ponẽmwadzj fe to taťé wyhledalo a nafflo, že to 
něřterých mjſtech zde wkraͤlowſiwj Eeſkem, zwlaͤ⸗ 
ſſteẽ w meſtech Prazſtch, Rerneckeho mätodu li; 
bé obeh Nemeckau fe gmenugj, geſſto m kraͤlow⸗ 
ſtwj tomto Čeffém o žádné ginẽ obry, mimo 


- „obec Čefřau fe nemj, a gaf od S, M. Č., tak 


ani od Gichmiloſtj ſlawné a fmaté paměti Před: 
řům ©. M. ©. gafožto frálům ČefFýc, niřdá : 


 tvyfažena, dopufffčna nebyla, a nenj, a ani w ztijze⸗ 


nj zemſtem a präwjch kraͤlowſtwj Eeſteho zaͤdne 
zmjnky o obry Nẽmecke fe nenachájý, | Protož 

Ha tom gfau fe wſſickni tři Stawowé (nefli, aby: 
tobo na budaucý čafp nifoli nebýmalo, a něgaťá 
obec normá wkraͤlowſtwj tomto zwlaſſtnj Nemecka 


ſe negmenowala. 


Kdoby -fe pak před to gich Stawuͤw (neffe 
nj toho dopuftil, a ginau obec, mimo obec Čez 
ſtau gmenowal a waaneh ten Laždý , aby pos 

, Bus 


„+ 


J 





J 


| 
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| Futu“ weys polohenan pedniknauti vowinen 


byl. "TMS 


- Gyble! gařa to neflýbaná otců naſfich laͤ⸗ 
fa. „tolaftenířá 4 F gazpřu ČefFému horliwoſt! 
Zdaliz ta mraucý žádoft předřů naffi tm náš, 
gefito gſme zgid vřeflatoného a převdatného kme⸗ 
ne, z gich krwe poſſlj, zhaſla a zwriwela? > Coʒ 
nechceme tě fámy, že p my měrný otců ſlawnöch 
jpnomé s nevnawenau borlimofti o zachowaͤnj a 
rozfijřenj naffeho přirozeného gazyka gſme fe ſna⸗ 
dili „P potomkuͤ naſſich dofýcy, aby p oni na 


- náš fe rozpomjnagjce flgau mbděčnau a radofinau 


náš žehnali ? — Angličané, Šrancauzomé, Wla⸗ 


chowẽe, p wſſickni národotvé, byť febe hrubſſj a 


newzdelanẽgſſß byli, wſſickni náramnau miloftj 
gazyka fmého opogenj fvým gebiné gazpfem při: - 


přirozeným mluwj, Oměnj a maudroft fvau w 
fpifócb ſwhm toliko přirozeným 'gazpfem mezy 
wlaſtency fivými rozffiřugj, a gazpř £ nepmětífj= 
mu bofonalofti ſtupni přirvefti: víplugj; a mp 
gedinj Cechowé, geſſto za vredeſſlüch weku mno- 
höm národům wiſech vmenj a včenj včiteli gfme 
byli, nýnj taf hluboko klefnauce ſwuͤg vřirozený 
gazyk zanedbãwati, a giným nárobim Dalefým 9 
Bljsřým, cozým p 9 námi podlé gazyka fpřjaněs 


. ným P měčné Hanbě a potupě budem ? Což ginj 


tolifo nárobomwé 8 fimými prdinami wlaſtenſtö⸗ 


mi, prbinami, krerj vro ſwau wlaſt diwi pli, teč) 
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rozumem a tipem fvým národ tvyvěomali, a „a 
maubrofij ſwau oſwẽcowali , kterj, af djm, na 
mých ramenau gmeno národu. ſweho p F těm 
nepmzdálen: gffjm národům nynčaffjm v prjſſtjm 
nefau, nám £ pofměhu honoſyſi fe budau.? : O 

gak fladfá geft odplata národu, an z lůna fivé:. - 
bo taforvé proneſl muže! Gegich neyyvſſlechtileg⸗ 
fm : äſtekka geft žima; apůfobj p tehdäß, Fdyž 
gich wjce na ſwetẽ nenj, ſpiſy pozůffarmenými, 
geſſto vgdauce dapomenutj, wſſech národů dě: 


dictwjm gfau včínění, | Potomcey gegid vſſlech⸗ 


tilýd a wzneſſenöch duſſſ pozuͤſtawenhm paměs 
tem, 10 nichj duch gegich gefftě žige, v v gakemſy 
ſwatem wytrzenj fe diwj, a obeň gich wlaſti por 
fročcený y pozdnj čtaucý ſwatau horliwoſtj rozpa⸗ 
luge. Baflubami. tabowich / preſlawnych mužů 
närod ſe honoſych dogde neſmrtedlnoſti, p přifla= 
dů gegich náfleduge nomé flámy Doddzó! 

9 pohlédněme na offatnj bratři naffe ffa: © 
tečné Slowany, na Ruſy a Polaky, geſſto obro⸗ 
wymi kroky nevnawenẽ f rámu Maudroſti a 
Vmeẽenj — „zädné práce p žádného nás 
kladu nelitugjce. | Pléfepme a radugme fe, že: 
ten flomůtný národ GlowanfFy, fterýž po mffem 
fio:tě na počet geft neyhognẽgſſj p- neprozffjřeněg= 
ffj (neb tifýc milionů lidj fe počjtá na fmitě, a 
mezy nimi flo milionů Slovanů; tedy Defátý 
djl pořolenj lid:Fého w Slowanech záleži!1 1 
čajem rownẽ gaťo Ojmané aneb Rekowe y · w 

vmẽ⸗ 


w 
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oměnj: ý. w p čenj fobočném giné náreby premã⸗ 
Bati a tv flámě ſtkwjti fe, bude! Toliko pmy 


Geboié: $ oſtatnjwi Neyoſwjcenẽegſſjmu 
-Domu Rafaaffému podrobenhmi Slowa⸗ 


no mífemojně fe (nažine a víblugme, abychom 


Eeſkau literaturu < té flámě a dafonatofii příz 


wedli, ro ktere za Rudolffa II, ſlawné a fwaté 


paměti, fe fdtfměla, $Pracugtne, abychom fo přez. 
ſwaté od ſlawnich otců naffih nám pozůftatvené * 
-a froěřené dedictwj, gagnĚ náš Čefřý, ppor | 


tomřům naffim-cele, neporuſſenẽ a rozffjřeně do⸗ 


chowali a odewzdalj. "oj č je fnadné nám geſt, 


nelze pochybowati: Räs neymiloſtiwẽgſſz a ney⸗ 
ſpramedliwẽgſſj cbfař a kräl, Frantiſſek II, geſt 
kraͤlem ſſeſtera kraͤlowſtwj Slowanffáh, a fpce: 
frálem Č:fFým, Slawonfkhin, Daljdým, Char: 
mátffom, Sodoměrffým a Dalmatffým zpočjtá m 


zemjch fivýh přes. dě třetiný Slowanſküch 
| národů, gafý to fami němíčtj ſpiſowatelt “) Wy: 


 dnás © 


9 By 1) Abbildung und Beſchre bung der ſuͤd⸗ 


waͤrts und oͤſtlichen Wenden, Illyrer und Šlas 
wen, von B. Haquet, erſtes Heft, Leipꝛig 1801 


in 4. Borrede, und Seite'1. 

Pak 2) Skizze einer ſtatiſtiſchen Soi 
derung deg oͤſterreichiſchen Staats von Lich— 
tenfteru, Wien 1800 (n 8. 


Stonečně 3) Rohrers Verſoch úber die © 


: flawiſchen Bewohner der oͤſterreichiſchen My⸗ 


narchte I. Cheil. Wien 1804. gt. 8. kdei ua 
s (rány 


- 


J 
: . 
i : - 1 
V 2. . . 


Inaͤwagj/ gefito tř etj třetita(atane čela) m V⸗ 
břjd, Nemcöch a Wlaſſſch záležj ; geſt mllownjkem 
„ u vršráncem gazpřa Ceſtẽho, za Pterauž přičinau - 
ſam čeffy mluwẽ léta 1793 zrjdil a založil rädnau 
„a weregnau včitelfFan ftolicy Čefťé Viteratury na 
tyfofýd ſſtolach Pražíťým , -aby tuby. gazyk 
Čefřy fe welebil a ffjřil, a opět podlé nařjzený 
-minulého rofu 1805 Dne 12 měfýce čermence 
vroſſleho, w němž nemá filozofiďa ſſtudya fe 
vftanowugj, geft - Geho Miloſti frále naſſeho 
- pýratvdoiwá tvůle ppřjfhé poručenj, aby mládež 
: „ty Jeho zemjch můbec na wyſokhch fffoláh mezy 
M | A o gi= 
- firánce ſſeſte a febmé předmlumy ſwé owodj, 
ze Slomané Rafauffemu Doma náteženjch gſau 
wjee nežli gejjté gednau tať ſylnj— 
na počet gako Rěmcy; gſau pař tato 
ſlowa gebo: Obgleich nun aber vor dem Men⸗ 
ſchenforſcher jedes Volk gieiche Rechte bat 
beobachtet zu werden, indem jener nicht fragt, 
ob gerade dieſes Volk von dem einſeitigen Zeit⸗ 
Genius hoch auf die Sfaffelen aeflelit werde: 
fo bat boh unſtreitig vor dem oͤſterreichiſchen 
Staatsbuͤrger dag flamifhe Bolf einen 
vorzuͤglichen Anſpruch genauer ge⸗ 
kannt zu werden, weil es an Menſchen⸗ 
zahl mehr, denn noch ein Mahl ſo 
ſtark als das dentſche iſt; weil es fer⸗ 
ner die Summe der aͤchten Ungarn, Waͤlſchen 
-uno Waͤlachen zuſammengenommeyn, welche ſich 
in der Monarchie befindet, obne Vergleich 
uͤbertrifft. FB 
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nömi oBzmlafitně gazyku Ceft emu a: 
Biterátuře fe včila, Eyhle! tof geſt patrný 
důkaz, že Geho Mřiloft, rýfař' a Prál náš. ney⸗ 
fpramedliměgfj, netolifo nechce nizädnhm zpü⸗ 
- fobem naſſeho milého mateříťého gazyka potlačiti, 
ně še geg (což. rv ſtutku Prále. welikeho hodno- 


ge ſt!) zachowati, rozſſjtiti a zwelebiti welj y 


proč my tedy geſſtẽ prodlémáme, a wſſickni fpo⸗ 
lečně nepracugeme, abp gazyk náš přirozený nes 
tolifo podlé můle naffeho neymiloſtiwẽgſſjho Pra- 
le, ale ppodlé naffj přirozené wlaſtenſtẽ zadofti 
fe zmaͤhal, zwelebowal a rozſſirowal 2 Proč my 
wſſickni Slomanffij národormé, geffto wſſecky giné 
ro jemjeh RafaufPýh dalefo počtem přemáháme, 
a tábi F obhägenj neymiloſtiwegſſſpho RafaufFé: . 
bo Domu neprvjce přifpjiváme, proč fe dnem y no⸗ 
cý nato neoddáme, abychom p giné Rafauffému 
Domu podrebené nářody, gazyka $ námi nefteg- 
"ného, vmenjm a včenjm tv gazpfu fivém Čeffém | 
předčili a ſlawnẽ preewyſſowali, abychom wlaſti 
naffj, že wernj a mděční gſme ſynowẽ gegj, ſtut⸗ 
kem dokazali? | 
O pomuštež Eechowẽ ſlowuͤtnj | p weſſke⸗ 
ren flaroný národe Slowanſth! z natý „přez 
flatvnýh předťů gſte pofili, čjm wlaſti ſwe, té 
obecné dobrotimé matce, gſte powinowaäͤni, y ga⸗ 
řá fláma “ m towarysſtwj neſmrtedlnoſti waͤs 
p waſſich potomkuͤ očefámá, geftliže rady mé 
poflechnete! Paťkk nj —*— tedy ně nes. 
w 


omběčné a nejdárné fony matťy ftvé wlaſti obe- 
wſſech národů gmjni, av wecnau hanba a po: 
tupu vmſeni a vobějšení bubete ! 


Zertowne odwraceny fauboge, 9 


Pařyšíčém biwadle zachowäwal Ufárnjí (apa: 
tykar) mjfto pro giſtau panj; gakhſy ofichr f ně- 
"mu přijel dtěge fe nato mjfto pofaditi, čemuž [j- 
kaͤrnjk nižadným způfobem fivoliti nechtěl, 9 roze 


, horliw fe nab tjm ofichr wybjdl ljkärnjka kſaubogi 





nazeptřj. Ljkärnjk prjſſtj den jrána prigda- w 
obydlj odpůrce mého mw tato kenẽemu ſlowa pres 
mluwil: „Wy afteoficýr, gd gſem likaͤrnjk; wy 
gſte ropvčen s ſſawlj a piſtolj dobre zachäzeti, ga 
pak fmému ljkaͤrnjmu zbozj rozumim. Wy žádáte, 
abych waſſj zbranj bogowal, ga gafožto wyzwanß 
žádám, abyſte mau zbranj fe potýřal. Tugſau 
dwẽ pilulky, gedna z nich geſt gedowatä, druhã 
geſt dobrá ; wyberte ſy gednu a požřete gi, gá tu 
druhau wezmu. Tak budeme neftrannau zbran; 
bogomati, a geden 4 náš mufý padnauti.“ Jad 
-tau neobpťegnau řeč zarazyl fe oficýr, pobě pi: 
lulky wzaw ofnem ge. wyhodil, altarnjtav ſebe 
debrm ſnjdanjm poctil. 


O gas 
) Saubog: Dae Diel. J 
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| Roimleunání pt ni 


- 





3 Waleſlawina, Cercha Nemex. | 


3 Meleflamjna. Dowol Minoſe! 

ꝓromluwjm něfolif (lom 8prichozm týmto, —* I 

ſſim, Panel že rozpräwjte deſty? N | 

Čec.. Tobſſe Pan! ga ‚mela, tys pol 
chlapes, chowaſſta, a ten pyl ffeſty. v 

3 Welefl. Chwalnẽ a potěffitedlné geſt to 

adey: mému, an midjm, kterak p do cozpd zemí © 

gazyk můg milý fe ſſij. Wy, gafož patrno — 

geft, Rẽmec gfte; odkud, profým, rodič * * 

Eech. Ra „ na, Ban! ga Sſech ge, a 

w Sſechy narotilt. 

3 Weleſl. Y toť gſte tebý celé fvé ziwo⸗e 

bytj to cozpně ſträwil; a kdezto muͤg milý , še waͤm 

mojne nebolo, abyſte fe dovčil gazyku Ceſtemu? 

Cech. Ba pyl můg ſſiwot ne pſſes ras 

nic ſſeſty. Ganw Praſe narotil, r Praſe ſſiwa 

pyl, -a rafe vmſſel, | 
sí * ne n — 8 Wel. 


i . 
“. . 


zyk ſwüg? — 


* 


3 Welefl. ro Buͤh! gak geſt to možné z 
Cech — Prajan — a tak chatrnẽ mluwiti ga⸗ 
Čec.: Můg gaſok ga mlufit tobſſe. 

3 Weleſl. Pohijchu! nebrudě 3 ledabyfte 
(čehož Bůh offřez!) P ginímiw fe znal. gazyku. 

Cech. Můg gafpř ge Nemeſky. 

3 Belefl. Ywjm wſſecko; wytk afte fyn 


něgafého Aěmeďého řemejinjfa, gimž vredkowe 


naſſi Dořič za obpdťj myfdzali, -aneb fnad -něs 
Fterého do Cech wnowẽ přifflého Nemce, a Rěm= 
cy widy měli tu madu do febe, že, rádi do 


Eech fe laudjce, nerádi gazpfu Čeffému zwykali; 


(nad gfte p málo $ Cechy obcomal ? 


Eech. Prafil fám, (fe 8 Prafe fem, Ge 


ne ffátny Raféhauš m Praſe, Fte ga nepyl gaťo 
toma, ſſatny Saal, Čte ga ne fortanfomat, the⸗ 
atr afhoftel, Čte ga neunterhaltowat. Ga mám 
tobffe tabať fauffil, tobffe Billiard hral, cecho⸗ 


fal y fechtofal, a mám wſſeſto tělal, fo fe ſſi⸗ 
kofal na ſſlofek vd kultür, lebſſi neš mancher 
Kafaljr. 


8 B elef l. Odkud medle ta Břjfiná gazyka 
ſweho nevmělotž J 
ECech. Ga ſſek faͤm, ſſemůg gaſyk ge 


Nẽmeſky; a ten kto ſſeſt m těle, a topry fapat 


na tělo má, ten ſſeſty mlufit hanba. 


Z Belefl.. Naſtogte! čefPy mlumiti fe 
hanbj! gazyfem , m Fterém weſſteré kyalowſtwj 
| —- „fe 








fe řibj, ání ob fončin do fončin po celé- plat 
fTorvo Božj fe fáže a bláfá, ajmž vměnj fe před: 
náffiegj , a frbce Čefřá £ „etnofti a hrdinſtwj ſe 
wzbuzugj! — Wordlo lzes čloměče! še: Eech gſy! 

Nẽmec tobě z očj.p kroge hledj; oč, je Sſwab 
sb“ 

Čed, Sſwab nep⸗ Sſech! tnes to getno. 
Ale ga Sſech ge, a Minos : Sſechy mi anwei⸗ 
ſowat. 

3 Weleſl. Odrodilý přebřů fvýd potom: 
fu: Geſtlijes fobě to fafirnáh, m tech chzozem⸗ 
ců, gak midjm, hnjzdech, Němce wywaͤlel, wſſak 
sve fiFole lépe ceſty gſy fe nautiti mohl p měl; 
čili sh do žádné nechodil ? 

Cech. Sſe ga mlífel F ten ffeči, f těl 
Pan, ſſe Pbilofoph fem ; nám. p jura tffefEo, 
a ga mod moge půl. funt atteſt, gako kto ginp 
s nofey vſſenſy, producirofat. | 

3 WBelefl. Awſſak; Koldjna, Fandéř mý: 
borný, nepoſlednj zagiſté geſt fpifowatel což gſte 
geho mẽſtſtch prám nečetl.? Tutbyſte byl měl 
přední dobré čefitinč fe naučiti, | 

Cech. O4 vměl ne ſſeſky mk, a J to 
nepocebofal. 

| DB e Cef[. Co ftyffim * ? Wprawdẽli, že ny 
nj wPechach něfdo fe můje naučit. wefiFevé fie 
lozofii p wſſem prámům, anby čefťy am ejſti 
nevměl ? Necjtagj fe. eby, gařež. afem daufal, 
ſpiſowi čb ešsitýc mužů, geſſie te 
is 


hi 


! 


ha 


— 
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Jiwoty ſwe na zwelebenf gazyka ſweho wynaklã⸗ 
dali? Nečjtá je Sondě, Welenſto, Hägkowé a 


- můg milý Kocón, aneb onen ,  gebož ſlawa p 


, náš fe donefla, dobromyflný omenffo 2 A což 
o Weleſlawjna, ha! powẽz, čjtagjli toho? <- 

Cech. Muͤg Pan! „Zo ge ffeffp fefnic! 

o ten lit mám ga, fa ſſiw, nis neſlyſſel Hle to 

prafili mi, (fe ten ſſeſty kniſſty ge plerfý a plás 


„> to3 ten němeffp proti něg flato; aten ſſeſky pyl 
-< nie toſt na Couyert tẽm.nemeſty. 


2 Bele 18 Btrháš ! co za mého čafu fás 


no Dylo, to nebyly pletky; byli to pln) bohabog⸗ 


nofti a vmenj ſpiſowẽ, byly Drahé ctnoſti kame⸗ 


ny, gimz oprawdowä pobožnoft- zgednala vtěffes . 


nou a wěfu mému milau. ftÉročloft ; byla zrna 
pramdy bez plem lichoty, zlato poẽeſtnöch 
mramů. bez trufef lehkomyſlnoſti. Rěmep ſyce 
fe wſſſjm vſyljm za naffeho čafu pracowali, wſſak 
nepratoda y lež geſt to, aby rv tom ſwem ſſte⸗ 
kawem a $rodtamém gazyfu djla wywedli, kte⸗ 


© ráby ona naffebo libébo.a zmučného gazvfa gar © 
fo zlato nab bláto předčila! Ha! poměz opra= 
- rodu, magjli Reͤmcy ta drahně nad näs fpifů 







 přemýbotných ? 
5- Měmec. Prawdu mluwj pijchoz tento, 
an, gak widjm, geſt prarvý obraz nynẽ e⸗ 


dů, kterj nicehoz méně nevmẽgj, gako ceſky, a 

to vroſſle frze té pfro prjſtowj proroďé -še 

oněfdy na moſte Pražffém bude- Eech 
| ne- 


„A — 


s . a 


= 


nenjbančat, gako gelen s zlathma 
Tohama, wyplnẽno geft téměř tuto, dobu. Ne 
taf Nemcy; tibp měli waſſim za přiflad býti. 
Geſt -tomu afy Go leť / co naſſinch gazyk fivůg 
vpřjmé wzdẽlaͤwati počali „ braufýce, pilugjce, 
hladjce tak dlauho, až. fe. kazdemu me fmětě 
gazpřu w bobatfkmj a bofonalofti wyrownati 


mohl. 2Bbrgce wẽk - zlatý- Neämcuͤm wykwetl, 


gehoz wuͤnj milau zafochali fe v maffincy, zwlä⸗ 
fítě proto, še ſſtep ſwͤg, an mohl nápobobný - 
kwẽt neſti „ſwéwolnẽ ze wſſech odrali paupat. 
Alebo giž dwẽ ſtoletj wyzuwagj ſeze wſſeho, 
roz Eeſteho geſt; ſpäliwſſe flaré knihv predkuͤ 
ſwoch, nowöch nepſali; mraw, Frog, až y hnedle 


gazyk otcowſtih proměnili, aneb aſpoñ zmẽniti 


vſplugj; ſlowem, prigda mezy ně, kreklby že ne 
ČefFý to „ ale. z Pranfů a Němců geft ožený 
národ : meleý z Franfů, ſproſtj z Němců, a to 
wſſickni, fdpě ne. ſfutkem, afpoň wülj. Wſſe⸗ 
mu ge navějš raděgi, než gazyku predkuͤw gich! 

3 Weleſt, Pkeſtaů, pro Duh! přeftaň ! 
nabý, meč gfau flora tmá.- © 

Nemec.  Widjm w tobě ſtaxoẽetha, ge⸗ 
dnoh⸗ z tech, kterj pro gazyk fmůg a wlaſt na⸗ 


ſazowali gmenj p ziwoty ſw, gimzto ſlauti Ee⸗ 


ep bpla chwaͤla nepždbaněaífi, kterj byli ſtraſſnj 
präw Dagitelé, podiw zäwiſtnÿch národů , lampy 
v proſtred wichru hořjcý. Gednäk sbafly [ams 
P 19 při! podiw ten w ptjſlowj a Sm“ 
| PU 


1 
. MS 
“ . 


+ 


vfnuli Bagitelé prám ſtraſſnj. Čaš , Danyeli! 


čad, ten wſſeho Dárce a zhaubce, za njmjto měs 
ſta, zemſtwa, nárobomé p fivěty wychqͤzegj a za⸗ 


chäzegj napořád — p to gméno Čefřé ,, leč že. 


Eechowi bude možné odolati ofudům, brzy, brs 


„ B Belefl. Ad, přifný faude Božj! nas 


zy ſnad měčnými přifroge zamalinami, - | 


ſtogte, ze mi nelze pp druhé vmřjti, že tafoma 


hanba potomťů mně zahořčila fladfé ClizenfEé 
- rodofti! Zagdu, kdebych nemiděl přicházeti ne- 


zdaͤrnjkũ těď, 1 fnažiti fe budu , abych $ wla⸗ 
ftencp wernymi o tom, což bylo, rozmlaumage, 
nad tjm, coz npnj geſt, vffrorvnil zármuteř 
ſwůg © | — 
Mẽmec. Nermuf fe Danyeli! nenj ge⸗ 


ſſteẽ poſawad po. wſſem mera, Ziw geſt naͤrod 


ten, gebožto gazyk zcela nepoſſel. Stogi až 


po tu dobu ohen ſſtep 'maffinců , ač odraný, ať 


oftjm wükol duffený, nicméně zdá fe že paufftj 
nomé pupeny, (plné dofti, aby gefitě gednau ge= 


ho předefilá mladoſt fe obnomila ; gen ať Dobrý 


zahradnjk geft bo ffetrný, gefito ro fadu ſwem 


kajdb ſtruͤmek romnau péči peſtuge. Powſtaͤ⸗ 
waä, djm, vſſlechtilegſſj Ceſtä rodina, zdärnj 


ſynoweᷣ wlaſti, powinnau Fté matce laͤſfu m prs 

ſech čigjcý. Ti, kde gſte wy ſnajjce fe vſtali, 

vchopugj fe Ceſteho vměnj, a wytrhnau (budte 

gednoſwornj!) ſlawnau druhdy wlaſt ſwau z 

ptjſlowj a poſmeẽchu okolnjch národů, gen s: 
| | | ň 


1 


/ 
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Tě, (a lzeli pochtbowati?) ten dobrh diec nã⸗ 
robů Frantiſſek kuzaͤdoſti Milionuü měre 
„ ný. naflonj vřba ſweého, a bude; ajmž byl Ras 
rel p Rudolff odpoly, bo cela otcem Slomanům 
ſwom! a 

38. 
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Směfiná přiboda. 

Klihenh Francauz geda na koni ro Nemcych 
ſpadl s nͤho. Dwa nemeẽtj ſedlaͤch widauce to. 
běželi mu tychle Ta pomoc; zowihnauce geg zna⸗ 

menali, še kulhä; p myfljce; še nohu zlämal, 
aneb že fy al wytkl, de wſſj ſöly fmé pbřali tá 
bnauti , „aby mů di, zafe napramili. | Bbobý 
Francauj kridel, co hrdla měl, še (p nezlaͤmal 
ani newytkl nohy, nýbrž že giž od maličťofti 
ſwẽ geft tak kulhawy; ale. mfjeďo to nic nebye 
lo platno, neb fedldep mu po francauzku neros 
zuměgje domnjmvali fe, zeby bolefij tak kricel, a. 
gefitě rojce táhli. © Wtom gda měfflan , genž 
francauzky tozuměť, vkolo, topložil feblařům ges 
gich omyl, a wſſickni 8 welikym (nem, fe ros. 
šefřii, 


l . 
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Starauffet © 





„ 


ME plla. 


S; daͤwno flunéčřo za bory zafilo, a mračna 
* fe po nebi ftabomala, giž libé w domťy fe fFroli, 
aA zwjrkata zalezla wekrowiny; Pdyž ſtarecek pars- 
nem a eeſtau odychteͤnh kleſage v chalaupky hag⸗ 


ného fe ſtawil, a ſy drobet oddechna do nj mes 
ſſel, 8 ſlzawoma očima profé, aby fe nad ftares 


„čfem trnaucým ſmilowal, amu noclehu popřál, 
- $agný, muž dobrého frbre, mida gař ftarauffeť 


mělobau fe třefe, ſmilowal fe nad nim, a přjs 


© tvětivě bo za ruku vgaw do ſwẽtnice vedl, -aby 


fobě oddechna 8 gegih fPrbroničfau mečeřj za wdek 


 přigal. Bena 8 gafnau tmářj fe © ffedirmému © 


pocefinému měla, a mile ráda šhledámala“, bp.: 


„podlé možnofti fimého vrtila hoſta. Do mečeři 


weſele homořili geden druhého $ ſwau wijdnoſtj 


obßziwuge, že gim chwjle mžifnutjm vſſſa. Čtas 
teče obziwnuw žimě fvé přijbodp wyprawowal; 


bagný ažena 8 podiwenjm poflaudali maudrsho 


muže. Giß čaď byl, aby fe na: obpočinuti ode⸗ 


brali, giž mífiďní (mému, nebeffému otcy wzdaͤ⸗ 
tali diky; tu bagný ſtrnuw zůftal, gaťby brom 


do něho wrazple Rebot miděl, je flarec giným 


; ĩ 
* 
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spůfobem k Šobu ſe modlj. Studeno pot ſe 
mu po čele wylil, wlaſy moffámalo wzhůru, a 
frdce půftalo fláti; giž myflil, je země fe otrojrá, 


še bromomé do fiřechy bigj, je na prach ho roze 


trepj, a země do ſebe pohltj, protože nezna⸗ 
boha bo ſwaͤho ſtawenj přigal. | Gako mpgemes 
ný ſtarce fe chopiw wykrikl: „Pfreſtañ (tarče přes 
ftaň Doha vrážeti.“/ 


„Coi fe ti přiteli zbá ? lafkawẽ ſtarecek od⸗ 


- porožděl, ſnad zebych ſweho nebeſteho otce vrás. 
šel, Fopž mu fErauffeným frdeem za mífeďy das 
ry děfugi, a za ſwẽ přátel p nepřátele“ fe mo⸗ 
dljm :  X/ M = 


Sagnus. Gako gá ruce P nebi feonouti, | 


gako gá 8 Bohem mlumiti .máĎ, 


Starec. Od ſwi ho detinſtwj ſwom zpũ⸗ 


ſobem Boba mpznámám, a nynj na ſwä ffará 


kolena tobě člotpěče Fmůli mělbych fivé ſrdce přes 


ginačiti, a fivého náboženítm) fe ſpuſtiti? 
agný. Zoť mufýš, m tom olamzenj 
muſbo; nebo z mého vtjbytku taͤhni! 
Štarec. Prjteli, což myfljš? Gakbych 
w tmarvé noch, 1 Vejiti a-bauři neznámým le- 
jem mohl choditi? Widjſſli, gak po nebi 
Fřjžem- a ftjjem ljtagj bleſty, gak hrom ras 


fot, a do firómu: bige ? Wogduli „o zagjti 


mufým. 


Ďagný ý..  Byš p přeb mýma očima jde 


[ z mého pribytku mufpš. 
8 9 dá Va Su⸗ 
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Starec. Pro, Bába, dobrý břjteli! pro 
Boba! vſtruͤ fe nademnau, a firp mne. ro fmém 
přibytřu, aj fe přežene bauřfa. — 

Gagný. Ani ofamženj neznaboba m bos 
mě fvém nefirpjm. 

© tanec. Bůh, můg 'ſtworitel, mne niž 
fedměefáte [et na zemi trpj a žirvj; a ty člos 
ročče hodinau mrauch bys nedtěl mne ani hos 
diny fErpěti 2- 

Hagnyh. Wni hodinv tebe neſtrpfm; pro⸗ 
to fe odtud klið, než pomſta Bojj na mne ſe 
sdhrne. | 
. Starec. Mils přjteli Foter nebeſkh laͤſty 
netreftá ! 

Gagný. A giž m bauři fe fnaffi. | 

Starec. Bafo laffamý otec fe lži by 
: yprahlau zemi gamlažim lidi p byliny wzktjſyl. 

BHagnb. A tebe za twau nerěru, bros 
mem roztřepiro potreftal. | 
Starec. Bd Doufam w (vého Vohe, je 
mi ani mlafem nebné. 

Ďagný. Tedy aá tebe ruhači potreftám, 
a do floty ropženu, 

Starec. Gož fe čloměče nab Boha wy⸗ 
pjnáš, aco on zachowaͤwaͤ, zkazyti mjnjš ? 

Prawiw, a ruce ſepiaw: Dože 6 Bože! 
wzdechl, a W bauři a defiti lefem fe plazyti 
mufyl. Sotwa ſtaredek wen woſſel, tjm hro— 
znẽgi mračna fediivá hučela , tjm čaftěgi deal 
“ Čs 


* 
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bleſky, a hromowe haukali , gakoby nebe fe ſtr⸗ 
hnauti a' země zagjti měly, | Säm hagnh nab 
banřj ſtraͤſſliwau ſtrnul, a počjnaf do ſebe 
gjti: Snad Bůh mi hrozá, promlumil £ ženě, 
gá fem ſtarecka do bauře wyhnal. A žena pla⸗ 
kala, a rufama lomila, až frder aj plačem fce 
dalo. O, muzi, úmuži! s doleſtj narjkala, což 


gſy vrinil, ješ gako ljth Fat mdlého čloměťa ze 


ſweho ſtawenj wyhnal? Zwjfe fe ſtroͤwaͤ, a pos 
twora pře deſſteͤm zaleze w geſkyni, a 'čloročí, 
pro Doba! člorviP měřem fe třefaucý nemá mj- 
ftečťa, kamby ſwau ffedimau hlawu ffrýti, kde⸗ 
by m nocy oddechnauti ſy mohl. O muži, 6 


muži vfrutný! gaf před Bohem obſtogis, jes 


přjčinau fmrti dobrého člověfa? Buͤh nám 
rozkazuge, bychom fp pomáhali, ba ſwim neprä⸗ 
telům hogili rány, A ty čloměťu neminnému, 
Pterý ti nikdh wody nezřalil, Pterý we ne poe 
-třebě F tobě o miloſrdenſtwj wolal, ty bjdnemu 
ftarcy mjftečťaš neprál, kterebys pfu pe 

- fe před flptau vkryi? Pro Boba! což gſo člos 
měče včinil, jes ẽloweka zabil? Snad ja- fo, o 


müg Boze, 6 mia Bože! twuͤg ſyn, tvá krew 


tryẽti a winu fivého züriwẽho otce ſmazati muſh! 

Snad p on m bauři a deſſti frýffe hledä; ſnad 
p gebo nemilofrdní lidé bo pomětřj wyhnali; 3 9 
on ſobẽ nařjťá, a rufama lomj, newẽda, že 44 
ſweho otce muky fnáffeti mufýl 


Lakio bẽdowala, ruce Do nebe winag, a 
| | ſwe⸗ 


M, by- 


"M 


hon! 


“ 
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mému manželi bo: duſſe mluwila, až z edlý“ wy⸗ 
deſſenß do nebe hledel a zmolal: „Zhöeſſil 


I gſem Pane! zhkeſſil afem 144 a gako Divý do le- 


fa veffočil, a befftčm běhal a žaťoftně molal, 
by ffarečřa naffel. Běhal kolem a folem, a w 
kazde Úřomině Dledat, a nikdez neſlyſſel hläſfu, 
rewidel duffinfy ž ziwe. Dlauho fe sháněl neda⸗ 
ge fobě oddechu, až cofo při bleffu zahljdl, a 
flabá wzdychänj zaſſechl. Gako gelen újinímý — 
k ſtudence běžj, haguhekemjſtecku dmátal, a ſpa⸗ 
tril, gak flarečef na kolenau Pleče, rukama ſe⸗ 
piathma ja něho fe“ moblj. Shy mu polily 
tváři, a frdce ofřálo; gaťo ptáf před ftarečřa 
wrazyw fe na zemi. plazyl rue; 9 nohy mu = 
bage. A nyný ze země fe ſchopiw ani ſſlowjcka 

nemluwẽ ftarečfa -vgal, a gafo muže ſwatẽho | 





„petimě reda P domowu přifjel. | Zu žena ras 


doſtj poffočila, tu fe ftaraufiřa $ptila ja ode 
> pufftěnj profoc.; paf bělala oheñ, fuffila a 
zahrjwala, by láffau a mljdnoftj ſtarecka zy⸗ 


- (Fala zaſe. už a jena (náffeli flamu a pos 


dufffp a filali, a ftarečfa položili,- a opatrs 
ně přiťrýmali,- by ſobe oddedna © žitvotu 
ořřál. A ſotwa fe ſtarauſſek probudil, fFočili, 
ftrogili (njdánj a fnáffeli Bary, a fotébo 8 
pláčem wypromázeli, a 8 njm fe laučjče ſljbili 
ſwatẽ: že čloměfa , byť. -p giné wjiry byl, jnás - 
ſſeti a gafo ſebe $orvati budau , aby p oni lidé 

gſauce tv nauzy pomory doffli, W. 3. 
a. o D wr⸗ 


V 


O wrſſcch oheň wywrhugjchch, a o zeměs 
-= třefenj. 





Smutně Fbo bude, p nic neměběl © 

podzemnjch bauřťáď a gich ftrafflivých vtincýd, 
akrkoli ſſtaſtnẽ byblime m těh Fraginách, Pde gich 
neznaͤme zikuſſenoſti, a neprvýš gen nekdy země 
třejenj cýtjrodme, bez pochybp, ſtrze fpogenj tech 
podzemnjch ceſt a ſlugj s těmi welifými. ohni⸗ 
wimi pecmi. Wrchowe, kterj m Nemcöch ohen 
wywrhowali, giž přebárono toho nechali. Nenj 
paf djlu země , kterhby takowoch trhů neměl, 
a -ftrafilimůch včinfů zemětřejenj nečil, p w ney⸗ 
ſtudenẽgſſich kraginäch geſt gich wztekloſt romně 
tak ſtraſſtiwaͤ a zaͤhubnaͤ, gako w wjrnẽgſſich a te⸗ 
plegſſich. 





B eu. 


en wrch geſt m Reapolſſi, a má tafomau 
spůfobu, sařo mjwagj ĩwſſidri tordomé, kteij 
wy⸗ n 


« | 4 : 


* 


ywrhugp ehen. — wohtitä hmornoſt wyſta⸗ 
kuge z hrodla, kterez obyẽegnẽ kotlinau gme⸗ 


nugj. Hmotnoſt ta wywrzenä teče. po ſtranaͤch 


hrdla, a tak powſtane, ſkoro gako při krtienjm 


| "fopcy, spůfoba řádné kuzelky rordů oheň wywr⸗ 
hugjichch. Bacpagj. ſe. wſſak čafto p ta hrdla, 
kterymi fe rozhritd hmotnoſt wywrhuge, a od- 
tuĎ powſtaͤwagj po ſtranäch wrchuͤ nomé fužel= 
ky 8 fmými hrdly, prwnj wſſafk wrſſkowe té 
prwuj fuželfy něfby ſe 8shodj. 3 tě přjčiny 
ſe takẽ změnila způfobn Wezuwia, a půfohě neh⸗ 
prw gen geden wrch, te kinj tři wrchy, totiž 
Wezuw, a na půlnočný ſtranẽ wrchy Somfna a 
Ottajáno, fteřj gfau audolim ad prwnjho odběr 


O deni. Wſſickni mefpolef gdau 12 hodin, fám 


Wezuw 3 a půl hodiny.. Zi dwa vofledněgffj 
- powſtali teprwa, což geſt welmi k prawde podo⸗ 


bné, kdyz gednoho čafu geſt firaffliroč wyphodil. 


| Rebwje⸗ fe zmenj wrſſek hory, na ktereͤm geſt hr⸗ 


dlo. Djra, kterau Wezuw gindy měl, měla © 


zpuͤſobu nälewky neb trytýře: ale wohazewa⸗ 
ujm hmotnoſtj léta 1751 41754 byla djra 2400 
krocegů welikä zacpána; gen m proftřed zůftal 


průchod neb djra, Pterá ſy nowau kuzelku zejdila, 


genz padeſaͤt ſtrewjců myfořá byla, Dan be Luk 


shledal měfýce vnora léta 1757, je fe z rele ku⸗ 


zelky kautj. Kauř fe brnul po wſſech ſtranäch 
kuzelky, a blijzko ſpodku wytazyla lawa (hmot⸗ 
| noſt w wnittku wrchu tozhrita) a tři Pon pote“ 


— 





kowẽ [army zatopili (Fore celý wrfſek. př (pod 


Fu té malé kuzelky poſſla geſſtẽ menſſj, Fterau 


widẽl růfli gako krtienj kopee. Hmornoſt, které 


ſe wyhrnula, zabnala tu, kteraͤ byla na ſſpiẽce 


kuzelky; tato fpabla, : Rojbřité hmotnoſti rv pos 


voětřj hned ztwrdly, a byli z nich wlaſtnj fufomé, — 


Djra neywẽtſſj hlawyj kuzelky pořad wyhazo⸗ 


mala horauch hmotnoſti, a kaurilo fe znj. Man 


De Luk předce wylezl na krag hlawnj djri:, a 


bylo mu Úe, kdykoli wjtr Čauř rozptýlit, bo . 


hrdla dalů nahlédnauti, na gehoz dně miděl 


mnoho ohnimých trufeř, (Hlubokoſt tobo hrdla 


neoftane wzdy ſtegna. Hamilton mobl ſto 
napoẽjſti, než käͤmen, kterh puſtil, bna dopadl.) 
Ta djre byla wlaſtnẽ ze dwau, z kterÿch wětffj 
měla dmanáct neb patnaͤct ſtrewjců, menſſj paf gen 
pět neb ſſeſt ffřemjců. Neywjte bauřila menffj djra, 


a wywrhowala přmotně vhnimé páro, podobně © 


chreſtu wrauch mody, | Přitom treſſtẽlo leckdys 


to tonitěřu wrchu, země mu fe zatiaäſla. Zen 


treſt fe zdal přicházeli $ nepronítěněg(fj hlubiny 
wrchu, přihnal fe rychle naforu, a ffonal něfo= 
likräͤt hlučně zabřměge, © WMywržená lawa pra 
fFata na ffo ftřemjců můfol,' a přitom bylo 
obniwé páry widẽti a ge poroětřj ſiyſſeti. Kauť 
Shufil, a trufEp,-Pteté na Dně dr gafo na 
obnífiti Vežely, do. Potvětřj fe mypodily. — Pak 


ljtalo wükol obnimé Famenj, a Pan de Luk welmi 


pilnẽ l pozor pdá aby k 9 gim obuul, 
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Welmi znamenitě wywrhowal ten wrch léta . 
79 po narozeni Kryſtowu, 24. den meſhce frpna, 
ſtrze což byla měfta Herfulanum a Pompejí pos 
pelem a pěnau zafopána — potom léta 1651. 
aněfýce profpnce , Pdež byl celý přjftato mořířo v 
Neapole fubý, geſſto moře odftaupilo, a pofles 
dně léta 1779 a 1704 měfýce čermna. Poſle⸗ 
dnẽgſſj wyhazowãnj pro: geho znamenitoſt patr⸗ 
nẽegi wypjſſene. 
Welikhm wyhazowanjm léta 1779 byla 
Puželřa gako zazdẽna, tať -že wſſecka ſyc oby⸗ 
čegná malá wyhazowänj, kteroͤmi toho tor zbý= 
mal, fForo dokonce přeftala. © Sedm měfýců před 
wyhazowaͤnjm byl wrch zcela tichý, y doͤmnj flaup, © 
bterh ſyc nevftále nab njm ſtaͤl, zmizel. Dwě 
zlaͤ znamenj to byla pro mjſta ofolo něho, |- 
Meäẽkolik dn, než wyhazowal, bylo Bufté 
 pomětřj okolo wrchu, a flunce p měfýc bylo 10 
páře přjčerené viděti. | Wſſech pramenů vbýs 
malo, a woda mw ftudnicůch fe taf welmi tratila, 
še bylo třeba prowazu faždy den popuffiti. 
bylo: widẽti mezy hrdlem wrchu a měftem Torre 


del Greko, gaf fe kaur brne, při čemž bylo něs- 


Folifrát břmot ſlyſſeti. Ale newſſjmali fobě tobo, 

- Bez podpby, protože tady takowẽ přiběhy čafto gel 
wideti; taf gako fabě w Sychlii malých zemeẽtre⸗ 
e⸗ 


„| 
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feni netoffimágj, protože: ſe ſtoro Pas "oP 
ftámagj. 


blaufo, a m nory na to jemě fe prudce zatřáfla, 
Pevný kraͤlowſth palác w Kaſertẽ, gebož pbi 
afau -tlufté ofmnáct ftřemjců, tať fe zatřáfl, že 


: armonečtové zazwonili. Patnaͤcth den měféce 


černa opět fe země zatřáfla , ale mnohem fine 
bčat, neb Wezuw počal mohazomati, © Slaup 


vohniwh, 8 dýmem a břinotem, wywſtal po ftraně 


kujelky wyſoko; taťé fe zdálo, že teče potok ohni⸗ 


> Má 
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+ 
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Dwanáctý ben maěfýee černa peffelo fpině a 


mé larp Č wrchu. Giſter praud, 10 Šrerém [as 


wa byla, zdülukwrchu propuří, a tak fe zdálo, 


še larva £ vrbu teče. Tu pomftalo množítoj 
dhniwhch flaupů, . a gen w gedn om pořadj 


fe gich patnátte počjtalo, Čteřj mv týž čas wznikli. 


Bliͤſkawj plamenomé, gako cypřiffowi ftromomé, 


wywſtãwagj po wſſech ftranád wrchu, a přervoffugj 
wr A ezum ; přitom bylo flyffeti zmatený ſtraſſli⸗ 


woÿ břmot, gakoby fplně hřmělo, s obněm welikych 


děl fmifjenýh, a gekem, gako 8 gefem zuͤriwch mln 


moiſkich w bauřie, iný hluk, $ tjm fmjffený, byl 


poboben mánj vybně kowärſte, neb fpčenj mnoha - 


iaketilj, Pteréž w pormětřj letj. Kamenj, fterého nẽkterj 


10 fiřerjců woſoch byli, a 35 ſtrewjcũ mw oťolu 
směli, bylo £ mjře nepodobnẽ woſoko wyhozeno, a pa⸗ 
dagjce třefenj Domu m přeftraffené a zděffené Nea⸗ 


poli rozmähalo. Wſſecky dwere zachteſtelp, 


wſſickni zwonowẽ gezworii, há fe zemẽ pal- 
„8 O J — 5 | 
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+ fla3 plné měfýč. byl černený afalný na nebí, a 
pak celý zmizel m bhuftém dýmu. A tomu přes 
broznému ſtrachu bylo fIpffeti nářeť lidu w Nea⸗ 


poli, hluk proſheych. A modltjichch fe proreslý, a 
m zdychanj: ora pro nobiss(proš ja náš.) 


Nirméně: toho čafu gefftě nebylo wideti 


obně ro hrdle Wezuwia. Zeprw 16 den Le tys 


rem hodinám počal wyhazowati. VLawa fe wy⸗ 


-Bla zbrdla wedlẽ hlawnjho wrſſku, afpáltla celý 
- "leš, fÉrg Čterý tekla. (Siný potof lawy ná pos 

lednj ſtrank wrchu mopffače, pritekl až £ měftu 
Torre Greko, kterẽ na mětfjjm djle zFazol. a zas 


bubil, a napofledy fe octl až v břehu mořfFého, : 


Pritom padal černý popel, Čterý byl gafo dros 
„Bný pjfef, Čbyž na neg mafal. Ten, Fterého w 
Neapoli napadlo, byl za něfolif dni gafně ſſe⸗ 
diwÿ, ataf drobničťý gafo ſſpanyol. Takẽ poz 
krapäwalo, geſſto bylo nebe gaſnẽ, a ty kruͤpẽge 
měly ſlanau chut. Ten potok lawy "byl podlé 
wymẽrenj na -tom miſteẽ, kde fe do moře rozlj⸗ 
wal, 1204 ſtrewjcuü ffirofý,- a prewyſſowal ſwr⸗ 


chek moře ofolo-12 fiřerojců , a w moři byl ro⸗ 
wuẽ tak hluboko. (Bečtlo fe, že aš ofmnáct - 


milionů ſtrewjcũ larvy ro moře fe doftalo — což 
welmi málo bylo proti té, njj Domomé w Torre 
bel Greko gaťo twffitině fe zazdili.) Ungličan 
Damiltou, Fterý po dwau dnech tamtudy 
ptes moře fe plamil, nalezl, že- goa ffřerojců. ob 
toho mifta, kde ta lama ſe wlila, 3 moře se 
fe 





fe Pauřilo, a moře tak wöele Bylo, 4 še fe vstala 
fmůla vozhřjmati, kterau bylo dno gebo lodky zas 
lepeno, taf že rpeble P Břehu plamiti fe muſyl. 
- Straſſliwẽ, wſſak prerozkoſſnẽ bylo. pohle⸗ 
běnj, gař fe [atva to moře mplémala. Wlila 
(fe mw Dmě.mořfřá ramena, kteräã wodu gafo něs 
gakau kotlinu obřljčila ; woda, zwlaͤſſt mřotlině : 
Cbez pochyby, protože borfem lamy role m pda 
rn fe tozytélila) myletěla chẽeſtjc do weyſſty; 
mnoho mařenýc ryb po moři piowalo, a půť. - 
mjle od břehu nebylo wideti po mnoho duj ani 
gédiné ryby, a wſſecka ſſtotepj gwjtatka (uuſſte 
a t.Ď.) byla mrtwaͤ. 

Oſmnacth den: měfýce č čermna táho me Čip 
ry hodiny byto prudřé země třefenj, a ro týž Den, 
geſſto tvjtr na nẽkolik ofamženj dým. na. torfffu 
borp rozehnal, bylo miděti, je byl hrdla , kterß 

- byl f Neapoli, fe propadl. | 3 té fFrge propadení 
rozfijřené djry, fterá fe ha 3300 ftřemjců poťjs 
tala (24000 tafomých fiřejců činj nẽmeckau mít) 
prodralo fe nefčjfiné množftrvj dýmu a popela, kte⸗ 
Též w tmawhch ollacýh mždy: weys wyſtupowali, 

-až z nich byl oblakowh ſlaup, kterh fe na 125000 
ſttewjců ( pět němeďfýh mil myfofý ) počtal, © 
proti Fterémuž fe zbal Wezuw gen malý pubrs 
bek.) Toho ſlaupu ſe mohlo gako bauiky nẽ⸗ 

„am 
9) Weuw fe na 3600 takowhch fiřetojců počítá. 
Wyſokoſt fInupu oblařoměho nenj Reg pel 
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toť wil wyſoke powazowati. Sleſtewẽ 6 a w 


-něm gako zubatj plamenowẽ probjhali, a geden 


paprſlek vdyril m dům Margyſa z Berya tak 
prubce, $č byly Oméře. a okna tak gafo hromo⸗ 

wim bleffem rozdrobeny a takéè bylo cýtiti fplný' 
- forný fmrab, | Popela, Fterý ten ſtraſſliwh ſlaup 


wohazowal, napadlo m Sommě tak mnoho, že 


Ude, kterj ſebau vſtawiẽnẽ nepohybowali, wene⸗ 
bezpedenſtwj byli, aby njm nezapadli. W pole⸗ 
dne bplo tak tma, že ſotwa možné bylo fe nalezti 
$těmi neywẽtſſimi pochodněmi. Popel, ktereho 
za tři dně potom gefitč napadlo na platy bljz= — 
köch lodj, geſſtẽ we tmě ſwjtil. Gak huſtẽ toho 

popela napadlo⸗, může fe z tobo. poznati, je pan 


opat Tata nalezl, že ratoleft fiforvého ftromu, 


O. V.. - U, 


na fteré popel byl, fvými třmi liftp a dwẽma 
neralými fjky 31 vnch aneb okolo dwau liber 
waͤzila, geſſto táž ratoleſt bez "popela toliko 3 
vnch (6 lotů) na waͤhu měla,  Bětřice pobraly - 
mnoho toho popela, azanefip geg. © S mybozeným 
„popelem wylilo fe muobo bafen m tom okolj, 
ftera byla ; popela a wody; ligamcomé z elek⸗ 
tryckeho ob akoweho flaupu nalejli wytoky maſt⸗ 
ným popelem zacpané, ſebrali fe to bahna, a 1092 
razyli tu, kde fe gich bylo nepmjň nadjti. 
Mimo to bplo neyprudſſ; wrchutreſenj raͤno, 
w poledne a wečer, | 
- — NReo⸗ 
nohazowaͤni léta 1661 naleil ſe takowh aup, 
gatz fe ſtuiecuẽ wymẽrilo, 6 mil wyſolh. 





Reobpčegné a welmi znamenité geft, (čehož 
wſſak nelze doſti patrně. myfwětliti) že za ofme 
naͤct hodin po nepfplnčafjm wyhazowanj We⸗ 
zuwia 1,5. Den měfýce černa 50 němeďých mil 
od toho w Šyčně, mw prudťé bauřce, 12 famenů - 
tozličné melifofti a že, s pomětřj mnoha ofo- 
bám před nohy. padlo. | Nebyli -podobní Fames 
nim toho mjſta, a z Wezuwia nemobli býti, ačz . 
koli Ble pohledu takowj kainenowẽ při Wezuwiu 
fe naltzagj. Geden z nich wazil gen gednu lis 
bru, drubý pať pět liber. Bdali ge (nad nes 
znaͤmhmi mocmi přirojenj mw čas bauřťy zplobdilo, 
neb zdali fnad byli (což geſt tafé £ pramdě nepo⸗ 
dobné). 8 wrchu gen defet němeďýh mil m;bás 
leného Gadikofani, Pterý geſt takoweho priro⸗ 
zenj, gako wrchowẽ, kterj oheň wywrhugj, nenj 
gifté. © Swrchek těh kamenũ byl meffr; černý, 
nitě. byli gaſnẽ ſſediwj $ černými poſſtwrnami 
a blýffamými punktjky; taťé byli zemnitř oſtle⸗ 
nění — toť gfau znamenj, nimiž fe od larvy delj. 
Take je domnimali, že popel z Wezuwia, Pterý 
byl geſſtẽ dále než geſt Syena ob Wezuwia, 
odneſen, fe shluří ap kameny zplodit, > 





Mezy ginbmi wrchy„kteij oheñ wywrhugi 
afpoň něřteré geffté připomeneme, Wreh Stromboli 
na Liparffýh oſtrowjch, ktetj wſſak gfau. ev 

boohnie 
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obnitůj, wywrhuge tvždy ja ſedm minut Famenj a 
- gině ohnivé wech. Hrdla zde nenj. ſwrchu, ale 
r projiřed wrchu, a Fdpž fe wyleze na wrſſek, 
geſt pod námi, Swrchu paf na wrſſku wyſtu⸗ 
puge z malÿch, caul melifýd děr vftamičný bým, 
Giſth Francauz pozoromal, gak m nacp řádně 
widy zd ſedm minut obnimé famenj fbo ſtrewjrüͤ 

wyſoko wyhazowal, což fe pofaždé flalo $ teme 
ným dřejtem, Úterý; pričervený plamen, al Wes 
dne gaťo bjlá para wypadal, predchäzel. 
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Mezy obnipymi mrby t půlnoční kragi⸗ 
naͤch země gfau Iflandſſtj zwläſſte známý. Aẽ— 
feli mänta zem vſtäwieny led, předce geſt mw nj 
mndho phnimýh trhů, z nichz brzh teh, brzy 
onen wyhazuge ſtrach a hruͤzu puſobj, Tak byl 
dlauhyh čas wrch Tekla znamenitý, kterh tolif 
wyhäzel, je fe mufý 68 ſtrewjců hluboko ko⸗ 
patti, nežli fe dokope dláženj bowaleho měfta, 
Za homěgffjh kaſuͤ wrch Katlegia, Fterp přez 
mnoho let tichh byl, opět počal wphazowati. 
Leta 1756 roztrhl ledomé bory, a melifý kus 
gtd w moře vwrhl. Zo wyhazowänj bylo tať 
. frafflimé, že fe báli, že celý oſtrow zahpnes 
ABeliřé obnimé kaule mylitotvaly, Pteré fe w přes 
© mnohé fufy rozpukaly. Hẽmot byltaé ſtraſſli⸗ 
wö, že geg bylo ſlyſſeti na 25 mil. Ohni⸗ 
>- m- | vj 





| — 65 — 
wj ſiaupowe ftáli nab wichem wſſelike barwy a 
apůfoby, a gebnau fe zdálo, že geft wrch aceté 


nebe: m ohni, tať že bylo w nocy wjce ſwetle, 
neš we dne, | 


' ká 
: "* 


Ww Ameryte geſt welike poradj Rorbyfer 
fřých ohnivý wrchu; v onen dnamenitý wrch 
Chymborat ſo, ten neywysͤſſj tor na zemi, kte⸗ 
Týž m tomto pořabj wrchů wſſecky gine foau tvys 
ſokoſtj přefáhd, geft obnimý, | Nenj mífař při- 
kladu, aby fe lama 34 tech wrchuͤ wywrhowala. 
Nemäinẽ fe wſſak wzteẽkagj a ſtraſſj, kdyjto mňožs 
ſtwj fněbu po wrſſich lezjch fe rozbřege, a naͤ⸗ 
ſylnaͤ powodeñ dolů fe brne. Tak fe ſtala le⸗ 
ta 1742, kdyz fe ſnjh rohrjl na: Kotopari, we⸗ 
tifá pomodeň, fterá byla 130 ſtrewjců wypſokaͤ, 
a domy, lidi p zwjrata $ ſebau do mor̃e hrnula. 
Woda zatopila kraginu na oſmnaͤct mil. 
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Bd Erna w Syrptii, her: 90 Wauwin 
geſt neyznämẽgſfj ohniwh rr, byl ſtoro ſto let 
tichý, še giz počali o zpraͤwaͤch, Freré powjdag), 
- ce kdp sřazpí a zaGubil „ pochhbowati. Brzy 
wſſak wywraͤtil pochybnoſt, kdyj ſtraſſliwẽ wy⸗ 
hazowati počal. Zemẽd eſenj, fterá přítom byla, 

| "40 


0 -- 
a 0 kierbch ted: obfijeněgí bowjme, přazpla léta 


" 1693 me tře dnech 16 měli, mnoho flatřů, a — 


l 


— 


pr̃es 9000o lidj pritom zahynulo. — Pri prme 


njm rophazománj po dlauhém pokogi, léta 1737, 


které dwanäct Dní trmalo, Bylo fe baͤti, še celá 


Syrylie zahyne, a teprw vlemilo , gafý fe při 


„ obnimýh wrſſjch obpčegně flámá, kdoyz wrch 


-Erna nomebo ohniwého brbla nabyl. © Popel [js 


tal až bo Wlaſtée země, a byl mnobým lodjm 


daalkko od Sorplie nebezpečný. | Ré dálce fe nes 
1 "aj ro Dimiti, „neb Famenj -na mnobo mil fe wy⸗ 


hazowalo, a popel z Wezuwia něfolifrát lital až 


bo Rjma, a Dle ſtarffſch fmědectvj, až bo 


Egypta. De má wreh Gibelo aneb: Etna bmě 
© obnifitě, z kteroch gde bez přeftáný tak huftý dým, 
Je fe gij na oftromě Maltě, 60 mil odtud mzdás 
lenẽm, miděti může -a 


+ 





| D Bemětřefenj. + 


Meeyſtraſſliwẽgſſj wẽc to přírojenj Iſau ze⸗ 


w 


- 


mětřefenj, ktera gſau $ ofnimými mreby fpogena, 
o ni něfteré znamenité měcy pomjme. 
.. Pohpbowanj jemě, m Pteróch zemětřefenj zds 


lejj, roztreſau celé země a moře nepokogj, ſtudni⸗ 
- ce a řely z nid pogbau, a měla abory fe pšos 


U 


pa: 


- 





6 | 
| padnau. M vohrbowãnj neofau widy ſtegnaͤ. 

Eaſto gdau wjee k ftranám, (gſau horyzontaͤluj) 
čafto fe ſtaͤwagj hnutj nahoru, (perpendykular⸗ 
nj) a nẽkdy gſau bnutj na noffecp ftrany,. gafo 
fbpž ohnivý wrch wyhazuge, neb kdyz fe wyho⸗ 
dj puma; čafto'gdau bnutj zemětřejenj ob nůl= 
nocy £ polední, Geſtli ffogj měfto, gaf gdau 
bnutj, jabpne, gſauli zemětřejenj doſt folná. 

„2B mnoha. mýftech geft ge znáti gen na hnu⸗ 

tjch mody. Tak bylo při ftrafilivém zemẽtreſe⸗ 
nj -1 den měfýce liflopabu léta 1755, ſtrze kterej 
: bylo měfto Lizabona fForo celé zfaženo. WuRor⸗ 
wegſte, Sſwedſte, Nẽmecke zemi a m něfterých gis 
nöch zemjch ſaudili z nepofoge moře, co fe běge 
sv přirojenj, geſſto w ginýh zemjch ſtraſſliwẽg⸗ 
fi byli aucinkoweé. Treſenj bplo čjti z z Gren-⸗ 
landu až Glubofo do Afryky, a z toho geft wideti, 
gak daleko fe mohau wztahowati. nut třefe 
nj geſt tař ryblé, že m tu minutu, w kterau Bi: 
zabona zahynula, takk bplo chbtiti welmi prudka 
bat w polední Ameryce. 

Gak ſtraſſliwä gſau zemetteſenj, vřáže po: 

yſaͤnj něftero$, — Léta 1703 a 1704, fdpž m 
rozlicnÿch Fraginách hubila, poſſly nedaleko Akwi⸗ 


leje rozličné propaſti w zemi. Z nekteröch wy⸗ 


ſtaupili wodnj ſlaupowe, ktetj pořad wodu wy⸗ 
wrhowali, a wey⸗ tyftaupili, než neptvvěffi ſtro⸗ 
mowẽ. Ani neminulo čtíort hodiny, wſſecko wuͤ⸗ 
kol ſe potopil, při n $emětřefený opadla 
4. © 102. 


- 


6- 


| mode mořířá v Genuy 6. fřerojeů, d pna dos : 
dj býlo chtiti welmi prudřa bnutj. 

MNakonec a dpořátfu  těd dmau, let tepěl 
amláftě oſtrow Teneryffa welmi mnoho od ze 


“. mětřefenj. a- ohniwhch wrchu; 24 deň měfýce > 


profynee byl počátef, W 24 minutách bylo 20 
bnutj, kterä bola vždy prudſſj, a neppemněgífi“ 
domy celé rojtřáfla. - Obywatelé mufpli z nic 
| vtecy, aby gich nezařjtili 3 3x den bylo miběti 
w gednom mjftě, topo oſtrowa welike ſwetlo. Tu 
„fe takẽ počala země otwjrati, a poſſly dwẽ ohni 
„mé propafti, Fteré bez přeftání wyhazowaly ka⸗ 
„menj a ohniwe hmotnoſti. wa znamenitj wr⸗ 
chowẽ poſſli z toho kamenj, * wzdy weyẽ ro: 
ſtli, a ſtrze proržené obniroč hmotnoſti fe zňae - 
lo wokolj pres padeſät ohňů. | Za bjda trwa⸗ 
Aa až bo. 5 ledna druhého tofu, kdejto geden 
wrch počal wywrhowati. Huſth dým wrchu 
mo oblacýď, ktereho wjdy pribowalo, ſlunce 





zátměl, a Sen fe oſwẽcowali oblakowé plame⸗⸗ 


ny, tteřj z dýmu wynikali. K mečerau počal 
giný wrch wywrhowati, a wyhazowal z tkidchti 
hrdel, z kteroch fe wyljwali ohniwj potokowe na 
wſſecky ſtrany. Tri mjle můfol byla cela Pras © 
gina w ohni. Onutj byla mžĎy prudfij, a zběs 
ſſenj obywatelẽ otjfali hrůzau z domů na ſſjrẽ 
vole, ftrafifivě čelagjce , je fe nomé: hrdlo ote⸗ 
wre, acely oſtrow zahyne. Lodi, ktere byly 20 
mil od oſtrowa na mori ſyſſely himot ohni⸗ 
we⸗ 








wẽho vrbu, a cýtily bnutj taf pruĎce, $ je my⸗ 


ſlilp, že na Fat] ohodily. Ta ſtraſt trivala až - 
do 23 vnorá, gefito ſtrze prudkä bnůrj a ſteze 
potofo lawy mnobá mjſta toho oftrotva, byla 
sfažena. Měfto Spmar bo fForo geéla, la⸗ 
-eny a ppuffično. 
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Při ftrafilimém zemětřefenj m Bimě.*), féta 
5746, při Ťterém m 24 pobiném 200 bnutj poz 
äjtali, toyftaupilo moře fForo přeš tvffeďp domy 

p Kalaa (přjftamu Zimy). Wſſecko fe ztopilo, 
a wſſecko fe zkazylo, a gen gedinaͤ toěž oftala. 3 
welikẽeho měfta Limy neoftalo nic wijce než 27 
domů, bruzó byli ftrafilirvými třefenjmi „ Šterá 
15 minut bez přejtánj. tímala, rozmetaͤni. 

25 lodj, fteré byly m přiffamu, něco gich bylo 
na břeh wyhozeno, a oſtatnj to moři zahynuly. 


- s : M 
- — —ñN - 
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Bemětřefení w Kalabryi léta 1783, ktere 

na wjce mijſtech země bauřilo, a prrýnj meſto w 

Spolii, Mesſynu, z fořen mymrátilo, počalo 
ſe 5' den měfáce vnora. Wyyſtala buftá mlba, 
a- pořád mál polednj witr a wjtr mezy polednem 

a wõ⸗ | 


Lima geſt w Sſrandeiſte pol dnj Ameryce hl⸗ | 
ké meſto to Peru. 


J : : N ' 
V 


: „© 70 — 
a wichodem W bahnitẽm mjftě wylila ſe wo⸗ 
ba, fterá byla (mjjjena s rozdrobenau zemj. To 
teflo dwẽma potofy, kterj fe brzy fpogili, a byli 


. gen 30 palm ffirocy, a 20 palm hluboch (ge⸗ 


dna palma me Wlaſſſch nenj zrela geden fiřes 
wjc). Ta řeťa $nala 8 febau ſtromy, a Fdyž milí.. 


vrtekla, ztwroͤlo to a opadlo 10 palm pluboťo, 


| 


= 


$ 


L 


P 


Ů 


gakz bylo miděti na: ſtromjch, kterj w tom oſtali 
ſtaͤti. Maͤlo nẽco před tjm wyhazowanjm wztrhli 
fe horch deſſtowé a ſtraſſliwj mětrorvé -a blýffa: 
nj. Moře fe zbauřilo a wztekalo fe, a tvnitě 


wyzemi byl vftamičný hluk a břmot. | Refy w 


něřterých mjſtech woſplo, agihé wginoͤch miſtech 
vozefilo s wſſudy wynikali ſyejch plamenowẽ: w 
nocy počala býti hnutj prudſſj, ale nebyla tak 
ſylnä gako m 2, 7, a 28 den mějpce března; 
kdez geſſte něfoliř měfýců trvala, a paf gich tee 
pro vbýralo, < . | 
Veinkowé toho dlaubého zemětřejenj byli 
hroznj.  Vřěfta p wſy fe zbořily a mnoha mj. 
ſta zkazyla. Počjtá fe 40000- lidj, Fteřj“tu Jas 


 „$ynuli. 


Nab měftem Šeminara, fťeré bylo fc neps 
fatončgffi w Kalabryi, byla welika rorvina poſä⸗ 
zenã oljwami. | Celá romina byla gednjm hnus 
tjm roztržena , a polomice gj toje než 200 frofů 
mebnána -do bljzkeho vdolj, a tať ro flarém aus 


doij pofflo nomé, Tjm nomým auboljm nynj 
teče reka, gefito wm předejjlém řečifíti woſchla. 


ras 
(ES / ' 
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Bráně na- linyi, te reré fe země rostrila, ſtal 
řad oljw, a. ty ſtogj teď d fmau zemj neporuffené, 


geſſto fe ani zroſtu nevbljžilo, na břehu řeťy, a 
rodj. "Malý dům oſtal na fufu země ftáti, 
byl. ſewſſemi Svými obymateli tez. zkazy vfazen. 


Lidé, Čteřj pri mort bydleli, vteřli na bře; ale 


w noey fe vtrhl meliřý kus wrchu do-moře. Xu 
počalo: fpčeti a blučeti moře, nenadále fe wylilo 


před břehy, zdulo fe 30 palm myfofo, bnalo $.- 


febau:mnoho lidj, a vfřaupilo safe mezy Břehy. 


Stdyj fe paf brzy „podruhé „rozlilo , připlamila- 


zaſe rozličné topené lidi, zwjrata a näbytek, zdu⸗ 
fo ſe weys než prmé, p až pod ſtrechu demu w 


- Šeminaře. :Čelé moře mezy Kalabryj a Sych⸗ 
lij Bylo tenfrát podobné bogiffti, neĎ wſſudy plys 


nula mrtvá těla. 
Ptewelmi firafffimé bylo tenkrät zemẽtreſe⸗ 


nj m Sflandě, Pdež potofomé lawy ſtoro mffeďo © 


zkazyli. Welika keka, Skaptawaͤ, fterá geft na 
mnobýd mjſtech 600 fiřemjců ſſirokä, zcela oſa⸗ 
kla, p poſawad gj tu nenj; gegj řečifitě geſt plné 

ituhlẽ lawp, a gen nekteraͤ rojhřitá ledowa wo⸗ 
da nj teče,- 





. 6, vuͤſobj zemẽtreſenj a oním] wrchone 


© způjobu země; a m. změnu celých Čragin , 3 
neſnadno fe bom, fdyž ſen wj „ še fe tud 
re 


all 


.- 
DS 


=] 


Wrěsné a vahrbkowẽ propadli, a ginj wrch owẽ 
pawſtali, keky wyſchly, a giné fe počaly, geſkyne 
wypukly, ano, je náfpljm baurliwch mocý. to 
wunitfnoſtech země welich offromotvé ze Dna moře 
wywſtali. Starſſj ſpiſowatel (Plinyus w 
ſwẽ hyſtorvi přirozených: měrý) wyprawuge o tom, 
to pri w ſpiſech Hetrurſkoch četl, o dwau wrffich, 
kterj fe proti ſobẽ hnali, wvſſecka mẽſta a weſnice 
mezy nimi obfažené rozdrobili, a pak fe opět od 
febe wzdaͤlili. Gak před lety zemětřejehý w 
©fpanpelýřé poledný Ameryce celau kraginu měs 
nilo, to geſſtẽ mnozý magj w dobré paměti. We⸗ 
lich wrchowe fe propadli, tak ze znamenj po nich 
neoſtalo, ana rowinäch, kde nebylo pahrbkuͤ, pas 
toftali mreborné 3 nurobná a pilně rozbělaná mjs 
ſta byla zkazena, a mjfto nich poſſla melifá ge⸗ 
zera, a mẽſta a wſy byly zahubeny. 

Tak powſtal léta 1628 nomy oſtrow, Ne⸗ 
daleko oſtrowa fm. Michala (geden z Azorü mw 
Afryce) otewrelo fe moře, a ſyce ne tam, kde 
geſt woda mělfá, ale tam, Fde geft 150 ſähü 
$lubofá, oftrom fe wywrhl. kterb byl vůl drubé - 
mjle dlauhb, a ffedefát fahů nad mořířh fire . 
- def wyfoťfý, Tak fe přihodilo léta 1713 W © 
Adryatyckem moři nedaleko Benaͤtek roelifé wre⸗ 
M, a moře fe zbauřilo. - Paf bylo flyffeti fplné 


xändy, freré, byly podobné F hřmění welikch ſtem 


del obſazenhch patryj. Wſſemi faufedný ými oſtro⸗ 
wy to. zauaſle a ſtrachu gim nahnalo. bo pp⸗ 
w 8 


— ' h 
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| vſtal dým a plamenorvé zmoče, rány- Byly ſyl⸗ | 


nẽgſſj a ftrafHitočaffj, a 8 býmem bylo wyhazo⸗ 
waänd řamenj a fufomé fFal wyſoko ro polvětřj, 
o padali na bljzfé oſtrew. Obymatelé tě 
oſtrowů vtjťali na mdálenčgíý, To bauřenj 
trvalo před měfýe, a gen něťolifrat neẽkolik duj 
popřeftalo, -a počaly řány a tvyhazotvání zafe 
tjm ſylnẽgi. Po čtyřed nědělih bylo mífeďo 
tito. Ted fe zad mrátili obpmatelé, Fteřj vtekli, 
a pozorowali rm tom mjftě, kde bauřilo, něco čerz 
nẽho; a tepriva po něťolifa nedělih w lodfáď 
fe tam ofmělili, Nalezli, že wſſudy Bat z mo⸗ 
ře čmělo, které bylo něfde hodně wyſoke. Wy⸗ 
lezli na ne, a nalezli m proftřed ſtalnjho věnce 
rowinu, $ černau , povelu podobnauy, zemi, na 


Žteré fe gara giž tráma pučila, a po něfoliťa < 


letech lidé bydleli. Ufy me dwau letech opáčil 


fe týž“ přjběb, gen něfolif mil vd toho mjfta-; trs 


mal aſy tafé taf dlaubo; a wyſtotil opět nomý 
oſtrow, nefterém taťé za něfolif let libé bytleli, 
Negen ti, ale wjce oſtrowů, gakz z giftýd zyräw 
tujme, poffle týmž apůfobem, a neptojce ofiromů 
okolnjch poſſlo 3 téhož přirozeného včinfu, gaťý 


fe 3 toho fauditi může; há sf. zela vedebnhur 


fřalim vržen 


— — ZE 


he 


Bnamenité gſau čitedlnofti ztojřat, Pteré 106 
mẽtfeſenj predchaͤzegj, geſſto lidé nic podobného 


- - nečili, a nic ſe nezarm utili, Ryby w moři fe jdaͤ⸗ 


ly málo před zemětřefenjm ſtrze celé ftrafflimé 
baufenj přirození gafo zmatené, byly t wodẽ 


nepdfozné, a přidázelo gich fvjce než ginbo 10 w 


ſgti rybdifřé, Ptäcy ljtali mo porětřj neobpčege 
ně kritjc; huſy, flepice a giná Protfá. drůbeř bps 
la welmi nepokognä. Mepfolněgi a neprančgí . 
- půfobily ty předčitedlnofti w ofly a pfp; — Dir 

woce a bázlimě hledje fem p tam běhali, a fftčs 
kali a wyli přehrozně, © Konj, molotvé a mezko⸗ 
roč fe třáfli, hrabali, řebtali, řvali, vſſj naftas 


wowali, a'vbljželi fe diwoce a podezřimě. | Když 
7 pať ftrafflimá femětřefenj fe počala,. rozkrocili 


fe, aby fe vdrželi, byli wſſak čafto poražení ; něs 
ktetj ptěli dofonce prvé vtecy — ale nadarmo; 
baurenj země ge. zorzelo. Kočťy Přimily Hrbet, 
frft did oſſtliwẽ gaťo fftětiny wywſtaͤwala, oči 
Byly Ermarmé, a počaly přehrozně a žaléfině vpěti 
a břjířati, | Gen na gedněd zmjřatech nebylo nič 
mati, totiž na praſatech; ta byla pofognd,a we⸗ 
jela, — Podobné přiběhy bylo taťé při. rozlkč 
- nýď ginich zemětřejeních bofti patrně na zwj⸗ 
řatech znáti; mffeďa fe přebrozně bála; ptácy lj⸗ 
tali. be bomů, kdyz mělo naftati zemětřefění, tať 
gako ljtagj na [vdj, dyž má naftati bauřťa na 
. moři, ano p etifé a malé mpffi byly z Děr wy⸗ 
plaͤſſeny. M a , 

, m | Be 
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* Bemětřefení w Kalabryi w mnojſtwj Tibj 
ſmutnöch aučinfů pozuͤſtawilo. Strach a zdeſſe⸗ 
nj zpuͤſobili mnohé tak citedine, že fe při nepz 
menſſj přibodě náramně leřli, y ſtrachem gako 
oſyka tr̃aͤſli; ginj lezli gako ohromeni, aneb nez- 
mohli ničeho zažiti, a ant nepmenffjho dřobte gj= 
ft, nẽktetj opět ztratili na dlaubý cas mffeďen 
ſmyſſ. — ©iž gfme ſwrchu pripomenuli, gak 
mnoho lidj tě ſtraſſliwj přiběhové, ziwot ſtaͤi, 
zatjm wſſak gſau tařé prikladowe, gak dironým 

způfobem mnojý byli fmrti zbaweni. Gſau přjs 
body, je byli libé býbánjm aneb bnutjm zemẽ 
w otemřená hrdla vwrzeni, a ginými pnutjmi 
| opět wen moproržení, — Gedna letitá panj bps 
la ſedm dní m zt jceninäch ſweho bytu zatjce⸗ 
na. Gako mrtiwá nic nečigje tu lezela, než gi 
naffli, Gegj prronj čiťedlnoft byla žjzeň , kdyz 
proctila. Brzy fe zaš vzdrawila, a byla živa. 
hodnẽ dlauho. Dle gegjho wyznaͤnj gi neyprw 
traͤpila zjzeñ pod gřjceninami gegjho domu, paf 
fobě nebyla ničeho poměboma, a oftatnj dni ležes 
la bez- čitedlnofti. — Mlade dewte zsleté m 
Dypibě bylo 8 pacholjkem, Čterého chowala, za⸗ 
ẽjceno. Rebohh pacholjk vmrel pátý den dlani, 
kteraͤ bo přemelice trápila. | Ted bylo tvápeno 
taťé děvče hladem a žjani3 gegj nečiteblnoft. pos 
lehcowala ſtraſſliweho hryzenj, a dna o tom nic © 

nevěděla, je fobě Fyčlu wymkla, dp. fe bům - 
Abořil, na a kterau take co: diwa byla, se a 
8. 


“ 
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Po 11 dnech prochtila, a geaj prwuj čitedlnoft 
Ppla žjseň. Wuͤbec fe znamenalo, že gařjcenj libé 
byli trápení mnohem“ tjce zjznj než hladem, a že, 
dle powahy wjce neb méně pewného těla gfaucý, 
pozdẽgi aneb vaněgi byli omráčent,“ m 

Gißz geſt přemelmi. nevbyčegné ,- je fe. lidẽ 
mohli bezewſſj ſtrawy tať dlauho zachowati, cožs 
by bylo nebylo možné m fijrém powẽtẽj, a bej 
'omámenj fimrti podobného s nicméně ale mnofem 
dele fe zmjřata při žimobytj zachowala. Dwẽe 
Frmiiá prafata: byla 32 dní poĎ zřjcentnami , a 


+" šddný nepomyflil, žeby mobla geſſiẽ žita. Býti. 


Sdyž zřjceniny klidili, bylo ge ſlyſſet chrochtati; 
bola gfau welmi wyſchläna mdlá; žita, Pteré 
gtm'Dámali, nechtěla, mffaf 8 přemelifau zädo⸗ 
ſtj pila. — Gedna Počťa byla dořonce čtyřibcet 
dnj pod zřjceninami žima ; 9 ta byla prewelikau 
čjanj trápena 3 tafé fe vzdrawila. — Welmi 
přjgenná geſt wẽrnaͤ pẽcliwoſt giftého pla, Fterýž 
byl 9 djtětem (mého Bomu zařjcen.. Kdyj poznal, 


-še Úbě, zříceniny vkljzo, počal. (Fučetí a mýti — 


brzy mu vdělali djru, a on wyſtotil mefel z ſwe⸗ 
bo hrobu, a wygewowal znamenj mděčnofti £ 
ſwöm wyſwoboditelüm; ale paf zafe fe trátil 
- do ſwẽ djry, a počal žaloftně fFučeti, Dijwali 
fe, a nalezli meblé něho djtě, Freré (zal, a F něs 
mu fe Aláolil, * Djtě gafož p peš, geho my- 
ſwoboditel, newzali ani toho nepmenffiho pos 
ruſſenj. J 
Kto⸗ 


„ 
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X tomu fpifu přidáme geffté nekolif kraͤtkoch 
wöſwitlenj ohnivý mrů a zeme— 
třefenj. | . 

2B mnoha mjſtech geſt přemnoho fprného 
fiřřemení m zemi. Xo ſpetnẽ fffřemiehj má 
přemnobo železa. © Gak brzp m ně může poměr 
tij a svlhťoft půfobiti, počne fe rozhrjwati, a w 
plameny wynikati. Ginbch ohnivý bmotnoftj 
geſt rownẽ preninoho m tonitřnofti země : Par 
mennéfo vhlj, Famencormé opufp , zemního Aja 
t. d. Wẽedauce, že gſau m zemi průhoboré a 
fTuge, £ Úterým přigde moda a potětřj, neĎ, gen 
fama moda, tedy (p budeme mocy wſſecky ſmu⸗ 
áné přiběhy, Úteřj fe tu nalézanj, gakz tař wyſwẽt⸗ 
fit. © Wjme, gak prudce -a ſylnẽ puͤſobj wodnj 
párpy a gak málem gich welich náfirogomé fe 
pobybugj ; tojme z prachu rucničného, gafau moc 
magj rozliční afomé neb'způfobomé pomětřj, a těď 
fe přemnobo nábýmá fforo ze rvffech mineruͤlnjch 
těl, profož tafé wrudnjch horách čafto gſau, kdez 
je čafto něfteřj zegmau, a ſtraſſliwé včinfy půs 

“ febj, kdyz nemagj fivopodného wöchodu. Pod⸗ 
zemnj hrmot, fočenj, wytj, pjſtanj, baukenj m 
zemi, Šteráž ꝓtedchazegj zemetteſenj a wyhazowaͤnj 
ebnivýh wrchũ, dagj fe ztoho zcela wyſwẽtli⸗ 
ti. ) Geſt taťé znamenati, že gſau ohniwj 

| — | . ra 

7) Romně ztoho rozličného břmoth faudili flačí, 
- de geſt Etna djlnau gich ABulfána, a protg (6 
taté obnitej mrýomé MBulfání omenuýj. 


hd 
. 
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J wrchowẽ neywjc na bye moře, „nb na vfíro- 
rojh a mw mjfteď, Pterých země mnoho fýry má, 
Tak geſt celá Fragina ofolo Neapole, taf geſt 
ſtoro -celý Iſland welmi ſornath. 

Tela, kterä fe plodj podzemním ohněm, aneb 
únamenitě (e zmenj, gfau mnohä. We Wiaſſſch 
a. (Foto wſſudy, kde gſau ohniwj wrchowe, geſt 
mnoho země pucolanſke — geſt ale tato 
zemẽ ohnem wypaͤlenẽ ſmjſſenj bljny a wäpna, 
Šteré má něco železných čáftef , černé, fněbé, 
čerwené a ſſediwẽ, brzy Čypré a praſſnẽ, brzy 
pař šrnaté a pewnẽ, a geft $ něho tvýborné ros- 
dělané rvápno F ſtawenj. Drobničťy popel, kte⸗ 
, vého Wezuw hognẽ wyhazuge, a Pterý do nep: 
buftffjch trublic. pronifne, geft. mo ffutfu též, 
gen že w něm nenj tolik jeleznych cäſtetek. — 
Geſt tak aurodné, že“ m nj brád za tři. Dni wy⸗ 
| pučil,“ „a bugnẽgi roſtl, než mo giné neplepffj zes 
mi, Geſtli něco brubífi geſt z ný.obnivý pjſek. 
Geſtli ten ꝓjſek a puco —5 zemẽ gako kämen 
ztwrdlÿ, tv Fteré pak geſſtẽ mnoho kamenj geſt, 
pogde z toho djrkowath plienj kaͤmen, kterẽho 
ſe to rozličných mifteh we Blaffjb a w Nẽ⸗ 
meďé demi při Repnu welmi hognẽ naléjá, a'ť 
ſtawenj výjmá, . Známý: fámen djrkowatä 
pěna, Čtevý po modě pleywaͤ, pochaizb takẽ z ohni⸗ 
wöch wrchů, fterého pak fe nenalézá při wſſech, 
ku přifladu při Etnẽ. — Nepznamẽgſſj plod ohni 

wich wrechũ sef lane, kerchoi pak — gen 
ohni⸗ 


M 


-tů  Famenj at. 8.. geſt dofonce huſtaͤ, ale. 


h 


" 
"4 


2. 7 


ohniwj wrchow , ale taťé obnirě Famenné v$l; . 


wezemi — fmějpce rozhrithch preyſſtẽnin, ko⸗ 


dirkowatã, truſtowä a ſtlennä lawa. Djrko⸗ 
waté a neplebčeafři lawy výjvaaj E Ýrptj fiřed 


brubffj £ dláždění vlic, a neyhuſtſſj fe dá gafo 


mramor řegati a hladiti (polirorati.) Caſem ale 


fo z ohnivého popela nad mjr auroĎná země, 


x 


téměř wſſecky w pomětřj pogdau, a geſt z nic ga⸗ 


pročež wiſecko wůkolj při Wezuwu má melmi J 


weynoſnau zemi. W enäekteröüch mjſtech, v p, 


své. truſty — fteré afau welmi tenfé (Flenčné 
nitfy , tať tenfé gafo -mlafomé , a taťé taf mps 


padagi. Pmotnoft geft beze pochyby. táž, s Števé 


geft-(ama. 
Když fe ta lawa welikau řeťau brne, půs 


"na oſtrowẽ Burbonu, wyhazugj ohniwj wrcho⸗ 


ſobj čafto welikẽ geſtynẽ, gafž gich Iſlanda⸗ 


hognẽ. Swrchek a ſtrany taforme reky neyprw 


moftydnau . a ztwrdnau, geſſto mnitětij lama, 


gako gadro, geſſtẽ ſe rozhejwä, a dale teče. 


Takowoch geſkynj vzjwagj mjfto dljvů. Ney⸗ 
wẽifff takowä geſtynẽ geſt Zurtelir, (neb 
černá geffpně, proto- že“ geſt můfel černými 
kameny obříjčena.) Geſt 36 ſtrewjcu myfofá, 

54 [iřewjce ffirofá a 5934 ſtrewjce dlauhä. 


- - 


no gegj geſt z řufu, kterj ſpadli, welmi ne⸗ 


bnje o Siroy set welmi djrkowat, a 


| „tomné, a ſem p tom gſau malá gezera neb ry⸗ 


P" 


probudil, byl cerſtew a zdratu, — 


lanko 8o — 


na munoha mjſtech promokaͤ. Také wiſth po⸗ 


malu zdladlé truffy lawy guko ſopelowe dolũ. 


W této geſtyni, kteräß geſſtẽ něfteré poſtrannj 
geſtynẽ má, giž-před mnoha fty lety. fe ſtrye 


+ + 


mali Saupežhjem 





—— 


3bhogenj hypochondryſty. ) 


Gins zeman bol tak náranině těžté mpfli, je 
fe domnimal mrtmým býti. Žádné domlauváti, . 


| jádné proſſenj nebylo -m ffarmu toho dümnẽnj mu 


b hlawy wypuditi; ſedm dnj ničeho negedl, taf 
gc giz o gebo. zdramj ftaroft měli, ,Y topmpž 
ſlili tuto chytroſt: dělali tmu m gebo pos 


kogi, nẽkolik nýefelým pacholjřů oblẽklo fe w fmus 
* tečné raucho, narofitjmili bo, ajbla a pitj (p (nds 
ffeli, a hodně gedli a pili. © Nemoenh zabljdna - 


: P su fwětla“ táže fe gich, kdoby bpli, acobp 

teli 2 = A... 

„My gfme neboztjch,“ obpoměběli mu. 
nÁčož nebožtiey tařé gedj? “ ; 
„Owſſemt, poda pojaň fe nám, pvmibjš, 

gak dobře ti to Gutnati bube! 4 M 

17 Domnělý nebojtjk nedal fe dwakraͤt profpti z 


wyſtocil z poftele, gedl apil d nimi gať náleži, 


Po tečeři přifflo na nkg Ujbezné ſpanj, Pteréž mu. 


| „fjE do wjna primjſſenÿ zpuͤſobil, a fdpž fe ráno 


» 


+) Pyyochondtſta geſt elowel pořád sarmaucený a 


, dějláu myſt magich. 


Mertwo ſe zgewj po ſwem pohřbený, mlu⸗ 
wi a gedna, gakoby žim byl. 


M 


O rabs hrabẽ z Walkenrydu byl do Feny daͤn 
něgafý kas na cwitenau, a měl za fivého wuͤdce 
pana z Winfelmana , muže welmi výrného a. 


rozſſafneho. © melifým proſpechem fe tu $včer 


ným a oměnjm ſwobodnhm objral, ničeho neos * 


pomina, čjměby rozum fvůg wzdělal, a otcp 
fvému potějfenj fpůfobil. : Aby mffaf gefité dos 
konalegi fe wycwicil, vmjnil geg otec $ můdcem 
geho na něfolif let do fměta wyſlati. Ledwa 
še dwa měfýce na ceftě byli, mwůdce gebo fe w 
Sftra$purce roznemohl, a pátý den vmřel, Mla⸗ 
dý brabě žel rv frdry nefa vmjnil fáin Dalífi ces 
ftu fonafi; čemuž tařé otec geho, ač nad náblau 


ſmrtj můbce ſynowa byl- welmi zarmaucen, přis 
wolil, weda, že fon gebo na ſwůg wẽk ſyce mladh, 

welmi wſſakß pomážíirvy a opatrný ginoch geſt. Za 
tauz přjčinau gemu liſt k plný přče oicow⸗ 


e, 


/ x 


J 
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ſte, napomjnage bo něm p proſe, aby fe zlého 


warowal, etnofti přidržel a opatrnofti roffemožně - 


hledẽl; v tafé na giſteho znamenitého penẽzo⸗ 
inence w "Pařli „ 8 Úterýómě za ſwöch mladſſjch 
let tam topflancem gfa fe feznámil, uſt na po= 
račenau mu zaſlal, domnjwage fe, je aš pofa= 
wad ten  Venězoměnéc demu geſt pravým přá= 
telſtwim nafloněn. W tom liſtu penězoměnée 
zädal, aby ſynu geho tolik penẽ dal, gafby mno⸗ 
bo od něho požádal, a při Ponánj dalſſj cefty 
aby 809 liſty potřebnými na porušenau opatřil. 

Kterẽzto ſtarodäwnj prätelſtwj aby tým 
rořaucnění penězoměncy Lu paměti přimedl, přes 
fráfnau zlatau ppřílu fe fvým wyobrazenjm 
přiložil Pliftu. 

To wyobrazenj ftavého Hraběte bywſſi přeb 


mnoha lety hned za geho mladým let "m Dařjšt 


wyhotoweno, mladẽmu Walkenrydowi bylo wei⸗ 
mi podobně. Zu ppfſlu geſt před čafy od téhož 
penčzoměnce na památťu r dar doftal, yne bez 
prjčiny fe domnjwal, že ſwemu ftarému přiteli 
íme spůfobj, rdyi ges opět fěrze geho fona 

abljdne 
Mladh hrabẽ prigew bo Hařiže ſtawil w 
hoſpode, chtẽge tu zatjm pobyti, ajby ſy nẽgakh 
pobodlný byt wyhljdl. Bylo pak ty této hoſpo⸗ 
„ dě mnoho lidj eyzozemſtch, mezy himiž taťé 
dwa bratij, rodem Angličané fe nacházeli, kte⸗ 
řji 8 hrabětem giž w Úeně dobře fe znali, Žia 
gis © 








d 
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vginý Pařjšífů ſitechütowẽ ť ajblu bo toho boffinice 
prichäzegjch byli přjčinau, že hrabě bytu ſweho nee - 
proměnil , nýbrž Den odedne obřládal, Meg- 
ginhmi zde ffolugjcými ſſlechtich, ku Čterýmě 
mladého hraběte gemné“ a vffledtilé ſtdee fe nas 
klonilo, byl foobodný pán 3 Wignd, Ptetýž pro 
jiné nadobpčegné vmění. a přebobré frdre v o 7 
ſtolugjchch nemalé laffp a mažnofii doſſel. 
dwa w Frátřím čafe tak ſobẽ priwykli, je nebe 
bylp gednomu bez druhého býti; wſſickni je za 
| nerozdjlné přátely měli; což tařé m fFutfu bolo, 
kdyoby dich přebrzfá fmrt byla mocý nerezdělila, 
Schaͤzegjce fe Faždodenně m fpolečné weſelo⸗ 
ſti těh neyprudſſſjch a-nepfolnčgffh „nápogů bez 
mjry požjivalij obzwlaſſtnẽ ale mečer žádné ſtred⸗ 
mofii a poradku nezachowäwali. To přilifné 
pitj, neſſtodne ſyce Angličanům, gelifož ſolnöch 
naͤpogů vjwati vwykloͤm, a Sraneaujům , geli⸗ 
Poj. s näpogi wlaſti fivé sbrattenbm, (půfobilo, 
že vbobý Hrabě, z Němec rodilý, na ſwem $drarvj 
wzal zkaͤzu. Nebyltě fpce šábný pigdť,/ale přec 
mlauivánj a zachowanj bobré wůle w towarys⸗ 
ſtwu byla příčinau, še ho hlawnicka mapabla, 
na fterauž p finrt náflebomala, ©- . 
Už. doſawad mẽl $rabě doſti penez, a pro 
ſamé wyrazenj neměl kdy nawſſtjwiti přítele otce 
ſweho, toho pentzomẽnce, aby mu liſtu otcowa 
dodal, a pykſlu vkazal. Tot mu m poflebným 
ziwota gebe okamienj nemálo na. myſli lezelo, 
—32 | tat 


. % 
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MOP) še gen poraͤb o tom we ſwem fantagomání roz⸗a 
práměl. |- Swobodni pán z Wignv pofládage 
opatrowãnj přjtele ſweho, $ njimž tať radofiné 
dny ſträwil, za neyauẽinliwegſſj důťaz läſty fivé 
k němu., den co Den geg namfftěvomal, wſſe⸗ 
„možně hljdati a opatrowati kaͤzal, léfařům fnás 
- jně profe napomjnal, aby ničeho neganedbámali, 
cožby nebezpečeníhoj vſtrowniti a nemoc odmrás- 
titi mohlo; ale wſſecka geho praͤtelſta ochotnoſt, 
wſſecko lelatſte vměnj nic neproſpelo, a mlae 
dý hrabě mufyl zefnauti nem měčným, z lierchoz 
ſe jádný wjce na tomto ſwẽtẽ neprobudj! 
Hoſpodſkth pomolal čtortnýho lẽkare, anby to⸗ 
bo řádně wyſſe * zdaliz zemřelý hrabẽ weſtutku 
mrtew geſt; fterýjto co nepdůtladněgí wſſeho wyſſe⸗ 
třiro hrabě mriwym Pýti prohláfyl, a pohrebnj lift, 
kterbzek pobřbení mrtvého těla w Pařjši newphnu⸗ 
teblně potřebný geft, od febe Dal, a mladý hrabẽ, an 
teprwa ẽtyry a dwadcet hodin w Panu yl vſnul, 
giz nazeptřj ráno (neb m. Paříži po wſſecken čaš 
fproftých p bohatých tubáffů pohotowẽ doſti mas 
9) | welmi flaronč bpl F hrobu nefen a-podotán; 
Ale zemřelý Hrabě tv ten den, co do jemě 
zakopan byl, k nemalému podiwenj žimotně wſſe⸗ 
ďar vjšenj od otce gemu vložená wykonal, fterášs 
-80 ja ziwa myfonati zanedbal. Zemreicho hra⸗ 
Iẽte duch tělem priodjn m těž ſſaty fe oblekl, kte⸗ 
räẽj za ziwa w opoſlednjch dnech ſweho drawj w 
| ha neſot, a fe ſwm měrným, nad mjru 
; zkor⸗ 


zkormaucentzm komornjkem nchomdntd gaře 
brabě z Walkenrydu ſſel, vohtjßen gſa m žalofii 

-a zármutfu, gakehoj pa ném ja ſiwa nifdý dádný 

„teznamenal, 

Mladh hrabẽ bol ſwemu otch až ku podi⸗ 
wu podobný, tak Jeby byl penčzoměnec, kteroĩ = 
bo pewẽ niťbý nemidět, p hned tom ptivnjm 
ořamženj poznal, byk fe bol nedal gmẽnem mlas 
deho Graběte z Walkenrydu opowẽdjti, že geſt ſyn 

geho ftarého přitele.  BafPalvě a zdrnořile duha 
priwjtaw penčzoměnec de druhého geg pokoge 
vwedl. Tu mu duch otcowſt ẽho liſtu a pykſly 
welmi mážně pobá, a co mimo to gemu gefitě 
ptec vložil, aufině wyrizuge. 

Penčpomě nec, Tolik důťazů, neymi⸗ 
| legſſ pane brabě! nenj potřebj, aby fe přes 
ftěbčil, -že fynem mého flarého přjtele býti rás 
čjte. Teſſſm ſe nad mjru z přítomnofti waſſj; 
vačte. porauceti, co m mé mocy ſtogj, toffedo geſt 
k waſſim flužbám, obzwlaͤſſtnẽ ale mé fafg. 

Dud. (welmi wainẽ a důftogně: fe po⸗ 
Blone) Dẽkugi mám z maffj dobrotirvé wolnoſti, 
-a gen toho proto: meywjce litugi, ze mi ochotnoſti 
maffj vžiti -nelze 

- Penčjoměnec, Tjm lépe, toyj mne 
ně ec: mwá$: nepotřebuge 3; tjm -patrný dükaz 

bámáte, že podlé bodnofti Ktavů je domati, a 

| předce dobrými hofpodáři býti můžeme, Zatjm 

daufaͤm, je njn na dalffj ceftu fe sk E 


— 8g86 — 
fvému potěffený ochotenſtwj tužby ſwẽ 1 waͤm pro⸗ 
kaͤzi. — Nez mobuli apo“ nonj ſnjdanjm 


- Wavžiti ? 


Duch. Dio to waͤm běřugi, © Ma tomto 
ſwẽtẽ gij nic wjce nepotřebugí ; mčera m nory 
gſem vmřel m hoſtincy pana Gitjka w panſkẽ vli⸗ 
9, G dnes ráno 14 pět hodin sune řabně po⸗ 


chowali. 


Penézomẽnec. (Fidlicku ſwau drober 
odfirče) Náčjte jertowati, nenmiledffj pane hrabě! 
| uch. Nezgertugi, panel Příčina, pro 
kterau⸗k mám prichäzhm, geſt, abyſte mému 
ſtarẽmu oich tuto pykſlu, Pterauž gſte gemu pred 
kaſy na pamätku dal, zpätkem odeſlal, abý gi $ 
ruřau: fipého zemřelého : (pua nynj pobrujé ná 
památřu přigal. - : 

Penčzom. (mětffibo ſtrachu nabýmage) | 
| ale můg milý pane hrabě, račte fe, profóm, pa⸗ 
matowati! widyt paf Jiwotnẽ O mne býti račjte, 
: gat paf můžete mrtvý býti? 

Duch. (nedaͤwage podybugícýmu žádné 

| odpamědí, mluwi dále, kde přeftal) Y rafé mu 
piffte, še:má prebrzkä ſmet mi melmi bolefiná. 
byla pro neryplněnnu žádoft, po Píeréž gſem 

newyprawitedlne dychtil, abych geg gefité gebnau 
na fvětě fpatřil, a gemu za wſſeckg picorvfř Dos 
Pradivj fobečně delewal O 
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en ně om. (po němý ſtrachem a hruͤzau 


mr⸗3 gde) Ale rozmilý. pane hrabẽ! adaliž geſt 


možná, aby —: 

>: Du., (dwogj zlaté bobínřy, předrabý 
Pryliantowy prſten a ohm fet kuſu duPátů na 
Nñül klada. ) Nynj tě ſwẽtſte marnoſti nepetrebugi 
wjce, p Důměřugi fe mám, ze y týto malickoſti 

mému otey odeſſlete. 
Penẽzom. ( Báslievě fe po dweẽjch oblj⸗ 
Žege raͤdby odpowjdal, mlafy na blamě mu 
-© msbůtu wſtaͤwagj, a gebo baͤzliwẽ ſroce počne 
p fylně tlauey, gako ty hodinky, aby na ſtole 
Duch. (znamenage gebo baͤzliwoſt odchaͤ⸗ 
35.) Odpuſite, nebyl gſem toho aumyflu, abych prj⸗ 


teli mého otce ſtrach činí, © Gako. mrtvý nes 


svěděl gfem fobě gináč pomocy, Nonj přifilo 
ofamženj, w Pterém fe do Hrobu wratiti mufým, 
ěěgte fe dobře |. 

Do. tech flotojd zmizel duch dwermi. Pe⸗ 
nějoménce bol wjce mrtvý než ziwÿ, kdyj duch 


odchäzel. Wſſecky ſwe domäch ſwolal, aby zaſe 
mezy iwymi byl, a neměděl, -co má myſliti aneb 


mluwiti. Ze mw tom Jddného ſſibalſtwj a pod⸗ 
wodu nenj, zwlaͤſſtẽ fe tjm přefvědčil, wida, 
an mu duch toliť klénotu a zlata janechám ; 
nebo medle,  Pdožby na. tifóce peněz wyhodil, 


, soby -gen něgafau chwjlku něfomu ſirachu nas 


hnal 3- Anižbp fe byl kdo pokuſyl -těmi nát 
—— ....dtjt 


—3 
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chtjt olamati: penčjoměnre, kterb w rozeznãmj 
prawhch Plénotů od nepramých byl welmi sběbtý sna 
-prften gař mile pohleděl, y hned. poznal, že geſt 
prawh bryliant, welikau cehu mágjch 3- sdatiž bos 
binťy gdau, nepotřebomal gib f vchu Dati, fIn= 
ſſe ve na Role fplně tlauco 3 dukaty geden po 
druhem prehlijjel a vbhledal, je. wſſecky gſau 3 
dobrẽho zlata; pořílu snitř p zemnitř prehljzege 
-poznal tutéž. býti, Ftérauž dal před daſy ftárému. 
hrabẽti. Plirewnawage to wyobrazenj na 
pykſle ſynu gebo, an prãwẽ pred njm w spůfebě 
ducha ftal, přefmědčil fe, je mygjmage nynẽgſſi 
krog, Pterýž fe podlé čafů změnil, mezy otcein 
a ſynem geſt to neywetſſi podobenſtwj. 
AD té náramné auzkoſti, ani ofamžení Res 
prodljwage, co neyrychlegi gel bo hoſpody, w 
> Řteréž neboztjk hrabě, gak fe prohlaͤſyl, zuftámal, 
né: Č prawdp dowedel, aneb aſpoů wyſwẽilenj 
naby 
— Hentzomenec, Reknẽte mi pane ho— 
ſpodſto, pgliz toto topobragenj na pykſle wäm 
znämeè geſt? 
Gofpodffý. Geſt mi známé ! mladý 
hrabẽ z Walkenrydu dofti dlauhý čaš v mne zůs 
ſtäwal, wſſickni mogi domäch a bofté geg znali. 


 Penčzom.- Znali? toho mladého, po⸗ 


> ffetilého a bláznimého hraběte 3 Balfenrgdu:? 

| Gofpodfřý. Poffetilébo? Blas 
aniwého? — nikterakl— nebošejtu hra⸗ 
čte 


- 
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běte: z Baikenrydu ro bem: A Rěnec; tterýš 
sv mém domě na hlamničřu-vmřel, a rafé: pěě 
ráno podlé polityckehe nařjgoní; čábně weregnẽ 
pothowán byl, - : 
Penczom. ro Pána Beha! cvž (fas 

ſſkugete ? Gefftě ant půl hodiny tomu nenj, ce 
205 mladý hrabě, Žterémuž toto wyobrazenj gea 
až F mluwenj podobné geſt, byf 1 ne w domẽ jis 
zostně, aby. mi penjze, giné klenoty :a-brafč wẽe⸗ 
cy, tanobo fet duřátů —:— — | 
-Děje atežli toho ; ro aeffté řjep těl, dos 
povučhět, BofpodfEh celý zběffený ſebau trhne, pes 
(| nězoměnec polaumrtwý na židli padne; neboť- 
Tom ofamáení obadwa duda (patři, an do pos 
řoge nucházý, -Zo přenáramné a neočeřamáné . 
sděffenj bylo budu velmi nemilé; neboť podlé 
gebo mjnenj giž wſſecko firaffenj měla dofonané 
býti, Pdož z penčzoměncora Domu odſſel, daufa⸗ 
ge, še fe děje bo $ofpody namrátj, aby tam ne⸗ 
boztjkowy wypůgẽenẽ ſſaty č febe ſwiert, nejliby 
genčpoměnec tam Dogeti mobl; a hle! tu opět 
znowa proti fvé wuͤli ſtraſſil! a fnažně kás 
dá duch za odpuſſtẽnj penẽzomẽnce, $e fp 8 nim - 
ten žert vdělal, fu fterémuž tafměř fam « 
$riro seno ff gemu práma: dělila, vbezpečuge 
bo, že on ani neboštiřem : hrabětem z Walkenrp⸗ 
du, ani gebo tělem nenj, Úteréjy ſtraſſilo. , 4 
„fo ten, pijbeb počtů : 


Swo⸗ m 
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7 Stoobodníí vám z Wigny byl, gakz šturs 
-B Fprarweno, mvrozdjíný přjtel zemřelého Gras 
běfě , přitom welikeho wtipu a rvefelé:inyfli, a 
C nač neywjce pozor dáti Huffj, mlademu hrabeti 
podlé ofoby a.tmářnejíi tať podobný, že fe oba- . 
boa gen po ſſatech a po řeči rozeznati mobli. 
Toho podobenftruj. gim od prirozenj propůgčenéc 
hdo ti dwa nerozdjlnj přátelé £ mnohemu žertu a 
zmatku mezy fmými zuaͤmoͤmi muzſkeho p zenſtee 
bo pohlawj všjmali, geden m druhého ffatp. fe 
obliťage. Wſſak ten neprvětffi, neymilegſſj a ney⸗ 
pateněgtý zmatef fpůfobil pan ; Míjny, mage ť 
tomu přjležitoft, POpž mu gebo přitel sa fmvteblné 
pofteli otcorufEn lift na penčjoměnce, pypřjlu, měs 
fiec, hodinky a prſten odewzdaͤwal, aby gich, gali 
giž ſwrchu dotčeno, penčzoměncp dodal, což 9 
on tafé na wlas, ač žertoroným způfobem, wyko⸗ 
nal.  Glaužjcý nebožtjťům mufpl mu ffaty ſwe⸗ 
bo pána zapůgčiti, kterez pan z Mijny f penče 
jomeẽncyh gda oblekl, a nynj opět 1 tichofti chtel 
ſwlech. Denězoměnec pař gel bližffjceftau, a 
mnohem čerftměgi, nežli (E pan z Wigny byl nas 
bal, pročež taťé byl břjme w hoſpodẽ. Hoſpod⸗ 
ffý o tom wſſem ani ſlowa neměba náramně 
ſe vlekl, kdyz pana z Mišny, pramý“ obraz nebojs 
tjfa hrabẽte, m gebo. ſſatech do pokoge wehäjeti 
widẽl.. 0 
3 : “ J. N. 








Štjm fřd Siteratura. 
3kneh Marfa Tallia Eyrerona: 
© retnjku. V 
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kbaͤſnjti Ennyewz 
- tázal fe v dwerj geho dewecky zdalij geſt En⸗ 
nyus doma? Dewecka odpomědřla : „ Že: nenj⸗ 
Maſpka znamenal, že z pánoma rozkazu to t6a 
Fla, a že Ennyus geft doma. Po nẽkolika dne, 
Ady; E Otafpřomi přifícl Ennpuě, av dřveřj fe 
- ptál, zdaližby Raſyka byl doma, tu fám Naſpe 
ča zwolal, še bo Ďoma nenj, Na tež Ennyus; 
€o 2? zbaliž gá tvého hlaſu neznám ? Neſtpda⸗ 
tý, tvece Raſyhka, Ennye afp! gä, čbvá gfem 
— onebdy po tobě fe ptal, Děrečee twe gſem vwe⸗ 
ty mně ſamemu IE 


| | $ 
Sorio Naſpka puſſed 


ril, že tebe dema nenj, a 


nechres? 
dá hák i 
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3 Rafa Tullia Cyeerona kulhy prwaj: 


! 


i ka o — 
O vredpowjdanj. 


2Podiwnðᷣ fen. 
Rielejen im. ge. D. Abáma 4 Weleſtawme. 


$. 37. O zutiin z boběj towaryſſ) brali ſe 


ſpolu bo meſta Megarys, a kdyz tam peiſſli, 


geden z nich ffel F fivému dobrému přiteli do ges 


"bo domu, ruby obrátil fe do obecné hoſpodp. 


© ſtalo fe, kdyj oba po mečeři na odpotinutj 
VDefili"a zefnuli, 38 tomu, Pterýž ležel: v ſweho 
přítele ;* zdálo fe 10 fpanj, an ten druhá tomas 
rys geho přiffel knẽemu profe ho, -abp mu na pos 
Mmoc-přifpěl, žeby geg Hofpobdř geho o hrdlo při: 


© při“ a zabití bfplowal -Cen diſth yrotrhw fe 


x 


še ſna, wſtal a pfiſtrogil ſe, tjm vmpſtem, aby 
kſwemu towaryſſi dohloͤdl, a při ziwobytj zacho⸗ 
wal ho; -ale brzo zaſe rozmyfflil fe, še. nic giſte⸗ 
bo nenj, alebrž že- geſt fén, -p rozſtrogiw fe zafe, 
položil ſe awſnul. Po maťé chwjli zdálo fe mu, 
an týž towarps gebo přifjel: F němu žádage bo, 
ponẽwadz geſt mu židému fpomocy nechtẽl, aby 
aſpoñ nehodné a newinné fmrti gebo pomſtil, a 


ráno £ bráně měfta ſſel, a tu ſſettil, Fopěbo bos 


(pobář gebo hnůg.na može z měfla mezl: ojnas 


, mugě je geſt bo zabitého na můž vwrhl a Dnes 


l 
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gem ptimetal. Tjm (nem oh pobnut- afo „4 
toffare ráno (fel P bráně měfta, a wida an wͤz 
hnoge wezau, ptal fe wezky, coby na tom meze, 
měl. | Dn paf. vlefm fe vtekl. Potom dyž 
mriwh na woze nalezeh , bofpodář ten poftižen 
gſa w tom morbeřířém fFutfu, na brble treftán - 
byl. P | | 4 
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3 Marfa Tallia Cocerona fáiby ttetj: | 
| O powinnoſtech. 


Podwod a nepoctiwoſt Pythha, Syraku⸗ 
ſanſkeho penězoměnce, 


$. 14. Kus Kanius, výtjř AjmfFý, muž zpuͤ⸗ 
fobný, zDrvořilů, a doſti Dčený odebram fe pro. 
fvé pohodlj (gafž fám řjfareal)- nifoli alé prá 
kupectw; Bo Syrakus, probláfyl fe tam, šeby ſy 
blizko mẽſta zahradu faupil, do njzby čáfem 
přátely ſwe pogwati, a m hjžby to pokogi běž nabjz 
hänj na něho wyrazenj ſwehs vzjwati mohl. O 
čem kdyz fe poweſt rozeſſla, řefl mu Pythhus 
gaköſy, Sprakuſanſto pentzomẽnec, že zahrada 
gebo ſyce na prodag nenj, wiſak je gj Kanius, 
geſtli chee, gako fmé wlaſtnj vjjwati může 5 p nazed⸗ 
tij do té zahrady F mečeři bo pozwal. Coj fopž 
mu 


i 
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„4 mu Kanius ſljbil, Pythyus, gaře ten fterý v 
vwrſſech fatvu, že fe 8 penězy objral, známoft měř, 
tybářů © fobě pomolal a gich požádal, aby přeb 
gebo zahradau nazeytrj ryby lowili, p nařjdil gim, 
eoby dále činiti měli: - 70 
5 Raniuě, kdyz čaď byl P večeři, priſſel, a 
Pythyus gij ftfvoftné byl připramil hody; mnoýs 
ſtwj člunů bylo před zahradau, řaždý z firany 
fivé, co vlowil, přincfl , d před nohy Pytbpos 
wy ryby ibvyſypal. Zu Kanius: Což geft to, 
profóni tě Phihpe? tolifli tu ryb? tolikli čluna 
"řů tu býmá ? Na čež mu odpoměděl Pythyus: 
Cojp dimu Ť na tom miftě, cojfoli o Syrakuſäͤch 
geſt ryb, wſſecky fe tu lowj, odtud rvffeďu mwodu 
-magj, bez tobo drmorečťu nemohau býti. - 
Zadoſtj zapálit fe Kanius welmi přofdl 
Pythya, aby mu gi prodal; or fe zprvu sdrábal, 
"až pař, zkrätka rjcy, vproſyb to Kanius, že mu 
gi prodal; kaupil gi gako klowek p odětný p 
bohatý tak draho, gak ſaͤm Ppthyus těl, a 
kaupil gi fe wſſjm ſtatkem a nätadjm domächm, 
vpſal ſe, a kaupẽ byla dofonána. a 
Nazeyttj pozwal Kanius Bo nj známé jmé; © 
ſaͤm přiffeč prwnj čafně před nimi; wiſak čluns 
ku žádného newidj, ptá fe faufeda ſweho, zdaj⸗ 
- by rybáři Dnes něgařý ſwätek měli, že tu žás 
bného nemidj? Co sá tojm, nemagj žádného, ode 
por) ſauſed, ale tu nifbý ryb nelotvjivag) $ pros 
dož gfení fe mwěera diwil, co fe to bplo dále. Raz , 
| nius 


—* 
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nius fe nynj potal bněvati ida še —* 
set; 3 ale co měl „činiti © 





9 nepřjteli wjfu. (benau a ptjſahu danau 
náleži řaždému plniti. / 
g 26. ABýhorný tobo piftlad nám dawa 


jman, Markus Attilius Regulus, Čterýž po⸗ 
druhẽ gſa konſſelem od Karthaginenſthch ge. 


Xantippuš. Lacedemonſth pod nepmošífi správat © 


Hamilkara, otce Hannibalowa, wedl, m Afryce 
aufladně gat byl. Zen Regulud byl wyſlaͤn 
ob RartbaginenfFých do Rjma F Raddě, aby tam 


e propufiténj a fměnu: něťterýh wzäctnhch Kar⸗ 


thaginenſtoch mězňům za Rjmſte gednal; a měl 
tu připorvěd, zgednáli to, že z rvějen provuffičn. 
bude, pařli nezgedna, přifahau: geg zawäzali, aby | 
fe safe do měfta Karthago nawrätil a p wezenj 
poſtawil. 
On pak přiffed do Rjma poznal, coby pro 
něho profpěfiné bylo, wſſak omylnau prawil býti: 
tu projpěfinoft, Eterdý rv'tom zaležela : je w wla⸗ 
ſti ſwe zuͤſtati, doma 8 manzelkau ſwau a ditka⸗ 
mí fidými žim byti, porážťu, kterauj w bogi byl 
trpěl, fpolečné proměně tálečného fiteftj přivifos 

wati a přebce hednoſt konſſciſche duͤſtogenſtwj 
| 1 
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pedtje modlz a fdožby řeří, jebo to pro nějo 


profpějiné býti temělo ? 
dž tebý včinil? Wſtaupiw bo Rabddy po⸗ 

wedẽl to, có mů bylo poručeno, „ p zdráhal fe © 
zdánj fe dáti, přamě, že pokud w pijſaze ne⸗ 
pratelſtẽ geſt, radau nenj. A mimo to geſſte on 
ſaͤm nebprwe É tomu radil (6 zpozdilo čldvěf ! 
Fdofb kekne, an ſwemu wlaſtnjmu vzitku ná ods 
por gedná l) aby Ojmané šddné ſmeny 0 wẽeznẽ 


| nečinili, ze torátiti ge proſpeſſne nenj, gělifoj 


wẽezni gſau mladj a dobrj tůbdcorvé, on poř gij 


ſeſſih měťem a ftavý čloměť. A že to zdánj ge: 


| konſſeſtem doma byl nſtel. 


bo v wſſech w Raddẽ mjſto mělo, wezui gſau za⸗ 
drzäni byli, a on fe zaſe Do měfta Karthago na⸗ 


torátil; nezadrzela ho ani láffa © mlafti, ani £ 


foým, ač Dobře O tom měděl, že kauhlawnjni 
hepřátelům fe wrato, geſſto d ofrutnými a wy⸗ 


mofflenými mukami geg trápiti budau; nicmenẽ 


měl ga to, ze přifaha Daná zachowati fe mu⸗ 
f$. Yročej p tebdáž , Pově ind wjcka v oči 


oodřěžali) abp aňi -dčj, zawrjti, ani ſpaͤti nes 


mohl, alé vftamičným bdenjm fe trápil, až 9 
šabonul, gebo ſtaw byl lepffj, než abý gſa flár, 
a- F tomu tvějeň $ kriwoptjſeznjt w duſtogenſtwj 
JR 
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8 Tita fiwia, letopifee 
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„Kap i tola I. 
Bog mezo trůgčaty Horacyy a Kurvacpy 


| Sial⸗ ſe nãhodau, že 2 Rimſth lid ſedlſt w 
Albanſte kraginẽ, a Ulbunfitj zaſe w Rjmſte 
laupez wzali. © obau ſtran byli poflomé wy⸗ 
fláni, fteřjby těd laupezj nazpět zäbali, wſſak 
nic nepořjdirffe forátili (e domům; tu obẽdwẽ 
firanp ze wſſj fólo ſwe fe ſtrogili E waͤlce. So- 
nec wſſak té málfy nebpí tať (mutný; neb k žá 
Ďné nepriſſſo bitmě , a málfa- tjm fe fFončila, je 
Ďomorvé gednoho měftů fe rozbořili, a obadwa 
närodowé m gediný fe fpogili národ, - 
„ Albanſſtj prvnj 8 nefejfiným wogſtem w 
Rjmfkau zemi wpadſſe položili fe polem aſy pět 
tifýc Pročegů: od měfta Rjma, a přifopem obe- 
bnali leženj fvé. N rychie poftamili fe Rjma: 
né m řady, připramitvffe fe.F bogi; 9 Aitanfftj : 
wotrbli a leženj, a -poftamilr fe naproti Rjma⸗ 
nům. Wliom wuͤdcowé obau dwau mogff tě: | 
gice offetčiti krwe, zwläſftẽ y proto, jeby na zaͤ⸗ 
hubu fpolečnau proti —F bogowali, p že zname⸗ 
nali, jedy zemdliwſſe fe Etruſſtuͤmw podmanẽnj 
fe doftati mohli, fnefli fe na tom, gakby bez we⸗ 
liké poräiko, a bez wel itehe $. obau ſtran krwe 
| G. , pro⸗ | 
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oli rethedli, tterýby národ snů nad brus 
 bým ponomati měl. 


Nahodau ſe nachaͤzela při- obogjm wogſtu 


trůgčata bratři, r fiářj a fóle ſobẽ gſauce rowni; 


če to Horachowẽ a Sturpacpomé byli , doſti gett 


znämẽe; neb žádného nenj příběhu fřarobplého, 
anby nab tento byl znamenitčgffj. S tčmi trůg: 
čaty vmlumili to. wuůͤdcowe, „aby kazdj pro ſwau 
wlaſt bogowali mečem ; ti že nab druhými pas 
n owati budau, kdoz ſwjtẽzb. Nezdraͤhali fe nic, 
das a mjfto byli vrčení kbogi. — — Smlau⸗ 
tva ta ſtrany panowänj kdyz vzawẽjna byla, 
trůgčata, gakz bylo vmluweno, zbraně fe hop 
Raždá. ſtrana ſwhch napomjnala: „Se 
tmlaften ſſt Bohowẽé, že wlaſt arodi⸗ 
kowé, že meſſtané, cožťoli doma? 


 cožťoli při wogſſte gich geſt, na ge⸗ 


gich' zbrañ npnj patřj, na sest r u⸗ 
ce nypnj gediné hledj“ 

Sednatoſtj ſwau mlaftnj“ p hlaſem na⸗ 
pomjnagjchch roznjceni gſauce m proftřed obau 
wogſk wyſtaup | © obau ſtran ſedela před 
fivým leženjm mogffa, wjce nebezpedenſtwj přie 
tomn bo nežli ſtaroſti prázdna gfaucý.; neb „fflo 
p mládařítvj, Preréj m vdatnofti a ſſteſtj tof 
ſtrowného počtu ofob záleželo. Pročež p dnu: 
fagjce p firachugice fe k podjwänj gim nikoli mie 
lemu fivé přiminau myſli. Znamenj dáno; wtom 
truͤgcata gako (jifomé wogenſſtj ſrduatoſt o 
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tý mogff bo febe magjce na febe běži, ani ge⸗ 
Ďní ani Druzý: fmého wlaſtniho nebezpečenííj - 
nedbagj, nýbrž „obecné wladarſtwj aneb porobu 
wlafti fivé p ofuĎ, Pteróž oni fami spůfobj, na 
myſli fvé magj. Gak w prtvnjm hned autoku 
zatteſtala sbraň, a blhſtawj fe mecowẽé leſkli, 
tu náramný ſtrach pogal wſſecky na ně hledjch: 
p Pyž na žádnau ſtranu geſſtẽ fe nenařláněla 
nadẽge, hlad p-duď fe gim zaſtawil. Nynj fe 
votkali, giž y netoliko těl pobpbománj a negífté 
wedenj zbraně, nýbrá p rány p frem bylo miděti $ 
dwa Rimané, geben před druhého, poranimífe - 
ty tři Albany, Duda mypuffjce padli ; fu Ftez 
rÿchj pádu fdvž radofij profřifomalo Albanflé 
. mogfFo, Rjmſté plufp giž wſſecka nadřge, nikoli 
wſſak ſtrach opuſtil, ge téměř bez ſebe afaucý o 
gedineho, Čteréhož tři S urpacpowé obſtaupili. 
| Rábodau geſſtẽ poraněn nebyl, tak že flac 
tečně dofti mob! gednomu faždému zwlaͤſſtẽ odo⸗ 
lati, ač gebo famého gediuého o wſſecky nebylo ; 
by teby pothkanj rozbělil, dal fe na vtjfanj, 
domnjwage fe, je tať fe za njm poženau, gatž 
kazdemu z nich 68 poranẽnẽ tělo bopuftj.  Oiž. 
ob mjfta, na němž ogomwáno bylo, kus vbẽhl, fdpž 
obljdna ſe widj, aní v weliřé dálce. geben ob brus 
heho za njm fe ž zenau $ an geden z ních giž'ob 
něho daleko nenj. © Obrátiro fe v welikem auto⸗ 
ku naň odeřj. A Fbyž Albanfřé wogſto na Ku: 
"9009 potüituge, aby win k pomocy přifpili, 
, giĩ | 


M. 
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gij Sorachud nepẽjtele zabiw gako nitě; © | dru⸗ 
hemu potřřánj pojpjehá. Tu krikem, Eterýj při 
, toěcy mimo nadánj čběhlé ob přegjcch te ftámá, 
„Ojmané napomáhaaj bogomnjfu ſwemu; p onf 
chwaͤtaͤ potýťanj ffončit. | Y bříme nežliby třetj, 
Bterýž nedalefo byl, £ druhému přiběhnauti mobl, 
giš 9 druhého Kuryacya zabil. A taf na kazdẽ 
- ftrané počtem fe wyrownawſſe, nifoli wſſak —* 
- podlé nadẽge, aniž podlé ſöly rowni byli. Ge⸗ 
den z nich nebyl geſſtẽ poraněn, a dwakräte ſwj⸗ 
teẽzyw frdnatě £ třetjmu fe bral potofánj; drubý 
demdljn ranau, zemdlin během wlékl gen: tělo, a 
giz premožen porážťau ſrch bratři před febau, 
wjtẽzy, nepřjteli fmému, do rufau padne; anẽzt 
to bylo: potokänj. Rjman pleſage pramj řfa; 
„Dwa brattj gſem poflal na onen ſweᷣt, třetjbo 
„obítugi přičině této walky, aby Njman Ylbanem 
mladl.““ Y wtom gemu, ani zbranẽ drzeti ne⸗ 
< mpbaucýmu , nahoře wyrdlo meč mrazý, a pa⸗ 
dnauchmu fořift (njmá, © 

Stjmaně pléfagice a rabugjce ſe Horatha 
wjtagj, $ tjm wetſſj radofti, čjm wẽtſſj prvé 
ftrah měli. — — Wogſka nynj domů fe brala. 
$řední ſſel Horachus, trogj Porift před febau nes 
ſa; fefira gebo panna gednomu z Kurpacyů zas 
| fraubena gfaucy potfala geg pred Kapenſtau 
branau. Poznawſſi na ramenau bratrovýh za⸗ 
ſnaubence ſwého wogenſto pláfjí, Eterýž mu ſama 
Píši náola p wlaſy bkovy ; arletze gmenew 

wo⸗ 
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wolala mrtvého ženida ſweho. NRozhorh ſe 
mládenec prudkh přafánjm fefiřiným při. ſwem 
wjte zſtwj a při tak náramném radowänj fe we⸗ 
řegném, až y meče dobyt probodne djmfu, těz 
mi ſlowy -gi lage: „Gdiz fy tam $ nes 
čofnau „láffau £ zafnaubency, g ts 
ſſtos zapomněla Pratřj mrtmý a jiz 
weho, za pomnéla p wlaſti fmél Takz 
tam gdi Rjmanka fažba, Pterář nes 
přjtele šeleri bude! “ — 

Hrozný zdaͤl fe ten aučinef otcům 9 li⸗ 
bu obecnému býti; wſſak záfluha nová fřála mu 
m cefič; nicméně byl'gat a Fu prármu F fráli wez © 
den. Král , aby fám tak fmutného a nemůěs 
čného rozſudku půmodem nebyl, ſwolaw [id w 
shromáždění Omapánp vſtanowil, tteřjby - Doc: 
tacyg w prowinẽnj podlé zářona ſaudili. K fmrti 
byl odſauzen; p odmolal fe £ lidu. Weſſkeren 
lid byl w této při praͤwnj pobnut., zwlaͤſſtẽ fový 
Horachuͤw otec weregnẽ prohláfyl, že podlé zdds 
nj geo flufině a ſprawedliwẽ dcera gebo byla 
zabita; fdoby tomu tak nebylo, žeby on fám mos 
ch otcomffého práma byl potreſtal ſpna. Po⸗ 
tom proſyl, aby bo, gegž před Fratičfým čafrm 
$ wýborným rodem (patřili, poflednjho Djtěte ne- 
zbawowali. Atom obgal ftarec ginocha, a fořifti, 
Horachů ná tom mjftě, gený nynj Pila Horacha 
ſlowe, zaweſſenẽ okazuge, promluwil řťa: V: v⸗ 

ho⸗ 
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| Boli, gebož nynj ozdobentho wjtes | 
mím. pléfagjcý bo Práčeti gfte mis. 


děti, Rijmané! toboli pod ffibenicý 
bjti a mučiti mibět můžete? Čteré js 
to taf. obamné podjmánj ledwa Al⸗ 
Banfép$ oči fnéftiby mohly. Gdi, 
liktore! *). (maž ruce, Fterčéž před 
maličřým čafem branné neywos ſſj 
mládořítvj AjmfPému národu Wys 


bogomali! Gdi! zafrý blamu wyſwo⸗ 
boditeli tohoto měfta. Obes geg na. 


tom nefffaftném ſtromẽ; bičug buĎ 
mezy měftifftěm, nynj mezy ončmí 
řovpjmi a fořiftmi nepřátelfčými, 
Buď za měftifitém, nynj mezy hroby 
Kurpacpů! S ebot famž tobo mlá: 
dence můžete méfti, Fdežby bo lama 
- gebo od treftu tať obamnébo neo: 
ſwobodila?“ Reſneſl lid ani ſlzh otcowöch, 
aniž Horacha mladého nepohnuté v wſſem nebez⸗ 
prčenftoj myſli; p propuſtili geg z podiwenj ſta⸗ 
tečnofti wjce nežli z důmobu praͤwa. 


Re⸗ 
M Bi ktor Bot weregnh ſiujebajt giſthch aukednj⸗ 


fs gebo powinnoſt byla ſwazky metel před 
giſthmi aukednjky noſyti, aby lid 6 ceſty ſſel, 


wolati, rozkazy gegich mykonaͤwati, v p. locince 


ſwaͤzati, metlami bicowati, ſtinati, ꝛc. 
t 





K ecka Lit eratura. 


9 Luepana Samoſatenſkého. 


Rozmlauw aͤnj may Terpſponem a Plrtos 
nem o těď, lteti lidj ſtarhch ſmrti pro zböjj 
ada. €o fe gim prihaͤih? Ze totiž fami 
privé před tafomými febnutými meto a bas 
bami mrzfými truchliwẽ a přetějce vmjragí. 
Přeložením Mikulaͤſſe onáče 3 Hodiſſkowa, léta 1507. 


; 





Terpſpyon. 





©,ambliněij to 6 Pluto, še afem dá 
ſwẽta zffel me třidcýti lete, Tukrytus pař ſta⸗ 
rec w ſedmdeſaͤti a w tvjce geſſtẽ ziw geſt? 
Pluto, Neyſprawedliwẽgi giftě Ó Terp⸗ 
fpone! Neb ačřoli on žim geſt, kádného wſſak 
fmrti nezaͤdaͤ. Ale ty pak kajdg čad gebo dẽ⸗ 
dictwz ocekäwage, aby on vmiel, pie ladoſtu⸗ 
gb jábal, | 
| Ze pe 
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Terp foon. Zdaliz to: lluffne nebylo, 
ponẽwadz byl ffarý a nemohl wjce ſweho Výje 
wati zboží, aby poſtaupil mjſta mladým? 

| Pluto. Nowaä, 6 Terpſyone! vítano 
ges präwa, aby ten, Pošby —— 
mohl vzjwati bohatſtwi, p hned vmrel ale ai- 
, nař geft o tom, -nežli fe tobě dd, za prámo nas 
lezeng a oſudem vſtanoweno. 
Verpfvyon. N tomuž fe präwu protis 
tvjm ; nebť geft potřebj bolo, aby to wech něgas 
kÿm měněním řádné byly; totiž, aby neúprrvé 
neyſtarſſj, potom ten, fterýžby mu byl wekem 
nevblizſſj, omřel; nifoli wſſak na opať, aby ſta⸗ 
kickh kmet, gemuž ſotwa geſſtẽ třj zubowẽ zů⸗ 
ſtali, gemuž těžce poſſuhugj oči, an fehnutý ode 
čtoř pacholtůw weden býmá, „ Fapamé dřipě -a 
blikawẽ očismá, žádné mje rozfoffe neokuſſuge, 
neginak gfa na ſwetẽ než gako něgalý ziwh hro⸗ 
bnjť a. gako něgaťá prjſſera £ poſmechu mladému 
lidu, aby takowh flaťec: gefitě pořád žim Byl, 
geſſto tp neypeknegſſj a nepfplněgffj mláděncy 
pvmijragj; toť zagifté neginať geft, než "gafobo 
měly řefy nahoru f fivému pramenu te ch. A⸗ 
fpoňby kas znáti ſtuſſelo, m Pterýšep gedenfaždý. 
3 těď flarců „měl vmřjti; aby šddného (gafož 
to za obýčea -maaj) nezflamámali, : Beffto zas“ 
giſté tv pijtomnofti. giž geſt ono prijſlowj, gakoj 
ijtawagj: Wůz; woáa mnopofrát tóbno 
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Pluto. Ty wecy giſte, -5 —*9 
opatrnẽgi, nežli tp fe. bomnýmáš, fe puͤſobj. © 
gafómi prámem taf lakotnẽ po cyzým ſtatku 
dychtjte, a ftarcům těm, Pteřjž fpnů nemagj za 
dědice fe podbdámáte? Pro kterauzto wec tv pos 
mě vwedeni gſauce od nich pochowaͤni býmwás 

te, což přemnobým welmi libo býmá 3. neb (jm 
wjce mp gim fmrti zädäte, tjm wjce wſſen ꝓpre⸗ 
milo geſt, fbyž fe wám prmé vmřjti "příjobjst 
Bagifté nomé gakes nalézáte vmění, Zdož flaré. 
a fefilé milugete, zmláffté paf proto, že dět nex 
magj 3, ale kietjẽ dẽti magj, na: ty nit nedbaͤte. 
Ač th mnozý, gicbý wy nemilugete, znamenagiee! 
maffj láffp chytroſt, měliliby fony , zeby -pih 
něnarviděli, před mámě fe činj, aby poni milos 
ronjfů nabyli. . Potom těm, Fteřjž dary melmi da⸗ 
mali, ro pořjšený ſwem nic nepozůffamugj, a ſy⸗ 
nomwé, gafož bodné geſt, wſſeho flatfu gich Dos 
chaͤzegj; ale oni zämutkem ſauzeni gſauce a w 
ſweè nadẽgi (Flamání. zuby ſſtijpj. 

Z erví pon... WBíffeďy tyto wẽcy gſau 
pramé, Pteréž porojdáš z neb mnofoli darů nes -. 
boftal odemne ftarf Tukrytus, Eteréhož sfem roždp © 
 fmrti zädal, an'tjmto mne rý to vodil, že vſtawi⸗ 
čně ftonal , kdyz gfem f němu. přiffel, vretẽ jce 
hekage a odbyhage fy, gafožto B wegce fu uře nedo: 
fiřé froťage ſſwehal. Protoz čjm fojífe něfti ge⸗ 
ho do hrobu gfem fe nadal, tjm voice aſem fe 
mu darů napojýlal, aby fofomé, Fteřjš to pa 

Čs 0 
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ſtemeur Sbjhali, bary mne. oeliřými n nepřemo= 
hli; mnohau pekliwoſtj zbuzen sa“ ležel gſem 
wſſecko počjtage a pořádage," genj ta přjčina tas 
fe, mé ſmrti byla. | Zen potom taf mi vĎicy 
oftran poblti byl při tom, ÚĎpž mne mčera bo 
hrobu däwali, a. přenáramně fe napoſmjwal. 

Pluto. Nužety, 0 Zufrpte! welmi dlau⸗ 
bo čim. buď, P.tomu tafé zboži hognoſt mage, 
wyſorg fe hodně těm, Řeřjby rádi po tobě dědili, 
a nevmňjrepi, leẽby prívé ty wſſecky pochlebnjky 
predeglal. 

Zerpfpon. Kofby giftě, 6 Pluto! mně 
velmi libo bylo, kdyby p Karvades pred Tu⸗ 
krytem vmějti mufyl. 
Pluto. Neftarevě ſe, o Zerpfpone ! V 
Fido take, p Melantus p mfiďní gednak gebo 
pftedegdau, a takowÿmi, gakoj gſme předpomědče 
u, petliwoſtmi. 

„Z erpfpon. Žoť gd melmi chwaͤljm, a 
pravým tobě ó Tukryte! neydele ziw bub. 





Rozmlauwanj 


40 Dyogenem aAlexgandrem, o marnofti 
| ſlaͤwy -a voꝛemſtych Řattá. 


pogenes, Co fo, Alezanbře ? © ty + 
vmřel, sale mp stah i 


l 
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Alerander. Gak widjs, Dyogene! ga⸗ 
ř6 pať diw, že afem, člowěť gfa, vměel? 
pog. Tedy Ammon lhal, nazhwage 

tebe ſwom fpnem, widyt gſy byl Zilippům 2 

A lerander. Owſſem že Filippuw: neb 
nebylbych vmřel, kdyby byl Ammon mým otcem. 
Dyog. Pedern⸗ rozprãwky ſe tafé -v 
Olompiadě (matce tvé) roznáfiely, $ že $ nj druk 
obcowal, a- pofteli gegj widjn byl; tařomým 
spifobem že pry gfp byl splozen, Filipp vat vodwe⸗ 
den, domnjwage ſe otcem tvým bti. 

Alerx. D áá gfem to ſlochal, zato ty; 
uynj Ale widjm, je ani matka, ani Ammonowi 
weſſtey pravdy hemlurvili. 
| Dyog. Wſſak gegich Ji. tobě profpěty, 

Aleranbře, v wywedenj rekowſtüch činí ; neb 
mnofý fe tobě pobdali gebiné proto, že tě za Bo⸗ 
ba měli. Powẽz mi ale, komus to přenáramné — 
kraͤlowſtwj pozuͤſtawil 

Aler. Newjm, Dyogene! neb gſem 9 
- něm před fmau ſmrtj jábdního pořjzenj nevčinil, 
tolifo to, že gſem vmjrage Perdykowi prſten das 
rowal. Wſſak čemu fe ſmeges, Opogene R 

Dyog.  Čemuž ginému nežli tomu, což © 
mi na mofl připadlo, co Rekowẽe tobě F Ubofiž © 
činili, gať tobẽ při naſtaupenj kwlaͤdarſtwj po- 
chlebowali, tebe za ſweho předftameného- a neywys⸗ 
ſſſjho wuͤdce proti barbarům: (epzezemcům ) zwo⸗ 
| Hee něťterj y. : dmanácti Bohům tebe. připočjs 
la: 





ho 


— DOZ — 
tagjee, „rámy ffarvěgjce a obeti činice, aafožto 
hadowu fpnu. Ale rekni mi, kde paf tě pocho⸗ 
wali Maccdonſſtj? m 

, Aller. Giz třetj deň m Babyloně lejm; 
toffaf Ptolomeus fetnjí drabantů ſlibuge, budeli 
fe moch w nyněgffjh weytrzkach odprazdniti, je © 
„mne do Egipta odwezti, a tam pochowati dd, 

abych mezy Egiptffe Bohy byl. wppẽlen. 
Duog. Gakbych fe nefmál, Aleganbře | 
| wida an ty y po fmřtě. bldpnjš, daufage, ze bus © 
deš Anubydem nebo Ozyrydem: wſſak ty Boz⸗ 
ſth Pane! nekog fe takowau nadẽgj; neb nelze 
zädn.mu mjce zbůru fe rorátiti, Pdož gednau pres 
to gejero fe doftal a toto brvéře preſſel; Eakus 
nenj nepozorlimý , aniž Cerber taťorvý , jebyš 
: nim taf fnadně pofrdnauti mofl. Tohobych fe 
wſſak rád 0D tebe Ďoměděl, gak ti- ofolo frdce 
je , přemepfflegjcýmu , gařé ſſteſtj na zemi po⸗ 
zuͤſtawiw gſy ſem priſſel, totiž: žimotnj ſträz, 
divořenjny, aufednjky, taforvé mnoʒſtwj zlata, as 
sody tobě fe klanjeh, Babylpnffé, Baftry, ſtra⸗ 
fitivc ffony, čet a flámu ; s paf přeftfmoftný wj⸗ 
tějný můz,na němž gfp třpytě fe krälowſtau ko— 
runau na bhlamě, a tv ffarlatomé raucho přes 
fřau pofpodu ſtazenẽ gfa odjn nadberně p flas 
roně gezdjwal; zdali tě to neboli, Úop jp na 
tyto wẽcy zpomenes? Což pláčeš poffetilče ? Zda⸗ 
liž tě tomu twuͤg maudry Arpftoteleé nevčil, gak 
negiſt gſau voj ickni tito datowẽ ſſteſtjm propnsčený? 
Aler. 


Ó 
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Alert. Praͤwẽ tento. mudřec , gak ty geg 
nazhwäs, byl ten negoffemetněgífj ze wſſech pos 
chlebnjkuͤl Mne famého ned wyprawowati, co 
fe tfne Aryſtotela; sd neplépe fvjm, mnoboli 
pdemne žádal, gaťá mi pfanj poſblal, kterak mé 


dychtiwoſti po včenj, w njž gfem flámy hledal, zle 


všjial, rozťofině mi lahode, chwãle mne brzy pro 
mau fráfu, gafoby pla F pramému dobrému náležes 
la, bezy promé wykonanẽ ſtutky a bohatſtwj; neb 
"p to ja pramě dobré pořlabal, -aby fe hanbau 


nezar del, obẽtowané gemu odemne bohatſtwj pri⸗ 


gjmage. Mamiẽ byl Dyogene! -ten tlowẽk, a 


podivný vmělec. Raf mnoho gfem z gebo mas 


droſti nabyl vžitťu, ž še ztráty těd wẽch, Úteréž gſy 
prároč nynj gmenowal, gakoj toho neywetſſiho 
dobrẽho jeljm. 


Dy 08- Wjli, co včinjš? poradjm ti pro⸗ © 
ſtiedel proti jaloſti, poněmadi r tědhto mjſtech 


čemeříce neroſte. Abi £ řece Lethe, nabeř. (p 3 


nj wody, „A čaftěgi fe gj napj; neb tjm způjobem 


zapomenes ztr äty ſtatku Aryſtotelſteho litomati a 
bořem fe träpiti. Wſſak widjm Klita a Kalli⸗ 


ſthena, y mnohẽ giné, ani na tebe wraͤegj, aby 
tẽ roztrhali, a ſe na tobě pro kriwdy gim včiněné 
pomſtili. Pročež ſe druhau ceſtau odebet, a gak 


gſem řefí, čaftěgi p). 
de 


Zhp⸗ 





3hyſtorye přirozený měcý. 


SO 


J 


9- mífemi šimočidhy zemfFými nenj žá bnés 
bo, o kteremzby aifté známofti nabytí lidé doch⸗ 
tiwẽgſſj byli, gafo gfau opice.. Mladj v ftařj 
magj iv nich zaljbenj , negen proto, je podlé pos 
Doby, powah, způfobů a-podlé wſſeho ſweho ci⸗ 
nenj čloměťu gſau podobné ,- nýbrž p še ſwö⸗ 
mi pobimnými a fmějinómi činy lidem potějfenj 
a obwefelenj puͤſobj. Giz ftařj nabyli o nich 
ſtrowniẽkẽ, wſſak melmi nedofonalé známofti. 
Nowẽögſſj zpytatelẽ přirozených wech⸗ přičinlivos 
ſtj q wynaſnazenim fmým mnohonäſobnjch zpuͤ⸗ 
fobů opic poznali, gicbž fe gij nynj do padeſäti 
- „počjtá, | Ne wſſickni způfoborvé opic nefau ſteg⸗ 
ně podobenfhwj 8 poffamau lidſtau. Wſſeckp 
opice mé dmé fe Děli, totiž m ocafaté a bez⸗ 
ocafé. Bezocaſé gfau neprojce F čloměřu pos 
dobní, wſſak ymezy těmi opět nalézagj fe něftes 
! | | -tě 
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neppoſlednẽgſſſ do rukau boſtane, geſſto al tobe 


pečné'mjíto vkryge; ato pry ð tau neywẽtſſj rys 
chloſtj konagj, tak že w kratikkem čaje celé pole 
revžj pofpté, celý záhon, melaunů aneb celau půl 
zahrady olaupj a ydrancugſ. Znamenagjll 


ſtraͤzne opice negakẽ nebe zpetenſtwj, tedy na rychloſt 
ztriknauce dagj znaměnj, aby fe na vtjkanj baly; . 


a tu wffeďy, co mohau, pelugj. 


7 Bemaljant. wyprawuge o chptroſti fvé opice, 
kterauj geda do wnittnj Afryky w bar doſtal, « 


8 ſebau ziwau wozyl, Že welmi chutnöch bylin⸗ 
ný kormnků wyhle dati a woͤbornoͤm zyůfobem. 
z jemě gich dobyti vmẽla. Lewaljant, an také 
to forjnby rád gjdal, nutil gi widycky, aby je B 
nim zoclila, čehož ale opice neráda činila. 9 
výjmala té ptrofti, je“ gať mile z země gich dos 


byla, vhned ge rozřaufala a rozzwkala, geftliže 
páá: gegj přitomch nebyl, a hned kotjnkü fám fg 
nrgal, "| Přitom wiſak no včťu vftatičné fe © 


obljáela po ſwem pánu, a téměř nifbý to aumya 
fu ſwem fe nezmeylila, tak že než bán Čný pri⸗ 


běbi, giž mwšby wſſecko fefvýřala. © Přepadlligí - 


pánu, tebo $ prenaäramnan rychloſtj kotjnky ſtry⸗ 
la, a newypdala gich drijwe, než až pohlawek do⸗ 
ſtala. Y zpuͤſob, kterbm těh Fořjnýů 3 země do⸗ 
býmala, ſwedcej v gegj maudroſti. Geſilize zu⸗ 


by fvými ae popadnauc, a rukama v semi fe | 
oprauc tyytrýnauti gich nemohla, tebp viimala. 


+“ 
* 


náflebugjcýho broſtiedta— © famého korene pos 


pas 
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pabrans 16 ftvómi bylinu za naĩ činila Poje= 
dec, tak je vrudkoſtz kotrmelce Pořen fe wytrhl. 
A gakoj obyčegně wjce mauĎroft : nežli (pla -pros 
fopvá „ tať p též p Lewaljantowẽ opicy řjeh je 
může; nebot maudroſtj ſwau tať daleko to při 
ſmeẽce pſu Lewaljantowÿch přimebla, že nad nie 
mi gařefy wladatſtwj prowoʒowala. Nechtje 
toho trpẽti, aby s nj pſowẽ gidali, Fajdému, an 
ſe nj přibljšil; facku notnau mytala, tak. že p 
hned bezewſſeho pomſſtẽnj po ſwich taͤhl. 

. Wiſecky opice obzwlaͤſſtnj näklonnoſt kkrã⸗ 
deji magj, což p Lewaljant při ſwe opiey ma⸗ 
menal. dyž nůfje nek de zaͤſtẽrau přimázaná 


ſtala, a ona potraty to nj cýtila, tedy di welmi 


chpire rozwaͤzala, a wſſecko ſnedla. Zuwlaͤſſta 
mleko raͤda pila, p koyz gen na ně boftati ſeo mo⸗ 
bla, 8 neywẽetſſj Optroftj mofjeďo mwypila';: čaftěs 
gi bpla ſtrze to Bita, ale wſſecko nadarmo ; fěyž 
co taťormého včinila, odběhla,-u přeš celý. ben ſe 
ani. neokäʒala. 

Ackoli tito a gim podobnj tinowẽ opatrnoft 
oviči doſti ofioěĎčugí: nicméně mm ginod ſtutebch 
(výb fproftné a nerojumné, a bezewſſeho vmdženj 
býti fe ofazugj, tať že čafto p welikẽ hebezpečesftmý 
prichãzegj. Můber geſt wec známá, že opice wſſe⸗ 
bo, což widj, náflebowati chtẽgj; pročež mezi námi 
sik 10 obpčeg mefflo, že. čloměfa, an me wiſſemn 
ginich naͤſteduge, opich hazýmáme, - . Vřejn gi⸗ 
. nýmí přibodami geſt p tato bůťazem propoměn 
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běnj naffeho: Naproti giftému hrabeti, gen fy: 
pro fivé voprojený oblcp chowal, bydlel admofát čili 
práronj přitel. © Opice, u obna pána mého ftés 
magjc, čafto wjdala admofata při ſtolekku, an pra⸗ 
coal tú něťdy zPptečné papiry roztrhal, | Přie 
bočilo —*88 Dne, že adwokat wen wyſſed 
ofno we fivém pokogi otewrene nechal. Opice 
chijc tě přjležitofti všiti,, aby wſſetecnoſt A ja⸗ 
doſt ſwau mffeho naſte do wati vpokogila, wlezla 
oknem do pofogé, a. Fojtrhala wſſecky papjrý, 
Pteréž na ftolečfu üalezßla. Stamrátiro fe. po 
chwjlee do pofogé adwokaͤt; (patřil © fvé neps 
wẽtſſſ mrgutofti oficy, ana mu papjrý trhaͤ; p 
, veřif po nj, ale opice mu fffaftnč oknem vtekla. 
Stonj ptemeyſſlel, gakby fe aj. poniſtil, a wymp⸗ 
fil tuto left: "Když opice podlé obpčege mého 
wpfjbytku fivém v ofna ftamala', přiftaupil týž 
adwokat £ fwemu oknu, wzul břitou, mepdlo,a - 
bolil fo faufp. Zo nekolikraͤt včinil, aby tjm © 
wjce opicy rozfitádlil; pak poſtawil mjſtu ß wo⸗ 
dau a mepdlem ha ſtuͤl, otewrel okno a odſſel. 
Giz za dlaubý kas 'fe aj. toho holenj zachtẽelo, p. 

gen přjbodné přiležitofti dekala. Nynj Widěue 
okno vtemřené, fpěfině ofnem bo dokoge tolezla, 
tivář (p namydlila, britwu popadla, ale £ fimés 
mu nefftěftj, neb — krk (p vřsla. 2. 

Zdpagj ge timto zbůfobem : Myſtiwey fe 
před nimi 10 lefých (neboť opiče na wyfofýc ſtro⸗ 
nj febagj) obauwagj“ to fiforně, a odegdaut 
Pe pR. for: 


— 
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fftornj tu nechagi wruf chlupathch o lenem nas 
paujitěnýc ; opice fe ftromu flezauce tv ffforně 
to fe obugj, lep fe gich dlupatýh nohau chytj, 
tak že ani lezti ani vtjkati nemohau, a tak m ta« 
- Pomau ljeku vpadnauce lowee nikoli nebgdau. 
Giným způfobem ge geſſtẽ tafto výptagi : Bomwec 
mwezma do ftřezu wody, poftatvj geg na zemi, aby 
ſe -onp djwaly, a fáu modau fobě oči fmačuge, 
< a tvtom kradmo mýfib mody lep poftatoj, a obes 
gde. Onup ſe tomu djwagjee, hned dolů ſe ſtro⸗ 
mu schãͤegj, vſta y oci⸗ den (obě zamazj, a taf 
ga ziwa lapdny býmagj. Nicmẽenẽ tento způfob 
lapaͤnj geft neppatěněgífim dükazem nerozumno⸗ 
ſti tech ſyce lffimýh a chytrüch zwjrat: Low⸗ 
cy poſtawj nádobu. Šreváj, m nji-gen takowe dirky 
nechagj, coby natazenau rukau tvni fe ſaͤhna uti 
mohlo. Opice, gſauc welikã reyje miloivaice, 
hned wffemožně hledj, aby gi doſtala; 3 (ábne do“ 
djrp, úmelmi Tafotně tiabeře repše plnau.prabaus 
ſſel, tak že gj tau derkau nelze wytahnauti ru⸗ 
ky, a předce nepuſtj reyje z rükh, což buď z hlau⸗ 
poſti, buď z neſmjrné jádofti sejže fe. ſtäwaͤ, 
nýbrá fe raběgi lapiti Dá4 © 
| Wſſak př řojličným nefnadným d půravým 
jracým opic. vžjmagj, . Zal w Indyi pred opi⸗ 
cemi pepř, Pofufomé orechy a giné wech trhagj, 
G na hromadu fFládagj, pať odegdau; p hned: 
- opice přigdau, pepř a orechp trhagj, ana hroma⸗ 
du fſtidegj⸗ po negaten kaſe Indyani fe Bas 
 Wrá= 
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wraͤtj, a pepř. y okechb na hromadu fóřiné bo- 
mů ſy vě Mimo opice nenj ginvch zwj⸗ 
r̃at veſſto p autoř činjče aneb fe bránice L 
obraně výjwala ; poláffté - giš proto, je ginom 
stojřatům tuce chybj. pice pak holmi p fas 
menjm fe ozbrogj, vtrhne fuť fe fromu , a gařo 
ljtá tool febe tluče,  Něfterá gich poolenj 9 
leynem ſwÿm po nepraͤtelich hazegj. VWdeijli nes 
přátelé na celé heyno opic, tuť tvefpolef fe brás 
njce gſau mffeďy za genu. | Domomwem gfau w 
horkoch zemjch, w Afryce a Hmeryce, ač 9 1 pos 
lednj Emropě fe rodj; zdráugi fe ftádně m lefód, 
přebýmagj fpolečně na ſtromich a pod ſtromp, 
neywjce paĎ ty, geffto téhož gfau pofolenj, pofpos 
lu obcugj 3 „žjroj fe owocem, liſt jm ſſtẽpuͤ a bylin, 
obiljm, melauny, wegcy ptačjmi, ba v hmyzem a a 
ſſtorepjmi zwjraty, gaťo gfau muſſle a auſtrye; 
gſau obzwlaſftnj milownice rephe, -a doſtanauli | 
fe na pole repžj pofpté , telifau ſſtodu včinj; 
nebot wytrhagj klaſy, a negſauli podlé gich libo; 
ſti, zabczegj ge a natrhagj (p ginvch; něco gich 
wezginau do huby, něco.bo rukau, a tak Š nimě“ 
pryč fe vberau ; gefiliže nekdo gich poſtihne, tes 
dy ty, co wrukau nefau, zahodj, aby. fo w behu 
nepřeťážely. 

Obymláffmi dotrofti: vžjmagj, idoj něřtevé 
ſſtorepj zrojče 4 ſſtot jpky vlowiti chtẽgj. Č:bagj, 
až aufirpe ſwau ſſtotjpku otervře „-paf na rychloſt 
kaͤmen mery obě —J Dob eby ſe povoějtí 


—148 —- 


nemobly, a tu nj zwjre wytrhnauz wiſaf ſe 
atm to widycky nepobařj, neb něfdy auffrye prs 
fly gim ſtiſtne, tak ze ony ſamy fe chytj, pro tu 
příhodu žadné rady fobě“ newẽdauce. Gineho 
mafa negebj, ano p woſſkliwoſti ge magj. Ofro⸗ 
tle opice mimo giz gmenowane gefitě 9 „iný 
- pměnjm ol ým připramenýh pofrmů pojjwagj, 
nako: poljwky, kaſſe, chleba cukroweho a dwa⸗ 
kräaͤt pečeného. | Obyčegný nápog gegich geſt wo⸗ 
ba, Preréž rukau nabjragjce bo huby däwagj; 
okrotle rády pigj piwo, mléťo, ſſadke wjno, ano 
p kotalku. Lewaljantowa opice byla obzwlaͤ⸗ 
fftnj milownice koralky; gednoho dne nalil Le⸗ 
waljant na taljr koralkp, a w tom okamzenj, 
Popi gi opice pjti chtẽla, hodil do nj zapálený 
papir, fořalfa fe sňala wohen platňenný, a ta: 
kowẽe brujo nafnala opicy, je od té doby nižás 
dnau mocý koralky pjti nechtéla. M flamu pla⸗ 
choſti fv: ani chwjlky pokognẽ negſau; lezau fe 
ſtromu na ſtrom, fFáčj 8 přenáramnau rydloft 
" a ſmẽ loſt 8 wětrve na wetew, p zdá fe, gafoby 
tjim ſtakanjm ſamy ſebe obweſelowaly. Chobdjce 
po zemi gdau gen po (pičfaď „ a patami země 
ani nedoftgupagj, Chtẽgjce fp odpočinauti pos 
ſadj fe na fivé fedablo, a fPrčj přední nobp, aneb 
ge roztähnau, aneb na ie čtyry fe polož; 
tve ſpänj lež roztažené; mífař tať lehaučce ſpẽgj, 
je fe p hned probudj, gak gen to neymenſſj jas 
f vý. Oſtamẽ, co ſe stý vowah tkne, sfeu 


wel⸗ 
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ODbyčeaně fe běl opice, pF" dmiěu pra⸗ 
weno, me dwe hlawnj pokolenj: w ocafaté a 
bezocaſte. 

. Vřejy bezoenfómi nej přebný Orang⸗ 
Brang po deſtu bimimuž; 4 toho pofoz 
lenj gfau nám dwa způfoborvé snámi, a fpce: 

aj menffj, Foko nazjmané, a gen dwa 
neb tři ſtrewjce wyſoke; gſau mjrného přirozený, 
fnadno okrotnau ,„ a vojličným bomarým ſluj⸗ 
Bam fe naučí; 

b) wětffi, Pongo najívané, ſſeſti 
ſtrewjců p wjce zweyſſſ, tak že zauplna weliko⸗ 
ſti čloměťa dofabagjs ty gſau dimofé, člowěťa 
folnčsth) „ p neofrotnaů tař ſnadno. Ti diwi⸗ 
muži obpřegně - chodj o dwäu nohäch gako lidé, 
čafto p o boli, giz mčaš potřeby mjíto ziraně vějs, 
wagj. Do celém těle gfau frftnatj, mimo twär, 
vſſi arice 3 barwy čermené a fnědé, rodj fe neps 


mjce w Angole am Borneu.. Znamenitý zpyta⸗ © 


tel wech přirozených Byffon widel m Dařjt 
léta 1740 bimimuže, Šteréhož po ſwetẽ wodili; 
ten byl tak haučen, že wſſem neznámým, geſſto k něz 
„mu přidjeli, rufp fivé podatval; pofadil fe F ftolu, - 
dcbí lžjcý a widlickau, nalil ſy uápoge do ftoč 
ſtlenice a pil; A požádán gſa přifirčil ſtlenitku. 
kdoj fe na zdrawj pilo, utřel fp vbrufem budu z © 
přinejl fofijfp na thé, dal de nid rufru, naz © 
lil the, a vil, Pbož wychladlo. $ ném velmí 
> 
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opatrně fe měl, zadnehe uereihaẽal, prad wi⸗ 


děl, Pbyj mu iahediu. 


K brzocaſhm nälezegj 2). Šybenomé, 


aneb dlaubo— ruké opice, geſſt⸗ tak dlauhẽ 
ruce magj, že gim zromná flogjcým téměř až na 


zemi gdau; chtjli na nich gjti, teby gim geň pos 
třebj těla. Č předu nahnauti. 3) 9 byče gn é 
opice, Pteréž $ nedmědy a.d ginými. covzómi 


| zwjrtaty m Cechãch a Neᷣmchch wodj, gſau o něco. 


wẽtſſj než fočťa, ſnadno ofrotnau, a mnohé z Jer⸗ 


ty a ſmeſſnée poſuũky prowozugj. 


Mezy ocafatými (3 nidiněPteré mětfi, 


a nekter menſſj ocaſy magj) geſt znamenitẽgſſj: r 


Pawian, nad mjru oſſtliwẽ a bezbožné zwjre. 


HSilau boocafé gednjin ſlowem nazbwagj m oře 
fſkée kocky; kterẽj gméno nepochybnẽ odtud po⸗ 


ſſlo, še kkockaͤm gc, prirownäwali, kdyz poney⸗ 


prw do Ewroph pres moře: ptineſeny byly. 


Dlauhöch orafů. mjfto rufau vjjwagj, otáčegjce 
p. 0 wetew, ab je na nj vdrien mohly· 


„A 
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Ehoiroſt opitj — 
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M, vosličnými opicemi, Pteréž -10 semi W ns 


šolfté m polednj Afryce Ležjcý (e-zbrjugj, nás 


© ké fe giſte pokolenj oc Čteréž pro fmau ob= 


zwla⸗ 


/ 





zwlaͤfſſtnj oſtrowtipnoſt geſt znamenité. Tyto 
| opice gſau gako paftýřířy pípčeř welike, bezocaſe, 


$rfti ſſediwe a černého twrdeho oblſtege. Vita. 


"x 787 měl Dan Degrandpré tafomau opičřu na 
ſwéem Forábu ; plamcy gebo vftatmičně gi Braždili 
a fiřablili, gimž mffať ona fe welmi chytre brás 
nila, a 'fbyž fe giž gegich vftamwičnému fffaz 


dlenj vbrániti nemobla, tuf rozlitimífi fe rozli⸗ 


čným způfobem ſwau oſtrowtipnofij ge potreftala. 
Pan Deýrandpré chtẽge wtipu gegjho zkauſſeti 
wywolil tento proftředef: Ta opičťa welmi rás 
da pila Fořalfu, anýzomau, p dal naplniti laͤhwi⸗ 


ep tau Fořalfau, av profiřed melifé —* wel⸗ 


mi opatrné prowozky gi ſwaͤzati a © zemi teplau 
fmolau přifmoliti: käzal, taf aby dj prewrhnauti 
-nemobla ; pať fe ſchowal do ſweho pokogjku, Pdej 
za zaftřenjím wſſeho pozorowati mohl, © Spo- 
čátfu mábila tffetečnoft, paf ale p čich opičfu £ 
lãhwicy, a rozličným fFotačenjm a pojuňťn ge⸗ 
sila radoft fivau, že tu Pořalfu nalezla, Mpo⸗ 
čala gazyfem oblizowati taf dalefo, gakj gazyk 
aj ftačil, pak prfty ſwe Do auzkeho hrdelka ſir⸗ 
kala age d tau neywetſſj chutj oblizowala, a kdyz 
ani tjm způfohem nic doſtati nemohla, tu chtela 
láproicy prewrhuauti. Npo chwjlce poznala, že 
geſt gj to nemožné, pročež ua tuto chytroſt při: 
padla: Me wſſech fffulináh a kautech po ftvě: 
tnicy pra a pjfeř zbjeala, a P laͤhwicy ſnäſſela. 
> Sdpě ſe gj ta hromada giž doſti welikä miděla, 
-m (——— W wza⸗ 
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rogala deobet toho prachu a pjſtu, a bo laͤhwice ho 
nahazela, tak že Fořalfa wzhüru wſtupowala, tu 
khrdelku vſt fmých přiftrčila, a koökalku wyplo⸗ 
wagjch pila, ' a tař pořad přiházomalá prahu a 
pjíťu, aš giz půl laͤhwice wypräzdnila, a celá 
epila ležeti zůſtala. Zagiſte bploby fe aj powe⸗ 
dlo celau laͤhwicy wypiti, koͤbby tjm folným nás 
. pogem ſe spla. pobnapila. © 


, 
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— dž an Degrandpre mel ginau opičřu na 
ſwẽ lodi, kteräß welmi ſchopna gſauch, gako člos — 
wẽk rozličné práce konala. Topila pec, dámala - 
Wozor, aby ani vhljcka z nj newypadlo, by fe [os 
-dj nezapálila, a kdyz náležitau prudkoſt mě=* 
lo, cdž welmi dobře rozfauditi vměla, dala 
o ltom pefaři náměfftj , Čterýž docela na opicy 
- fe fpoléhna těfťo fmé £ pecy nefT, gať mile opis 
ce náměfiti mu přinefla. Mimo tuto prácy ge: 
ſſtẽ giné práce gako něgařý platec $ tau ney⸗ 
wetſſj ſchopnoſtj a opatrnoſtj konala: rozwino⸗ 





wala prowazy lodnj, ſpauſſtela platy a priwa⸗ 
owala ge pewnẽ, tak že wſſickni plamen gj za 
weho towarnffe powazowali. To welmi pros © 
ſpeſſne zwjte zahynulo vkrutnoſtj wrchnjho zprás. 
wee lodj, Fterýž neſprawedliwom zpuͤſobem wel⸗ 
mi nemiloſronẽ 8 nj nafládal, a čafto gi bjmaly 
Gednoho dne převfrutně gi šbif 'a stlaukl, pš 
tau neočef pootau, ; wirnoſij G „ojetý“ 
wſſe⸗ 
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0 Přjběj přo mládeží 
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Gaärs. I 


L. difaw muž dobrého frdcé a zdřátvého rozu⸗ 
mi wida, že gebo djtky ha těle y na duſſi -pros 
fyjwagj, opuftito měfto p auřdd, na fivůg ſtate⸗ 
kek ſe odebral, a zde tv tičbé famotnofti zůſtaͤwati, 
o ſwe milatky myvčomati ſy vmjnil. Broedené 
děti ſwehs oice milowäly, na gebo oči a vſta 
pozor dawaly, aby pomyfflenj mu včiniti, a ges 
bo faždé- ſlowo zaflehnaiti inobly. | Nebot toze © 
ſſafnh otec po zahradě apo poli obě fivé djtky 
wyvcowal, dradoft $ vžitřem ſpogil. a 
„ : Biž dawno děfi 8 milým orčem nebply tvene * 
tu, gij darne a ktaſnen ptitozenoſt nepattilp; 
2 -m 1 


neboť tubá zyma a Horelee, še nutily, % je do⸗ 
ma febéti, a 9 prach zahrámagjce gara ocekaͤwati 


mufolp. Nynj ale garo fe namrátilo, fni6 fe 


rozpuſtil, a země fe gelenati, a ſtromy pučeti za⸗ 


- 


čaly. Tut djtky gako z mézenj $ domu tefele 
mpffočily, a 8 otcem fe prochäzegjce doſti fe wy⸗ 
nadimiti nemohlo, gaf m frátřém řaje wſſecka 
kragina fe proměnila, gak bjlé hory a černé leſy 


| ſe zelenagj, a potůčťové hucjch lukami pofFafugj. 


Sboiwa dále ktokily, nová kräſa a radoſt 
fe přeb nimi rozwinula. Z3de ſlyſſely ſſttiwän⸗ 
ky prozpewowati, tam widely pilné oráče , gak 
za wolg poČračugí, „a pjfně zpiwagj, nad milým 


garem fe radugjce, že nynj zlaté obiljtko Do zemẽ 


rojípivati mobau. Kamkoli ofem hodily, wſſu⸗ 


| „dy fráfa, wſſudy radoſt fe wyſtytowala. Djtky 


weſele před otcem poffafomaly, a ruce fpjnagjee, 

a.po pbljh -a po leſochſe djwagjce pléfaly. 
Na horu wylezly, a zde teprmw. fe podimily, 

kdyz wiſſecko okolj přeb febau rozložené (patřily. 


Dalekè weſnice, leſo fe zelenagich, lidi na poli 
. pracugjcý miděly, a gafo: bez febe £ nebi hledjce 
wolaly: Gak fráfně geſt na ſwẽtẽ, milý otče! 


gať Prafnět 

Sábyď , promlumil Frantiſſek, nervní CO zd 
to dal, abyd ftále na bory zelenẽ a lauky ftrafaté ' 
hledel, a ptáčíy vftamičně zpjmati ſlyſſel. Ale 
Wřaredd zyma! ta náš roffj radofti zbawuge, ta nes 
přege, aby lide ſe ueſſii, a had po porád 








4 
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dolinach behaly, Hočtihy: tal, a Botto a toče 
necky wily. 
Tedy tě, ptal fe foria otec, milý Broňrif! 


aro wjce nežli zpma těffi? 


Frant. Ďa prátvě otče! ba prámě i Ros 
božby zyma teſſiti mohla? Tat náš Do domu 
zdýánj, a wygdemli, mílžeme tepnauti: 

Otec Ma ten zpuͤſol p nemělo zomo 


Frant. Arcy že ne! Kdybych 8 to bol, 
gätbych gi fe ſweta wyhnal, a garobych přimoe 


lal, a toby muſolo nevſtäle ſemnau přeběratí ! 


Kanbych fe obrátil, růže, konwalinky, fialky, a 
wſſelikẽ firafaté kwẽtinybych jj ſebe měl, tobo 
fe Frafně roztvjgely, a přjaemně voněly ; a máš 
ſynekby otče! po- zahrade fFáfal, a $ měťými kwj⸗ 
tky fe tẽſſil. 

A gaͤbych, prawila weſela Mafenka, ode 
fol fřotvj hodila, kͤe ptáčťomé býtvaaj. a zpj⸗ | 
wagi, až frbce m těle radoſtj ſtaͤte; a kdyzby zoj⸗ 
tali, ſedlabych na traͤwnjk pá á gpjtoala $ nimi 
pýfničén. © 
A gáby, rekl Martjnk, do lefů běžet, a 
dagice plaffil, a 8 nimi před hory, rokle fFáfat: 

Saťby fe -rozednilo , s poftelebych wyſtoẽil, 


| propoměběl Wogtjſſek, á na boru pofpjffil, a fes. 


č, a do nebe bledě ſe djwal, gak flunce fráfně : 
wychäzy, bory. adoly slatj; a dě a voj: Zata ze 


| Xs = Otec. 


ſpanj bud j. 


— 
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ph e. Zat tebe Wogtjſſtu ſlunce 


W'iagt. Ani nemohu wyſſowiti, gak ple⸗ 


ſaͤm, geſtli five zlaté ſlunce widim. 
Otec. Tedybys räd celý Den na. > něs ſe F 
djwal? | - 
: Wogt. Aecy $ še nil otče! 
Otec. Wpřálbys, aby pfamičně fvjtilo ? 
Wogt. doby fy toho nežádal? 
Dtec. U nedtělbyš šádné tmavé a- ſſta⸗ 
rfdẽ nocy mjti ? 
Woͤgt.-Nocy? a prot ne? 
Otec. Abys ftále fe na milé lince 
djmal? 
Wogt. “ za to tvyražený neſpal? 
Otec. Widyt geſt lepſſi radoſt, nežli 
ſſtaredé ſpanj. | 
Woßgt. Ad, otče | gak pakbhch mohl cho⸗ 
diti, kdybych neſpal, a ſe nepoſylnii? 
Dvéu K čemu třeba ſpanj? radoſtby tě 
ſoͤlila. 
Wogt. Sabol neſblj. Geſtlije nẽkdy 
před mjru fe royrázým, audy mi zemdlj, agen 
ſpanjm tabýmám: predeſſlẽ ſoly. 
Adec, čeby myſljs, šeby ſpan⸗ á noc 
potřebné wẽcy pyly? © 
| Wogu. Ba prárě! 
Otec. Tedy nechceš 5 abý nebylo nocy 3 2 
Wogt. Ba jd ſwer nel a 


, 1rFW 
, . , i 1 
F ť Otec. 
1 8.. S 
. : s N 





—1238 — 


Dtet Snad p ginj libé budau, [6 ſe 
na noc teſſſ? 
Wogt. Arcy je; kietj celý den pracnoj, © 
ti po odpočinutj taužj. 
Otec Midjš Wogtjſſtu! je noc potřes 


bnaͤ geſt, -protože p radofti, p fýly wſſem tmor 


rům dodámá. (Což myfljš ale Frantiſſtu! zdali 
paf něgaťé ſoly geft zapotẽebj, Fpž ftromorwé (uz 
penp toprášení, Pdpž rozkwetagj, a owoce nefau ? 
Frant. Totbych myſlil! nebo gefili gá 

fe nepřičtním, nemohu nicehož wyweſti. Aa ten 
zpuͤſob p ftrom mufý ſwau fólu wynaloßiti, pon 
fe tedp vnamj, 

Otec A zemdljli ddali ſy nemufó ode 
dechnæ mi— aby ofřál, a'noté owoce rodil? 

Frant. Tož: ftári fe mufá. 

Otec. Akdpby fřále mdlel, a ritds ſe 

népofolni(? © 

Frant. Muſylby aagiti! | 

D tec... Sdybo zaffel, zdaliby wehl pučení 
a fvětiny wyrazen ? 

Frant. Nemohlby. 

Otec. Sdoby fe firomy p negeenaly , War 

libys zgara ſe těffil 3 

Frant. Stifoli ! | | 

Dter. Kdyby teby nebylo ſſtarede zymy, 
kde ſtromowe, kde země (p „odpočjmá, mobloliby 
garo taf kraſne, a nám přisemné býti 7 = 


Fraut. 


Frant. Ditvná tyče ! co ſe. naͤm obpore 
o né býti zbá, F naffemu neproětffjmu vžitřu geſt. 
Gaͤ ničebož newidjm taf ſſtodliweho coby při= 
tom p profpěfné nebylo. : 
Otec. U nic milé dicky! nenj na“ ſwetẽ 
tak kraͤfneho a. vžitečního „ soby ſſtoditi nemo⸗ 
hlo. Čoj myſljs Frantiſſto, geſtli potřebný oheň ? 
| Frant. Zen neppotřebněgíf sál něpo 
vbychom žádného pohodlj neměli. | 
Otec, U předce ten tak tzácný a vlite⸗ 
čný oheň nám fffodj. | Celá mẽeſta býmagi ojněm 
ro popel obrácena , na ſta lidj ua mizynu příz 
chäzh. Mříže tedy něco ſtlodliwẽgſſho nad 
oheñ býti / -o 
Djtky. Stemůže, | 
Dtem Widjteli milé ditky! tento tibý 
potůčéř, Fterý fe lufami krautj, a ſwoͤm hrčeným 
was praží 2 
Ojtěy. Widjme, a z něpo fe těffjme; 
Otec. Plel ta tichá moda, Čterá ſotwa 
fe folibá, čafem: gafo bivofá pljtá fráfně [ufa * 
o-galjmá , famenj a ſtromy 9 bor trhä. Nynj 
tiſſe ſwlazuge träwnjk, a trámu a zdramě byli⸗ 
ny ze země žene, a ginby zaſe ty neywẽtſſj ſſto⸗ 
dy půfobj. Gož moſljs zdaliby nebylo lépe, 
-aby ani mody, ani ohně nebylo, tdoj libé tať * 
aſto nimi teyräni bhwägj? 
Waogtr. Snadby bylo. Gaibych nechtẽl 
nikde dadnẽ tadeſti mjti, a Šteré šalofi. vr 
tec, 


! 
: 
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Otec. Tedybys za dobré vynal, aby gen 
famé dobřé měry na ſwetẽ byly ? 
Wogt. Zo měřjm. 
Otec. Sta ter způfob bude fvět puflý. 
Wogt. Ach! co⸗ nenj -nic bobrého na 
fočtě 2 © 


Dtec. Sic , z čebošby něco zlého ne⸗ 


mohlo pogjti. Oheũ gabřjmá p paͤlj, moda j Ši 
wi p fmtrtj ; lidé, zwjrata, a wſſickni tworowe 
gſau k vžitřu p be ſſtodẽ. 
Wogt. Raſtogte! tak nemůže na zemi 
Dobře býti. | 
Otoec. Wlůže, mézlaté djtky! ptařé geft 


-dobře na ſwetẽ. Což sf newidel lidj, kierj ſe 


radugj? 
Wogt. Widel doii ; v my ſe radugeme, 
a gſme ſſtaſtnj! 


Otec. A proč my gſme ſſiaſtnj, a ginj | 


nařjťagj: ? Bbali paf p my tech měcý, co ginj ne⸗ 
vzjwäme ? 
Wogt. Vzjwaͤme! 
Otec. Zdali oheň, woda nám ſſtedi? 
Wogt. Neſſkodj. 


Otec. Zdali my geden brufému něco. 


na přifoť činjme , zdali nechceme při fobě býti ? 
Wogt. Ry rábi gfme poſpolu. 


Otec. Bbali nafie zahrada geſt gako gi⸗ 


ný lidj puftá 7 
W ost. % wjlo ſe vlcra! 


Otec. 


„ Dtec. Odkud to podázá?. | 
M ogt. Proto že nj pracugeme ! 
Otec. Proč oheň nám domů -neftrámi. 
2Bogt. „Protože opatrně $ njm za dházýme. 
Dtec. Proč moda nám luk a polj nes 
podrýmá ? 
Wogt. Protože zaͤkopy běláme, a potoř 
Blubinau medeme! 
Otec. Proč mp geden na derheho ſy ne⸗ 
ftějugeme? | 
 WBogt. . Protože ſe milugeme. 
Otec. Widjte, mé djtky, wſſecko dce © 
I ſwemu Kbyž maudre pofračugeme, tic nám 
na zkäzu nenj; ytrnj, p bodlacj nám vžitef ne⸗ 
fe. Proto máme rozum, abychom wẽdeli, gať 
gebné. kazde wech ſy wäjziti a vžjvati maͤme⸗ 
Ale můžemeli něgaťých měcý rozumem rogeznati ? 
Wogt. Můžeme! © 
| Dtec Vřůžemel , coby profpěfiné bylo, 
ſobẽ wybrati? 
Wogt. Arcy je! | | 
Dtec. Můheſſli tranti ſtowi ss co 
myſljs? | 
— Bogl. proč ne, geſtlize promlutvjm E 
němu ! I 
Otec. Můželi náš pfýčeř p 8 tebau po⸗ 
rozpraͤweti? 
Waogt:⸗ Ribkoli! 


* 
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© bet, Nebo něgařém spůfobem feau Ge 
ffu na geme dáti? — 


Wogt. Fot tafto fe flámá, še, foým . 


fFafanjm a polizewänjm ſwau natienne mi 
zgewuge. | 
Dire Zdali nař from, co pod njm fes 
bjme, i hám něgaťé znamenj — je ſe nad nä⸗ 
mi tẽſfj, še vád nás při fobě má? - 

2Bogt. Strom nemůže žádného znamenj 
dáti; nebot bez žimota ſtogj. 

Dtec. Geſtlije nenj živ, gak pať rofte, 
a lupenj a kweẽt vprážj, a owoce nefe ? 

2DBogt. - Dioná tměc, že v ftromá širvot má ! 

Dtet. Což gſy toho: nepozoroma(? Ge⸗ 
fitě před Pratfým kaſem holý a mrtvý ftal, anynj 
ſe zelenä lupenjm, a můPol a wuͤkol ſijnj. Kdybr 
„nebyl ziw, gakby mohl P fobě přigjti ? Rownẽ gas 
fo po těle. žjly krew, tak p po firomě trubičty 
mjzu wedau⸗ wůuͤni mybámagj a owoce ſſtaͤwau 
naplňug, $ je roſi⸗ a fladne, a pro naffi radoſt a 
vzitek zrage. Saͤzhmeli femýnfo bo země, tuť je⸗ 
ne a wzhuͤru ſe pne, ratolefii rozřládá, tady fe. 
zelenä, tamto červená, a ginde zas belj, a leſy, 

pole a zahrady kraͤſau rozmanitau ozdobuge. 

Soſtwa ale mjza wyſychäa, giž kwotinka £ zemi fe 
klonj, liſty opaĎátvagj, a fpanilý a vozťofiný boje 
tek zaſſel, protože mláby neměl. 
Wogt. Baf podivně wſſecko fe na fivětě 


dẽge! = 
S | Otec. 
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Otec Ba prámě; mé slatě děti, še divy 
fo[ nád denně ſe rodj. Hle! z ffpinamé země 
přigemnů flabfoft mybázů , Čterá wjno mes 
1 naplňuge, ſſweſtky a hruſſky cukruge! z diſté 
wy takowä Úráfa myplýma, že kwetiny zlati, a 
nj a rozkoſſnau. ozdoban frdce lidſke obweſelu⸗ 

SPatřte! tato ſſtareda hauſenka nynj ſe w 
řepinu proměňuge, a za mulý das zn ptäkek 
nilý wyletj, Fterý gako zlatem ſtkwjti ſe bue 

Slunce a powẽtrj ffeďy -ty tmorn ziwj, | 
iné Ežimotu budj. A ne gen na zemi, ale 
 plubinád ziwobytj fe rozmáha, p Famenj, p 
9, jelezo, ftrjbro a zlato roſtau; wſſudy geſt 
ot, mezy wſſemi twory geſt rozdjl protvnoff. 
menj od dPromě ſtromy vů zwjtat, zmjfata 
(idj fe dělj, a predce míjeďo to ſiwotem fpos 
o geſt. Gako po ſtupni Ďofonalofti fe mnoe 

rv hraubě ſotwa F poznání gſau, ana člowéfu 
eyweiſß ſlaͤwẽ fe rozwinugj. 

Wogt. Gak podiwne, dal řeájné wſſe⸗ 
geſt! 

Dle. A gak podiwnb ařrájný mufb te⸗ 

» ten. býti, ktery wſſecko to- väinil! Baf melis 
ze takowẽ fměty ſtworil, gak maudry, že ge 
gak bobrotimý, j je ge zahomámá, Wſſecko 
abuge a jimo geſt; wſſeco flámu a přjtomnoft 
áj Ha gewo dámá. | Každý twor k ſweͤmu 
dragt; p wy, mé slatě djtép! kſwemu chli 
pie sn Gako ftramcé cofte, aw na těle 
XX 
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Dra rozumu mufpte růfti. Gako om owoce labobné 
neſe „ $ tp owoce, dobré ſtutky wydaͤwehte. Ne⸗ 
bo proto gſte milé djtkyna fivětě, obpfře wſſe⸗ 
cky lidi milomaly, a geden druhému nápomocný - 
gfauce, fivůg život to radofti ffrámily. ZB dyť 
rváš ftmořitel, kterh na máš patři, maffeho fftčs - 
ſtj waſſj radoſti žáda! 

Ditky s vodiwenjm na milého otee bleděly, 
$vvé oči P nebi obrátily flibugjce, že dtěgj do⸗ 
bré býti, pona fmého Bofa a ſtworitele pa⸗ 
mnatowati. Geſſtẽ dlauho gako mytrženy gſau⸗ 
ce ſedẽly geden na druhého. hledjce, ani ne- 
promlumily, až ge otec pobjdl, aby fe £ domowu 
braly. Tut ze země pofPočily, otce. ljbaly pros 
force, aby děti fimé mwodil a vě št bo ráby po⸗ 
ſlaucheth budau. | 


hJ 


AM 


Komjujk. 


Geſſtẽ na ceſtẽ byly, a weſele okolo otce pos 
(Fafugice tvypramomaly, gaf welice Čráfiré gate © 
ge těffj3 Pdyž.fomjujčef F nim gako wygeweny 
běžel, £ Babiflarmoryi fe přiminum 8 vplafanýma 
očima a fepiatýma rufama ho pro Doha pros 
pl, oby mu zabynauti nedal. | Aaféž tě pacho⸗ 
LFu! nefftěft; potfalo, laſt awẽ Eadiffaro promluvit, 
še fobě „počjnáš, gafoby win hodinu seně měl? 
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Tu— komjnjeek do blafytého pláče fe dar, a 
zaloſi ſſtytal a rukama lomil, je do ſurti ne= 
ſſtaſtnÿ bube, geſtlize fe bo Ladiſlaw nezaſtane. 

Nedẽs fe, odvowẽdel dobrb muž, ad fe tě 
gaPo-otec vgmu; gen powẽz, co tobě ſchäßo, abych 
ti pomoth mohl. 

Vſlyſſaw ta pijwẽtiwaͤ ſlowa chlapec ſe k 
dohbrẽemu otcy prichylil, a 8 bůměrnofti ſwau přj= 
bodu wyprawowati počal řía: 2Bčera gſem 
me doměnafij praběníh, fota j jc fwitalo, fomjny 
| | mymetal. dyž gſem s prácý hotow byl, a ni⸗ 
kdez ziwe duſſe dni nevwidel, ani nezaffehl, oſmẽ⸗ 
lil gſem ſe, a ſpuſtiw ſe fómjnem. dolů, bleděl 

gſem wſſedo prohljdnauti, abych widẽl, gak w 
—** pokogich to wyhljjj. 

Proſſel gſem kuchyni a neẽkolik pofogů, na 
wſſfecky ſtrany ſe ohljjege, dali mne žádný nemi: 
dj. Nzaſlechl gſem, že m otewrenẽem poťogi ho⸗ 
diny bigj. Newidq žádného- nikdez, wkrotil gſem 
do toho pokogjku, a fráfau gebo gſem zůſtal zaraje⸗ 
nd ſtaͤti. Wuͤnẽ gakaſy na mne wrqzyla, že gſem 
na těle p na duffi okräl; kraͤſa fe wſſech ſtran 
mi do očj padla p če newẽda fam dẽfjwe hledeti, 
gako rotržený . sfem patřil, Ach! gak hezky 
geſt w tom pokogjku! gfem v ſebe wzdechl; gak 
fiťaftnj gſau páni, ti rag a nebe na ſwẽte mna). 
Gak kräſnẽ růže a kwjtky wykwetagj, -a wuͤni mi⸗ 
loſtnau wükol rozljwagj. - ©ať. bohatá zrcadla 
fe tẽpytj, af fobě wabj! tamto hodiny gako dra⸗ 

| = wj 
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wj ptaͤcy w pomětěj ſtogj, a duſſi P rabofti nabj⸗ 
zegj. Tady ſtoly a fefle zlatem gen. fe fojt. 
Pugdu dále, abych wſſecko fpatřil a mĚděl, gůs 
khm fftěftim páni na ſwetẽ oplymagj..-. 

To v febe promluwiw přiftaupil gfem P ffo+ 
[n, a ſotwa gſem na něg pobledčl, zarazyl gſem 
ſe w duchu. Nebo zde teyrw gſem bobarftej a 
kraͤſu pohromadě (patřil 3 zde gſem poznal, žez 
boch ſſtaſtnß byl, koybych gen čtmrtinu tẽch kle⸗ 
notũü mel. Wzaw zlaté hodinky do ruky, ſem a 
tam gſem ge otáčel, poſlauchal, gak peknẽ zwo⸗ 
tj, djwal fe, gak kameny na nich až mjlo hragj, 
Staftrčiť gſem prſteny fe trpytjch na prſty, a bo 
poťogi diodě fy wyſſlapowal a mluwil: Kdybys - 
ty wech/ měl, totbpd pacholjk byl 3 zlatem a kle⸗ 


notybys den hořel, lidéby na tebe prftem vřazos 


mali; a řeřli: Hle! ble! gak (p pacboljčeť wykra⸗ 
čuge! Wida duřáty po ſtole rozložčné znowa 
gſem fe podiwil arefl : Kdybych ty měl, netřes 
ba, abych fe plazsl, mohlbych fy čtyřmi gézbiti ! 
A pročboch nemohl? Nagednau ni myfflénfa 
napadla: Coz kdybys ty Plénotij wzal, pánby 3 
tebe byl! Zaͤdneho tu nenj; ſmẽle AA mohu wy⸗ 
brati; co fe mi ljbj. of budau jlaté čafy! čis 
ftý Důni fo wyſtawjm, konj držeti, hoftiny ſtrogiti 
budu; nač gen frbce (p wzdechne, wſſecko po⸗ 
botomě bude. Radeoſtj gfem (p pofFočil; ale nas 
gednau mi Fráfná bublina zmizela ; Fdpž gfem fé 
vpamatowal, že wſſecky tp peknẽ wecy mi pena⸗ 
— | s * 


' 


vá 


A 


FL Vežegie wraͤwẽ gſem po penẽzuͤch ſahal, a af fe= 


bau trhl, gařoby baba fpatřil, a pramil: Což 
neſſlecheinjku činjš? Cheſſli fe zfazpti, a w po= 


tupu vweſti? Kdyby něťbo tě dopadl, do žaláře - 


tě bodj, a na celé žimobytj nefitaftného včinj. 
Pracug radẽgi, a fpofog fe $ tim, čebo ti Pan 
Bůͤh naději. Naſtogte! zafe gſem wzdychl, kdoy⸗ 
bych we dne y w noch bracowal, za celé ziwo⸗ 
bytj ani ſtjinu toho bohatſtwij ſy newydeläm— 
Kdpbys p newydelal, gaküſy hlas wnitẽnj me mně 
ſe ozwal, afpoň budeš mjti Dobré ſwedomj, afpoň 
bude. z tebe poctimý čloměf, a poctiwoſt geſt draz⸗ 
ſſj nez wſſecks klenoty. Eilibys chtel zlatem 
- oplýmati, a pritom neſſkaſtnh byti ? Nemyſl (pz 
abhy trefu sola vffel; ſmeẽdomjby ta tebe do⸗ 
- ráželo, toby tě inučilo, ageĎ na wſſecky radofti 
lilo. Chrau fe, ſyce zle s tebau bude. Budu 
fe chränite, wzdychl gſem, a vtjkal, gakby mné 
neẽkdo byl honil⸗ 

We dweẽjch zaſtawuge ſe pramil gſem: Tedv 
$ waͤmi ktaͤſnẽ Flénoty! fe mám rozlaučiti, d 
nifdy na máš nepatřiti. ? O to nenj možné ! afpoň 
(p hodinky wezmu, a šnimi fe těffiti budu. Tu 
gſem fe otočil, hodinky wzal, a fám v febe ſe wy⸗ 


mlauwal: Pročbych ſo gich newzal? wzdyk maz 


gi ginhch doſti, a přitom mne žádný newidj! 
Což prawjs zpogdilé djtě ! nad febau gfem fe zaſta⸗ 


til, že tebe žádný mewidj? Byť tě clowẽek nez © 


widel, Buͤh nad námi i srí terý na tebe pa ě 
| gd 


N 


' ' 
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—* tomu ſe wymluwjs? Gak gebo pouta vábel 3 
O podinfy! nechch maš, byfte ſebe Čráfněg(ý - 
byly. Tu gfem ge na ftůl položil, a kom jnem 
prchl, a radoſtj vléfal, je gfem ničehož newzal. 

Dobres mé djtě včinil! Zadiflam bladě pac 
doljfa pochwalowal, fterý fe raduge pofEpčil, 
a zas nagednau ſplakal. Ach! otče zlatý l gá 
gfem přede trefltu neoſſel, že gſem chtěl zlým býti, |. * 
Sbraběnfa pro mne poflala 3 fnad mne wiběla -a 
Slyfielaz fuaĎ ſe nademnau zapomene, a mne 
pbožátřo do žaláře hodj. Což fobě. počnu ? gal 
fe bágiti budu ? Ani ſwöch včj neſmjm pozdrvie 
pnauti, gako ffála mi to na ſrdey ležj, že gſem 
těl zloděgem býti! D na ty muky nifdý nes 
gapomenu | Dobře včinjš! že na ně pamatomati 
budeš ; tak neyſnäze zlého fe ſproſtjs! promlue 
wil Ladiſlaw, a P ſwyom djtkäm fe obtátil, gich 
napomjnage, aby (p z komjnjka přjřlad malo, a 
Boha nifdý ze fvé myſli newypuſtily! Kdyĩ 
mé glaté djtky! na něho zpomenete, že na wäs 
a na tvaffe činy patři, gifté taf fnadno nebudete 
zle činiti. Zen bůde ochranau maffj! 

Kddÿß taP rozpráměli, a F bradu fe sýžili, 
začal fe fofninjčel ſtrachy třafti, gakoby giz biřice 
a kata -před ſebau mtděl. Slzy ſe mu lily zotj, 

a frdce auzkoſtj tlauklo, že fe vpamatowati nes 
mobl, aby fdp tafomé brůzy zakuſyl. Swatẽ 
picdewſſemi (bil še do nepdelſſj fmrti, jak 


= 


paͤnem relcho fweta býti, ani cyzhm 1 Řáblem ne⸗ 


hne. Ladiſlaw bo wálil a tkſſil, že dobře d 
njm bude, Pred hrabenku ncoſtaufli Gak 
fe pacholjk podiwil, kdyß panj weſelom pohledem 


ſe vſmjwagjr Pněrní ſſla, a: Mitám té poctivý 


mladjfu ! promlunvila.. Báý gfem tébe tčerá tots * 
Bila, p wſſecky tvé řeči ſlyſſela. Zpš gako 
, táuě bogowal, o fojtěpnl, Kdybys byl kleſl, cože 
| by 3 tebe bylo 2 — 

Pacholjk na zemi et, (is ſe niti 8 děj 
wylilh profyti chtel, a pro pláč nemohl ſlowa 
promluwiti. HBrabenta bo ja ruku vgawſſi: Ne⸗ 
plač mě djtě! prawila, dá tebe neopuſtjm; -ale 
gako matka ſe o tebe ſtarati budu, abys tak po⸗ 
ctiwy můž byl, gakos ſſlechetnh mlaͤdek. Wezmi 
ty hodinky, Freré £ zlemu tě mábily ; d na nẽ 
poblebě mzdycky fy zvomen, jě 8 dobrým ſwedo⸗ 
mjm neydal dogdeme. To promliwiwſſi kLadi⸗ 
ſlawowi fe obrätila, muže wljdneho zaͤdagje, aby 
fe ab pacholjkemn tozpomenul, a 9 jmpmi 
ditřatní bo etpičil. © Ten ſlows panj daw, pacho⸗ 


-fa mezy ſweẽ přigal, kterh pléfaly št meme—⸗ 


na na ká llodegen nebyl. 


Kwo⸗ 





„možna 


Did radugjce fe, aš hodinkami pohraͤ⸗ 


wagjee přidájely kdomowu, kde fe gefſte před 


zahradau na trátvhjí poſadily, by fobě oddechſſe/ 
a 8 okoljm kraͤſnoͤm ſe rozlauciwſſe P prácy Deus 

"nj fe odebraly. Prámě wyſſla kwotna 8 fuřátřy 
fedjcým na ceſtu. Frantiſſek zhljdna gi wyktikl; 
DL! ble! co fe knaͤm bljjj? Uch! gak pěťná gfau 
to zwjratka! promluwil rychle Wogtjſſek, prámě 
gakoby ge z woſtu tvpláupal, - 

Srant. O podte ſem roztomilä howãdka! 
počte P ham, mý $ máti fy pohragem, a saťo 
E: ſtegnẽ po iraͤwẽ ſtaͤkati budem 
Wo grm. Co ſe náš, mé zlaté puticky! be 
ſote? Proč fe dáte, zakobychom [uňácy byli? 
A ty negſme, měřte nam, mi) negſme drawj ptaͤ, 
ži máti nevbljzjme, ani ſtebla kriweho w ceſtu 
newlozjme. 

Frant. Nynj fivóčna ge wola; aiiſſi 
Wogiſſſku, gak po nj fe opljšegj, gaf pozorně. na 
ſwau matitku bledj 2 
Wogt. Widjm Frantiſſku! šrabefi wi⸗ J 
djm, as gegich (ftčbetarvé hlaſty (tyf, gaťeby 
fe flepice ptaly ? kam náš powedes milá mutfo ? 

Frant. Powedð ge kbnam; my tobě y gim 
budeme zena hazeti. Sloſſiſſti A gať na: 
tobě žebrági, abye gim polní dala? 2 

: J Bode. 


-A 
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Wogt, Slel my máme -pro máš pokrm; 
my glatómí zrnky pofegeme ceſtu, ny, tobě p 
« tým putičřám připrarojme hody. , 
| Frant. Sypey Mřařenfo.! profor a wo⸗ 
lep na. diwoké putičín; ty vmjs lauditi a Pro- 
titi bugná srojřátťa ! Sypep, a řefni: Gezte mẽ 
panenko! gezte a roſtte, gakd w zahradẽ zgara 
kwjtj roſte 
Wogt. My máš nepodrezäme, ale kraͤſnẽ 
putičřo gafo ſwe oči budeme hljdati, budeme kr⸗ 
miti, aby nám wegce nefly, ana tof nowẽ pu⸗ 
ty wywedly. 
Frant. Doſti Malenko! doſti afb zrnek 
naſypala; Již kwocna ge midi, giß kuratka ſwä⸗ 
bj, ty fe aj držj, gaťo fe ſtjn cloweka drzj; a 
ga. pofřaťugj radugjce fe, je nalezih body. 
— Wo gt. Slyſſiſſſi Frantiſſtul gak fobě 
ꝓochwalugj, že gim proſo chutnaͤ? tu geſt ſſtebe⸗ 
tánj, tu geft radowaͤnek! Tak p-my fe rabuges 
* „geſtlize nám po prácy maticka fačinu 
neſe. 
Frant. Nonj giz ſnedly, nynj fe vſazu⸗ 
gj, na wevſlunj iwyhtjwagj, pjreřťa wyſſtipugj⸗ 
a na ſlepicy fe oblišegj zebragjce, gakoby kekly: 
Dobrá maticko! mybychom rády: ſpaly. 
Wogt. Beblivá fmočna gim rozumj, ktj⸗ 
dla roztahuge, a puticky na odpocinutj wolã. Gij 
fe vſazugj, gakoby bo domku lezly; tyto tam wy⸗ 
fFatugí p Ana ſlepiẽce ato na koni gedau. 
ótant, 





7 
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Gřant. Nynj úč ftraffi ; ; putinky vtidly, 
Gakt ſtraſſliwÿ wypuſtila to hlab? Vbohe I ez 
pičíy wſſeck wygewenẽ fe rozprchly; krẽty naš 
tabugj, a bledj, co djti fe bude. Pes pri chãä⸗ 
39 ; Úimočná fe čepenřj, giž ſe boha neho ž šene. 
D zůftaň jde! nelek na dramého nepřjtele P Což "M 
nemidjš , gak zuby cenj, a fe ha tebe ſſtlebj? 
Rtelet, bo fmrti nelet! ſyce geſt mziknutjm po: 
tobě weta! ty ſwoch djtef Dřániti chees fama 9- 
febe ebbadjc? | Rozpomeň fe afpoň nad -námi 3 
fore y autlé putičťy zahynau, gefiliže tebe pe © 

afaufne! Zp na něho nedbdě? Ty mého ivvs - 
* neflyffjš ? Date wytrzend běžjš ? Naſtogte! 
gíž wnem geſt! giž ná pfpřu fedj! Pola, ſwj⸗ 
tězvla, flářoftná matka ſwjtkzyla, pes vtffa, ſle⸗ 
pice hrdẽ (p wykracuge, a putičly fvolámá.. Ty 
fe tẽepetagj, ty fe radugj p dě matičfu magj. 
Widjteli gak dekugj, a gi ljbagj, že pſu ſſtare⸗ 
demu autlbch djte nedala 
| Wogt. Gakau péči to zwjratko © ſwẽ 
mladé wede; gakä nebezpečeníitvj podnik, aby 
did Bránilal © . 

Dten Tak p maffé rodiče fe o máš. ſta⸗ 
ragjce mnohé neſnaͤze ſnäſſegj. Cožby - i wäs 
mé glatẽ býtřy ! bylo , kdybychom was nehágili, 
a wam eefty nrofazorvdli? ZáfPy geft papotřes 
bj, abpfte neytiſſli k zahynutj! Zwjrata gen ná 
čaš o jéé mlabé fe ſtaragj, dokud gſau aufleho 

witu. Gema ale boj, údiš meila ge obau⸗ 
| ME 


X 
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M, a wice ani mladé o matřu, ani, matka o 


mlabé nedbaaj. Baf gindče 8 [mi geft!. i- 


fe milugj ſtäle. Rodiče pléfagj, geftliže djt⸗ 


> Rám dobře fe wede, ad nimi zärmutek delj, 


geſtli ge něgařé nefftěfti potkä. Ditky zpomj⸗ 
nagj na ſwẽ rodiče, byk p wkrag fivěta zaſſlv; 
ꝓojjwagjli radoſtj, tut wzdechnau, a prawj: Kyz⸗ 


by muͤs otec, kyiby má matka femnau fe rado⸗ 


wali! Tabto pamatugj na fvé rodiče; a byt- 
wſſim , co fedce gen ráčj, oplhwaly, přebce 
taujj po domowu, kde fe zrodily, kde ſwẽ dobré 
přátely milorvaly, d w gegich náruči neyſladſſj⸗ 
-bo ziwota, neymilegſſich radoſtj poxjwaly. Ros 
bičů zadoſt geſt, gen afpoň geſſtẽ gednau na ſweᷣ 
- děti patřiti, a $ nimi fe potěffiti, než fe 8 toho⸗ 
to ſweta do nebe odeberau. Čožťoli děti před, 
ſebe berau, wzdycky myſtj, aby. 5 gegich činů, 
tobiče fe radomali;. rv. ftarofti ge ſwau vějvětie 
woſtj toprážegj, a to nemoch ſwan wlidnoftj, a 


= ſwm přičiněním tẽſſſ. Pakli na ſa pos 


deli lejj, tut: gim poſlednj hodiny ctnofiného žis, 
wota ſwau láffau oflazugj ; zemřelé k hrobu do⸗ 
prormázegí, a dlauho na ně zpomſnagj. Widj⸗ 
te, tak lidé fe milugi! Zdali naklonnoſt zrojšat 
může fe láfee*ibfFé wyroronati ? Aifoli.! ta na 
kratlkü čad. trvá, a napofleby tař zbafhe,.. še, 
zwire (p zwjrete newſſi imne; že wekem ſeſſi⸗ 


howadko hladem a nemoch m lefe fe trápi a 


přis 


hu 


hyne, a žádný 4 gebo. mladch mukpemoch nex 


— 
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| přifiěje, ani potrawy ja maf hladowẽmun nepo⸗ 
fFotne, ani kapky wody žižnimému nepodá, © 
Nynj otec vmlfl; djtky f němu. ſe brnuly, 
tuce:- inu Ijbaly, flibuigjce, % ze Co ziw bude, ſwe⸗ 
bo zlatého otce,milorvati, a pomyfflenj inu Děž 
řati budau, . Nonj ſe odwihly⸗ a smátaly — 


Domů., 


No: j 





Matřa 


BP matku patřily, gařo (ipřo bnj tetěly 
—* Maminko zkataͤ! my waäm wedeme 
pacholjtka; megte ho ráda, gako waſſe ditky rás 
dh $o' magj. © “ 
Bubu bo mé zlaté? odpověděla mäter, bu⸗ 
du ho mjti raͤda. Wibyt wjte, je was wiſecky 
mibugi, a fe radugi, geſtlize mohu -něco m wdek 
wãm vriniti! Ale y tvy mi mufýte nẽco ſijbiti! * 
Ráby vtinjme, čeho od náš budete züdati! 


-> toffedy děti gednjm hlaſem promluvvilý £ 5 a Ma⸗ 


řenťa- fe © mateři lichdtila, a ruce -aj bledila, a | 
pramila: Bd nerojtů, coby pro waͤß maminfo f ©- 
veinila; gen: mžifněte,- a waffe Maxenla,. co 
ſſipka, wůli mám ſplnJj. E 

Grant, A R Fratuiſſet pro was bo ohně 
fřoči, 


M . 1. —— , — 
" .. 2 M a LOM 
. : . “ ,. 
v 


+ 1 , 86 dí 


tere fplnjš, 


0? a ť, E: Mornet přeš for boty, sate 
famsř, fe. drápati: bude.. , 
Waogt. Gož gá pbobý pra ſwau maticku 
vtinjm? ? Wy gſte mi wfſecko prewzalß; wjm -ca 
vtinim; gä budu gj poflaudati, co mi řeťne, 
odotně bělati, aby ze mne Godný čloměf byl, ..a 
dobrá máti. potěffenj. "re ftarofti ze mne měla. a 
Otec. of dobře učinjě, a wuͤli fv mas 
Frant. Štedněte teby, co magj djtko delati? ? 
Matka. Pacholjka milowati. 
Wogt. Wjdyi bo máme raͤdi! 
Maſtenka. Gaͤ bo gako ſwe oko milugi! 
Mart. Ba 8 nim frbce tozdělim. 
Frant. ©á mffeďp bračťy mu fnefiu, o 
Wogt. Ad ničehož bez něho do vſt nedám. 
Marka. Dobře -mé milé djtky! dobře , 
salunojte ale. pali pať fivé fliby wyplnjte L 
Grant, GSnadbychom gináč mluwily, A 


gináč gedbnaly? © toby nebplo hezky! 


Matka. Arcy je ne, mé ſrdetka! 

Wogt. Tolby bola naffe táfFa,. gafo bu- 
blina; idaleka sada fe gako zlato a ruͤje kräſna 
býti, a než fe ohljdneme, weta geſt po ni. 

— A nebo gako ftrafatý bad, řterý 
medy tojtjm leže, mile fe třpotj, 8 rozdálj fajbý 


| ) z gebo fráfp raduges ale kdyby neldo na ne⸗ 
Bo ſahl, wzdychalby ſobe! | 


Mart. | 


⸗ 





— u- 


Mřarť. Me, né, ny "neceme podwodnj 
hadowé býti ; co ſljbjme, to ſylnjme! 

Matka. Za ito budete mogi milaͤckowen 

Maxr. To cheeme býti! | 

Matka. eby mẽgie widycky na pamě- 
ti, abyfte geden druhému nevbližomali | 

Z rant, My fobě nehneme melafem ! 

Matka. Co fami dcete, aby bratiy mám 
činiti, to čiňte gim. 

Wogt. © raboftj matinfo! 8 radoftj ! 

Malka, Chybjli něfbo, napomeňte bo, 

Mart. Tot geſt flufiná wče! 

Mati a. Wſſak přimětimě, aby fe bratr 
mezarmautil. 

M ař. Gafdžby to byla laͤſta? Taf spate 
ná a zůřimá neni! 

Matka. Bubte fmornj olda, toť © 


wſſech dogdete laͤſty. 


Budeme matinko! nebo mjme, je ſwornoſt 
a wljdnoſt milugete b wſſecky prawily, matku za 
ruce braly, gi blabilp. a [jbaly wyprawugjice, das 
tom způfobem fe milowati, gak geden za druhe⸗ 
be pracowati, a geden druhemu ſrdce dodaͤwati 
budau, aby gim wiſecky hodiny w radoſti vplynuky. 

Marka radoſtj plẽſagjic ſwe dẽeti obgala, a 


sim fvačiny ſneſia, by djtky fe "do práce pofple 


nily, Ty ſpolu pohräwagjce pogedly 9 dutj, 
, > (Pořračompání bude: náfoboati.) 
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Byěw vaftýřítý Vede, 
i Angßlickeho přeložený" * © 
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eb. — — — r, 
be 


P ſtjnu větožiiéko vuhi pš —* a 
Egon fivé paftýříke pjſnẽ. Egon horekowal nad 
newẽernau, a Hylas nab. ibybálehau milenkau, 
gichz gmena Delia a Dorys fe tězléhala kro⸗ 
wjm. Nymfy Mantuanſké! přifpěgte mi ſwau 
pomoch ſwatau, nebĩ zpjwäm Pyplafa a Esona 
paftýřů příněj A 
O Božťoli gſte frbte itedlnkho! patite na 

"+ paftýřů, politugte gich pěrvýchýc waͤſſnj 

S milofin; dalsi © — 

24 7 Ga⸗ 





wadnete, gak parno podiymnj fe 3 
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WBGoaſnhm bleſkem oſtokrowalo Fragitý 1980 
dagjeh flunce, a ſachirej oblakowẽ byl" ſſotluto 
mým ſwetlem obefiřjní ; kdyz Ubozroučný Hplad 
přemilofiným Projlenjm včiť fřáty plaťati a leſß 
mdydatié 0 Ná P 
Gdae libj výčtřjeťovsé, a odneſte wzdycha⸗ 
nj mé! neſte miloſtné zwukyk vſſßm Dalie. Bas 
fo zarmaucenh hotaubek fmé ztracené mllenky 
kwiie tozlchagich fé Sřeby: temným naplňudt Plus 


čenjmí: taf-gá, ob Delie afa wzdahen, wzohchäui 


X 


. V 


k wetruͤm, rotvně taf newyſiyſſeno nevolitowanb 
aͤ opuſſteny. * | M 


1 Oběte libj mětějďťotvé, a nefte 8 febau Ftvje 
benj měl Wurol nj preſtäͤwagj pernatěho pta⸗ 
cetwa fítromé prozbẽwowati, wuͤkvl nj rozſbwag 
pp rozmilý ftjn, wuͤkol nj ſwẽſſugj lilia hlawy | 
vé a vmiragi.' Kwitkowe, geſſto garem opuſſtẽ⸗ 
ni gſauce hynete, ptackowẽ, geffto zpjwati přes 
fanete, gak brzy pomine léto , ſtromowẽ, geſſto 
tratj, keknete, 
adaliž neptjtomnoſt nenj fmrtj těm, kdoj miliraj 4 
>- Oděte libj mětřjčťorvé, a odnefte Projlenj:tné i 
Blořičena bubte polé, kteräz mau Delii iz. 
—W m —-—-—.... 


4 


"r 
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geyt —5 bože, Aboříte ſiromowe voffidně, | 


amgferq hud kwitj wſſecko, a wſſecko wezmi zkä⸗ 
du, toliko ono, famagediná pud ziwa! Go gſem 


prowil? Raměfoli.: „má Delie vbjbá, wyfřiš fe: 


garo, p na rychloſt wykwerte Projtřové ; rozwj⸗ 
gegjch ſe ruͤge ol raſſlugte wetmowẽ buby, a tekutẽ 
Ambra Ho wſſeho trnj, | 

P 
lenj mé. Dřjé preſtanau přácy apiwati fivé 
pšíně mečerný, mětromé oddychowati, Sláticý ſe 
- fromemé. ſe hohvbowati, a praubomé prčeti, nežli 


gäã přeftanu milomati. Ani chreſtjcyh pramhnek 


nenj zijniwemu poſthri, ani balffánomý fen dẽel⸗ 


Injku pracý vnamenému, ani deſſtjcek ſſtriwänkuͤm, 
aneb flunečné fivětlo měeliče taf pilé, gafo mne | 


pohledẽnj twe! 


Oděte, libj ořtřjtomé, a obnefte kwjlenj 
mé! oč, Delie! po; ac proč tak dlouha © 
problémáš ? Sfalami ;a.geffynčmi“ gméno lie | 


rozléhá, Delii opětuge oplafém fažbá geſtynẽ, 
da ſkalina kazdaͤ. Bohowé! gařá vozťoffná 
pomámenofi lahodj buffi mé! Bdaž feto milugjs 
a p čili fe mi má, Delia zgewile d. Dřidds 


. 





Odete, [bj wětřičťowé, a nefte aſebau kwj⸗ 








M 


* nabděge má. 
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39, má Delia —8 — Nyonj přeftaňte mě 
vjíně y přeftaňte mětřjčťomé kwjlenj mé za⸗ 
naͤſſeti! — 

Po něm spjmal Con, a Windſorowy Hoz 
winy fiinué poflaudaly 8 podiwenim. | Zpjivepte 
geſſtẽ gednau o Muͤzy, co wy famy gfře wnukly. 

„Opẽtugte, pahrbkomẽ; opětuate zaloſtne kwĩz 
lenj mẽ Omjrage hotekugi na neměrnau Dos 
ryfu: jde, Úbež wrchowe mego nisťóm audoljm 


"wozbůru pomwffámaggj, až £:-oblařům fe pnaucej 


geſſto pracugjci mo lowẽ, Přemenem A pornem vna⸗ 


ski mápawými kroky s pole domů fe nawra⸗ 


geſſio fe ſtrech weſajch dým tw fola ſe 


| * wftupuge wybůru, G létam) flinomé před 


temnau zelenoſt mizegi. | 
Opčtuste, pahrbkowẽ, oẽtugte zoloſtne kwj⸗ 
lenj mé! Tam pod topolem celé dny gfme firás * 


wili; čafto. gſem tam wykezaͤwal w Fůru gegj 


laͤſky ſſliby, a ona noměffela wencu z $rojti na 
sbýbagjcý fe mětye ročncovvé z kwitj ſwadli, ſli⸗ 
bomé woroftli; tal bone 4, sj n tař F ps 


a 


56 — 


Doětůsté, pahrbkowẽ, — opetugte zaloſtnẽ 
kwjlenj me! Nyni nadauwã blyſtawo Arlturus 
zragjch obilj; nynj ſe ſtkw owoce plotě ná vb⸗ 
tichý. wetwjch, ia miloſtnj hroznvwk nabjhagj 
kruͤpkgemi winnomi. Nynj ozdobugj nterwenã 
zrnka šluté krowf; Bohowé! wſſeckoll ná wode⸗ 
čo“ býti, a gedine laͤſta newdẽcna? © 

o Dpětuste, "PafrBřomé, bpẽetugte — 
“ tmjtený mé Paſtgn wolaf: 8 Ea b a rbtá: Buiž 
dawti wlanyež obřňatálí m Ach! což 
geſt mi platno —* ſtaͤda, mne, geſſto ſrdee 
fivé gſem ztratil, a vnce pödthel! Parn přijeď. © 
fe tájal, gaké vřáuzteníý ten naͤraämmß zarmutek 
we mně způſobilo, ánvb gafé. nedobre oči ſſjpem 
ſwhm mne poftřelily ? Ach! gdťéž běi nešli gegj 
magj tu moc, aby the poftřefila 4 sdaliž geſt 
o plné okauzlenj, nešli to, tetéž wlaſte⸗ přebýmá © 

Oyẽtugte, pahrbkowé, opẽtugte žalofiné 
kwjlenj mé! Prchnu pafifřůnr, ftábům a rowi⸗ 
nám kwetnom. Od paftýřů, ſtäd a rowin mo- 
Bir odajtí, Tibř-p- weſſten ſwẽt opuftiti — geĎiné“ 
wſſak laſty nemohu! Znám tebe, laͤfko! Tyt 


na czlozemſtbch borich sb ſe zrodila, p wlkowe 
tě 


-—-. 





„/ 
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tě fogili, a Biwocý -tyštemé živili tebe. Zho⸗ 
taucýho drobu bory Čtny bylad mytržena, přes: 
hrozným wichrem pogata, a hromem narojenat 

Opětuste, pakrbfomé, opětugte - žaloftné 
kwjlenj mé! Megte fe dobře, lefomé! měg fe 
dobře, fimětlo dennji Skok tam dté ffály. vči- M 
nj žalofti mé Fonec; neopětugte wice, pahrbko⸗ 
měl neopětuate- wjee „žaloftiného. kwjlenj meho!“ 

Tak zyjwali pajtýři, až fe nac. přidýlila, 
nebe fe čermenalo gefftě fovětlem oddázegjcým, | 
padagjcý rofa kraͤſpla ffiré tré pole třpotjcými fe 
krůpẽgemi, a njaťé unce“ prodlužovalo wſſe⸗ 
dy jap — 


i 9m. 





Bd go 


Dbilnj É: Vaufoné 


DM (vtžnj pacholjey, ſedlſſtj ſynkowe, pros 
Gazeli fe medlé žítného pole ſwehd ote. 
Ay! podjmen fé, zvolá geden, gařý geſt 
tě rozdjl měj Plafý ! Patt dať neflufině a ſſta⸗ 
vedě tito fe obpbanj a fElánčaj, u gať kräſnẽ d 
zrowna tati wzhüru fe pnau l“ © 
„Owiſſem, odpowj mu druhý , kdybych gá 
naſſjm otcem byl, tařbyd tyto wſſecky, co fe ohy⸗ 
bagí a fEláúčaj, Dal wytrhati a žabdzeti:"! 
„Pẽkneby to byls hoſpodãrſtwj, Popbd to 
vtinil! — pobčil gé Btec za nimi newedomk 
ſtogjrß, wjteli blaͤznjckswẽ, že přámě tito klaſo⸗ 
we, genz fe waͤm neljbj, afau ti neplepffi * Oni 
fe ſtlaͤnegj, protože gſau těžch ta zruo, tamti ale 
rownj gſau — přájdná ſltaͤma. Pamatugte (p, 
še y mezy lidmi obycegnẽ tak gako na mem poli 
ſe děge: Prázbná hlawa fe widhcky weys wwynaͤ⸗ 
ffj, nešli gine. —= 
. - 1.. a —22 


Ke⸗ 


“ » 


il. Cl 

Řomát a Be — 
Gednoho kaſu lew po leſe ſe treſſtẽ wſſecka 
zwjrata dẽſyl, aj -pro ſtrach tvelifý před njm páe 
dem vtjkaly; wida to (mělo komär, priletj pred 
va, a dj gemu: Gaͤ fe tebe nebogim, neb mňe 
nic ſylnẽgſſj negſy, gejtliže -toho chceš zkuſhri, 
bjme fe ſpolu. S aufměfffem přigal lew ten nes 
roroný ſaubog. | Y zatraubiw Fomár gako bleſt 
fe mu wperj ro řipě geho, fitjpe gej taf, je led 
celý rojmateflený fivými pazaury fám febe zdráe © 


- pal a zebřal, až po dlaufém neplatňném: vſylowä⸗ 
nj těge o čbřjpjch fivých fomářa polapití, ſe wy⸗ 


anal, je geſt přemožen. -Komár paf premoha 
Ima a jatraubim pjfeň rojtězjnau zpjwage letěl, 
aby to. ſwẽ mjtězítroj towaryſſuͤm (mým, ba p celé: . 
mu fefu zweſtowal. Ale gařo ftřela letě zapletl 
fe do pamučín, gicbž pro přiifjmý fpěd neviděl, 
a od pamauťa byl lapen. Tu, Popř bo glž pás 


wauk gedl, nařjťal: „S wětffjm gſem činiti 
měl, a teů od ffpatného zahpnu,““ 
= .- - * 


., % flabý- začafté předbá folnébý „ ptočež 
fplný nefpoléhen fe na fipau fólu ! Wſſak p flaž 


> Bý nehonofož fe wjtezſtwim (mým) neb peycha 


a neopatrnoft obpčegné predchäzegj pádu 


he 
+ 


Vo⸗ 





a . Poceftný Swerble⸗s 


Poceſtno⸗ jobljdna w 109 před ſebau na ce⸗ 
JP ftětýlfo, (el za njm, y göa feffel 8 pratvécez — - 
fy, a — bo, hlubokehs bahna. „Hal zlopo⸗ 
— ſwetlo! zwolal, proč gſy mne 

pe webls?“ — „BA tebe weſti? odporvj mu 
ſwithlko — odpuſtiz, gd nezafluhugi té doinlu⸗ 
wy tb ſäm gſy ſſel dobrowolne za mnau, džás 
bným ginÿm nežli ſäm 8 ſebau ſe rade.“ 








Eölowek m neſſteſtj Štáb čýé winu na iného, 
ale zkauſſes ſebe ſameho dříve, a na mětffjm djle 
| spleddě, še gſy km ſwöm ne winen. 


2 > 
. > : — — 


m Báfběta, a Polubice | 


= Holubiee widauc, že laſycka diž po netolik 
duj kazdeho gitra ſwe mlade tá gine mjſto pre⸗ 
náffj: „ot owſſem proto čiňjš , prawila kla⸗ 
fpčce, aby gich twogi nepřátelé nenaſſti! Ale Kdoz 
pak tě včil té opátrnafti 2/4 „P a ama, odpowj 
gj laſyce, neboť widẽla gſem, že ty fivé mladé: 
vědy na gednom miſte dowagič 6 ne pichezüe.“ 


3 i$ iřuffetofti naudthu boti geſt ney⸗ 
vě mandreſt 8. N. 





Slaſatel Čefřý 


- 


Spi$ čímrtletní 
| f profpědu a potěfjenj 

4 offe mlafenců 

wydant 

| | od < 

! | Nana Negedleho, 


Doktora Prám, a cýf. kraͤl. řádného mmeřegného 
Profesſora Literatury Čeffé na wyſotch 
| | ſeolah Prazſtüch. 








Prwnj roční beb, 1806. 





WePraze, v Bohumila Haaſe. 
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Sandeie Adama VB eleftovjna 
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Duane or Adam⸗ Weleſlawjae, obyřenně 
gen Veleſtawjna najvaný, narodil ſe leta 
+346" to "Pražez -debů! otec byl Sftépán Ada 
mípnář Prožířé. Wſſeho fméhd vměnj a včenj 
w wlaſti fwé nabyl. / Léta 1568 bofábl hodnoſti 
Bakalaueſte, a vě foť 20. kerwence bol mis 
ſtiem mudrctwj oěměm 

Stalo fe paf, že Pꝛokop kLupaͤt gfa toho 
daſu věitelem Hyſtocyo na wyſokych ſſtolaͤch Praz⸗ 
(řed aurad teis ſebg iſlozil; p wideẽlb fe, še 
tato fisfice veitelſta wemuͤze lepe ofazena býti, než 
řový fe Danyelowi yÿ Weleſlawjna ſwerj, kteranz⸗ 
fo on take, giž VD mladofit ſwẽ $*Byfforuj ſe obj⸗ 
Tage, 8 radoſtj přigal: i o fedin Rk ⸗ W ffeobece 
ným zatjbenjm a širuěliťan pochwalau dče na 1094 


ſoloch ſpelach pražýc "a vmjnil fe" 5 


+ hi 


« ' * + . + 
| - 
9 2. - 
+ 
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ſlawneẽ paměti, gafožto zakladatele Pražíťých ſſtol 


wyſokyÿch, jädnÿ Profesſorem býti nefměl, anby - 
byl ženatý. Weleſlawjna nechtěge fmého života . 


tv foobodném ſtawu ſtraͤwiti, léta 1576 dne 27., 
profonce pogal za manželťu Annu, dceru neyſtar⸗ 
ſß přeflamného knihtlakittie a radh m flarém měs 
ſtẽ Pražífém, Giřjho Melantrycha z Amens 
thna; $ Šterýmětů“ redem: zamaufFýd: w pijlae 
zenſtwj wſſed taťé fe dal giž napočátťu roku přjs 


ſſtjiho w ſtaw zemanſth powſſiti, $ přiamjm z 


Weleſlawjna, ode wſy bljzko Prahy ležjch , $ 
njž geho otec Sſteͤpan rodem pocházel. 

tͤſkärnu por ſwem tefki. (tehánu) , „Čterýš  prámě, 
factj feffel ja; zwelebibe gis taP, je- tyſſecky gine 
Aražířé tffárny ſwau  doPonalofi4převé la tk 


ſam Weleſlawjng gafožto ; muž. welmi maudrö, 
vřený. a- m -Jegopifedy nod mjru zběhlý , bokem 


Fnihtlačitelem nazván. | Ogyyě: čefPý : nouj gehe 


přičiněním nad mjru mepnifí,. fe,braufyl, aelebií . 


-a fafomé dofonalofti nabyl, šeršádného wyoͤſſſho 
ffupně dofáhnauti gemu, geshýmalo , a od tobe; 
čafu žádné, proměny.a žádného, mpdělání,m ſtrogk 
ſiram potěpbi nemá. . Wiſecky čníhy , Pterá buď 
vb;.něpy „fenfané, přeložené: aneb 'přehlédnuté a 
tladen⸗ wochchzely, hognoſtj, welikoſtj, ſikwoſt⸗ 
noſtj, gaͤdtnoſtj a wübornoſtj gazyka naſſeho sis 
lého giné taf dalefo přeláholn, gafo Blato stě“ 
—.-.. 6 0/1 - 


Leta 15Ro.ugné. Weteſlmina⸗ dybke grizekau 


-- . -9 
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ov vřeláhá s Tažbý „an dobře eeſth přáši chce, 
mufy ſpiſh A eleflanirnoniy za prijklad fobě zwolin, 
nevnamvitedinan ſnaznoſtj -ge dedliwe čjfti, „oby 
fwé cti. a fivým froganům roděčně poflaužtí, 
Neywẽeiſſj djl žimota: ſweho -tv fbifemánj a 
ttačenj "řněb tvýborných k proſpechu wlaſti jmé 
naͤs horlivý: wlaſtenec Weleſlawjna ſträwil, řjs 
kaͤwäge, zeby raděgi wſſecko fmé gmönj 
obětemaly než aby o dobré wlaſti ſwé pes 
čomáti a pracowati preſtalz (0 kpz toť p 
„oněgtf: Čedoné „ dmláfitě pak Pani 4. Rytjri 
Eeſſt ſmevſſlegj!) až pak léta 1500 dne:ug.řjee 
sta k nefmjené mffj wlaſti naffj Jaloſti, k nenabtas . 
stedlné: jtrats naffj literatuty na morowau ranu 
omřel.: 1: 
< ta rideeti tehdevff ch mamendihch baſig 
R ſintti gehs w jaloſtubch pjſnjch vpẽlo a kwjlilo. 
do pač dj podneš čjtagjce gebo wýborné fpifo 
„vpěgeme a črojíjme, šádagjce, aby gebo duch vlas 
fienffth, kterm čtaucý nabychaͤ, w kazdaͤm Eechu 
fe mraucké rozujtil, a nedopauſſtẽl tomu wlaſten⸗ 
ſtemu vhni vhaſnauti, nýbrí aby gazyk ČefFý ros. 
wnẽ tať gako rannj flunéčty © fragip paprſiky 
"mými oſwecugjit d břegje frdce naſſe nevkogitedl⸗ 
nau wraucnoſtj a láffau £ wluſti naſßß, matce: Čes 
fřé, tojpálit a zabřímal, abychom fe brzy dočťali 
Prudodfřoma: Alaréhosavěta! vi 
ai lomí buď nam Danyele Adama i Sšes 
Jeflanýjsa keupké — bab ge J— 


V 


Porullawen wiſowẽ bo; 33 nůšžee. weier; 
w celoſti, něťteřj m mýtabů aneb w zlonicoch w 
naſſem hlaſateli pro wzdelanj a zwelebenj sappťa 

eſtebo näſſedowati budau, gfau -tio 

1) Kalendář Puftorpdý. to geſt: Kraͤtre 
a ſummownj poznamenänj wſſechnẽch Oni gedno⸗ 
bo Čaždého mẽſoce, přeš celý rok, od R. Das 
nyele Adama z Weleſlawjna, to Praze v Melan⸗ 
trycha, léta 1578 w atu, pař zaſe déta 1500 
i přehlédnutý a rozimnožený tv eliſtu. 2. 
2) Politia Histórica, t. g. © vrdnofiné 
-a fprámrých ſwetſtch knihy patery, w nichž fe 
obſahugj mnohá výltečná navčení, gakby fe Črás 
lowſtwj, knjzetſtwi, země, obce p meſta budto 
to čaju pokoge aneb waͤlky řjditi a ſprawowati 
mohla: febraná z mnobým ſtarhch y nowöch, 
řeďýh, latinſtöch, keſtych p nemeckych hyſtortij 
a fpifům mandrých lidj o fprámě ſwẽiſte w Bot. 
le. 84, 1592, 1600, - - 

Jana Karyona Kronyka (měta, mown 
přeblédnutá a 10 čefitinu poopratvena , :a. až de - 
ſunrti Cýfaře Magimiliána II. dowedenaͤ: 1. 584 
"1 $tu, 1602, těž m 4fu. - 

45 Kronyky dmě o položený země keſte, o 
prwujch obywateljdy gegich, tej o knjzatech a kraͤ⸗ 
eb ČefFých. p gegich činech. | Gednaͤ Eneaͤſſe 
Sylwia. — Druhá Martina Kutbéna, občomě 
zuowu zpratvené, obnowené a w gebnu fnifu 
- vedené. Prach a. náfladem M. D. dame 4 
Weleſlawjna, to ké 1585 w 4fl. 
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5). Sana Eubiča spin nawedenj t iiau⸗ 
droſti 15860, © i2. 

-6) Schola Salernitana, ň g. fnjiťa o jas 
dorvduj dobrého. zoramj · pfaná latinfPómi werſſt 
k krali Anglidému, a nynj w ryimi čefří přeložce 
ná, 1587, W. 12.. 

+7) Spramidlo kreſtanſteho ziwota podlé pos 
řádlu defýti Bozſtoch přiřázanj, přelvšené, i 587 | 
w 8wu, též 1600, w 8mu. 

8). Pofpodář. vástečný, w pra 2587 W 


8wu. 
| 9) Tabule aneb obraž. febmi lých a febmě | 
dobrých měcý, w Praze, 1688, w 12. a 

-20) Wuklad na wetjm w Pána Boha, w 
Preze, 1588, 10 gwu. 
< 1y) Elegantiarum Terentii et Planti a 
G. F abricio .collectarum interpretatio hoemi- 
ca 1589, W gmu. 

m —— wiry ptatvé. katolickẽ a kreſtanſtẽ, 
w Broze, 1590,.10 4lu. © 

13) Chryſthana Adrychonya voppfání meſta 
Geruzaͤlenia, a latiny přeložené, w | Praze, 1593 
we folio. 

14). Šenrpeha Buntinša putotvánj na wſſee⸗ 
ku ſwatau biblj; z němčiny přeložil M. D. Adam: 
3 Weuſarpa— 1692, w Fol. též 1610, tv ŠoL 

15) Martina Molera, kazatele w Šprotas 
tě, Soliloguia de passione D. N. Jes. Christi, 
Lg. kterak —*— Hen ⸗ mučen) a fmtf 


hd +: 
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p. R. 164. ry rozgjimati mé, v Ptěek —* 


ME“ gwu, též 1600. 


+ e16) Sázáný fo: Biinatba.o.  smučiní áně, 
přeložil AM. D.A. 1 Welrflawjga, 1509, tě gwn⸗ 
-2 9 )sStronpfa nomá:'b národu Žuteďék. na , 
dwa djly rozdělená od Jana Korýna z Koebnét 

a M.D: Adina 3 Weleflstojna ,: Ť njjto ea 3 
Widnẽ bo: Ronftasitpnopole a do Amaſye ob Aug. 
Gdoyſſlenya 3 Busbekya wotonana přidána geſt. 
w rý 1604, IgA- | 

— o becſtanſkem doit $ tolišté 
- foětá fo. etonýma ,. preloit M. D. X. ʒWele⸗ > 
ſlawjna, 1593, w 8wu. 
49) Dietionarium Hngmae látinae ex ma- 
gno Basilit Fabri thesauro-coHeotunr, in guo 
mterpretatio bohemica aadita est.: Pragae, 
-1579 into ©- 

20) Sylva guadrilinguis vocábulojam et 
phrasium "bohemicae ;: lafihae, grakede et 
, germanicae linguae. Pragae, 1508 in jto..-' 

21) Knjšťa fe. Auguſthna, giz tytní dal 
Soliloguia- animae ad Deum, t.g. fatnofté roz⸗ 
mlauwänj dufje Úřeffanfřého čloměťa 8 Dohemy . 
w Praze, 1583 1 w 12, Já 1600 w 12 C 1786 
© 8u. | 
' 22) Gm Auguſthna knjſka, kterauß na⸗ 
zwal Maňuale, tw 4. Rukowẽt, o fpalřárvánj 
Paͤna Arbfřa,- aneb: o ſtowu Božim, $ latiny 
přeložit M. O. A. z ABeleflatbjna, w Prazen 583 
w 12, těž 1600, též 1786. 
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23) Obytný ragůt zemẽ Auſte, w viele 
1592, w 8wu, a 1786, © 8wu. 
24) Apatea domacb Wopreze, 1595, v 


ae 

Gudář. aneb Bylinář, Doťtora Du : 

diege — 2* to- Praze 1 596, w Folio. 
26). Beclesiasticus, -sive sapientia Jesu 

Filii Syracht, Pragae: 15896; in 12mo. 
. 27) Namenclaťor, omninm rerum prot 
pria nomina tribus linguis latina, bojemnicá 
et germanica explicata continens, 'ex Hadriat 
no Juno4Medico excerptus et pro usu scho+ 
kárýtw bojěmičářum editus.: Přagae 1586 8. 
5328) Pramidlo třeftanfFého ziwota podlé- pos 
řádě Beiſtoch přitájaný,, w Prage, 1600, 8. 
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W ttáfném maͤgi i mladý: Waͤclaw fe foux mi⸗ 
lau Betolinkau na wrfijfu fedjce 8 radoſtj hleděli 
na wſy rozložité, na pole fe zelenagjeh a ffrafaté 
Trauky. Gako kwetinky. můťol a- můťol, tať fe 
gegich tmáři zdtawjm a mladoſtj kerwenaly, gako 
flnce gin si é a laudily £ neminné laͤf⸗ 

(B 
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ce. © Dlnubo gako wygewenj do ſwẽta Bleděti, 
míčeli a cýttli ságraťy welikeho Boba.  Bafné 
nebe, Kunéčto přimětimé 6 ýladjcý tětřjčťomvé 
E do, frdcý rozkos, že m Duchu tv rági fe ſtawi⸗ 

Kragina ge mániila Fráfar,. garo zásrafy - 
čaromalo“ a ptáčťomé do duſſe wolali: Milugte 
ſebe! Budeme ſe milowati! widochli, gako růže 
ſe zardeli, w náruč ſtiſtli, a weenau fo ſijbili 


wernoſt. © Srbce radoſtj pléfalo, gazhk nemohl 
wypuſtiti ſlowa. Rebe -d rozkoſſnaͤ kragina byli 


fwědťomé ſwateho ſlibu. ráčfomé ge wytrhli $ 
Johodných nů, bauřjcý frdce. fe vtiffilo, a víla 
nabpla řeči. Tu Márlgtw na milau Betoliakn je 
vſmjwage, pramj: Gak fráfný geſt to den, maͤ 
milenko! praͤwẽ gako tvá neminná duſſe, ani 
mračénfa na nebik (fpatřenj nenjs ptačťomé pléfas 
gj,. a kragina celá fe fráfau a radoftj fměge. Svž 
p nám, má slatá duſſinko, Jiwot bez mraťu vply⸗ 
nel fož p náš laͤſta a ſpokogenoſt blažj! 

Bětol, Pročbychom fe leFali mračen a. jmrs 
tjch bauře? dofud fe nebe na nás vſmjwaͤ, Páter | 
nám míadoft £ radoſti fyne, pléfepme. Clowẽk 
plyna tv rozťoffi ſnadby ſe auzkoſt; děfoti měl? 

Wäaͤcl. Ba prámě že ne, mé frdéčko ! ale 
dať čafto w rozťofiném kwitj čjbá bad! 

Bẽt. Hle! gať lidé fe z bůhdarma faužje 
wagj, ligjce grd-na milé radoffi! Radoſt -ge £ fos 
bě wäbj, a miſto rozkoſſe lapagj po zaloſti; pr 
mágové kwetinky, monných Úplinef netpagý, ale 





ſabagj po babu! Tak et ſp kazb nej poj 


tati vadofit, Čterá před nimi fřáče, ale ſweͤwol⸗ 
bi ſe po: hruͤze obližegj, gen za nimi zdalefa 


U. Wacl. Zedyby neměli ſſetxiti nei kte⸗ 
vě gim Deozá ? | 
Bět. Se vějlifině;: pro Budaucnofé zane⸗ 
dbdronaj fivé. přitomné fitěfij. | Čas a wěť gim 
vplyne, radoſt gako pára fe ztratzj. Teprw fdné 
kraͤſnj duowe gim prchli, kdyz ſwau neſpokogeno⸗ 
ſtj na ſebe boleſti vwalili, nařjfagj, a ſweho ne⸗ 
rozumu pykagj. Gegich nefimpfiný nářeť gim gas 
o Badi na féňcy 3 šere, šalofti fe wſſech ſtran fe 
rogj "m a . (s život žluč a horkoſt vozljrvagj. 
Naſtogte! tof geſt obraz lidſteho žís 
mota. Sny. čaftěgi wzdychaͤme. | 
| dět, Proto že fny fe mořjme, a po fijnu 
lapame. Proẽ negſme ſpokogeni $tjm, čebož nám 
Bůh popřál ? -Proč fe wiſſ mocý ftarofti na febe 
vwrhugeme? Kradoſti gfme na fmětě; naſſe nes 
tyinné frdce nám rozťofie firogj, přitozenoft fe na 
náš vſijwaͤ, ale my nechceme gegjho Dlafu ſloſſe⸗ 
ti, po ſwem ſſteſtj nohama ſlapeme, pověry G 
| obyčenomé zčaženého. ſweta náš mamj, k fobě gas 
ko ſwe přátely winau, pramen čiftého ſſteſtj kalj, 
a zmámeným kowagje pauta. Geſtli dimu, že 
— ** a rukama lomjnie, ſami fimé auzkoſti 
„pějčinau gſauce? Kdybychom fivé žádofii ſkrotili, 
„řed 6 Bled a trhali fmětuty,, co fe př před 
naͤmi 
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námi 7 — ot Jeby fedirbé ſtatöſti vrchly, , . 


diwot náš tiffe gako potůčel- mezy lukami plynul f 

Waͤcel. Ba prámě, kdyby nebyls pijbod, 
kdyby frdce dalo, | 
-3 Bět. O můg milý! ſrdre tiſte věcně rabos 
fit, a fřjnu fe neleřá; ale zkazené kazdeho pohnu⸗ 
ij fe deſyti mufý, nebo denně nowe žádofti ge teps 
ragj a moři. "A co pijbod ſetzta, tẽchbychom 
nemohli premocy? 

Mátl. Tak ſuadno ne, mid nieto! ge 
ſtli čddofti bautj. JM 
Beẽt.Wſſak -rozum a čaš ge (Proti. * 

Waͤcl. Ty fnadno: mudrugcě ale bob 
ti Goleft na frdce dolehla? ia R 

Bẽt. Snabdbych ela,- můg milý; , přis 
vaufftjm tobě; dle dofůd mie- anzkoſti nemetj, 
dofud mé frdče geft čifté,-gaťo bez něrafk nebe, 
ſwobodnée gako na firomě ptáčeť,- něloboc $ 
ſuy frafflivýdi: frmáceti "a optzbně —— k 
bẽ tmořiti? Tuk gſem niťbý“ neſmeyfflela. 
frdce „on radoſtj woſtakuge ; Proto trvá —* 
fe raduge. 

Waͤel. Rošty tvá radofi věčně: temata! 


Bět." A proč ne? Byt 9 táty i zakali⸗ 


p, laͤſka ge brzy roppläſſſ“ 
Baci.. Kdyby naffj liaſce bauke Grojpta, 
Popboch gá fe na weky od tebe oblaučiti mefpl? 4 


Bẽt. D8 tmými ſtraſſtiwymi potworamt! 


| Wat nynj naͤs baure nedějny ſluncẽko fe na- nas 
vſmj⸗ 


-- 
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bhajvá, uynj pleſesꝛ p (9 narými neſa⸗ 
šugmě. ns 
Maď. Roeͤdbbcb/ ldoby fide mne: nad 
ſolo/ Edoby cofo mor nefotriautilo 
Beß Hile! ſlawno hidino, dať pči da. jež 
mé Úlopjš, a-ftjnu -fa ckos. Kpo geſt té -nuzd 
fofti půmodení ? Zp ſom! Zed: hlama tě obludy 
tořj, (o, tviděti dýteš čeho nemidjš! Před Vý« 
mem. G, párau bys trnul * fmé radoſti kalil? O 
můg milý, probuď ſe ze na, wygaſai fmé*oči I 
Hle, gak kojmanitý mág fe. finěge, gak imá mis 
lenka tebe č vadefti zůwe,  poffoč a pléfep fennaul 
— akto řrájná a rogumná. Bětolinfa rozmbeu⸗ 
wola, fmého milého „č .radofti pobjsegje >; gako 
ſſißka 8 ujm běžela polem; ::fFočila na lauku, tre 
bala kwẽetinky, a brgp:dta -něho bázela ftrařaté * 
kwjtky, brzp wenecrk uíla,:-a:njm fivého zlutaujie 
ka korunugjc ſſtaͤdlila, aß ho tozmefelita, a mffece 
že mu ſtaroſti z hlapn ge ſedee wypudila! Be⸗ 
tolinka wzdycky weſelaͤ gafná, gako bez mráčey 
nebe, ſwenm milému:pa. prágp den co,den, ſtaro⸗ 
ſti flabifas Waclqw pracotmiký $ fveu pracý gen 
prámal; „Šoge fe nobčaj, če he milá $Ořtolinfa 
roprajý ; r 6 ſwau inaudrofij: a wotipem četné sardlní 
a fiorofti. $ čela zažene, * Tot bplo. geho pedinčé 
mpfilenj, duſſe života: a nspdražíij poříad. "Pre 
ni bolby ſtatek p, živat sofadij. - ětolinfa wefela 
» přeflice byjevosje elán ala dyehtiwe, až hodina 
vderj, s dým: „miláčkem werlau yb 
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Maͤters radoſtj na ſwau dceru patřjvála w ſrde 
pléfagje nad gegj kraͤſau a newinnoſtj. Sotwa 
přeftala zpjwati, giž 3 nj rozmlauwala maͤti wy⸗ 
vrugje gi powinnoſtem budauchm, a: rabugje fe 
febečíé , fe fe na. nragfřé radoſti doělá. Ses 
- Bnóbo dne, kdyz tať fpolis rozmlauwaly, otec bo 
dwerj fFoči,, celý wygewenh fe pofadj, a wukol 
gako bez žimota flrdy. © Geſſtẽ mu mlafp Drůsat 
- toffárdaly., ruce p nohy: fitadjif ttnuly, twaͤri 
bledé, modrals pyſty, a dči wygewené: Bylo důs: 
kazy  brozného ſtrachu. GSrdee mu (Páfalo , gas 
- Řoby z těla mpffočiti chtelo, a oči'Ffomě tmp ni⸗ 
čebož nemiděly. | Detra p máti ſtrachem wyfkoki⸗ 
wiſe zEřiřnau : „Pro Boba, tatinku! což fe vám 
ſtalo 2 Gaks mrtmé'na něha hledjce auzťofij mřes 
ly. Wida fmé milé ſtarer mlumiti chtel, nes 
mobť ducha popodnánti“ u. deeruſſta 1vzbychla < 
„Pro wſſecky ſwaté! datinku, řefněte, ed fe'tváin 
ꝓrihodilo, gafé máš nefſteſtj potkalo? Geſſte fe 
treſele, :6"mlutote,"táfinfu, -0 mluwte! ſyce ſtra⸗ 
eby vnifeme, Snad naͤm nehrozh nebezpteenſtwj, 
ſnad ſer nepřátelé nehrnau, ſnad — o mlatote, 
tatinku! "patřte: na naffe' ſtrachy! p dán wiaſy 
brůjau tvftámagj „<p my. auzřofij fonee P 
z. "Dteč oddechna (obě , prawj: „O mě milé! 
nedẽſte fe l: 'giž šatně'nafftě Bi nebrozý ; aiž:fe baus 
ře pretrhla. O. to -byly 'fnistedlné auzfofti! Oif 
gſem ſe Bohu poratčel , a>inyflil, je: máš tojce 
neſpatrimz a blel anběl:mne wytrhl z nebezpes 


+ m 


čen © | 


Bet. 3 aaťébo,: "milý tatinku! $ gakeho? 
nad gſte nezablaudil „nb borami ? fnad es 
wrazyli na máš diworo Čaňcy ?. 

Otec. Wrazyli, latě bjeě ! l wrazyli dimocý 
Ťanep w lidſte podobě, 'ti-nině nahnali ſtrachu; 
geſſiẽ ſe eeličťý tkeſu, a mluwiti nemohu. 
Bet.e Bbohzt tatinkul gak gſte celý vſtra⸗ 
ſſenb a vpachtěný l: Pot fe mám 8 čela lige; 6 
počťente, ož mám geg ſetru. Stynj fobě oddech⸗ 
nẽte! nynj fe nedeſte! tady Petrowſtoch nenj. 
Waſſe milé: p waͤs ſtogj, tefſſjer fe, že gſte nes 
tě výfel. D gaťá to muſpla diwoka zwjrata 
býti, je waͤs Dobrý otče moriti mohli? Vpokogte 
fé milý otče, kdyby gich na ſta priſſlo, kdybß 
máš trhati těli,“ ſmelebych před ně fe poſtawi⸗ | 
la, a řeťla: „Šož -v náš hcete? otceli? o to⸗ 
bo vám nedám, radẽgi ſama ſmrt podfaupjm ! p. 

-< Dtee OD mě zlaté ditěl 
Beẽet. Kdyby“ před moc fe fápali, brogoli 

meči; fdyby flábá diwtinka vřrutnjřům nemohla 
oboláti, tukbych na zemi padla, rukama lontilaj . 
ruce p nohy gim ljbala, profpld v ziwot tatinkůw/ 
fnadby fe nademnau ofenuli, a nethali na liwu 
milého otte. 

Otec. Kdojby tẽ nemiňáito“ moji oofe 
n! ré fe mufoly' pohnauti! | 

„A fogby lidé tordffj než ſkaly byli, 

žbýby nade drawé ffeliny na náš Boráželi; kdyby 
pomocp nebylo, tutbych más £: ſedeny priwinula / 
a $ mámi vmějti chiele. — Ale proč plaͤcete? 
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Die. Mẽe pilénějtů?. toť gſau Toradté 
radoſti. 2 ball 
- Bět. Ani těd nefaite,mořitil - — D —* 


vám dteblné drděřía fFaře ! Vriſſte fe; -9 ějtfiná 


radeſtby wam ſſtodila! OE a- 
Nynj, radoſtj Pmjrním otec. ſwhm milým fmé 
nebrzpetenſtwj wypramowala 8. ceſty demit gſem 
| d bral; nagednan mne přepabli, nepřátelé, Šeeřj 
smí dawno po:$uvotě ftáli: - Sottpa. fimé profumaje 


| * ſpatäjm,gako hromem zarahenb zuftanu, beg 


Gako dimpeý kati fe-$ mirěí ma ine nas, 
a ptowazy eg welkẽeho odporu- mne fodš]e paťos 
boch. ſe gä vbobý,, sfa neojbrogen, gúřimým. muž 


+- šům braͤniti mobl. Do leſa mne táhnau,. „poměr 


chp ze mne magjce; E fironvům připnau -a niž do 
mne ſtẽjleti chtegj · Ga. fimrtedlnými anʒfoſtwi 
mřrsl. - Sie mé: prosby neproſpely „aniž krwawe 
ſlzy kamennoͤmi ſrdey popruhu: "©Biž čti, gl 


| šfem -pofledný bodinfy čeťal, gij fe mi mrakd před 


pčime dělalo; niřehpě nemida muťy fmertedýné * 


| cotil a Do mdloby vpadl. Coſp ſſuſtiti ſlyſſſu, očč 


Amjram/⸗ o.mlůdenre gako gněčla krafneho widjm 

E, Šp nebi gſem: O poſſe Bošj!. vwg 
muze newinneho do wechie radoſti! zwolaͤm,ten 
ume je ſag probudil: teprwacluweha fpatřugi, kte⸗ 
ry rozplaͤſſiw vkrutnjky mnevd ſmrti wyſwohod 


- Bato.před Sbohem,- před. nim na' kolena padnu, 


děťomati dtě; „4 nemohl gfem ſweho myffLenj wy⸗ 
prawiti, aniž M. mu pěččným prořájat “ P 
. ML Ne S B 722. čt, we 
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čt Od ſe mu otẽe! obě čnau prořáži, wo⸗ 
lala Bětolinfa, ná bo gako anděla Božiho ctzü 
a milomati budu. Na rukaubych bo nofpla, jis 
wot za něho. dala, že milého otce wyſwobodil. 
Kyz bo miběti, fpž mu tuce p nohy ljbati mohul 

Otec BGmidjš, mé frĎce, mého wyſwobo⸗ 
ditele, pozeytij naͤs na hrad nawſſtzwj. 

Bět. A mau wděčnoft (patři. 

Dtec. O né zlaté djič! ſlib mě, že maun 
zadoſt wyplnjs! 

Bet. Při živém Bohu! že tu poflednj 
kruͤpegi pro váš $ radofij wycedjm! | 

Dtec. Tedy gebo manšelřan budeš, © 

Gakoby do nj vdeřil hrom, zůſtala vboha 
diwka⸗ GBGtiee lbage milqu dceru, nad gegj TáfFau 
o pléfal. Tat byla gebo gediná rojřoď, „ gedinfé 
tv fřarofit potějfenj ; kazdau žadoft aj plnil, kdyĩ 
widel, ze po Jiěčem dot. | Y nynj myſlil, je 
gi ſſtaſtnau včinj, kdyz gi fpogj $ poctivým mile 
jem. Proto c gi k frdep winul a pléfal. 

Panně gináče ořolo frdce bylo. Gakoby ce⸗ 
15 ſwet fe zboril, podějjená fiála, frdce gj ſtaͤka⸗ 
Io, a trnuly ruce. Rikehoz newidauc, ničeho. 
neſlyſſſc, gakoby ležela m hrobě, lezela w náručj 
milému otcy, kterh gi frdečně Ubal, myſle, še 
zlatauſſek tádofij trne. Newẽdẽelt ffarečeť , že ges 
Ďiným flovem +ogdrti( frdce' milého. děměete, še 
- Ma gegj radofti' ged wyliw pramen čiftého ſſtẽſtj aj 
ſtalil. Gakbp jeie tagoſi ſtydliwe pauny měs - 


děti 


hd 
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dẽti mohl? Pred nim p před matinkau tagila laͤ⸗ 
fu, azby neznámý mladenge Waͤclaw dobyw ſy 
gmẽena, k otep priſtaupiti, a Béẽtolinky pojaͤdati 
měl. Za to trpkoch muk zkuſyti mufpla. J 
Darmo fe noc přibrala $ nebe, libi Ť odpo⸗ 
"činutj pobjjegje; panna firachem a [dffau rozpaͤle⸗ 
ná nemohla oka zampauřiti. Sedẽla gaťo obraz 
auvé boleſti, ant fobě oddechnauti, ani ſlzy vmo⸗ 
řiti nemohauc. Rädaby plaťala, boteft ale wſſe⸗ 
„cy ſſzy wyſuſſila, frdeem poděfjeným [omengfc. 
Kamkoli hleděla, widela hrüzu, miděla wiſecko 
fwé neſſtẽſtj. Gak fe aj, gak fe milému mlaͤden⸗ 
cy powede? Vbohého Waͤclawa midj před očima, 
an fe po nj'obližj, an milofrdně hledje profý, na 
gemi Plefá, rufama lomj, zaufá; pať žádné na⸗ 
děge nemage to puftinách běhá, mrti mage pos 
dobu gaťo ſtin fe po zemi plazý, a auzkoſtj vmjraͤ. 
Tu, gako divá paneňťa pofFafuge, na něho vos 
lá , těfij bo, a žimot sa fivého milého Jájh. Dar⸗ 
mo po učm fahá, chtjc bo wyſwoboditi, milého 
newidj, Čterý aj 8 oči zmizel, © TE. 
„. -; Stotvé widj podjwaͤnj, nomě auzkoſti cýtj. 
Puſtina ſtraſſliwaͤ fe před nj rozklaͤda; otec (p ces 
ſtau bezpečně myfračuge, a gaťo. anděl '3 nebe ſe 
„na ſwau milenfu vſmjwaͤ. Slyſſſ hluk; obljí 
fe, a gamračené, ſſkarede katy widj, gak fe Čas 
ſagj; milého ſtarecka tryznj, bigj, gak mu krei 
* "řypj, gak fe boleſtj frojgj a rukama [omě o pomot 
mola, Dceruſſka dce milému otch pomocy; zds 
| : | mra⸗ 





— 177 — 


uratench gi fvagugj. Darmo profý, na kolena 
pašá, ruce p nobp fatům ljba; fifaredé duffe 
pohnauti fe nedagj; Šráfné djwee fe poſinjwagj⸗ 
ce ſtareckowi brozý. | Biž dobýmagí meči, gtž 
fe meč nad hlawau fnaffj, giz hlawu mu ſrazpti 
chtẽgj, pormětřj fičj; deeta mrtedlnau auzkoſtj trne3 
wtom gaťo andčí mládenec leti, lotry pere a otce 
p djwku wyſwobozuge. Ach! gať Črájný geſt to 
ginoch! gak wijbného, fedeel Pro evzp žimoty jméc 
bo života nemážj; za giné fám fe na fmrt pos 
ſwecuge. Kdybych zemřjti měla, promlumila mie 
Loftná Bětolinřa, mufpm fe odmeniti. Gako 
ſſipka m náruči milého mládence letj, vány mu 
máje, a gafným okem bledje molá : Sfťaftná 
sfem, že:dobrodince naffeho ſſtaſtneho kinjm. Ta⸗ 
kowa podjmánj aj ljtala před očima , láfěa a 
wdeẽnoſt bauřily w frdey.  Maudrofti zbatvená 
gediné *bolefti a auzkoſti cótila gediné (ny / ſtra⸗ 
filivými fe deſyla. naděge gj vplynula; fftče 
ſtj zmizelo kajdeẽ. Pro ni radoſti nepoťivetau, 
pro ni Čaždá fráfa'na ſwetẽ zemře, a zamtračená 
puftina fmé odkryge hrůzv. 

Zinawým okem do febe: blebjč Maubo gaťe 
bez života hledẽla zforimaucená panna, maͤlokdy 
tozdychla , maͤlokdy pozdwihla oči; jaloſt frdce 
p dufit opanomala. | Až dimofé zaͤdoſti mybauřily, 
teprw cýtila brůzu ſweho nefitěfti, teprw (Fočirofft- 
lomila rukama; brzy narjkala na den fivého nas 
rozenj, Mud na kolena n zodté h po zemi fe winauc 

wo⸗ 
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volala k Bohu, by gi hromẽhe neſſeeſtz profit 


Boleſtj a žádojimi zemdlelo tělo. | Zu nikdez pos 
miocy —5 — plakala, a woſlzoͤch vlehkenj Dos 


ſſla. 9) fpanj fe zmocunilo zemdlencho těla, gafo 
nrtwaͤna poftel Flefla. 

| Boze! gaťé to- bplo oddechnutj! ſtraſſlivj 
fnowe —**— vbohau pannu; ze ſpanj ban trhala,. 
gakoby peřlu vtech chtěla. © MWidělať famé puſtiny, 
fkaͤly fe waljch, žaláře a zarmaucenẽ ſſtaredé ka⸗ 
ty; widela, gak fe blyſtawe meče. ſnoöͤſſegj. nad 


geho⸗ hlawau; ſlyffela, gak Báblomvé řetězy. brin⸗ 


kagj, gak fe propaſt otwjraͤ, fmraĎlavý oheñ ze 
ſebe ſſlehaͤ. Ze ſpanj gako diwa wyſtoxila, pros 
ſtowlaſaͤ, wygewenaͤ, trnauch hleběja můťol, a 
wzdychla, gakoby duſſi wypuſtiti chteẽla. Wſſe⸗ 
cko labodným fpanjm okkaͤlo, wiſickni tworowẽ | 
fe © radofii probudili; gediná Bětolinfa celá bles * 
dá, vděffená, fmrti magie podobu, a finrtedlné 
awzťofi (vidatuc na těle pna duſſi chřadla. . am 
fe sesj fráfa? fam fe poděla maubroft 2 — Ga⸗ 
> čo růže Čráfná panna madťa, oči haſly, a tmáři 
gako lilia bledly, Laͤſka a zaloſt wypudily mis: 
loſtnau maudroſt. Wijdyt ſtoro wſſickni lide w 
ſſieſtz mudrugeme; geſtlije ale bauře ſe nad námi“ 
| firbne, geſtlize frdce boleſtj wzdychä, tenfráte: 
gafné maudroſti nechceme fIpffeti, 'gebdiné 8 ſwömi 

ſtraſſliwymi šaloftmi fe. objráme. = 
DMtáteř fe zbrozpla. rozmilẽ deery. Ach, mé 
alaté djtěl což fe ti ftalo ? zkriknauc w náruči dee⸗ 
"ino 








— 


- ZinořiefTa, a ſwau milenkukſthed fiſtla. Getb- 


by obě bez ſebe byly, mlčely nemohauce ſlowa 


| wypuſtiti. Dlauho gako mrtvě na ſebe hledely, 
ajz ſtaroſtna matičťa baznj wydeſſena promluwila: 


Boze! gaťé tě neſſteſtj potkalo? ſnad fe nemor 
na tebe prihrnula! ſnad ach! ſnad — tebe ztra⸗ 


tjim.O Bože! nedey, abych fe té fmutné chwſle 


dočťala ! Bi nonj fe auzkoſtj třefu , giž nynj frbe 
ce mé. puťá, 6 řefní mi vogmilé djtě! co tobě. 
ſchäzh? co twe frdee traͤjpj 

Beͤt. Ach! matinko, matinko! ſkala mi 


na frdcy. vd) „Jaloſt a brůpa tvaffi dceru vſmetj. 


7 


D Bože! Bože! coj deeruſſko 
inuvjš, a řečmi firafflimými máteř fmrtjš! Ne⸗ 


| Žně, -co twau duſſi formautj, aby matťfa $ tebau 


plařala, $ tebau frdce fivé rozdělila, a nemohauc 


pomochyh zemřelá 8 djíčtem milým. 


Beèt. O matinfo! natinko zlata! na ſmrt 
ráčeti mufóm! © 

Pat. O djtě mě milé! gaťé to řeči. ſly⸗ 
fin? kdo y gaťý okrutnjk tebe nemiňátťo | mo⸗ 
blóp teprati a mučiti na fmrt? neděš fe mámjcýh © 
fnů , neběď fe potwory žádné, twaͤ matťa tebe 
bágiti, twuͤg otec fmébo milauſſta fivým fimotem 
Prániti bude. O kdozby ſe zamrakil duffe má! na 
tebe? otec p matka nad život milugj tebe. | 

Bẽt. A předce láffa mne zfazý. 

Mat. ZáfFa nefauži, láfPa lidi blaši. 


Bẽt. Gedine pro mie ve peťelné muťo ſtrogj. 
at. 


= 


mat: Gakych fe potwor tečáš 2 proč fe 
třefeš , a- marného fijnu deſhs? Meſatibys měs 


3. Ta; den tweho blažený, den čifté tadoſti giz pro 
tebe fmitá ,- na zeytrek fe rodiče teſſſ. | 


Bět. . A derra zaufá. | 
DM at. -an Báb 8 námi! djtě co mluvjš $ | 


O zgew mt. fivé ſrdce! fvé ftaroftné matce ! 


Bẽt. Ad, máti má! ga milugt a: zeytra 


zemrjti mufóm. . 


Mat. Ty miluges gineho? a ſwe matce 
laͤſtu tagjš, a do ſweho neſſteſtj chwaͤtaͤs? Dau⸗ 
fey anezaufey, otec tvého nefftěftj nechce; p gakz⸗ 


| ba. mobí dobrý otec patřiti na ſlzy, na zauſänj 


ftvé godiné dcery? 

Bẽt. Boze! gaťémi irauhawẽ ſlowo z vſt wy⸗ 
(očilo, šebych nechtěla fmoliti? žebych nerděčna 
těla býti? Raděgi fofrát vmru, nezbych otce 


zarmautila. Geſſte wen gednau maticko! $ ſwym 


milým promluwjm, a pať fe 3 nm na měťy roje 


laucjm. 


Prawiwſſi gako fřela. R bradu letěla fam, © 
be Waͤclaw dychtiwe cekal; gemu 1 náruč) pas 
dla; gako divá tjbala tváři, pať zwolala: Prch⸗ 
ni, míláčřu můg , prfjni l neccey. tě, neſmjm 
tě. widẽti, prchni, oͤ prchnil giného manžela wzo⸗ 


ti fo muſhm. Tu zaufagjc rukama lomila, zpaͤt⸗ 


kem do hradu běžela, a bez ſebe matce w návuč) 
kleſla. | 


- Waͤc⸗ 





- Máclam gako dimý bledě: pař fe ze ſna 
probudiv : Bětolinfa mělaby giného manželťau 
„ Býti? zmolal a ſtraſſliwẽ můťol patřil, gakoby 
těl celau kraginu wyhubiti. Zloſtj a žaloftj nes 
mjrnau fe třefa, a nikdez žádného ſtaͤnj nemage 
po tefe běhal láffu prokljnage. Dlauho bauřil. 
- fa fingflů zbawen, 05 pať rojnjeené frdce fe vti⸗ 
filo, rozum fe namrátil, a naděge wygaſnila zkor⸗ 
maucenau duſſi. „Což gaťo zůütiwec blaͤznim, dj 
k ſobe, fam ſwe naděge boře? oͤ půgdu P otch, 
před njm na folena padnu, ſwau šddoft mu wy⸗ 


gewjm, že nemohu bej Bětolinfy býti. Otec ſe 


| nademnau „vfirne, a fivého wyſwoboditele ſwau 
milenkau obdařj!? Takto ſäm v ſebe rozmlauwage 
ſe zatadowal. 

Hodina fe bljzila, tv fteré fe měl Waͤclaw 
na hrad odebrati. S daſnau twärj poſpichal, 
před otcem na kolena padl, o život, o dceru 
proſyl. | Starečeť fe na fmého wyſwoboditele vſmj⸗ 
image ani floma nepromlumil, ale srowna fe £ 
eeřt bral. Zhrozyl fe nad gegj podobau, celau 
bledau, gaťo ofpfu fe třefaucý ſwau milenku | 
wida. 

. Matka mu w náruči padla a widochla: 
Cheesli fmé djtě vfmrtiti ? Chraň Bůh, odpowj 
otec. Pléſey mé djtě, otec tebe nutiti nebudel 
Gak fe dobřj rodiče zdě|pli, kdyz dcera wyktikla: 
©4 fama fe donutjm! Pak gako bez ſebe letěla, 
by fe za fvépe otce obětomala, | Giz geft m pos 
ogi, 


r í , M 


ost, a m náruči wyſwoboditel⸗ ſweho otce letj, a 
ople! gakz m tom podimenjm trne, wihlẽdnauc —* 


bo milého Waͤclawa, an tu flogj, hlafem radoſt⸗ 


ným a welikym oťolo krku mu padne, (v (ds 
ſkau a wdẽeẽnoſtj cedj, © frdep bo wraucnẽ wine, 
a dwognaſobnj odměny ja ſwau wdẽẽ noſt w. ob⸗ 
üiwlem ſrdch chtj, 

ee IWoatěd Etegebtý. 





Bpůfob zwedeti zloděge. 


Byt ſaudce pokoge w Anglikanech, aměnem 


> Šildpný, sebptal gednoho čafu nebezpečný ſpolek 


sloděgů ; ale žádný z nich ani toho nepmenffjho 
fe nepřiznal, a tať praͤwnj woyſſetẽenj bezewſſeho 
aučinfu fe (Pončilo. — © připadla Fildyngowi 
tato chytroſt: Dal poflednj welikau Frádež do nos 
win poſtawiti, a ſyce mnohem wjice wech, než 
fPutečně ti zlodegi byli vkradli; p profpělo to. 
Zloděgi fami mezy ſebau fe pobodli, neb Čašdý fe 
domnjmal, že druzý towaryfſj geg oſſidili, a nẽco 


| | pro febe zadrželi, | Nynj geden druhého mynadil, 


G s tač celá frádrš na gemo wyſſla. 
: Zljment Bernbalk. 


Po⸗ 


⸗ 











Podiwnẽ přibody 
čtvě Ruffóch plamců na půftém oſtrowẽ Sſpicberku. 


— | , 


E, Vteré (Frse dlaubý ?as po zemi, zwlafftẽ 
pak po moři fe konagj, zawjragj čajem tv fobě 
> přiběhy tať podimné, že fe nám neprawdiwj býti 
Idagj, aže ſpiſowatele gich to domnění maͤme, ga⸗ 
koby naͤm nepratvé měcy wyprawowali; wſſak pri⸗ 
haͤzoͤwaͤ fe, Nd o prawdẽ těď přiběbů, gimž afme . 
8 počátřu -tvěřiti nechtěli, pozděgi náhodau ofudu - 
docela fe přeftočdějme, Zafomý podivný pějoěh 

geſt p tento 0 kiyrech Ruſtych platvcých, 
| Giſth Ruſkh fupec z měfta Mezeny wypra⸗ 
til léta 1743 koraͤb do Sſpicberku na [otv welryb 
aneb telaf moříťých, Korab ten měl vfřamičně 
wjtt tať „pohodlný , že ofmý den -po fmém wypra⸗ 
wenj gizaw okolj Sſpicberku priplaul; zprawce 
lodj chtěl fe £ Sſpicherku plawiti, a pať 3 zaͤ⸗ 
padnj ſtrany, kde giných národů forábomé též na 
Jom weltyb přihraje lwe ſanewiſua m wali, | 
ole 


L Š 
/ 
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kotwice do moře vwrey. Ale náhle fe proměnil 
wjtr, a foráb, ač doſti bránili, k mýchodnýmu 
brehu byl tržen. Tot ge náramně zarmautilo, 


be 


neboť měděli z čafté zkuffenoſti, že $ té ffrang 


yſtrowu dalekd mjce geft ledu nežli $ západnj, a a 


k foému nemalému zármutťu fe brzy o tom přes 
fvědčili; p netrmalo dlauho, že wůťol a wuͤkol 
přeffrogné kry ge občljčtlh, mezy nimiž foráb, gas, 
koby zdj obehnán byl, vwjzl. N znamenali, že 
sveliťé nebezpečeníimj gim naſtaͤwä, geſtlize Čorás 
bu nepomobau, tvfjať malé aneb Dofonce žadné 
" naděge £ tomu neměli.. 9) na tom gebiné npnj - 
gim -záleželo , coby libé, genž na forábu byli, 
činiti měli, aby afpoň životů ſwoͤch obhaͤgili. 
Zemẽ,kterauz miděli, nebyla wlafině ten 
Wweliky oſtrow Sfpicberf, nýbrž oſtrow menſſj, 
na wöchod toho welikeho lezjeh, wÿchodnjm 
Sſpicherkem nazwanh. Kdyz na ſwé myſli 
rozwazowali, coby činiti měli, zpomněl ſy zpraͤw⸗ 
ce lodj, že před nemnoba lety něťoliť oſob z te⸗ 
bož měfta Mezeny fobě predſewzalo na tom oſtro⸗ 
wẽ prezymowati; za tau přičinau že $ febau drj⸗ 
- M0 wyſtawenj chalaupky potřebného mal, a že © 


- futečně aumofl fmůg pywedli. Repoybugjce, 


- če ta chalaupka gefitě ſtogj, vmjnili gj mohledati, © 
a tv nj fe oſaditi. Zpraͤwee lodj, gménem Ale⸗ 
ri$ Hymkow, p bned pomolal třj plamců, aby 
$ njm ffli, dhtěge fám na zemi wyſtaupiti, a fmůg 
aumofi. wpweſti. Tem třem plamcům řjčali: © 

| | | . Iwan 
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Swan Hymkow, Sſtep an Sſarapow, a 
Fedor Weregbn. Mnobý čtenář fe nad tomů * 
podimj, je gim ty ſproſté lidi še gména gmenugi; 
ale gen melẽ ſtrponj! daufaäͤm, še m krätkem čas 
fe před gmény nynj geſſtẽ neflamnými blamyp fwé 
ſtlonjte, a m techto fprofiýh plawehch hrdind 
= cjti budete, genž wetſſj wäznoſti gſau hodni, než 
ti, ktetj wyhraͤwagj krwawẽ bitvy, Geſtit pothka⸗ 
- ti fe s protiwenſtwjm také pothkaͤnj, a to tvjtějs 
ſtwj, kterehoz ſtäͤlau trpeliwoſtj nad nim dobudes 
me, zaſſuhuge rownẽ tafotvy, aneb čafem p mno⸗ 
bem wetfſſ měnec wjtẽ zoſlawno, než giné, Pterée 
bož frme tidfřé prolémáním dochazome. poeẽnu 

sedy dále mppramotmatil 
Wzali $ ſebau s forábu foto měcn : ruknich, 
 růžeť $ prachem na dmanáct ran, toliřéž kulek, 
feferu, kotljk, potljť $ dmadcýti (ibrami mauky, 
Fřefadlo, kus luntu, nůž, měchýř $ fuřlavým 
tabáfem a čtyry dřeměné fayfky; ne bez prikiny 
gſem zde p tp-tomaličfofti ze gména vwedl. Nalo⸗ 
ziwſſe ge na febe wzal geſſtẽ faždý bůl s febau, a 
* tať 8 Čorábu na led wyſtaupili. Ceſta, Eterauž 
od. forabu až © břehu giti muſyli, obnáfjela ofos 
lo půl dobré mjle, a byla welmi nebezpečná ; 
muſpli gjti po kraͤch, fteré nebyly gefitě £ fobě 
-- přimralé, nimiž wlny mořířé fe wſſech ſtran zmjs 
taly; muſyli fPáťati s kry na fru, a ffále fe 
fiřicy, aby buď: přjliš malého (Fofu nevčinili, 
bu? aby gim noha neklauzla, ſyce meta k. po 
' | + | ni 


+ 


| nich: Sſtaſtnẽ wſſak prouj etofi pěefávífe k 


brehu fe doſtali, a bezewſſeho aurazu na oſtrow 


wyſtaupili. Ale gak (mutný, gak puftý krag tu 
shledli! Sněhu, iedu, a (Pal žádných aurod nes 
nefaucých píno zde bylo! © (fli dále po oftromě, 
a ble! m Fratičťém čafe nalezli ſſtaſtnẽ chalaupku, 
teré hledali ; ftáta aſy čtrort hodiny 00 břehu, p 


8 radoſtj fe £ nj přiblišioýfe znamenali, še netojae: 


la meliťého poruſſenj, a je malau pratý fe zpra⸗ 
witi dá. | Byla do ſſeſti fábů dlauhaͤ, dotřj fjiřos 
kaͤ, a též oyfofa; v vnitř byla fýňťa, tedy býs 
Jy dwogj dwere, gedny (fly do fpňťy, a drubé do 
fivětnice; to welmi mnobo přifpělo k zachománj 
tepla, kdyßz ſe we ſwẽtnicy zatopilo. We ſwetnicce 
nalezli pec z bljny na Ruffý zpuͤſob wyſtawenau, 
to geſt pec bez komjnu, gakoz p v náš w Eechaͤ 
ſedlſſtj lide gi magj. Tech pecý geſt, hogně to 
Ruſké zemi, a ſlauzj lidu feblffému netoliko ť 
vbřánj fe, nýbrž p © mářenj, ano p ga lůžťo. 
Aby dým odchaͤzeti mohl, gſan w ſtẽnach ſwetni⸗ 
ce zrizeny djry, a tojčťy opatřjny, fteré dle pov 
třeby fe otewrjti a přitvějti mohau. Ty djry gſau 
gim též na mjſtẽ oken, a nedopuſtj , aby fe dým 
tv ſpemich njše ſpuſtil, než coby ẽlowẽk fedětě 
mob 

ef čtvěj Rufomé nad mjru fe rabomali, 
še chalaupku nalezli, a přtvnj noc hned te nj, co 


gen neplépe mobli, firámili.  Majeptřj, gať mie « 


le ſwitalo, pbal fe na reſtu, aby tu radoſtnau 
zpraͤ⸗ 
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právu „ še chalaupku nalezli, vým vftathjím '(0s 
waryſſum na lodj pozujřalým přinefli. Ale nať 
fe všafli, priſſedſſe břehu a widauce, an moše 
ſſiroko daleko ledu pozbywſſi fmobodný průchod 
má, a že lodj $ towaryſſi gegich nifde na moři 
ſpatriti nenj! Ráfylná bauře., kterä w nocy fe 
ſtihla, byla přičinau: toho neſſtẽſtj. | 
Gako omámenj za dlauhau. ití fafi,. ge⸗ 

Den na druhého hledjce okem boleſti a zármutťa . 
plným. Pak fe teſſili tau nadẽgj, že ſnad bauře 
gen zaneſla lodj, u :že fe zaſe natyrátj, — — 
Marnaͤ byla gegich nadege! niťdý tvjce gj oko 
lidſte nefpatřilo, aniz w Ruſöch o uj toho nepa 
menfijbo ſloſſeti bolo, p nepodybně j de: vtonula » 
oné moří.. 

Preſwẽdtiwſſe ſe 9 ſwem hrozném neſſteſtj $ 
| vřafnutjm prohlédali m: ſtaw fivůg. budauch, bjby 
dns a tvffj pomocy prázdný. Zjti měli 1m, oi 

tm něm powẽetrj tať přjěré, na puftém ofiromě,. $ 

heſtkau mauťy, o téměř bezewſſj braně proti Dix 
woke zwere, bezewſſech proſtredku, gimizby po⸗ 
trawy fobě dobyli, mzdálení od lidj, p ſtuͤro be 
naděge, aby ge fdo čafem odtud wyſwobodil — 
— tof byla myſſlenka, kterazby y toho nepírba 
natěafijho muže ſtrachem a hrůzau naplnila,-a na 
moyſli porazyla. Wſſak .Rufomé naſſi byli muži, 
geſſto wedeli, še nařjfáním a kwjlenjm nic fe nes 


poijdi ; pročež myfli nabywſſe pfempſſlowali COA - 


bp. činiti měl, aby „m ffawu ſwem tofij pomocy 
: | praͤz⸗ 
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prájdném wot vis afpoň ta? dlauho ptoblanýi, 
li, gaťby fe Bobu ljbilo. Neyprwẽ tedy do zpra⸗ 
wowaͤnj chalaupky fe dali, což aim nifteraf nes 
Bylo rěžťé ; neb Ruſowé bez pomoc tefaře ſami 


ſgy fvá obpdlj 10 Rufých. Vělagj, gen kdyz k tomu 


, potřebné těch, totiž: dřimj a mech k wycpaͤhj 


detr a ſſkulin magj. | Ale Pdež to měli wzhti na 


puſtem a holem oſtrowẽ, na němž mimo fajh a 
ffalj ati té nepmenífi krowinky, tjm méně- ffrom 
widẽeti nebylo © Prozřetedlnoft Páně fe zatjin gij 
o to wiſecko poſtarala. Pod ſnehem mezy ſka⸗ 
Jim nalezli mebu hognoſt, "a ſem a tam po břehů 
ſpatkili prfna $ rozbitých lodj, a —k ſwe nepivěte 
ſſj rodofii y ſtromp tvelifé "3 fořeny a wetwemi na 


breh z moře myroržené. N gefitě giná radoſt fe 


gim zgewila; nebot ſpatrilt zde: zwjrata gelenům 
napodobná v welikem mnojſtwj⸗ gimž Los řjťagi, 
geſſto ſe mechem ziwj. 9očjnagice nynj Glad tnjtě 
- pšili gedné rány Č zaſttelenj loſa, nimž nẽkoltk 


dni fe živili; p poſylniwſſe ſe "gebo maſem dali 


fe S chutj do zprawowaͤnj chalaupky,tak ž je $ nj 
w něřelifa dned ſſtaſtnẽ hotowi byli. 
-Druhá "péče gegich zaͤlejela w tom, aby“ ſe 
dijwjm kpaliwu potřebným před, neſneſytedlnau 
zymau, kteräſtu panuge, w obydlj ſwem vpatrili. 
9) ro tom ſſtaſtnj byli, nanoſywſſe ſy dijwj z vto⸗ 
nuthch a rojbitých Kodj na břeh. tvyrorženého ; paĎ 
$ čafem Dle potřebý loſa fy zaftřeljce. nephlatněna 


, mí potřebami fe opatřili; a tak ſe gin tento. 


ſtaw 





| 
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flatv doſti (nefptedlný zdál, geſſto rojíařilofmi a 
rozkoſſemi labodnými pornffení neboli.- Wiſak 
gak dlauho to mohlo trmati? Ptach a olowo giž 
im dochaäͤzelo, a giné zbraně neměli; čím nynj 
mẽli zabjgeti lofp? A -což tvjce? gaď fe měli brás 
niti před autofb nedmědů bjlých, gičhž mpádě - 
Faždé okamzenj fe obiwati muſpli, géffto gij bliz⸗ 
fo fivého obydlj gich ſtopu znamenali? DO této 
chwjle teprwa fe počalo gegich pratvé neſſtẽſtj, ny⸗ 
nj měli hlawy p frdce potrebj, aby w tom přenás 
ramném nefftěftj gich myſſt neřlefla, nýbrž nos 
svých profiředťů © zachowaͤnj gegid životů wy⸗ 
hledala. Premypſſlugte milj čtenáři, cobyſte věže: 
nili gſauce na těch neſſtaſtnÿch mjſtẽ, abyſte fe nes 
foliko před hladem, nýbrž p před těmi ftraffnýmě 
- nedmědy výránili? Geſſtẽ na-tři dny gim oſu⸗ 
dem Bylo vloženo žimobytj, neboť giž poflednj tás 
nu myftřelili, a poſtednjho lofa též dogjdali. Mys 
fjté ſnad, že měli ſekeru, njjby fe iv čas potřeby 
roti nedmědim bránit mohli? Deyme tomu i. 
ale fefery fe toliko gednomu z nie doffati mobloj 
a-pať fffafinauby bpl mufpl wjdy ránu dáti, kdy⸗ 
bo poťaždé byl měl prronj ranau nedměda zabiti V“ 
Kdoybh bo ponepprto dhpbit, tukby byl nedwẽd 
nedopuſtil, aby mu dal drubau ránu, a byloby 
© po něm p po geho nebranných totvarnffjeh meta. 
2 což, kdyby doťonce dwa, třj neb jee nedměs 
dů nagednou bylo přifflo, cožby tu byli cinili?ẽ 
©) Oepme tomu, eb: gediná fefera proti offe 

| ae 


Zutoluim nebevědů gim byla ſtakila; $ tě: ranoby | 


tedy byli bezpeční 3 ale odkud měli potřebnau pos. 
tramu bráti, gak fe přibljžiti £ loſum, ktetj nebos 
rážegj fami na lidi gako nedwẽdi, nýbrž před nie 
mi .tať rychle na autčť fe dagj, je febe rochleafijs 
amu čloměťu nelze gich během doftihnauti? — 

Snad něťdo řefne: ať (p delagj kopj, luťy a 
ſtrely, af gedně mi proti nedrmědům fe bránj, a dru⸗ 
bými zabjgegj lofp! Tot fe dá ſnadnẽ ijcy, .ne 


wſſak wykonati. Aby fopj a fiřely £ potřebě bys 


ly, mufegj oſtrau ſſpic mjtt., a naſſi vbozý oſtro⸗ 
tvané Fromě fefery, nože G océlťy £ fřefánj žádnée 
bo giného železa neměli, a těchto náfirogů tffe 

newyhnutedlnẽ potřebj. gun bylo, neb m ni zá: 
Ježelo gich životů šachování ; gakz tedy gedno g 
aneb druhého zbawiti ſe moblt ? A byť byli giné 
železo. měli, zdag ge mohli kowati, nemagſre ant 
kowadling, ani kleſſtj, ani kladiwa? Ale člotěť 
geſt twot podiwenj hoden, geſt newywazite⸗ 
dlno w proftředcých. pomocnýd, gak mile geg nás 
plá potřeba a nauje £ tomu dohánčaj. A blel 
fo geſt ta-přjčina, že my mezy naſſimi čtvěmi ſtẽ⸗ 
"mami ziwi gſauce, a o žádné. nauzy nemědauce, © 
za nefhopné fe poříádáme, zehychom m ſtawu bps. 
li něco wymyſliti, coby vbohým ofiromaným F 
> obraně bylo, a. k potramě, dupomoblo Wiſak gen 
fe poftatome m gid bjdný (are „9 gfem giſt, ze 
abmofljme proſtredky, na nězopehom npnj $ febe 
| witſſm přemyfflománjm nižddným. wůſobem ne⸗ 

přis . 
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J vě Owſſem Jeby take e tomi apotẽ ebj bye i 
lo Prozretedlnoſti Božíťe, genž wiſecko řjbj a 
zprawuge, aby naſſemu premeyſſlenj pozehnala, a 
ořoloftogičnofij naͤm propůgčila, Etetéby k wyna⸗ 
lezenj takowoch proftřešífů napomábaly. | Ale at 
gen čloměť napřed ſwau powinnoſt konä, a Bohu 
fe doměřuge, pať fměle daufati může, je Prozee⸗ 
tedlnoſt Paͤnẽ m oſtatnim gemu priſpẽge. Pohle⸗ 
dněme na naſſe vbohe Ruſp, gak fe W- gif dal⸗ 
ſſim ofudu ty meliťé prawdy co neypattnegi a 
neyzregmẽgi potwrdily. 

Preſwẽdciwſſe fe, že nikdo, ani w té ney⸗ 
wẽetfſj bjde, kdyz žádné naděge nenj, tuťau za⸗ 
Lošiti, a. w zaufaͤnliwoſt nebčinnau wpadnauti 
nemáme, ſſli na břeh hledat — a ſami nemědělt - 

„  tolafině. čeho — kdyby náhodau ſe gim něčeho dos. 

. olo, coby gim přofpěfjné: bylo. Nalezli tu me⸗ 

du ginými oſtatky, kterez moře z rozbitých [odj na- 

bře wywrhlo, chatrnẽ prkno, tw němž byl železe 

“ ný háť, welmi melťý a tluflý, pať něťoliť ſol⸗ | 

ubch hrebů. Lakows nälezek geſt nám nepatrný, 

geſſto wſſe můžeme mjti, Tdykoli fe nám toho po⸗ 
třeba widj; wſſak pro ně to byl poklad, ktereho⸗ 
by zagifté za fádi zlata byli nedali. 

Mimo to nalezli gefitě ginau přetozactnau 
twěc, kteräzby to očjeh naſſich ani za sdmiženj nes 
flála, gim ale dalefo dražfjj bola, než ten neps 
dražíjj Plénot koruny Portugalſte; to byl fplný a 
"ohebný gedlomý koren. © tětní drahými počlady 
a | | R wraͤ⸗ 


| 
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srátili fe bo —* chalaueky. Ceſtau abtjdlt e tlu⸗ 


K, doſti trordý, a powrchu pleřy kaͤmen, a wza⸗ 


li geg s ſebau; mẽel gim na mjftě kowadla býti, 


© Hak .melťy, Šterý nalezli, byl na koncyh obnutý 


a foiný, a podál ob konck měl dj,- nepochybně 


proto, aby ſe za ni přibiti mohl. Dali geg da 


ohně, aby feroppálti, a zhotowili zatjm kleſſtẽ 3 
parobů loſowoͤch, aby nimi rozpálené haͤk z ohnẽ 


wynjti mohli. N topňarojje ohnimý hak, poloſili m 
aeg na kowadlo, a do djry, Fterá diž w nẽm býs © 


la, zarazyli ten neyſylnegſſſj břeb , aby fe gefftě. 
tojce tozftaupila, - Pak geg zaſe dali do dně, a 
řdpž fe tozpálil, vřali ſckerau tenffj obnutý kone⸗ 


> čeť báťu, pať nafadili děeme do rojffjřené djry 


tluftého Čonce, a tať mẽli botoívé — — — kla⸗ 
diwo! Nynj z toho vfatého. obmatého : fonečťu 
báťu vkowali rownan ſſpic, brauſyli a oſtrili gi 
na kamenjch, přimasalt gi kemeny z Koſowch ko⸗ 
ij na dlauhau a tluſtau wetew ſtromu, Pterý mos 


-ře na breh, wywrhlo, a tak z toho powſtalo — 


kopj. Gins naͤſtrog tomu Fopj podobný zhotowi⸗ 
li ſy z neywetſſſho hrebu. 

Nonj na tom zälezelo, aby ſe — 
ddaliž ta zóraň f vložené potřebě fe bodj? W 
kraͤtkem čafu fe gim nahodila k -tomu pẽjlegitoſt. 
ABelťy bjlh nedwed mypátram naſſe epsozemce blj⸗ 
zil fe k gich chalaupce geſſto wzhljdfſe bo předfee 
wzali fo zmužile naň vderiti. ©) ftalo fe tak; dní 
plawey vybrostoji ké těmi fopjmi Mi proti němu, 
pros 
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v 


fe gim p. —* tu poftvotu, — nf bas | 


f bránila; wytrhnauti fe dytěgje, Pocela ač $ mes 


likau pracý a nefnásp zabiti.: Wjtẽzoſlawnj Ru⸗ 


ſoweée otřěsvffe fo pot odmléfli. lanpež ſſvau do cha⸗ 


Jupp. To maſo nedrmědj po něgaťý čas za gedi⸗ 
mau potrawu mělt, a chutnalo gim tať dobře gas 


bud še měli meliťé hlady. | Chlupaté nedivědi ků⸗ 


- še všili © tomu , še fe před přiťrau zpmau: tv měs 


8 


lauprẽe lépe opatrili. Wſſak geſſtẽ coſy mezp kaſt⸗ 


kami nedwẽdjho těla nalejli,. což gim melini. pros 
fvěfiné býti ſe zdaͤlo, a kicemuß wiſecko ſwe zčený 
togali; byli to fiazotvé zjlyz nedměda. Zkauſſegice 


nynj rozličným způfobem. wſſeho, có fe gim naho⸗⸗ 


-čo howẽ č$, bu že bomějýmu mělo chut podobnau, 


„ 


dilo, shledali, je tyto fozomé čjíp, gſauce tak 


tlufté co brubá nit :aneb: fipašát, ro mnafé fenfřé 


nitky fe rozebrati dali; p náramnau radofi nynj, 


potom ale p welikh vžiteť z tobo měli. © Neb rozs 
wazugjchm na myſli, cobý z těch žil včinitt mos 


pli, připadlo nagednau, zeby ſe z nich dal zhoto⸗ 


witi naͤſtrogek zabjgen lofů; p hned fe dali do 
djl. Malau pracý nožem —* nedaͤwno nale⸗ 
gený gedlowÿ koren tv zpuſobu lučifitě, „a ójly: fe 


gim mjfbo výborné tětivy hodily. Nynj fe gim 


gefitě (třel nedoſtäwalo, ale y těďh fnadně a brzp 
nabyli. Ze čtyř břebů vřuli fobě tolikez čelezných 
kuͤlcũ, obraufpmffe ge zoſtrili a priwaͤzali nedwẽ⸗ 


djmi šilemi £ půlřám gedlovým, a na druhém gich 
: W% a 


fons 
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koncy pečjm: flepičeť wodnjch a uaſſtowek moẽrſtych 
ge opatrili. A tať lučifitě p ſtkely hotowy byly, 

Geſſtẽ gednau. to opaťugi: Čloměť geff 
twor poditvetij hoden! 3ná wſſehok fivému 
profpěchu všiti; wſſem připadnoftem a oVoloffogičs 
noftem týpboměti, we wiſſ nebezpečnofii fobě pos 
mocy, byf toliťo chtěl výjvati toho poťladu tať 
welikeho, tať Fráfného, tať fmatého, Ftetý. ſtwo⸗ 
řitel tofitjpil w duffi gebo ... to geft: rozumu! 
Kdozby tomu byl vměřil, fbyby náš zkuſſenoſt 
nebyla o tom přefvědčilá , šeby nepatrný šelezný 
haͤk, něťoliť břebů a gedlomý koren doftatečný 
byli © obraně čtyř lidj po mnohá léta proti ljté dis 
mořé zwẽri, deſetkräte nad ně fplněgffi, y ť zaopa⸗ 
trowaͤnj potrawy tv hognoſti? A předce fe to tvffes 
o ftalo, gakz dale vflyffjme. © Nebot naſſi ſta⸗ 
tečnj Rufomé dvěma Čopjma ozbrogeni afáuce 
mužně „nonj na faždého nedwẽda Doráželt, tať. že 
"pomocý fivých čtpě. ſtrel před ten čas, Úterý na 
tom puftém oftrotvě: ſträwili, dwẽe č a pade⸗ 
- fáte Lofů zabili, mimo giné welike množítmj 
bjlýh a modrých liſſek. K těm nephlamněgífjm 
potřebám giž fiťaftně fobě pomohli, mobauce fe 
braͤniti proti nedvědim, fivým neyſtraſſliwẽ gfffm 
nepřátelům , p zabjgegjce lofo a liſſty, aby blad 
zahnali. £ modě (p pomáhali, nabjragice gt $ 
praménfů fem a tam mezy fPaljm fe prepfitjcýdý) 
aneb kdyz wſſecka byla zamtzla, rozpaufſtegjce ſnjh, 
gebož mjíto naͤpoge vijwali. Nicmenẽ fe gim ate 








c ask 


— 
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tě mnobo nedoffatvalo, abty tv tom | ſmutnem ſwe⸗ 
ta kragi gen drobet fnefptediny. ziwot wedli. Meli 
ſyce dřjj © zahritj fivé chalaupky, wiſak ſſetriti 


ho mufſyli, nemobauce giſtotnẽ predzwedeti, zda⸗ 
liz ge dobročinné bauře zaſe nowom drjwjm obda⸗ 


čj. Meli Fottjď, a ten byl gedinkä gegich nádox 
ba, kterauns febau mali, a ktere £ nabírání a 


zachowanj to nj wody, gakoz p-ť roshřimaní ſne⸗ 


bu vějmati ; w tvjjať nemařili oněm, obaͤwagjce fe, 


aby fe gim nezkazyl. Muſpli tedy preſtati gen na 
opekanem maſe, ktere pak bez chleba a Dej: wariwa 
gjdali. Ale mabjee ten pokem Den co den rano⸗ 
2 poleDe a weẽer, přegedli: fe bo, a poſledne něs: 
gařé: pretnědy ſobẽ žádali.. Zi přičinlavý: ; lidé 
fřabili fe dpět rozumem feým něco nipualesti, co⸗ 
by úim:na mijſtẽ chleba bylo; y tehdáy nepremeyt 
ſſteli nadarmo. Wyweſſeli daͤſtku maſa, ktere m 


zaſobẽ měli, na ſtrop chalaupky fié z "bh bylo: 


na dýmu. Když fe gij doſti provdita., : geměfbik 
ge: ua: ftředu , mffař: tal., aby nedwẽdi m Jifilor 
doſaͤhnauti ho nemohli | Zu. ge witt a potětěj taĎ 
wyfuffili, že ge mjíto chleba $ čerfimým maſem gjs 
fit mobli, VTento způſob gim dwogj vžiteč. prineſl; 
předně , "že Gsgich Pegdobennj malný pořrm fe 910x 


* nezeffilámit, pak byl to mýborný profičedeť, Č zune 
| — abotečného: mafa na čajy bndaticý.. 


Wifak norá naſtala potřeba t Dlaulrá fimste 
ná noč'čáfu dpinnjho fe bljšklo, Šteráš witom kra⸗ 


si ron tedněř řuge:čtoří, mějýes svá E aili 
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delati bez karwy,a to žačjti , aby (W. L ně-potňoa 
bli? Nefdoſy fnad potupílj: At fo vflarsičně zi⸗ 
tvý. obrňdnmogi, tek 4 tepla p fryčtla viůť mys 
dal. Jramda to :gefbz:::ale: co, kdyby nafftěfijm 
obhen zhoſt, gakby giný rogdětali 2: Kirfadla gim 
gen takt dlauho atrwati mohls, pokud podpalkũ 
mieli/ a tech giž nebylo: nmebo. O zpuͤſobn/ 
Šterého Diwocý lide E vozdělanj obně vjjmagj, dřes 
Iva dwẽ © ſebe trauce, nepochybnẽ nic nevěděli 3 
9 byt boli wẽdeli, předce gakeſp ſchopnofti a oba 
dxwlaſſtnjho cvičenj: gefé. E -tomu potrebj, čehož na⸗ 


— 


- 


- Rim Ruſuͤm fFistečně fé neboftámalo:; w Dwogj dřje 


wj geficE tomu potřebné, totig twroe a: měfřé, «. 
fo., coimuſſi vſtrowane. ieli byly geducho zpšlje 
bu, 4ao geſt dr̃ewo gedlewo, a. ſyce welmi miokrẽ. 


Larpy der nu. neyweys potrebowali metatiřo © 


 pehonůný ohně, ale :p'T prýzáněnjmezpečetké 
ſtwjj Pyby gim nekdy woyhaſl. VG ffmokně:trhy 
stfitě“ grdnak přemyfffotvásti ,- aby © potřebě. tak 
weſilk a ugne fobě. dapomohli. A fvému dříčftý 


fe pamatomali, je Úde na: oſtrowe gilowitan pre 
mit. anrb Ajnu zahtiděi "So pablidnstý bylo jine - 


> dofatčněz: h.hitede zkaufſfeli té pljay: vdělati na⸗ 


oobu 7! Črerády gim go lampu, byla. Wohnetli 


běhů, d-Vitvoříwfe "3 ný nádobucna způfob lame 


po wyſuſſilt aš" přib.obmí. Pak podělali not zſta⸗ 


- ýrbaštů“, a mjſto vlege naplnili tu myfuffenau 
7 nádobu 'tafem loſowom. Nynj gi zapálili; fata 


wa žeje!m ný ank rozpauſſieti počal, dik páasite J 
u 


BOŽE: 


„ 


Tu foému wideli, an (fege kyprau hlinu protýřá, 
po kapkaͤch dolů Drče.. Toho fe otoffem nenadali,. 
- p twelice fe.zarmoutili, že. ge: naděge (Flamala. 
Sticméně nedali fe tjm odſtraſfitj. 2) přemenfiTeli, 
gakby fftěrbing té kypre bljny, nimiž tuť protpťal, 
-. vyplnili. . Ja tau -přičinam zhotowili nomau nás 
dobu, Šterau. napřed. w pomětři dobře wyſuſſili, 

pak m gbni wypaͤlili, a pofledně w ſwarené maus © 
ct, Čtecé na. to fftěftj aefftě nefpotřebomali, obas 
lili. Mauka rozdělená m modě mařicý probrala 
fe y te ty neymenſſj ſſterbiny blinp, a zaepala ge. 
Potom Tampu wyſuſſili, a zlufomffe aj zuowu nes 
wyflowné raĎofti pocýtili, widauce, že tjm pro⸗ 
ſtredkem lampẽ pomohli, geſſto geſt pewnoͤ, a tuk 
neprotýfá. Aby fetjm wjce o gegj pewnoſti vbez⸗ 
pečii, zalepili at zetvnitř kuſem plaͤtna, ktery ge⸗ 
den z nich z fmé koſſile vial. Obaͤwagjce fe, aby 
lampicka, "gjá nynj tak welice potrehj měli, uds 
heaodan fe neroztlaukla, zhotowili fobě p hned gefſ⸗ 
tẽ dwẽe giné, aby -m čas potreby ge m záloze mẽ⸗ 
li., Knoty potřebné (p udělali z koſſil a 3 ffarod © 
promazit, Šteré meze prkny rozbitých lodj na bre⸗ 
bu nalezziü. : 
„Až potud widẽeli gſme ˖ z přiřladu tě fateče 
nöch Balžit, co pozorliwoſt, přempfflowání. 
a přičanlisvoft způfobiti mohau. | $tynj fe od 
nich nanějme, gak důležitě to £ naffemu. ſſieſtj přis 
ſpjwa, fový gfme netoliťa ſwhch wlaſtnjch, alé p 
eppých zkuſſenoſtj pilně a bedlitpi byli. Raſſi vbor . 


s 
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"34 Ruſowe počali doſtaͤwati sShniliey; tato s 
spnilině záležegjcý nemoc, kterez obyčegně. lidé 
„ma moři aneb v břehů moříPých fe zdržugjch podros 
beni býmagj, geft ſtraſſliwä; Sprwu počnau daͤſ⸗ 
nẽ vwnitr gako při kurdegjch hnjti, pak fe tá Shni⸗ 
lina na rozličných miſtech těla dotkne, to kraͤtkem 
kaſe po:čelém těle rozleze, až v kuſy wyhnigj, nos 
hy sbnilé vpadagj, a člověť Úonečně v meliťém. 
trápení dohnige a zahyne; čloměť tau shnilicý © 
fřljčen gfa boleftj ani wlaͤdnauti febau nemůže. Na⸗ 

ť platocy. fnadně to předstvěděti mobli, že tv brge 
ém čafu ta shniliče na ně připadne, a že ani $ 
mjffa fe nebudau moch bnauti, tjm méně wygjti, 
loſy (třjleti, nedmědy zabjgeti, aneb děje) hledatě 

a 10 halaupťu ſnaͤſſeti. A Ebyby to giž tať Dales 
ko bylo 8 nimi přifflo, tukby bylo zagifté po nich 
bylo meta; 9 byliby mufpli bezeroffj pomoty tau 
nepboleftněgfjj a nepbjdněgífj fmrtj, totiz: zpmau, 
hladem a šjánj zahynauti. Přehrozné gim naftás 
walo přifitj! | 
Cozby gim až po tu chwjli bylo platné gte - 

gich přičinění, gegich zřenj Fe tvffemir,-což gim 

- profpěfiné býti. mohlo, gegich fialá trpělitvofi, ge⸗ 
gich dowẽrenj fe Bohu, gegich odmážlimoft a frds 
natoft — fdyby č těm pěřným a potřebným ctnoá. © 
ſtem gefitě něco fe nebylo přiminuto, bez čehos 
bychom m mnohé připabnofti tvelifého neſſteſtj ue⸗ 
vſſli? Toto něco geft nabyté vměnj a naby⸗ 
tá zkuſſen oſt. Naͤs wlaſtnj rozum nemůže 
WB | wſſeho 
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wſſcho wymyſliti, úaffe neywetſß pilnoſt nemůže 


wſſeho vřiniti, a Prozretedlnoſt Bozſtaͤ plná dos 
broto a maudroſti nepomáhá (Pre zdjraťo,' gebdiné 


- profiředfů - nám č pomocy poffotugé, vwodjc ge- 


tv pravý čas, Oonrěřugemeli fe aj, a pricinjmeli 


fe ze wffj foly fmé. Rám -to náleži, abybom 


wecy te fivětě podlé gegich powah a aučinfi znas 


di, je fmé'o copů zkuſſenoſti bedlimě o nich znás 
- moft sbjrali, a to paměti, w tom melifém od Bos 
ba propůgčeném datu: zachowali, bychom w čas 


potřeby fe na ně vpamatomali. | Pak požehná 
Swichowany, genž $-tmorů (tvých po dokonaloſti 
o blaboflawenfitvj dychtjepch fe těffj, vzjwaͤnj tech 
profiředřů , a feffle nám potřebnau pomoc. 
> Děj dbiubých bylo, že geden z naſſich čtoř 
ofiromanů od miadofii negen ſwé wlaſtnj ale p 
cyzÿ xtuffenoſti welmi pilen a pozorlitm býmal, a 
Faždé dobré vmenj, Ttétého w fimém ſtawu nabytí 
přiležstojt měl, dobře (p pamatowal. Zo byl neys 
mladfij z nich, Iwan Hymkow, geaž zprámce 
Jedi při Přtu na rukan držel. | K fvému a fipých 
tomarofiů welikemu ſſteſtj zpomnẽl ſy y nynj na.. 


netiere proſtredky proti shnilich, o gichz platnos 


i bo byli lide zkuſſenj vbezpetilt. Y radil towa⸗ 
ryfſum ſwym, aby gebo prjkladu naͤſſedugjce kaz⸗ 
do den, byť ſebe wetſſj nehoda a ſebe tuzſſj zpma 
bola, gaknaͤlezj tělo (mě rozliẽnau pracý cwicili, 
u hodně běhali; neb kdozkoli z nád, doložil, odpos 
škoáuj a fpánj fe ꝓodda, a gen nekolik buj bo té © 

M | | eno⸗ 


4 
2. ma 


len oſti feftwá,- tr potom, Bpf prab chtěj, urdude 
mocy wſtaͤtt, :ani-febau hnauti. Potom, prawil 
dale, muſhme tolik hjienj byliny wyhledati, co 
gen gj budeme mocp: pod: fněhem a ledem Dobpti, 

e ſyrowaun giſtid neb tak, prey, neylepfſj aucinck 
páfob. + Wiſak to fe bez tobo rozumj, neb. nelze 
| nám gj vařit, bychom p chtěli, -Daf mufgme 

| pořaždé, fdný loſa dabigeme, + $ něho teplau krew 
pít; toho proſtteden výjivagj: Samojedi, nekdey⸗ 


fi fanfebé: nafſi, ne 4. rozkoſſe, nýbrž proto, je 


ze fPuffenofti mědý ze geſ platný: proſtredek prote 
ghnilicy. Paffedně“ 9 od tých Gnmajedů: gſem ſe 
Bowěděí , že 4. též přičiný rybh a maſo gafnálrýj 
promtznaute Dagf, a paĚ. ge fpromé gedj. Rub 
fbce na naſſem břehu dokonre žádných nemidjm, a 

byť gich: tu febemojce. bylo, predtrbychom gich ne⸗ 
ohli kowiti, nemagjce Č tomu potřebných a ros 


dů; -ale bud Bohu dymála ! máme mafe; to dy 


dle potřeby: dezme promrzneuti⸗ c pať fprhimě gege 
mie, byť ꝓ fe, to nátuře nafff, géná taforé ji dtuae 
we zwykla nenj „protiwilo. Ale při léťu než 
- mé fe ptaͤn,“geſtli dobrý, nýbrá £ čánu geſt plate 
ný. Ráže towaryſſi! náfledyte. bijkladu mého, 
a pobte ſeninau lzicuj byliny hlebat.. 48 


Dwaz geho towardffuͤ, zprawce lodj na plůs | 


wec Sftěpám Sſarapow, poflechli gehon radp, 
a byli zdraͤwi. Töetjplawer, Fedor Wiereßvanſß 
sfa tluftý, a náfšedoroně vějtý.: na cbůjv; nemohl 
| dk * nimi zaroweũ činiti.. Libowal ſobr welice 
lezeti 


4 


„ 


2, 


. - 2 
Ú 


ležeti ne fivém měřím a.faplém tůfřa whalupi, 


geſſto ginj v welikem fněhn-fe:brodili; y. tefové 


rene -a ſyrowe maſo byly geho raoynařté hubẽ tab. 

odporné, že gich ani okuſhti nechtel. Aſco 3't0s 
ba náfledemalo ? Zi;třj zůſtali zdrawj a ſylnj 
Swan Hymkomw,ikterb neytujce. těla: (mé prach 
emičil a.pobpbomat, nabyl taťomé ſnadnoſti m 
běhu, že 3 tjm neprochírufjmm Čončn o'zárvvd: bẽ⸗ 
zeti mohl. Fedor Weregyn ale, mw fialéns . 


pohodlij a odpočivání fe kochage, Ďen po dní wj⸗ 
ce .shnilirý: fe naťážel, w Čratičťém Čaje giž ani 


z balaupfy. nemohl jooajti , Tonečně ant fe- bnaus 
ti, ba ant ruřy F vſtuͤm připratvsti , tab je geha 


„> somaryfj Ujtofij a. autrýnofž gati, muſhli geg zař 
wuowẽ nárogené Oýtě krmiti. 2B tom bjdnem Had 
wu ffeft leť přetrmal, 'ajpofledně geho nárámnýne 


boleſtem fmrt-Eonec učinit. : Zato přihoVa iv přje 
běhu: naſfenu geſt nám opět k uemalére nančerjz 
wide. z nj, gak potřeéná woͤc geff rady zfuffea - 
nichtlidj vpoſlechnauti, gak Welich- (fř oa 
dlímé geft lenoſt rogikazgano fi: kře tě'ffech 


 ožoteftogično fie žimota. Elemẽk geft po⸗ 


dobri +moděj dofud plyne; geſt čerfima, a gak 


gen něboliď duj foo), giß ſa glazý a Dojtí počne s 


tať geft o tlowekem, geſtlize fe lenoſti podl. 
Prece, praͤde geſt ten: godinkh bezpečný u' mffeoa 
berný prafiředeť, Fterý těto p-dujíí naffi při zdra⸗ 


wj "6::Wefetofii zachbomáma. . Čenimé pohodlj vwr⸗ 


hne náš netsyhauteblně m nemocy, neſpokogenoſt 


a bidu. Pamatugte fp to zlaté naučenjí 
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1; Staff Grbinomé (od té chwjle toliko o těd 


ššedy pracomitýh mluwjm, neb. čtvrtý ant fobě, 
ani ſwoͤm towaryfſuͤm nebyl giž k žadné platnofti,: 


so fe lenofti poddal) naffi -třj brdinomě tedy giž: 


na mnohý přjťrý wrch avýlesli, a na mttobé giné 
gun gefitě topleztt zboͤwalo. Koſſile vé djlem na 


knoty fpotřebomali,“ djleln ge.na ně zachowati mus 
pli; gegich fřemjee a pimčochy byly roztrhaͤnp, 


oſtatnj ffato nebyly m lepfijm ſtawu, a sóma neps 
tuzſſj giž fe blýšila. | Newphnutedlnẽ tedy na to 
myſliti muſhli, gakby jp £ oděmu, gebož fe 'gim 


niedoſtaͤwalo, pomohli; ale Jde geg. měli tviýti A- 
Meli owfſem nedwediny, lofotvinp a liffčiny, - 


s ffať nermgdělané , a gakz ge měli tvpdělati, aby 


-fe gim F potřebě hodily ? 9) byf gim to bylo moz⸗ 
- ně, eoěo měli. začjit S mpěčlanými Čožemi, neg⸗ 


fauve'žádhý kregej a. ſſewcy, ba nemaajce ant nůs 


zek, ani gehel, ani ſſidla, -ani niti, ani dratwe? 
eo měli začiti, aby- fo- z. nich ſſaty, ſtrewjcr aneb. 


boty vſſiliꝰ. Apět-tějčá to práce pro ně byla. 


1 Bředfem obmeyſfleli, kterakby řůže wydẽla⸗ 
R.: 3 té přjčiny gich něfoliť dali do mody na 


nekolik duj, aby hodně odměříp a hujti počaly. 


Potoͤm feft, Eteráž puſtila, z nich wyſſtlubowali a: 


rukama, až.tjm mnutjm vſchly. Nynj ge loſo⸗ 


odſſtrahowali, což fe gim ſſtaſtnẽ powedlo. Pak 
mnuli. ty oholené kuͤje zamokra tak dlauho mezp 


-tvým tukem namazali a znowq muuli, -až obmekly 


a, hebauẽke byly, že ge. pohodlně zoelati np 
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S tě Fožj mělibyti ſtrewice a boty. Nynj geſſ⸗ 
tě potřeborvali teplau podſſjwku k oděvu, aby fe 
echránili: před hroznau zymau, Čterá naflámala. 
Syrowöch řožj opět nemobli k tomu potřebomati z 
muſyli tedp gefftě giný způfob, gafby fůže mpděs 
fali, mymyfliti, aby obměříp a bebřé byly, wſſak 
aby frfft neztratily. | Premyſſlugjce o tom wyna⸗ 
lezli puͤſob, Čterý fe gim taťé k gich nepmětffj ras 
doſti pomedl. Y dali tp fůže, z nihý podfíjměu 
mjti chteli, tolifo na den do mody, coby gen ob⸗ 
měťln, pať ge gaťo předefilé mhuli, loſowm 
fufem namazali, a opět mnuli, gen že frfli z nich 
newpytrhali; a ta tm málo dnech fe opatřilt koze⸗ 
mi, z niž (p F fiřetojcům , botám a ffatům pos 
mohli. — 
Wſſak nynj teprwa neywẽtſſj těžťoft naſtala; 
kde měli ffjdla a gehly mzýti? A řopby tp boli 
, měli, kde dratme a nitě? Zo poflednj gim gefitě 
neyſnadnẽgſſj bylo; neboť měběli giz, že fe ned⸗ 
tvědj a loſowj fivazomé m tenffj a brubffj nitky pos 
blé ljboſti rozebratř a rozběliti dagj; ale odkud 
měli gebly mzpti? B tom bpla neyweötſſj těžťofi, 
Fterá fe.gim nepřemožitedlná zdála; ale p tu přes 
mohli. Naſſi Rufowé gfauce Důmtipní a pilní 
vřomali ſy břebjť gaťo drát tenfý. Pak ten drát 
tv ohni hodně rozpálili, a nůž dobře obrauſywſſe 
a zoſtriwſſe na konch, wrazyli m fonec toho drátu: 
tak daleťo, až ſe w něm podlauhlá djrfa vdělala, - 
podobna gfauc auſſtu gehly, Šteréž my obpěegně 


» 


S 


k raj vějwáne: Potem vkali ten wnowẽ rozpaͤ⸗ 
leny drat:zdéli prowlekach gehly, a trauce a brau⸗ 
fce. o kamenj vcinili ten. vtath konec tak bladřé, 
přraublý a ſſpitarh, že gako naſſe obpčegné gehly 
woyhljel. Gedinau chybu měly: gegid grhlp, 
totiž ze příliš ofiré auſſto bylo, .a ſnadnẽ nit roz⸗ 


čislo; aje nelše bylo tomu ginaf pomocy. 


Stynj Fregčilt a fiemčili, tať že radoſt bplé 


O ma ně pobleděti. Geden fjil dmé bot, drubý - 


fpodťy, třetj Labat zcela na nótmý způjob. | Dnem 
fo wzal fřaré ſſath za prjklad, ten tu näſledowal 
fivé mtipné hHlawy, a mymyflil oděv, Čterý pro 


- ten. fludený krag ofiroma byl neppohoblněgfij. 


Spredu byl fabat celý saffitý „a nebyl, gafo my 
ge máme, otetvřený , taf že přeš hlawu gaťo ko⸗ 
file fe obljfati mufpt. © K němu bpla gefitě ptiſſitä 
kaͤpẽ, Čterá ſe na hlawu mložila, a pod bradau pri⸗ 
ivágala, tak že s predu twäri gen djra, coby“ ſe 
widẽti mohlo, zůſtala. Nuͤß mv té praͤch za nuzky 
měli, pořád gen ſſaty $ teplými pob ffjofami fligj⸗ 


© ce, protože čas- zymy neptušffj fe bljzil. Na léto 


vſſili fp giné z mpdělaných: kozj, apratonajee fe w 
ſwem odewu mšdy Dle počafů: Tak ti ttatečný lis 
dé, wſſj pomocy a wſſech potřebných naͤſtrogů zba⸗ 
weni gſauce, fmým premyſſlowänjm, ſwau pil⸗ 


noſtj a pricinliwoſtj ſſtaſtnẽ fo E těm neyhlawnẽg⸗ 


- fjm potřebám pomohli, Staw gich bpiby fe gim 
nyunj poněťuĎ Inefptedlný sdal, kdyby gich ta my⸗ 


Mjuka, že geden drubé z nich přečťage, fam Dej 


po- 








M 


pemoch pozüſtawen bade, a koneẽnẽ zemjei muſÿ, 


vfřamičně bpla nermoutila a nefaušila. Vbohßo 
zpraͤwce lodj neſl geſſtẽ wetſſſ žela zaͤrmütek w 


ſidey. Plawẽ fe 3 Rus - -pozůftamil jenu a. tři 
děti, Čteré mu pořad před očima byly. -93 has 


laupce po těžťoch pracýdh odpočiivage: poťaždé octí 
" few mojli fmě Do Rus mezy ſwe přemilé djtky, a 


objtal fe brzy fe ſwau měrnau manželfau, brzy8 
tim aneb $ onjm přemilým $laprčťem. | O1 gaf. 
čafto fe zalewalv oči gebo ſlzami, geſſto towaryſſũ 
aebo:oči giž daͤwno fe byly [ahodným fpánjm za⸗ 
wrely! Wſſak fottva: že zraͤna zaſekepraͤey fe měče 
fr, giš n on byl zarowen Snimi na mijítě, wſſecky 


- fmutné myſſljnky 5 myſli fivé zapudiw, a pracos © 


mml.opět-ze wiſj foto foé -a $ tafomau weſeloſtj, 
gafoby nifdý ani jeny, ani djteť byl nemčí. Ta⸗ 


kowhm způfebem můžeme fe poddati naſſim kitedl-⸗ 


noſtem, kdyz čas a ofoloftogičnofti, wekteré náš 


Prozretedlnoſt Bozſtäͤ poſtawila, toho. dopaufftěs 
gi, wiſak gať mile powinnoſti naſſe kpraͤcy a pri⸗ 


dinliwoſti náš wolagj, zmužile potlaciti a vduſyti 
ge nám naͤlejj. 

Oſtrowanéè naffi nynj neyhlawnẽgſſymi pos 
třebamti fe opatrili, kas tedy geſt, abychom fe něs 
čeho o oſtrowẽ, na němž bydleli, dowẽdeli. 
— ten geſt tři a dwadcet mil dlaubý, a tče 

čř tefé tať ffirofý; geft puftý , Jaͤdneho číoměs 

—* na něm £ ſpatrenj nenj, gediné bjtj nedwẽdẽ 

v welikoſti wola, loſowẽ 8 geleny 5 welike a 
v) 


x 
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mi magicý, nat bi bilé a modré liſſty fe zoe ſddtzu⸗ 


caj, žitvjce fe zeleným mechem, genž fu w fames 
nj a vjfču tofte. Dokud fnjh wyſoko leži, gſau 
ta zwjrata welmi hubenaͤ, gak mile fe ale rozpu⸗ 
ſti, opẽt ztlauſtnau. Cely oſtrow geſt pln bor a 
fFal ftrmjcých, fteré pres celý rok [edem a fněhem 


gſau prikryty. Mimo tu proſpẽſſnau bylinu ljičs * 


"nj mjſty tam roffaucý, a mimo med, Šterého 


tam wiſudy geſt hognoſt, na celém oſtrowẽ ani 


firomu, ant krowjcka. ant té neymenſſſ zroſtlinky 
widẽeti nenj. řezy ſtaljm preyſſij fe wſſudy wog 
da pramenitaͤ, a w malé potůčťy štýťagic Do mo⸗ 
„ře pada. | Roc fy to zymnj ča$ téměř čtpěi měs 
fýce napořad trmá; -a romně tať dlauho i di 
den. M zpmě m tu dlguhau noc, to geſt , © 


ten čas, co fam hrnce nefojtj „ trvá měfe 


vfřatvičně na obloze do oſmi týhodnů, tak že ant 


nezagde, praͤwẽ gako ſlunce w létě m dlauby den. 


Půlnoční záře geft meliťé dobrodinj pro tp půle 


nočnj fraginy to fen čas, kdyz ſlunetneho ſwẽtla 


nemagj. 
Zyma geſt tam neflýchaná „a tvjtr vřeofiré. 


+ 8 profiřed měfýce. (iftopadu ſtane ſe oblewa; neb 


t ten. čaš ſtrhne fe deſſt, ktery až do začátťu měs 


fýce ledna , tedy aſy fedm tohodnů napořád trwaäͤ. 
Pres wſſecken ten ča$ defftowẽ fe fpufij, a powẽ⸗ 


třj geſt dofti letvné, téměř tak, gaťo kdyz v náš 


to čaš zymnj prffjmá ; baurky gfau tam zrjdka, 
gen gednan s ſſeſt let Poe uaſſj plamep wda- 
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fené u teinnẽ břimáný: Suchu až fu podiu o 


zymẽ tam napadne, tať.že gegich $aldupřa, tři - - 


fáby topfoťá, w zymẽ obyčegně celá pod (něhesh- 
fiála; aje nifuby z nj wygjti nemobli, kromẽ Děs 


rau, ktrrau tv. ſtreſſe ze fpně protazylin Geffſtẽ 


p to, :gafožto pěťo obzwiaͤſſtnjho, poznamenali 
najít Rufomé, “ je přes tem celý čaš, co na ofiros 
svě. byli; aně té nepmenjfj nebeſti na fobě. nechtiu, 


lač gim nemožné bylo tẽlo a ſſaty čiftě <hotmati, a 


tě v přá“ F potom takowau neteſß fřljčení 
dyli.: “ 

 Sřamratnte fe nynj zas t naſſim Ruftin Bi 
do fedméto rofu:ten preſarutuh život w bjde ·a lo⸗ 


| potě medii; neb (Prge ten ⸗ celb ča$ ani okem itom. 


wůkolj žádné dodj netiděli.: Powazme, tito geft 
Do- fedmého :roBul Jteffťaftný 2 etrčýí,- am 


. © počátřa“ lenofti. frepoddal, muſyl za'ni těžee a a 


welmi bolefiké po tědý:velóttí Me let pykati. Ne 
moha · ſebau oni hnauti, ani tě: negmenffj tvěč 
Čonati, 4 >ftalé leget., převeličé: boleſti —— al 
X: fvýchd měrných towaryffrkrmen, "dý Čoňečně 
Hřeftý:zvť mymmě: dbročinná a dlauho očefámaná 


, fest ačňumu: zamořela "a boleſtj vlevila:: « Šinšás 


ryſſimndidauve: bo! před fibýma očima fFondtby. pře 
Fali batgářoí přitele a obhágce ſweho, an! wſſecka 


nebrezpecerſtrojs nimi ſuuſſeb,a pochowali bo, co 


Gepbřeuběgd mohli, do- ſnehu, aby ſe bjlým nečivěs 
dů w daupež nedoſtal. OI gať rádiby deg by⸗ 


li vši hiwobotj zachowali/ a geho (mutiý? ně gim 
O 
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jiné ziwot prodlaužili, geſſto ou. n giměocelá nie V 
platen nebyl! Ale gegich towaryoͤſtwo ſe zmenſſilo 
o gednu oſobu; a kdyz něfdo tak ziw geſt gako 
oni na puftém oſtrowẽ, -an fe melifým. mořem ode⸗ 
wſſeho fivěta odlaučena widj; 6! gaťž tů dychtj 
po rozkoſſi lidfřého towarvsſtwj! faunu pritomnoſi 
gediué. oſoby lidſte geſt mu giz nadewſſecky pozem⸗ 


ſkteẽ klenoty. Tak wſſeobecny laffatmý, otec wſſecky 


ſwe djtky puzeujm £ lidfPému towarysſtwj fpogil! | 
Mimo -to ležela: vfftnvičně na, myſli oſtrowanuͤm 
naſſim fa přefmutná myſſlinka, je geden po dru⸗ 
Děm, rownẽ tať gafo gich. předdbůDce, pomtau, a 
še fonečně gednomu $ nich vřrutňým ofudem (as 
znému gedinému, na. ſwetẽ pozůjtati fe doſtane. 
Poſtawme fe na těch vbobých lidj mjffo,: a zasiſte 
nad. tau ſtraſſtiwau mpſſtjnkau celý ſtenemr l — 
Nynj geſt ias abychom tehto-pamětibodný 
1 pějběb fFončili. :©iž: fe roffidni-třido můle Pás 
ně boli odetvzbalě, vcelaͤwagjce gedenpo druhem 
Smrti, a domnjmagice : fe, še geden druhemu pos 
ſlednj powinnoſt přoťaže, -aneb gi od ur ha dřigme, 
kdyz 1519 den, mělýce ſrpna, léta 1749, woſſedſſe | 
na břeb dejwj hledat, fmutnýma ocima⸗pies može“ 
| Bledjcé © té čáfice fivěta, Ede gegich mibo wiaſt le⸗ 
| jela, mimo nadánj patřili. — úl fovž- může. tu 
© přenáramnau radoſt wypſati, ktere cýtiti = (pae 
třili lodj, terá doſti daleko od. oſtrowa na, wlnaͤch 
fe wznaͤſſela. Yſchwjlj byli radoſtj gako bez ſe⸗ 
be. Wſſak rychlekſobẽ zas kuk neb. mila 





Ů 


„oni mofflinfa, žebp gim lodj, kEDdyby tun 
auöinliwj. ſtäli, nemjrné radoſti fe poddámagje 
priyẽ odplaula, a $ věčj.na weky zmizela. ST 
kem děželijdo chalaupky, prineſli oheñ a děje 
rozdelali un dwau habrbcých melikb obrň,: že ple 

nen. dým až do ooblakuͤrſe wznaͤſſeli. Geden 

nich běžel. tepffem pro lofomau Fůžt, a přiváza: 
gi gařos praporec na dlauhoͤ jerd, palomal $ nj 

břehu "aby toče tau- fožeřan. korauhwj (idem n 

lodj znamenj dal, že tu na ofiromě gfau lidé pr 

unoep:žádoftitoj.  Šílěi bylo, $e na lobj p.obe 
* +p Foraubem (patřili, a přatvec tozpamjnage fe n 
ſwatẽ pominnofti rčloměčeníim) plamil fe £ brehu 

Lodj zarazywſſe, kotwice vwmghnauce nedaleko bři 
hunu, wyprawili čluneť $ nekolika muži, aby wyzwi 

deli, gaehby to lidé na oſtrowẽ byli. 
Pompflte fobě , affeli m ſtawu, tu rado 

naſſich vbohých oftromanů , a to poditvenj [idj n 

ččlunfu, genz před febau tři lidſte poſtawy, cel 

to řůži a tv fožichů zaobalené fpatřili,-a £ fivém 
- přenáramnému vžájnuti ruffp. ge mlumiti ſlyſſſe 

Ruſy býti poznali, gefite fami taťé Rufomé byli 

Synj fe od těch vbobých lidj. Doměděli, že na tor 
puſtem, nebyblitedlném , lednatem a fnějimér 

„ofiromě, giz přes ſſeſt let ftrámilt, a až po tu chwj 

M životů (mých obbágili ! -Zato lodj byla 3 Arch 

angela, a plaula © západní firaně Sſpicberk 

na (oo melrpb; £ melifé nefpofogenofti plaivce 
-> toffať £ ftěfij naſſich offromanů, byla odporným 
.. Da a če 
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věty + wöhchodn flrane Sfpicběeší gabiáira. 
1 Za kaſto malé nefitěfti, ktereß gednoho 'potťá, 
druhemu aneb. tnobým. ainým býmá peeličým 

těh J 
Shodli ſe bugy 3. naffimi těmi: offsowahy;: je 
"ge ſe wſſjm gich giněhjm 8 ſeban do Rus, wlaſti 
ſweᷣ⸗ wezmau. Plawec požádal. za to od nich go 
rublů ," téré“ mu oni 4 radoſtj dáti“ (jk 9) 
HYned fnäſſeli na [obj 'roffecfo" ſwe gmenj, totiž : 
diva kiſhce liber loſoweho tuku, před dvě ſtẽikohj 
loſowoͤch, deſet nedročdjeh , a neſcjſtne nmoſtwj 
liſſeſch, bjlé a modré batwy. : K tam gefftě přie 
ſſli gich wſſecky letný a zymnj fat,- tučifýtě, fiřes 
o; hazech kopj, lampo, ſekera téměřiaš: na to⸗ 
- přktťo fpotřebomaná , té welini hatrný nůž, řis © 

mýnfy, fmagotwé nitě“ * fpdla y 'gebly ,: Eteré w 
| gehelnjẽku koſtẽenem/ gegá met pmete nožem fp 
sbůfobili, Sonar, mẽli. ABfeďy tyto měče © 
idyj na lodj fnefli/ £ azat plawee fotit zdibiins 
ti, a naffi> oſtrowankes newhſlownan: radoſtj fe 
I rozlautili 8 tau půfřůtř kraginau, wongz ſſeſt let 
a tři měfýce to famé: bjdtʒ Aopotẽ d augfojti jimi 
byli“ po pěti thhodnech fiťafině k Archangelu 
priplauli.· Kdyj pak gitek zemi puſtali P byloby 
znáte MAiťé geſſieſtj č fialo. Žena jprátce fos . 





dý, NAlexiſa Hymikbwa/ ſtaͤla ptäwẽ na of, 


dvě podlé nj s ladj F ſemi přiftali. Spatřit fit 

muze ſweho, gegž ſrdeknẽ milowala, a giz daͤwno 

za rweho magje oplakawala, r pojnala“ bo, p 
— wikri⸗ 


wykrikla welikoͤm hlaſem radoſtj 7"a nemahaue ſe 


dockati, azby s lodj wyſſel, rychle s moſtu (Fós:. 
čila „ aby tjm dřjme bo obegmauti mohla; ale 
chybiwſſi lodj padla do wody, a málemby fe bys 
la vtopila, tať že gen 8 melifau pracý gi platcy 


$ wody motábfie. při jitvobytj zachowali. Bbobý . 


Hymkowe! Gaͤtkby to bylo pio tebe nejftěftj, Fbys 
> By po toliťa ſtraſti a bjdẽ prámě F tomu fe byl 
nawraͤtil, „aby ſwau jenu, dřjime nežby at priwjtati 
a obegmauti mohl, před ſwöma očina vtonauti 
widẽl! 


Naſſi oftromané nynj wyſtaupili na zemi we 
ſwych S(picberfffpch ſſatech. Ltd fe sběbl) $ po⸗ 


divenjm a tadofiňýím proͤkrikem ge- wjtal; muži 
maudřj a včenj pomolali gich f fobě, wyptaͤ nh 
fena wiſecky pkoloſtegiknoſti gegich podiwnh 

přjbod, přebljšelt ty wech, ktere 8 febau —5 


a preſwẽdẽili fe doťonafe o ptardě toho, co gſme 


de 0 nich wyprawowali. . W 
| dan. Mostě 
(e P : 
P 1 „ee dle ků ť a “ a . “ , vaší a i w . 
PRE ny 
m U he , — 
4 — — — i 
st : 7 ' - a * + « + 
„A ' 'e : 
da“ . Js. boeja 1 : "2 


(oměný přirojený med 


: aneb 


Soap řa 


— — 


apitola prwnj. 


vmenj uřitozčnýd wecÿy weſnte 


⁊ 


... 7 “ : . . . : “ . s, 
. Li 
6. “ 1. ee . * hi Ů 


S nznem bř př irozenj myřojumjváme wſſeca tẽ⸗ 
la, řterá gfau na ſwẽtẽ; a to vmenj, kterez o 
gich powaze, o gich morech a včincých gedná, ſſo⸗ 
tve vmenj prirozenoͤch wech. Zo vměnj ſe 
tedy objrá wlaſtnẽ $ tělo na ſwetẽ, a ſtaumä při 
činy přirozených přjběhů m tělefném fmětč; flowe 

taťé fyzyka. To flomo pocházý 5 Reckebo gazy⸗ 
ka, a zuamenä tolik co vměnj přirozených 
měcý. 


. 


Maͤme 
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Maͤme tebi něco znamoſti o vnění přirdjes 


ný tvěcý aneb o fyzoce, kdyz Ču- ptit ladu wlaſt⸗ 


— 


wahy geſt oheñ, powẽtri a moda; kdyj pochopjme, 
gat deſſt, fnib a. fraupy, těž ginj vkazoweẽ tv pos 
wvětřj fe plobj; kdyz něco poznáme o hnuti, gicbž - 


na těljď ſweta, totiž na fluncy, na. měfýcm a na 


bwezdach pozorugeme; a Čdpý Čonečné přičiny pos 
ánáme, odkud zatměnj unce a měfpce pochdzeaj. 
F. 2. Vzitek vměnj přirozených toěrý geſt 


welmi weliťý. 3 gebo poznán) můžeme. nabyté 


duͤlezitoch proſpẽchů w polním hoſpodarſtwj; kdox 
fe mu wyptj, ten nabude welmi rozumných pra⸗ 


twidel, gakby fmá pole co neplépe zdělati, ſtromy 
řádně fázett a gich domati, a dobytřu neyzdra⸗ 


woͤgfſſ a neyßiwnẽgſſß j pienj byliny kliditi mohl; 


ten bude mocy tjm praͤwẽgi rozſauditi , gakh zpuͤ⸗ 


ſob worby podlé rozličných zemj geſt neylepſſy, a 


pojnage. ge nabude ſchopnoſti, že bude mocp toje 


Mičné ſtroge k hoſpodaͤrſtwj wymoſſliti; ač až pos 


Dnes těd dobrých praividel, gihě nám ť slepfienj 


a zwelebenj polnjho hoſpodarſtwj vděluge, neywẽt⸗ 


ſſj käſtka fedláťů m naffj wlaſti fbbě nevfjmá, a 
ſyce neywjc fFrge predſudky, gimž gſau oddaní, 


„+ nofiem těl fe topvčjme; fdpž pojnáme, gafé pos 


— 


.3.  Bnámofi vměnj přirozených ěcý geſt | 


take velmi profpěfiné zdrawj zachowati; nebot me⸗ 


bo ginými měcmi očajuge nám, gak welmi to ſſko⸗ 


dliwẽe geft, že i we wſech magj ajstá ſtawenj, že to 
p 


fvěinicýcý jiš fe topj, a ie vſtawitnẽ magj 


okna 


> 


' 


akna zawrenaͤ; nařizuge člowěťu oberné úemtbrdla, 
gakby mohl zdrami zachowati a nemorý fe vwaro⸗ 
mati. Což geſt tv naffich wſech obyčegněnhho; 
než á“ poměrčitvý lidé bledj nemocy -psi lidech p 
dobytťu paufým modlenjm a řjfánjm giſtoch ſlom 
letiti? Gak mnoho nemocných „ kterj pozdramim . 
wſſe fe byliby mobli fivé wlaſti profpěti, života. 
nepozbylo., protože poffetilj a powerciwj lidé za 
očarojmané ge magjce, welmi nerogumniě ge léčili Ž 
Ale kdo gen doft malé známofti má-o přirozených 
wecech, tenť zagifté. wſſech  poffetilých proſtredků 
fe chraͤniti bude, a rosftůněli fe, k leťařům fe vite 
če, Čteří od zemffého Tjsenj gſau vſtanoweni. 

$. 4. Bměnj přirozených měrý tafé prafpje 
waͤ [idem Č poťogi a fpofogenj; neb. zbatmáge náš 
tofieho daremného. ſtrachu, ktereho newẽdomoſt li⸗ 
dem nahání, a dokanaͤle wywrach gim ohpzdnée 
powẽry, které mnoho tifýc lidj ſtlicugj. Kdoz ſe 
bude baͤti ohniwch drakuͤ neb ſanj, ktere w pos 
weettj ljtagj, a fivětlie, ktere po zemí pofPaťugj, 
kdyz fe wj, co gfau tpto wecy? kdoz fe zbělý ko⸗ 
mẽth aneb hvězdy $ ocaſem, y řdož.$ ſtracheu G 
auzfoft:ptáti fe ide, co. znamená , gſa pteſwede 
čen, že ta přefrafná hwezda dofonce-nte nezna⸗ 
mená ? Kdoz (p bude pře mých pracech dobrých 
a zlych dnů mffjmati, fteřjí gſau gefitě m něťtee 
zých falendářjh poznamenání, gſa gift, še ſtaw 
planét. aneb bludných hwezd nepůjobj mv ff:ěft) 'a 
t neſſteſtj lidſte? Kdo bude fege a fázege, naſa⸗ 

| | | zuge 


U 
- 





- 


© 


A 


zute waer a oftawuht kelata na itoi hieheti flo⸗ 
gjli meſhe (gak „fprofiný: čloměť Ajka) nad. zemi: 


neb pod zemj, pribwaäli bo, čili vbýmá, gefilt 


nový měfýc: čili auplnek měfýce), afa přefimědčen, 


+ 


+ še měfýc při tom wſſem nic nepůfobj? Sifté tedy 


> gali "že wyvkenj we vnění přirozených měrý geſt 
gediný proftředeř, kteromby fe lidé wſſech poměr 
sbamilt; a kdpz o něm něco sámofii nabudete, 
tedy. nebudete těřiti poměrečným wicem, iné 


mno: lide  úěboný kinj. 


Soviet drupá — 


„4 


O vowage ZN = o 
G. 5. Okolo náš gſau na. fmětě ewffudd 


wẽcy, které cýtime, a kteroͤm těla ijkaͤme. Za 


gſau negen z čáfteř flošena, ale p taťé bus 
ted[ná. Zomu náš.věj naffi fmpflomý, to Räm 
prawj naſſe rotenj. Tẽelo tedy nic. sinéhe nenj, 


než faždá wec, kteraͤ geſt z čáfteř Nožerťa a hnu⸗ 
tedlnaͤ. Lidſtke tělo ©. p. geſt 3 tof, "mafa « 
a frme 3 dřemo fe dá fitjpati; kaͤmen, ſtlo dl 
ppuo fe dagj roztlauch. Tudy nabudeme wjce kaͤ⸗ 


o eb, v. muťý tedp tělo 3 čáfteť pozuͤſtaͤwati, ancb 
 ložená: měc býti. | Mimo to geſt tělo. tafé hin u⸗ 
tedlné. Tjm fe ce čen, je faždým tělem mos 
ch giného hnauti fe může. © Wěže fe mobau fire 
bnauti, hromem a bouřlivým pomětějm woiti, 


X4 


, 
+, 
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a FFalj rojtějířati ; nikoli pakby fe toho ſtaͤti nes 


moblo, fdpbp -tělo nebylo Imutedlné. 


Poznamenaͤnj.. 
3 W 


Každé. tělo, ať geft gařfoli malé., a ttebas bo 


- nebylo mošné bolým okem miděti, zk: čaftef ſlo⸗ 
šeno , a může fe iw ně rozebrati. M tafomvé čáfteče 

n fe ba tělo rozděliti,. žeby čloměf ani nevěřil, že 
to geft „mojná. Když fe pozlacuge fiřjbrny drát, 
zlato fe rozděli w nepochopitedlné eaſtecky, až fe člo= 
wek $ toho náramně vzaſne. Y přirozenj rozbjrá 
těla podimným způfobem. | ©edind frůpěge jluté 
barrop zaťali melifau nadobu čífié wody, tať že we 


wſſech čáfifáď rody geft něco žluté barwy widẽti. 


Pjzmo, fíeté m Chpně a mw Zatařjh gifté ztvjře w 
meſſcy pod životem má, naplnj čáftečťamí ſwymi 
folně monjcými relý pofog po mnoba dni. a měfpce, 
nic znamenitého z fivé tjše neztratě. W gař malis. 


- čělé čaftečíp tedy přirození pižma nerojbjrá ? Toť 


můfý teničťofi býti, kterez fo ani pomyſliti nelze! 
Geſſtẽ jiným známým přiíladem futo měc wyſwẽt⸗ 


jm. Pes děžj: po filepěgich aneb po ffedh fivého 


, pána, byť p po fufé zemi gebo fflepěgj neviděl; p 


« (led změří, byt giř doſti dolefo vběbla, předce wp=' - 


fbdj.. Kterakby to bolo možná, fdpby nebylo po 
celé ceftě, kterau člorvěf (jel a změř běžela, par, a 


tedyt čáftečef tenjckoch, Fteré ped fropm byfirým čis- 
chem od ginýd par rogeznati může ? Rdož fe tedy, 
zuamenage to, tenickoſti kaͤſtek nepodiwj ro Fteré: 
přírogenj těla rozebijraͤ! Rozajmagjce tu delitedlnoſt 
- máme přjležitojt, abychom fe mocy a maudrofii ſtwo⸗ 


řitele podiwili, ktery meffferé přirozenj tať zřjdil. 
Zy Bojířé dofonalofii můžeme zwlaͤſſt z způfoby tě 
8* 








| 


| 


s“ 


zwjbaͤtek pojnati, fterá gfau tať mala, je⸗gich tifóc 


milionů může byti w proſtrauſtwj, Ltere nenj wetſſi, 


ej grno pifečné. © Sfaumánj zpotatelů přirozený. 
be zwetſſugjes ſtla nedagj o ffůtečnofti tať malých 
zwjkaͤtek pochybowati. Koně fe toho pomáží a při 


tom pomyflj, gať malé býti- mufegj gich nohy, žjip - 


ainy tedy fe clowek zaninffj w podiwenj, -še 4 


oblebu tech předimnýh malikickoch čá teče dibi p: 


ani pomyfliti nemůže, hlaſem zmolati Mufó: 0 hlus 


boťofií maudrofii a poznání Božjho! | 
8. 6. Wſſecky tedy wecy, Pteré gſau roz⸗ 


taženy- neb. fložený , necht gſau ſebe menſſj a ten⸗ 
fi, fu přjfladu potmětřj a giné teničťé. bytoſti, 


nemobat fe z počtu těltoplaučut. | Moda, mléťoz; 
pivo a obeň gfau tofé tafomwé wecy, fteré E: fče: 
lüm nälejegj. Gſau tedy tefutá, tmrdá a 
. měťá těla. : Zeťuté tělo geſt, gehož neptenffj- 


čáfiťy fnadně fe mobau (Erge (mé malé fpogenj roje: 
deliti, a Šterýeh nemožné geſt zwlaͤſſt pozoromwatř; 
»$ gdau pořad m gednom tak, že na gich ſwrchku 
šadnéha -rogdjín wideti nenj. O tom wiſem fe 


můžeme na wode, gakozto tekutem těle, patrně: 
pteſwẽdtiti. Swrda tela ſlowau ta, Fterá gfaus 
ce Vdečena, nefnadně fe způfobp zmẽnj; takowaͤ 
giau famenj a nepřehřitj Čemomé. - Měťa těla - 
gſau, Fterá fivau poſtawu, fonž fe na ně vdeřj, 


aměnj, gařá to patrně miděti geft na kaulſch bliněs 
ných.  Měťterá těla, Ču přijfladu péra vcelimá a 


pijſſtowe fordů, změnj ſyce ſwau způjobu, wſſak 
| Grin mor magj, jee zaſe naprawj. — de 
-— o 3 : 1 omá J 


v 


, 
I ⸗ 


» 
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owa Wla ; ktera tu neprawugich mor mágj; 
neci 'afau trdrbá , měťá dneb teťutá, Aotvau 
těla mrfitná, aneb elafipcfá. Šlomo mrffte 
| noſt *) aneb elaſtyeytas wyznamenaͤwaͤ wlaſt⸗ 
nẽ roztahugjti moc. Ta mde fe obzwlaͤfſtnẽ znas 
mená tv ocelimém peru. Miſſtna těla gfau tea. 
dy takowä, ktera tov fe ſtlacj, neb toztahnau, 
neb fe gim způfoba zmenj, aafe gi napramj 
| aule z flonomých koſtj náležegj fóce © ney⸗ J 
> terěffim = tělům, a nezinenj madriẽ fmé zpuͤſoby. 
Predce „pať.fe- gim priwlaſtüugeswelikb ſtupeũñ 
miſſtné moch z té přjčý, "protože S. trfftnýmě 
těly ſtegnau moc vkazugj , 'ptočej p. feoným. ppůe: 
ſebrm o nich ſauditi muͤſeme. 

8. 7.MPti těljey inuſome ob wlaͤſtne gegich 
cheen plafnofŘi rozojmati. Wubec giamen ame. 
o kazdem tele: 
— 1) ŽE geſt rojtožemo neb še soměžínáné 


5 ptofiranfimj. s 
1. sy. de. febau dd" býbat z neb 6: —2* a 
mjſto ſe přínefti, * “ S- ná 


8)Ze fe bávděliti,: neb: w —S 
45) Be má způfobu a welikoſt. 
5 Ze w témž čafe na: rojličných ní ſiech 
přjtomno bi nemůže, | 
M „Dinée“ 


X 


, - + 
+. ' .!. ' r * Re- 
64 ⁊ o. de „ 40 u 


9 Ro 4 včenýh arů WEacht bl dp JA 
necht wydawateli oznaͤmj. 


2 
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obracint poměře Na — n 
a je 8. Zaffarobámna: — fe. wheib⸗ 
ude, „zje fe může; elowek veiniti newibjtedluhm, 
© aneb wzwjre promẽniti. 9) ja naſſich čafů. buday 
ſuad nttterj gevmẽlz klecjtenm půinčnáů. waͤr. 
Wiſak nie nas neměže;0jetoznatnojjí aupozdilo⸗ 
© fi taťorvých wech lépe přefmědčiti, gako wlaſtno⸗ 
ſti, Šteré gſme Lwrchu 97 galjch vedli ; tof mufes 
gj řežděho, „fdož togumu nepozbyl, doffatečně 
přefivědčiti : že telo:lidſtẽ/ Pteréž $ toliťa, az tak 
ro mánitýd čáfteť ffoženo geft, nemůže ſe newidi⸗ J 
tedlné“ věihitiy + ned: pať zaſe w fivé přředefílé 
snůfobě. přítomno býti“ Toť cela geſt Řasodpar 
"přiropenofti: sel; -. Ani čloměťa, sani anděla $fane 
njy aby- to- galýmýaki vmenjm spůjobit ; eb ún d⸗ 
$yrmafoto: tělo lidſte m-taf.malé čáftťy ferozbýe 
UH, a gich nelze bylp.iočina widẽti, a pukby 
praͤwo z- týdhž. kaͤſtek zadák ſlagett, á otjm naſſun 
piedſtawtti muſyloi nes soči nafſermiuſoyby, fi 
tak omiámiti, zebychvmn itoho těla: gednaw ant ur⸗ 
sviděli, a podtufé' tu způfobé docela gineiſpettili 
Ale tomu geſt neffončené“. morg potřebj, kterẽej 
žádnémi: "tre propitáčeno nenj, :c0ž:ge0thé:nEs 
$Foičenému u: wſſemohauchmu Tworcy přináležj. 
Gaba „puffotilofi, gafý nerozum geſt loetedy / kdvz 
powẽerẽiwj [ide fe domenfflegj, je gſau, meb t 

aſpoñ býmali Atafyrog: lide na ſwete, Úte * j oď zlého 
ducha té mpep: naboli⸗ še ——— | 
„ano 


STE 4, 


. A 
: P 4 


| 2 — , m 

| ano p to jagice, kocky, fo; tenj d ztoláfité m wiku 
| „proměniti mohli? Gaka geſt to neſmyſlnoſt, Ď gakẽ 
yzdẽnſ rozumu lidſtẽho, že takowm tvěcení kdy 


werilil KZapubte tedy od ſebe tafomé neſmyſlnoſtẽ! 


meměřte šádným tafovým. pomjdačtám, byť p ros 
diẽowe a příbuzní“ waſſi té“ moͤloby bo ſebe měli, 
6 mám lalowe prubé ve prawda Ponal 
" stapitola: tře. .- 

o Bout a. 


s 9. wiſeco ſcheu býte šla ſwete, bu 


ono welike neb malé. Ra nebi oťolo flunce fes : 


Bau pobybuaj to hwezdy, Fierým planéty řjfáme, 
a na gen. widjme prevfftěníny , Bolinp a zwjrata, 
| genž ſwau bobagjcý. mocý půfobj.. Bez toha hnus 
tj bylby celý ſwẽt nejpůfobnhu fměfgrý ,, W Ftetéže 
by jádného žimota, žádné mocy, doťonalofti a 
kraͤſy znáti. nebylo. Maäme topo tedy gakozto, dů⸗ 
wodu Bozſtée maudrofii-u dokonaloſti powajowati, 
ze wifr mobaucðh Buͤh obdařil těla býbagjcý mocý, 
: „nutj <pať mic giného. nenj, než-změnění mjfta, 
„čimž fe tělo F tělu bljšj. . dpž kamenem ſtrejme: 
ſmẽenj fivé mjíto, a vobybuge febau ; ba poČopi z. 
světnice do fvětnice gdeme, býbeme febau, voje | 
ſwe měnjce. 
č $k oci Při. foždém: bmutj seft siftá: ceſia 
(aneb Jinpej, farmě: puutj fměřuge) a rychloſt Pu 
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4 


Bodiof. fe * čafemí, w kterem telo síflau « ce⸗ 


ſtu prebehne. Ceſta pak aneb fměřomání oznas < 


amtige fe mjſtem, Lauttěla běžj. Lalk ijkaͤme u 
přiřladu: že kaule, čtené . z tbučnice. K5. ffinto) ů 


sěli fe mofiřelj, k němu fmějige, a' če čas ,. m 
kterem £ cýli: doleti,, geſt rychloſt geg Vẽte fe 
„eby toho prifkladu, (še fměřotváný:: "a erychloſt 


ofst potřebné wlaſtnoſti hnutj, a:žefe od, něho 
nikds nemobnu odlankiti. Wim. to gefftẽ o gi⸗ 
né f gamjtáný potvěř.: welmi „projpěfiné pratobě fe 
4 toho naüciti mufýte, genš takto no Šažbě 


-o dělěj: »Šteré febau Dýbe,: přeběhne (gie 
 émřeje giſtau ceſtu ť vrčítémy mju 


A. 
Z +" wa „a 


o F Pojmamenáný U “ 


"©Směřopání: a rychloſt gſau tb jatřebné mlafte 
nár bnujj. Deyme tomu, še, dwa odpmé F wy⸗ 
měřenému čýli běži, d geden přiběhne E němu giž za 
minutu; FODĚ drufý wetez minutě teprwa půl cefty 
vbehl; iedo prmný gefitě gednat tak rychle febau pos 
bybomal, gako polední. Zu gſau tedy čafomé ſtegnj, 


-2 profiranfhv) neb cefin neſtegne % m té případe 
| n i prawj pptgiet přírogený Zb, „$fau ř ča f0e 


ffégní, tedy [č ftagi rychlo — pros 


franfimi. Sodně paf pronj bod za minutu Ť cýs 


li přigde, a brubý teptww ja Drmě minuty: tedy onen 


romwnd gefitě gednau tař rychle febau pobpbomal, 


goťo tento. 26:26 ptipadnoſti fat ptoſtrauſiwj fŘeg= 
má,- a čafomé. nejřegnj. -A paf prawime: Kopf 
sfau proſtrauſtwj pět hautj ſtegnaͤ, a daſv⸗ 


| —32 tedý fe maj rpálokt, gafo 
ča(o 


i je C O$ráčený borbein Z.. . 
* i. 12 Obrotme fx; vě ofpe: 0 tla 
Aieh těl;a: gich but powẽdeẽli, © dwema paměrány 
gicbýto Akimplnofi a poffetilofti nynj fnabničce 
porogumite.;.- tokagj ſe oinylneho domněnjí :.. f 
3 x). Dečloměť na ginéme.mjířě býti může, kta⸗ 
oé geſt vogdjinénod, gebo: (Futečného a. pramépo: tý 
ſis; db abpch řeč powẽ wurych tě phewatn 


iei⸗ nepravé neb sělo, nahůže w tém čafe na 
zozlišných · mjſtech být.: Pijtoumoſt lidſtẽho těh 
na dwau mjfřšý“ odpjtá téby zeela přirozeno ii: —2 | 
9 náflebotvně geſt přirozeně aneb fozpĚalně nemože 
ná. Přirozeně jebožní: geſt 1tp měc, kdyz mos 
cem prit ozen j odpjraͤ, a přirozeným úd dne fiás 
1 ſe nemůže“ dóy tedy lidſte tělé'na diodu z⸗ 
Jicnch thjſtech/ w gednon d těmě,. otoměrný. — 
e Vřdzálů,, aslt přirozený nemoznoſt. — 
Jedy, že může: človočť za živa fraffiti aneb:guk 
něĎteřj tomu c̃jjbagj, na „bmau. mjſtech choditi. 
Newerte žádným: potmjdděřaní kterez temožné 


Blau, a $ ——— těl iygttue. 6 neftoidn daj 
2 dr M ča -5 — pi a . 2 SK: . 
pot „vyší — váš! a 


(1172400 18870 DD, IT 0] UN op man 

VA Kdo behlimě Paumdy: — fe luroj o dj, 

teřj -$a- šuma. firafffa Deftatečněn fe :přefvoětěj p bebe, 
natěnj , raefliše fe smat úěřý, „úeprardé veftí: : 

vějí lad ném. bud tento. - vějběh Prede san 0, 








"ami pilný a přičinlivý bofpodář, wſſudy f 
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fově afem m Heee fftudotval, byl tam fnamenitý 
a bohatý muž ziw, o. němž fe vůbec domnjwali, je 
ja ziwa ſtraſſſ. Měl mnoho poťnofti a luť, byl melo 
nt doblja 


hud 


el, zrolátitě dělnity ſwe čaftěgí nawſſtẽͤwowal; tof © 


pla ia přičina, i: geg welmi čafto w poli, brzy w 
tom, brzy ro gin 


nepochybne ta pomějt fe o něm rožnefla, je za Jiwa 
ftraffj. Kdyz gfem gednobo dne m čas ſtlzzenj fen 


ze wfp A8"* do H*" fe wracel, potťal mine na lau⸗ 
" ce, Čterá pod morem ležela, mage famizolu roze⸗ 


paťau, a klobauk m race; pot fe mu brčfem $ twaͤ⸗ 
ři lil, neb čerfiwě ſſel. Zaffamě mne pozdrawiw 
ptal fe mne, fde gfem byl a fonečně fe mne taͤzal, 
zdaliz peknj čafore ſtaͤlj budau? Když gfem mu fivé 
mjněnj řefl, co neprychlegi odffel, 1v tato ſlowa ge⸗ 
ſſtẽ fe mně promlumiv, i 


feno gefitě dnes ſtüdii. —. Do malé wjíce pottá 
mě na rerýu pan B"*, gená $ neywetſſim podiwe⸗ 
aja mi wyprawowal, že ona podoba nenj pan 6"* 
nýbrž že geft to miděnj gebo ; na ſwan wjru vbezpe⸗ 


| | e honem £ fvým druhhm 
Dělnjtům bějeti r aby ge F praͤcy pobjdí by (vé © 


m ofolj wideli, ač p mnohý deg 
před: kratikkym čajem. w geho domě (patřil. | Dětud © 


čoroaí p dufſſowal fe, že wychaͤzege z měfla, geg ge⸗ 
děl. Š4 ſe 


fitě w zupanu před geho domem ſtaͤti wi 
fmál tomu wyprawowaͤnj, p na ſwau čeft gſem pas 


-na W"“ ogiſſtowal, že ond podoba ffutečně pan 
„$"* bpla, že femnau rozprárvěl, cojby zádnému wi⸗ 


děnj nebylo možné. Naramnk fe fomu dimil, nice 
méně twrdil, i vopřčenj fivé priſahqu potwrditi hos 


tom geft. © pilně. gſem toho wyſſetkowal, zdalij pan 


96"" rorondu ceſtau fem byl ffel, čili neſſel, a tuť 
fe mi wyznal, že fe aefitě něfolif minut rv zabradě 
zdrzel. A tato ofoloftogičnoft byla doſt kwy⸗ 
fivětlenj toho pribthu. | -> 

| —9 Čafem 


! 


- 
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„ Šafem y máboda nenadálá můje P-toma přilee 
pát dáti, je o nětom fe domnjmáme, že za živa 
raſſſ; o čemž náš tento přjběh přefroěděj: Stawi⸗ 
tel Meineke w Magdeburce dal fe m ziwotnj poſta⸗ 
wẽ m'woffu wyobrgzyti, a byl až £ miuwenj trefen. 
Zento omylný tooffomý obraz, genž mage fnihu w 
ruce, a-v ſtolu fedě pilně čjíti fe jdál, byť myftawen 
ww fočtnicy, fdej zůířárval. iftý tulát, fterýž po 
Ďomjh dodil, wyddwage fe za rotce pečetj, aby 
tať přileždofti £ zloděgftroj nabyl, přifjel taťé do dos 
mu — e, an praͤwẽ je ſwetnice wyſſed po 
kont olů ſſel; p odbpl zkraͤrka rytce pečeti, a pat 
el $ domu. 
Bloděg snamenage, že fonirel fpěpem“ dméře 
v fivé fmětnice zamfnauti zapómněí, vminil té přjlez 
tvé wſſak gefitě. pozor dáral, fam 
a wida geg přes fplnicy gjti, domnj⸗ 
bezpečně do gebo bytu gjti, a frviy 
(I wyweſti může. Sffaftně přifiel, 
M fe, še bo žádný nemidj — až © 
. mětnicy. Newẽda zagifté, zdaliz gefé 
něřdo we frvětnicy, čili nenj, dřjme nětolifrát opa⸗ 
trně na drvéře jaflepal, a foni fe žádný neozýmal, 
zlehaucka dméře otevřel, a bo fmětnice weſſel. Atom 
ale přehrozně zktikna, a po mffeh audrý fe. třefa $ 
pořoge wyletel, m němž firaffilo; nebf widel tam 
ſtawitele, ftery prárě z domu wyſſel, an při ole 
fedě přepilně w fnige čte, p- brůjau gſa celý bez febe, 
až mráz po něm ffel, pofpidal po ſchodech dolů, 
aby fe F mratům doffat a. vteří, Čeledjn, klery 
ned 6 počátřu toho zloděge zahijdl, co neyrychlegi 
za ným běžel, dtěge $ gaťož domácýho zloděge chy⸗ 
fiti; což znamenage on tjm (traffliwěgffj a brozněgífi 
augťofij fe firaffil, - Domnjmage fe, je (rafiidlo po 
něm fe žene. Nebot nemage fedce, aby fe obljdl, a 
: ne⸗ 
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newtda, de hned 8 počátťu od keledjna byl wid 


jn, 
moflil, že ftraffjcý ſtawitel po něm fe žene; p prdveč 


1 tom ofamřenj ffutečný ſtawitel do mrat wehaͤzo; 
sloděg zděfe je bo, febau trbne, a gako ofpřa fe třes 
-fa celo dimofý fe obljžj, gafobp gebo oči tobo ſtawi⸗ 


tele, gegě na boře me ſweetnich (patřily, hledaly, p- 


vgiſſtuge Bej přeftání přifahage a fe duſſuge, je ani 
fiéblem nebnul.. Stavitel siamenage, že gebo ompls 


ný woſtowh obraz zloděge preſtraſſil, a ze fvětnice . 
wyhnal, výmál fe té fměfiné přihodě, a vozřázal tos 


liko foým lidem, aby tobo rytee pečetj z Domu men 
wypraͤſtali. — Zen ofjemetný lap nyuj nepozbyl 
fivého omylu, že ten moffomý obraz, fterýž miděl, 
ſtraſſidlo geft. Bdaliž nebude přifabati, že gfau lis 
Dé, Čteré o tmě okamzenj na dman mjířeh gefi tis 
děti ? Zdaliž 8 něfterynt posěrčimým neřefné: Sd fp 
niťdý nedám wymluwiti, co gfem ſwoma wlaſtnj⸗ 
ma zdrawyma očima. miděl ? | =- | 
2) Se čloměf může povolán aneb cptoe 
tván býti. Tot geft prámě tať nemožné. Ti pos 
ſſetilch, Úteřj fp to myſlj, domnjwagj fe, že na 


takoweho čloměťa, kterh fe pomolamá , blubos - 


ke fpánj přigde, 4 fterého fe nemůže probuĎiti, 


doťud gebo miděnj na giném miſtẽ trvá, p že tas 


fomá pomolaná ofoba na mffjeďp otaͤzky řádně ode 
powj, které fe aj předložj. | Nenj nám potřeby 


zwlaͤſſtẽ dofázati, gať nerogumné a poffetilé geff 


taťotvé -domněnj. Geſtlize pomyfljte, že nelze 
člowěťu na giném tmjftě byti, leč fvé (Putečné a 
prarvé mjfto opufij: tedy feznáte, že to nemožná 


wěc geſt, aby žimý čloměť pomolati aneb cptomas 


ti fe mobl, 
J ⸗ JN © 6 
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Pozorowänj. 


Caſto mufýme měcem měřiti, čehož příčiny wy⸗ 
ſtaumati nám nemožné geft; wſſak to gedine m těh“ 
tvěceh mjíto ſwe má, o aidž (futečnofti fe očitě přec 
fmědčugeme. Zeuſſenoſi náš věj a magnetowem Las 
menu "je £ fobě železo táhne, a je magnetomvá ge⸗ 
bla- půlnocy fe točj; o těď aučinchů nám nelze 
pochybowati; fvýma očima na ně patřjme, p patre 
ně fe o nich přefmědčugeme; pročež tomu wẽtiti mus 
fóme, ač přičiny toho wyſtaumati nám nemožné geſt. 
Ale ty porojdačíp, že človočť na giném mjítě, Pteréš 

od gebo ffutečného a pramého mýta vogdjlné gefi, 

přitomen býti může, nemagj do febe tafomé pomaby, 

jebychom čen mohli: poznáváme p přefmědčugeme 

fe očitě o ffutečnofti a pramdě; y zagifté gſau nes 

pramdimé, protože fe týťagj vřjběhů, Ptečjě těm ney⸗ 

větlegfljm pramňám vměnj ptiro⸗ 

naj. Mezy wſſemi tafovymi po⸗ 

na tifýce geſt, nenj ani gedinfé 

gj od lidj, ktetj m předfudcýh 

tv něž powẽera hluboko -fe wkokeni⸗ 

JE jeny a baby po wſech při ſchuͤz⸗ 

kaͤch aneb na řáfřáh rogtruffugj, dtěgjce čeledi a 
dětem fivým čas vfrátiti. 

A paf, gen to drobet rozwazte; což paf má“ 
od čloměťa na ginénť mjfič, fteré geft rozdilne od 
gebo ffutečného a pramého mjíta, přjtomno býti ? 
Sdaliž gebo hrubé a zemnitěný tělo? niťoli; neb těs 
Ta nepopřeffugeme, koyz ge na giném mjftě miděti 

- móme. | Sproftnj lidé fpce prawj: „že to má dub 

owẽka býti; ale to geſt bofonce nemožná měc; neb 

Pópž duch aneb duffe z těla wygde, tuť kc tělo bez⸗ 

duſſne a vmrli. Gakiby tedy mrtvé tělo činěn a 
* 
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- půfobenj tří řimýh předjebráti mohlo ? Zbaliž to neg⸗ 
ſau nemožné měcy ? 9) gefité wẽetſſj nemožnojti shle⸗ 
dáme: mohlaliby fe tato duffe widitedlnau včiniti, . 
„a vo té podobě fe vkaͤzati, Fterážby © gegim wlaſt⸗ 
njm telem, gez na fratičfy čas opufiila, a-$ opě- 
wem tak dořonalé podobenſtwj měla ? Safým způfo= 
bem moblaby tafomá duffe s vým wlaſtnjm těles 


28 


fe safe ſpogiti ? Kdyby to bylo možné, tedybyd ves 


> soěděl přičiny., proeby zeměclýh dufie p hned zaſe 
ſwoͤch vmrlýh těl obšimiti nemobly. A ble! nyuj 
tedy praͤwẽ poznáte, še wſſecky tn porvjdačty, eby 
„člorěf na giném mjflě, fteré geft rozdjiné 00 gebo 
$řutečného a pravého mjſta, přitomen býti mobl, 
geſt domnění meliní nevojitmné a pofjetilé, a žesgemu * 
jddný nevměřj, lečby rozum lidfřý co nepobamučgí 
Zohpzditi těl, aneb ſwehy zdramého rozumu. pozbyl. 
Prfjbẽh. 

Leta 1746, 'měfýce vnora, ſſla giftá ſedlſtaͤ djw⸗ 
ka, gſauc churawaͤ, do Patjze -aby fe hogiti dala. 
Ceſtau gi prepadly modloby, wiſſak miloſrdni lidé 
prigali gi do fivého přibotťu a üſtg „ je po nedlau⸗ 
ohe dmjli zafe £ fobě přifila; wſſak brzy nowe mdlo= 
-by na ni priſſly, na-něž p fimrt, tak fe afpoň wſſickni 
domnjwali, náflebomala. Hanu Profedforu Brps 
„bpéomi, Fierýi mrtwaͤ těla ropebjnal bylo wzkaͤ⸗ 
zaͤno, že doſtane nomé mrtvé tělo £ rozebrání; za⸗ 


tjm ge do komory dali, a gen ýatrným ffatem pří=. . 


kryli. Sſtudenti za něřoliř hodin priſſedſſe odneſli 
ge na mjíto £ rozbjraͤnj těl mrtibýďh vrěené, a ne⸗ 
dali ge tam přes noc (prátvě byl čas zymnj) ſtaͤti. 
„Brána přigda mladý lekak, Pterý blizko tobo.mjíta 
- „fpal, oznámil Hanu Profesforu, še celau noc gake⸗ 
„Ty kwileni a jaloftiwé molénj fpfiel, ale pro ſirach 
U | . I ze 
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afem pro zymu jafe Do ſwetnice gpátřem. -98 tom 
okamzenj přigde mi dewecka mftřje po ſchodech, taf 
že gfem odjtaupiti muſyl, abpd fe aj mybnul. Mis 

a podoby děreččinů melmi fEramě a- patrně (neb 
> gafný byl mečer) nemálo gfem fe podiwil, kdyz gſem 
otewra dweke we fročtnicy gi na šjdličce (eděti a přis 
fi (patřil. — Což tedy bplo to miděnj T Nie ginéha 
nežli obnospené otřejený, genž podobné bylo tělefhé« 
mu tfnůtj., ktere m mozku mém wzniklo, Edyz gd ze 
fětnice wychaͤzel, a paprfifomé ſwetla $ té dvfy re 
oči mé padíp, čemuž. tijm wice fe vivěčiti může, pros 
, fože gá ſwe miděcý žilný, abp nimi něřírrýh Ówězs 
biče zabljdnauti mobl, tým ofiřegi pridrzeti miuſyl. 
Widěnj gſau tedy mojná, ale nedfau to, .$ač ſe wü⸗ 
bec mpddmagj, gſau gen maͤmenj fmyflů a míli; 


nikoli alé něgařé podoby, kteréeby ſtutcenẽ zemnitě — 


- dj je nadájzely. o. 2 
Vak gfau take midřní; Vterá obrdžením paprfle 


tů ſwetla m těle nekdy fe. půfobj, a nevmělé a fpros - 


ſtue lidi na -to domnenj vmpdj, Je na firaffidla avěs 
HA 5. čemž foždého náflebugýcým ptikladem přes 


: 


Po (mrti Pruſtehe generála ó Sfeitenborfa, 


Zterý po tüidehtilete wálee -na vém ſtacku Jercheli 


we jmé firafiné těžomnílnofi 4 ofna ffočis fe n 


domnjwali fe ntnozý wete wſyh (aafož při takowo 


fmutný“ připadnofiech -neorměli a: nempemičení +li0É 


wWůbec ja to maj) je atfiř (iraffiti bude : 3) neír+ 


walo to dlauho, -a giß meze ſedlſtm lidem fe mlus 


wilo, je zemřelý senetdl ſiraſſ). Kazatel Jerchelſto, 


gménem Lémel, vſtyſſaw to bedlimě ſtaumal, coby - 


m (é wěcy -pramdivého bple., a gak ta rozpraͤwka 
powſtala.. , 
O wypraw⸗owali mie nynj obſſjrnk, je w zam⸗ 
„ři m pořogi v sařnta zemẽelcho generála ſtaͤti widẽeli, 
— F an 
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an ſe ani nehnul, a že geg giz kaſtẽ?gi, a widycky 
z mečera widẽeli; něfteřj dokonce prawili, Že generás 
la welmi dobře znáti bylo, fak še jádný neměl to⸗ o 
ho ſedee, aby fe £ oknu přibljšil, nýbrž še ſtrachem 
rozdáli od něho zůftali fláti. Sazatel oim-nařjdil, 
aby p hned, gak mile fe to miděnj ofdže, geg zas 
wolali ý „neb ſy předferozal wſſeho co nepbedlivěgě . 
wyſſettiti, aby pofludače fmé o gich lehkowernoſti 
přejvědčil, a gich té poměry, že fe mrtmi|igeviti mos 
bau, zbawil. | P | 
VPüjſſtj mečer bo zawolali; p prigde, Bledj a 
pobdimwj fe; neb p on fpatřil tm pokogi b ofna, fteré 
gammějno bylo, podobu, fterau febldcy sa generála ' 
měli. Wſſak faznfel Lewel gſa frdnatý a maudrý 
muž. ffel gromna £ tomu. miděnj. Eim bljše £ oknu 
přiddzel, tjm méně tu podobu patrně a zřegmě wi⸗ 
děl; zdálo fe mu, gakoby od ofna dále do pokoge 
sffupomala , :abp-gj. ropffetšiti nemobl.  Kdvž paf F 
famému volnu priſſel, tuť mu docela zmizela. Dos. 
mujmage fe, že (nad to něgafý podroodnjř m pokogi 
ftrafij, (nažil fe geg ofnem mwpffaumati; alé w pos 
ogi nebylo žadného fivětla, a tma welkaͤ, pročež nis 
čebož nemobí miděti.. o | | 
Nyonj fe merátil E bdzlimýnt febláfům, Šteřj w 
zdaͤlj ftáli, taužedně bo čefdájce, a giž naproti hlaſem 
mu tvolagice : „Rynjt pane fazateli! gſte fe ſaͤm 
fvýma tolafinjma očina, a to ſyce na bljzee zagiſte 
pr̃eſwedtil, že ou to geft?* 2. , 
Kazatel obpoměděl, . gim giftotně řjeh nemů= 
e, fdoby ta podoba mlafině byla, wſſak že myflj, 
Je to geft. něgafo podwodnik, fterý znenábla od ofna 
tv tmawy pofog vſtaupil, a fonečně docela zmizel. — 
Sedlaͤcy nifteráf tomu měřiti nechteli, eby to něs 
gako podwodnjk byl, pramjce., je to nemožné geſt. 
„P še fvýma mlafinjma očima widẽeli, že jé „neš 
Ma » 


* 


hJ 


Etwrt hodiny generaͤl ani 3 mjſia ſe nehnul. Račte 


fe gen podjmati, molali wſſickni, widyt tam gefitě 


+- činau powolal něřoliř fedláfů F ořnu 


dopoſawad ſtogj, a ani fe nebobá; prámě tať ſtaͤl, 
kdyz v ſameho okna gſte ráčil hlawu mjti; mypf my⸗ 
Mili, zebyſte ſe byl muſyl bo dotknauti, kdyby ſtla 

mezy waͤmi nebylo. J | 
Ě Kazatel nynj zaſe zředmě přebeffinu podobu 
- sviběl; y rychlom frofem © nj opět pofpjffil; wſſak 
nagednau zafe mu před Očhna zmizela, a to tjm čet= 
ſtwegi, čjm rydlegi £ oknu fe bljzil. Nynj počal 
prawau pějčinu toho miděnj jnamenati; ja fauž při 
aby ge přes 
fivědčil, že tomu, Pbož bljzťo oťna togj, ffutečně 
nelze tobo - miděnj fpafřiti.: Pak fe $ nimi F těm, 
genz wzdaͤlj pozůftali, nawraͤtil, a tř opět gako pts 
tvé wyrkli, že generál před ten celý čaš od ofna fe 
ani nehnul. | o 

. Dobře! řeří fazatel, nonj fe pořufýn , abych 
po Fimizenj přimedl. Nekterj pote femnauí F sprárs 


ry do fivětníce, ginj ale tu pozor deyte, zdaliž to 


widenj zmizhß. Wegda $ fedlátyp do. zprámcomy 
ſwetnice kteraͤß naproti. zaͤmku byla, wzal tam pos 
řjep fiwjčfu fe ot, a poftamil gi sa famna, tak že 
paprſiky ob nj nemobln f-ofnu, Pbež ftraffidlo bylo, 
padati. Pak fe pral- feblářů, Fteřj na dwore ftáli, 
zdaz (trafftdlo zmizelo ?. Gemuzto oni, že zmizelo, 
„odpoměděli. © fdpž fe gich paf ptal: Zdalijby chtẽ⸗ 
li, aby fe duch zaſe vkaͤzal? a oni toho žáboftioť 
byli, tedy fe zaſe do zpraͤweowy ſwetnice rorátil, a 
pofiawil fvjčťu, Pterdž za kamny fiála, opět na ſtul 
na též mjſtecko, Pdež prmé (idla, -a ble! miběnj v 
vína fe pobned zaſe vřázalo. Wſſickni ffli nynj $ 
fazatelem £ tomu widenj, a mffiďní £ fimému ney⸗ 
světfijmu podiwenj (patřili, že ta podoba znenáhla 
mizh, čim rvjce fe £ ofau bljziil. 9 
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2 opttowal řažatel v pritomnoſti wſſech väeinek 
ten fe ſwjckau, wezma gi fe ſtolu, a opět gi na něg 
poftarmě, a povčil ge o ſpogenj, kteréez ty dwẽ měcy 
mezy febau magj, kka: Widěnj, Pteré gſte za nes 
, boštjřa generála ntěli, nic giného nenj, nežli to, což - 
věenj libé klam optycfý gmenugj, fo gefi, más - 
menj, fteréj paprfifomé ſwetla půfobj, fbbž ft 1 těs 
Je obrážegj. .3de padagj paprflép 00 ſwjcky 1 zprás 
weowẽ fročtnícy f jámeďému ofnu, Údež fe obražegj 
praͤwẽ m to mjflo, fde wy gfie ftali, a fe domnjs 
mali, že generálormu podobu mibjte. Za domnělá 
podoba podázý od neobpčegné pomaby (la, Fteré 
vᷣleſt fvětla obrážj. Ze pdt wiſecky fřlenné tabulky, 
na nichz paprfity fivětla fe obrážegj, tafomé omyl⸗ 
né podoby, fterauž wy generálem gmenugete, nepů= 
fobj, to podázý odtud, že.nemagj wiſecka ffla té 
ben“ powahy, fteré geft potřebj k takowemu pů: 

obeJJj. 
| Sedlaͤey fe nynj očitě preſwedcili, že to wiběs 
„ jee vina přirozeným ppůfoben ſe dalo, p mděčně 
Děťomali fvému kazateli, že ge té baremné Dázně 
před mwiděnjm nebožtjťa generála zbawil. | 

FG. 12. Gakoz nemožné geft , aby byť číos 
tvěť na giném mjftě , ktere geft rozdjiné od gebo 
- fŘutečného a pratvého vnjffa: tak tařé nemožné 
geft, aby fe moblo mrtmýh z brobů ſtrze wiſeli⸗ 
gaťá fola a zaříjnání powolaͤwati aneb cytowati. 
 "Šádný nemůže taťomým pomolámáním těřiti, 

necheeli zdraweho rozumu zaprjti. Steb ſtaw Due 

fjj mrtvých lidj geſt podlé včenj pjſma ſwateho ta⸗ 
kowvy, že fe nemohau fFutečné duſſe mrtvých nik⸗ 
dý wjce okaͤzati. Rebudau fe tedy na zemi pos 


E. 
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ſlowati, a ijm méně m způfobě fe zgewowati, 
kteraͤby byla tělu podobna, m němž prmé na ſwe⸗ 
tě bydlily. Tak málo taťé geſt možné Báblu, aby 
fe mjíto mrtvých pretwaͤril, aneb podobu tělu 
čloměčimu podobnau přigal. | Neb zl) duchomé 
© nanobau begprofiředečně půjobiti m těla, a mimo 
to negfau dofonce $ naffj zemſtau faulj fpogent 3 
p geft tedy ta řeč, že fe mrtvých pomolámati a 
na tegné těcy wyptaͤwati může, ſtwuͤra lehťě toje 
Tp. Zatjm wiſak nelze nám gapřjti, je tak nas 
zwanj černofněžjem aneb faflinačt duchů vměaj teg⸗ 
ná vmění, fterými nemědomé lidi fnadně oklama⸗ 
ti mohau. Reb gfau rozliční náfirogomé, Fterýs 
mi fe mohau ſtrze paprſiky (mětla obrazové měcý, 
a též obvzdných způfob předftamiti, ačťoli těh měs 
cý tu přjtomnýth nenj. . Kdo ta vmenj oj, nedá 
fe řepřijřítmjim takowoͤch gaflinačů dubů: oflamas 
ti. Fyzykaͤlnjm vměnjm geft možné způfobiti vlas 
30 „ Šterým fe podiwj, doj nezná mocy prirozenj. 
4 vměgjí: giſtomi zrcadlp ty a ty podoby mw ſſirem 
porětřj predſtawiti, p Doťonce způfobiti, že [Ds 
(řé podoby £ nám fe bljšiti mufegj. Hlebte! tať 
čemeflné geſt to mámenj, fterým (ftirvý zaflinač 
nevmělé a nevědomé lidi ſſaͤliti a mámiti hledj. 
 Zařorý zafíinač duchü vwede fpolečnoft do 
pokoge, Čterý obpčegně černým (ufnem potažen 
geſt. © proftřed pofoge fogj černý oltář, na- 
němž dwẽ fivjčťy bořj, a vmrlčj lomy a lidſke 
bnáty fe nachäzegj, oby těmi měcmi mffem pějtos 
mným 
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mným bned. $ počátťu. ſtrach á brůzu piſobil. 
Dřolo. oltáře na zemř vdělá kolo, p wſſech přje 
tomných profý , aby ani ſlowa emluwili, tým 
méně aby z kola wyſſti, ſyce zeby gim hned čeré 
krk zakrautil. Ronj počne ſwé zařinánj hatla 
makla mluwẽ, a fáuřj rozličným fořenjm. Na⸗ 
grdnau zhaſnau famy vd febe ſwjkky; ſtrhne fe 
nárámný břimot, tať že celý pofog fe třeje; wtomn 
fe ořaže duch, Čterýž nad oltářem m powẽetij fe 
wznaͤſſj, a vířamičně febau pobobuge. Zaklinaẽ 
proſekne proftředfem ducha ſpoͤm mečem, a ani 
za maͤk ho neporanj; duch fe dá do přebrozného 
a ſtraſſliweho vpenj. Nynj zaklinaẽ rozličné otaiz⸗ 
ty dudu predlozj, kterez on mu chrapawͤm a 
irofflimým blafem zodpomjdá. Witom zas pos 
| toftane nomý bluť a břmot, až fe celý pokos za⸗ 
třeje, a duch zuizo. — . 

Pri té celé „Připramě geſt podwod tak miſtrnẽ 
a dptře ſtryt, že p ten neyoſtrowtipnẽgſſſ čloměť 
fe tomu podiwj, a prawdy tař fnadně newy⸗ 
faumá. 

Co fe:třne přjtomného pějfťadu , tuf ořájánj | 
| fe ducha M potětřj nad oltářem nic giného nenj, 
než aučineť ſtryté lucerny na oltáři, Šterauý kau⸗ 
zedlnau lucernu gmenugi, protože tak podiw⸗ 
né vcinky a všafnutj v wſſech prtomnÿch půjobj, 
AB té fauzedlné Lucerně geſt zrcadlo, lampa 4 
fříenná tabutťa, na niž fe měcy, fteré predſtawi⸗ 
ti cheeme/ probledacými barwami wymalugj. Ju⸗ 

kine 
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kinek tě lucerny zaͤlejj w tom, že malé wech na 
bjle ſtẽenẽ m teinnem pokogi m způfobu daleko ivěte 
ím předftavugg | Mimo to nálešj wěděti, že 
baretvný blefé tẽch malých wěcý, Fteré prohleda⸗ 
chmi barimami na (Fle wymalowaͤny gfau, netolis 
ko na ftěně, nybrá p m Úauři, ktery ſwrehnj djr⸗ 
kau wzhůru wſtupuge, wyobrazyti ſe müje. K 


tomu kauri fe obraͤtj ſwetlo, které z [lucerny mys - 


chaͤzy. Geſtli na ſkle ſtraſſidlo mymalotváno, tak 
fe okaͤze wkauri, a tedy tv ſſirem pomětřj. | Na⸗ 
před gefl gebo hlawu widẽti, a pať zuenaͤhla ta 
cela obozbná podoba fe ofaže; mufý fe wſſak ces 
lé (Flo, na němž ſtraſſidlo wymalowaͤno geſt, něs 
čjm černým prikryti, tať abý toliťo obraz wyma⸗ 
| lomaný problédnauti fe mohl; a pať geff wideti 
w kauri gen obraz bezewſſeho blefFu. 

Tento podrod geſt tak mífirný , je bo nelze 
přitomnému tak fnadně wypätrati. Neb Čauře nenj 
mošné pojotomati, protože celý pokog geſt černě 
potažen; a porěmadž trubličťa na oltáři ftogj, 


tedy zařlinač tať chytře ſtryge přjčinu topo podiw⸗ 
nébo predſtawenj, še přítomní nemědj, sdaž to 


náblé widenj ffutečně pomolaný duch nenj. Kwj⸗ 
ljli pak duch ſtraſſliwẽ praͤwẽ to tom okamzenj, 
kdyz geg zaflinač naſtrz mečem profefne, damali 
mu na „gebo otaͤzky odpoměd; tuf newẽdomj (idé 
fo toho wſſeho nevměgj pložiti, a ſtrachy a aujs 
čofij wjce mirau, nežli gfau živi. Ze ale ten duch, 
seně w ſamÿch barwäch zälezj, kwiliti a mluwiti 

| může , 


i 
| 
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můje "3 toho poznáme, je takowj pobrmobnjey | 
mjwagj wyvdeneho chlapa v ſebe, ktery. brichem 
pnviti vmj, gehoz bla$ geſt gmjn za hlas 


Co fe offatných wech, gako shafnutj ſwinen 
hemotu a hluku při taťomé prjpadnoſti tkne, 
wſſemu tomu geſt obzwlaͤſſtnẽ pokog naſtrogen, | 
němž pomocnjcy gfau fFroti, kterj takowẽ wẽcy 
půfobj. Hledte! tak řemeflné geſt to mámenj, 
kterhm bledj iſtiws a aufFočný zaklinat nevmẽlẽ 
lidi mämiti a (flirt | 


(Pořračománj bude náfledowati.) 


—— 


CO 








Zyodiloſt gařépof čloměťa, : 


Zeonjk (padl $ wyſokebo Teffenj, a zabil fe bo 

ſintti. dni po odneſti chteli, zhljdl kdoſp z ptj⸗ 

fogjcých, še geſſtẽ nůž w rute má; p wolal hla⸗ 

fem meliťóm: „Prawe get to ſſteſtz, še geſſte na 
< jen nůž nepadl“ 


Bar 


ms 2 ad- N 
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Markoſta z Soadew⸗ 9 
aneé 


Pr klad Cáfty mateřítů 


au 


r DM fe pramilo, je laͤſta mateříťá prewyfſu⸗ 
ge wſſecky laͤſty. Pri této čitedlnofti, tak netěs 
lefné, tať čifté, tať nežádoftimé wlaſtnjho zyſtu, 
magjch do febe m fPutfu cofy nebeffého, nadászý 
fe ono vſſlechtile pozdjšení duffe, fteré půfobj, 
Je wlaſtnj obẽtugem vžiteť,. še ná febe doťonce za⸗ 
pomjnaͤme, že fe tv giftém spůfobu pubjme, abys 
chom febe doſadili ſtrze giného; že m něm žigeme, 
| abychom roje milowali geg, nežít febr famy. Waos 
39 pomažomali tařomě čitedlnofii gaťo (nu zamilos 
wanhch; nevade gich wygaͤdrenj, kdeby nenaleza⸗ 
li oddanoſti, ktera ſe 3 piewyſſenat — 
oto 





+) Byla Francauzſta, rozená z Aixu w vrewanch 
derra pana 4 Pierrefeu, Radnibe. 
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Toto zanjcenj moſli, které rádi winegj z ptjlifſno⸗ 
ſti, ba z neprawdiwoſti, ffutečné fe nadáj fe 
wſſj prudkoſtj tv laͤſce materſte. Zagiſtẽ matčina 


toliko wec geſt obẽtowati fe bez tezkoſti pro djté 


ſwe vbezpečitt zachománj* gebo näkladem fvého 
wlaſtnjho žimota. 
MReſſteſtj, Pteré prámě hubilo Spealii, dava 
nám welmi pohpnutedlný laͤſty té přjřlad. © Mat⸗ 
čám obzmláfitně puťne frdce: při tomto obraju, p. 
nebudeť, kdoby nefplaťal. 

Tu dobu, co Meſyna zakauſſela gednoho $ 


| iech ſtraſſliwych třefenj jemě „ ana fe zdála kiniti 


toliťo hromadu zřjcenin, proftřed damu neſſtaſtnch 


oběti, vtiťagjeých fe © přiffatvu , hleděl vchraͤniti 


fe Markoͤs z Spadáry, geden z neppředněgffjh 


to měftě. Sotwa fe semětřefenj čjti dalo, gebo 


manželťa „pózbola (myflů ; manžel nefl gi omdle⸗ 
lau tv náruč; dopjdj fe lodky, ce ochrániti 
febe p Markyſty vd auplně záhuby, Šterá wlaſti 
seho hrozyla. Panj opět otemře oči: — Kde 
geſt můg fpn? kde geſt můg ſyn? nenj bo při 
naš! Markyis gj odpowj, še ſotwa mẽl tolik kdy, 
coby na ni pamatomal, a je to muſegj zanechati 


-péči progřeted[nofti, aby bděla nad tým vbožátřem,. 


— Bef widen, je nes matřa! W, A 9 bned 
fe 


/ 





panj wracela fe $ Aartinyfu, oſtrowa 
ryce, pattiwſſ ho tehdy —* ſe 
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fe od ſrdce manžela ſweͤho odwine, wyſtocj, chee 
ſe wraͤtiti. Marfýs ſnaznẽ aj profo , aby zuͤſta⸗ 
la; padne aj £ nohaum, obegme ge, ſmaätj ge 
ſlzami. — Darmo! nadarmo! gá myfmobodjm 

ſwého fonáčťa, a nebo oba fpolu zahonem, Mar⸗ 
> fýs widj fe pofledné přinucena vjivati náfplj, aby 
gi zadržel. Daͤ gi © oftřjhánj něfoliťa — 

| o © als *' 


+ 





ſwoͤm ſynem, gefité m pekinkaͤch gſauchm. Y 
| přepadla ge plamjeý fe Dauřřa m tom okamzenj, 
kdyz fe připlamorvali £ prijſtawu; wſſickni na lo⸗ 
V (trnuli, nebezpečeního) rofte ; fonečně p nas 
deöege, ta pojleduj nefiťajinýh pomůďa, zmize⸗ 
Ia; do lodj fe wkluzuge fe wſſech (ivan woda; 
plamjcý fe nic nemiděli než fmrt we wſſj gegj 
hruͤze; mocně gj vajtí »těgi, neprmětfij djl gich 
pobltily winy. Slauzjch Negr, měrný fivé pa= 
tj, zmocnil fe aj, y djtěte gegjho, a a wzaw ge 
oba m náruči, wrhne febau do moře. Zen 
bodný flnžebnjí vřazuge zmužiloft nepochopite⸗ 
dlnau; dychtj přemocy molobu, Fterá začjnala 
přemábatí gebo; on zdwognaͤſobnj horliwoſt a 
vſylj; panj pozoruge, že fpla toho filehetného 
Hužebnjřa opaufitj; zgewj mu fivé ſtrachy; on 
gj bce dodati frdce; ona geft pofléz přefvěd= 
čena, že mu nelze zachowati obaudwau: tut fe 
wygewila —* laͤſta. Muͤg přiteli! zwo⸗ 
lala fa vbohá, nadarmo pracuges o mé zacho⸗ 
waͤnj, ſtareyme fe gen o mé Djtě; řefneš mu“ 
še vmjraͤm pro ně! A p bned fe fl mi, 
dtěgjcýmu gi vdržeti, wywine, a dž w nějá= 
řé dálce včjm gebo zmizý. | 


4 














hh 
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faužjeom ; dinj fe odpor wſſein gegjmu vſylbo. 
man n —— 
Avchopila fe ta přečitedlná matka přihodnée 
bo ořamženj, Fdež manžel zaměfifnán byl: ſtaroſt⸗ 
mi o wyprawenj fe na lodku. Vijkaͤ, běži, leti, 
gakoby fřjdla měla, -do (vého domu, ffogjcýho 
gefitě v proftřed zejcenin ftamenj wedlegſſſch; wy⸗ 
faupj, pádne na folibfu ſweho djtěte: | Iemiňás * 
tko fpalo poťogně, geſſto zatim přirozenj můťol něs * 
po bauřilo.. - Děťátťo procytne, vímjmá fe na, 
matinčh, podámá gj obau ručičeť, gaťoby gi 
chtělo obgjmati.  Marfyffa ge honem wezma na 
kljn, nemůže fe bo do můle k frdep napritiſtowa⸗ 
ti, jafromá ge Dubičťami, ſlzami, celau duffj 
fwau. | | | 
WtarfofFa, nedočťama, aby ge tvptrhla $ 
nebezpečenítmj, vtjfala $ tjm drahým klenotem, 
peiſſla zas k ſchodiſſti, byla na prwnjch ſtupnjch, 
ſchody wiklagjch fe ſpadaͤwagj; ona wyſtaupj opět 
do ſwoͤch pořogů; dům fe zatřefe, ſtropy fe ote⸗ 
wrau, giž padagj; ona běhá ž poťoge Do pofoge, 
bončna gfauc gedním zbořením po druhém; přjs 
walowe plamenů fgednocugj fe £ ſtraſſliwͤm mus 
kaͤm; bljšj fe, doſahagj gtž té neffťafiné ženy, ana 
nic -nemiděla, ana pro nic nežila, než pro ſwého 
- fonáčťa; giž aj nezbýmá gtného autočifitě, neš 
) gedinfa pamlač. Y fFoč) 8 nj proffotvlafá , bos 
eleſtj zmámená, firafflimě wzdychagjc, vlazugje 
+ | Kdu fpnáčťa ſweho. 0 mil! mogi gottomi⸗ 
2 m '= 


, | 
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st pro Boba! wyſwobodtre me diet wyſwebobte 
me djiteẽ! pro Boha waͤs profým! Žádný gj nes 

ſloſſel, žádný aj newidel! ©B tom brozném oťas 
mženj zpauſty, fdež wſſickni lidé fami na ſebe mys 
flj, gen ſwéhö mlaftnjbo wyſwobozenj plní gfau; 
wſſickni ſwazkowe, genz ſpogugj towarvaͤſtwo, gſau 
pretrjent; wjcet pribuznch! toje přátel! moje lidj! 


Vbohä matřa padne pofléz do profiřed plamenů, - 


ſwé děťátťo držic na říjně, víla fivá zatvějýc na 


geho; to gediné, co: geſſie wykrikne, geſt: muͤs 
ſpnacku! 


Jozeff Aautenkranc. 





3 hyſtorve ptirozenoͤch wẽch. 
O řráli hadů (boa constrictor). 





—⸗ 


A ento bad pfrewyffuge wfſecky iné bady ſwau | 


 přenáramnau melifoftj a v ſtraſſtiwau fplau, až 
p něťteřj národomé pro fráfu -a ftrafilivé gebo 
wzezrenj Bojſtau poctu mu čtuj; geſt do 20, ano 


p Do 40 ftřetvjců dlaubý, a tluſtſſj než. tělo člos 


wẽẽj. Přebýmá. tv wycheduj Indyi a Afryce, a 
| na 


|" 


t | 
+ 
| 


M 





na tětffim dile fe sbržuge: na ftromjch a pedie řed, 
ba) na zwjrata okolo gdaucý ejhä; gak mile -něs 
Čteré wzhljdne, gako ſtrela fe firouru fe ſpuſtj, o 
zwjre něťotiťvát fe owine, a tať ge m bromubu 
ſtiſtne, že fe zadufpti mufý. Zjm způjobem fe 
frnocnj vočtffich srojřat, gařo: ſrnek, gelenů, bů⸗ 
„ toolů, toěrů, a ginhch tvjee, gefito bnáty. gim 
jp těle přeláme, krew wysfage, a po kuſu pohltj; 
ano p bnáty poflintá, aby Šluzťé byly, a- pať y 
= celé požřje Po takowöch hognöch hodech zle⸗ 
nimj a znegápný, tak še [nadně fe přemocy HE 
Geſt bary rogličné, neywjce „pač zazlautle a: za⸗ 
modraleẽ, má —* kernau čáru přes celý hrbet, 
- naͤhnẽde poſſtwtny. Cclä Čůže fe blyſſtj, gaos 
by fetměžj potažena byla, pro gegj kraͤſu v- weli⸗ 
-řé ceně gi magj, a obchod $ nj wedau. EDřtán 
gebo, oſtrÿmi zuby gſa ozbrogen, geſt tak welikh, 
de celého zagice na gednau pohltiti může... dyš 


1 tvelťých zwjrat Doffati mu nemožné , přigme ja 


toděť $ malými baby, geſſtẽrkami, žabami zenr⸗ 
fřými gedotvatými a fobylfami, giebě. w tech bee 
mj nefějílně mnozſtwj fe nachaͤzh. 
ento přběb, Čterý -aiftý "Pollandfřý oficýe 
gakoſr⸗ očitý ſwẽdetk na oftroroč Ceplonẽ přebýs 
wage fepfa(, dofměděj naͤm 0 gebo fyle a-firafflis 
woſti; pjſſe pak m tato ſlowa: „Bydlel gfem na 
foncp neopředněsjijho měfla na -tomto oſtrowẽ 
k mage wyhljdnutj do nedaleřého lefa. 
edalelo mehe bytu bol kopec, na .němě třj neb. 
, ẽeiyrj 
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| čtyř: tvelcý topolowẽ ſtaͤli, genj mi kaßde táno, 
dyž gſem na ně pobleděl „ toeličé potěfjenj půfos 
bili. Gednau zrana na ně hledẽ znamenám, že 
tinftá wẽtew podiwnẽ fem a tam fe pobybugje 8 
gednẽ ſtrany na druhau fe otáči, k zemi fe ſtlaͤnj, 
zaſe do weyſſky ſe wynuͤfſj, a tam mezy ginýs 
mi wẽtwemi fe ztratj. Witr žádný newaͤl, potvěs 
třj bylo tiche, a ga: rozgdjíně o tom vlazu gſem 
ſaudil, kdnz mne prámě.m tu chwjli můg známý, 
z toho oftroma gſa rodilý, nawſſtjwil. Okaͤßi 
gemu ten: vkaz, gemuž gſem fe naͤranmẽ diwil. 
pohledna on Ť ſtromuͤm celý m twaäri zbledne, 
> Dim že firachem a brůzau nevpadl. Snažně mne 
profp, aby p hned wiſecky ſwe dwere a okna 
vzamykal a zaſtrkal; neb to: prý, ce gd ja wẽtew 
fromu mám, geſt přenáramný pad, Šterý t tas 
kowem pobobowáný fivé paljbenj má, p gako bleſt 
na zemi ſe ſpauſſtj, aby laupeze doſſel. 
Brzy gſem poznal, že můg snámý dobřemá; 
neb po chwjlce gfem widel, že zwjraͤtko gakeſy na 
zemi olomim $ febau na ſtrom mezy wetwe wzal. 


Kdyz gſem fe přitele fivého obffjrněgí na tu pos: 


fivoru moptámal, vdpoměděl mi, še geſt gim zde 
na oſtrowẽ melmi dobře známá , že fe obyčegně v 
proſtred leſũ zorzuge, a $ prehuſtoch ſtromuͤ na 
lidi a zwer okolo gdauch gako ſtrela fe ſneſe, a za 
živa ge ſejere. 

2) toygivalo fe náš dwanaͤet, geſſto gſme fe 
dobře ozbrogili, a za huſte krowj na lonjch mari, 





: 


tať cobychom t. tomu padu 3 ručnic: (véd doſtte⸗ 
Uli. dvě gſme bo na bljzce (patřili, a gebo nás © 
Tamné welikoſti powaͤzili, tuk náš ſtrach a hruͤza 
pogala, že žádný toho ſrdce neměl, aby na něg 
moftřelil, obámage fe faždů, eby ho chybil. 

Wſſickni Ceplonefitj, ktetrj v mne byli, pra⸗ 
wili, je tento bad, wſſecky giné, kterée gſau kdy 
wideli, welikoſtj ſwau ˖ daleko premähaͤ. Byl 
tluſtſſi než tělo člověčí, toffať nezdaͤl fe býti tučs © 
ný, a ná frau tlauſſtku byl welmi dlauhh. Oca⸗ 
ſem až na neywyeſß wẽtew ſtromu fe zaweſyl, a 
hlawau doſahal až na zemi. Byl welmi hbitý a 
rychly, a tv okamzenj do fifpce hnutj tělem foym 


„činil Spuftil fe dolů, otočil ocas o kmen ſtro⸗ 


-mu , položil fe, gať byl dlaubý, ná emi, a w 
okamzenj boje (e wymrſſtil, a mezp mětrvemi ros 
mu stratil. V proſtred tobo (Fotačení w pomětřj 
S miděli gfme, je $ neobpčegnau xychloſtj nazpẽt 
ſtocil, a mezy wẽtwe tiſſe fe položil. © Brzy gſme 
toho přjčinu poznali; liſſta, kterauz nepochpbně 
zahljdl, chtěla okolo ſtromu ajti, p gať gen k ſtro⸗ 
mu fe přibljšila, gako ſſipka fe na ni fnefl, a w 
„ něfolifa minutách gi celau wysſal. „Sfrotým 
náčerným fwým gazykem polizowal gegj maſo pa 
wolnẽ fe na zemi položil; wſſak ocas fivůg měl 
vſtawiẽne o kmen ſtromu otočený. 
Bedliwẽ gſme ho pozorowali, a doſti fe na 
něg nahledewſſe ſtẽelili gfme po gebo hlawẽ; wſſak 
new jm giſtẽ, zdaz nj tv tom n okamen, pnul, tili 
gſme 


3 
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na zemi ležeti zuͤſtal; a že pak fe giž fmrfalo, 


vmjnili díme domů gjti, a nazeytij m mnofem © 


. mětfijm počtu fe tu Shledati. Ceyloneſſtj pras 


mili, že ten bad, kdyz něgaťy firom za fivé obps < 


dij (p zwolj, tať fnadně ho neopuſtj. 
| Štazentři gfme fe zafe ga to kkowj poſtawili, 


© ale m mnohem mětffjm počtu, p nalezli gſme ha⸗ 


da gefitě na témý mjítč. Zdálo fe nám, že má 
welikh hlad, p netrvalo to dlauho, že gfme coſy 
wideli, čehož gfme fe wſſickni náramně zhrozyli. 


afme. my dobře nemiděli, zkratka, pili gfme 
bo, a om ani- toho nepmeňífibo fe.nebál, nýbrž“ 





Tygr, tať weliky gako kraͤwa, přifjel pob 


ſtrom, na němě bad byl. NY bned gſme zaſlechli 


w wẽtwjch firomu firafflimý ſſuſtot. Had co ſſip⸗ 
ka fe fpuffil na tygra, padl mu na břbet, a kus 


mafa, daleko mětfjj než geft čloměči hlawa, z něs , 


bo wytrhl. Tygr fe dal do náramného řmání, 


"0 chtěl $ nepřjtelem fmým vtjkati; ale bad to žitás 


menage obwinul ſe afp čtořifrát o tygra, a tať 
pewnẽ bo ſewrel, že za chwjlku tygr m fimrtedlné 
auzkoſti vpadl. Mage ho tať ferwřeného opuftil 


břbet, ſſel dále © hlawẽ, otewrel ſwuͤg dřtán, 


co neymwjce mohl, a celan tygrowu hlawu w něm 


zawrew až hrozno rozfápal, a tak wſſeho potvětřj 
ho zbawil. Tygr fe zaſe zotawiw 8 gedné ſtrany 
na druhau ſebau zmjtal, p ſtraſſliwẽ ẽwal m hřtás 
. nu hadomu. Byltẽ fplný a frdnatý , a ač fe nes 
mohl fprofiiti hada, doſti mu wybral, brzy — na 
= | o nobp 
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nohhy poſtawẽ, něťoliť Eročegů vtjťage, mždyďy © 
wſſak djlem pro tí, djíem plo ofpdla hadowa 
$emblený padl. Po nekolika hodinách zdál fe cer 
16 zemdlen, a giž gako bez febe býttí tu chtěl 
had, všegt fliffage tělo fvé o tpěra ominuté, ges 
-o žebra a bnáti laͤmati, ale nechtělo mu to gjti. 
Rozwinul fe od tygrowa tela, a gebiné ocas. 0 ges 
bo krk otociw wlekl bo, ač $ weliťfau pracý, © 
ſtrömu. Nynj gfme patrně miděli, £ čemu ſtrom 
geſt mu profpěffný. | 
Poněvadž tygr nynj giž zrowna ffáti nemos 
bl, poffamil fp ba bud o fmén ffromu nobama 
wzhuͤru; tělo ſwe p o tygra b v ſtrom owinul, 
á wiſſj moch m hromadu fe stáhl, až žebro po žes 
Pře, bnat'po bnátu ſylnẽ praffagice fe zlámali. 
„©fa hotow $ tělem , dal fe do řofti, které taťé 
tať na čtořeh, p na pěti mjftech přelámal. Yo: 


Tebfu fe pokuſyl, wſſak nemoba nic pořjditi, mus © 


. fol toho nechati, a wida, že tygr mu, wjce Vtech 
„ nemůže, odebral fe zpaͤtkem mezp tvětme topolu, 
Ařetj ben gfme za krowjm nit giného, nemiděli, 
nežli z tygra pozůftalau čermenau- mrchu, genz 
bez zpuͤſoby žlutým mazem potažena byla; ležela 


Ppomdaͤlj ſtromu, a had ſe s nj gefitě objral; pak 


teprw "požřel lebfu p oſtatnj tělo, což nemalau 

prácy bo ſtälo, p mečer giž byl, děje než celé 
tělo ftrámil. © | , ————— 

> Čtmrtý den mnobo-žen a děti -tant s námi 

> filo, protože prey giž žádného nebezpečeníitj fe: 

— 0 DŘ. 
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| úebyto obaͤwati. 9 w ſtuten prani toho gſem 
shledaf; neb bad fe přecpam, nemohl fe ani bránis 
tř, ani vtjkati. Kdyz gſure fe £ němu blýšili, 
ebtěl fe na ſtrom vyffinauti, ale wſſecka práce ges © 

* bo byla Ďaremná, Ceyloneſſtj bo vtlaukli, 

maſo z něho, geuž telechmu podobné bylo, fo. pře 
| pramil, a 3 tau seč chutj fnědli." 

Jan Stegěblý: 


© 





Zeman offizený o Sůl. 


Ši zeman potřage w ffirém poli, chromeho Je⸗ 
braͤka vdělil mu almužny. (Sotmaže byl něťos 
lik frofů od žebráťa odffel, přigdeť. němu mladý, 
četě oblečený člotvěť, a pratvj gemu řťa: „čomu 
šebraťu ráčil afte dáti almužnu, mage ho za ros 
mého 3 ale gá aš Pane vbezpečugi , še tať dos 
- Bře gaťo gá behati vmj. 3 hned fe o tom přes 
ſwedejme. Dowolte mi gen drobet ſwau bůl (bys 
la obzlaffině pěřná ráťofia, zlatem fomaná) úá 
fe budu ſtawẽti, gakobych bo těl bjti, a vwidjte, 
gakfk m to ořamženj vtjkati počne“  Jemán potvos 

lil, aby gebo bůl wzal, a na žebrářa 8 nj ffel 3 
zebrat p hned fe dal do vtjkaͤnj, ten | mladý člotvěť 
běžel tiyſtem za njm s. boj, a. aš po tu chwjli 
„má ſe nawratiti.. 

© | 5 Rea 
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| Dbfab. m 
Elorvěďř do nepmětíjj chudoby vpadlý, Pterý nynj 
opufitěn afa o% lidj, gimž prmé, mnobo dobrého 
- činil, k Ajupiteromi mwolá. . Ten pobnum fe aus 
becý bo „ pofile F němu Pluta, bobatftroj Boba, 
Fterý bo 3. nauže wytrhne. Oſoby rozmlauwa⸗ 
gjcý gfeu: Tymon, Jupiter, Mlerbus 
rypus, Plutus, Chudoba, ©Gnatonys 
des, Siliades, Demeas, Thrazpkles. 


J 


4 


< t 
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Tymon. Supiteřel“ záftupce přátefma, ho⸗ 

ſtinſtwz, towaryoͤſtwa, hoſpodärſtwj, pějfahy, 

hromowlaͤdee, mračnošhaniteli, hrimatelil a ge⸗ 

ſtlize tebe geſſtẽ gináť nazywagj ohromenj baͤſnjch, 

zwlaͤſſtẽ kdyz gim nechtj plynauti werſſe, ne A. | 
A | ' ráte 
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kraͤte to, wiſelikoch Doftámage amen, napomaͤ⸗ 
baš ſtladu, a doplňugeš rytmickẽe mjrv, fam fe © 
poděl ten tmůg třefitjcý bleſt, a brůzobřimotný 
Brom, a ta fpalugjcý, boraucý, ſtraſſliwaͤ zbraň? 
Nynj fe zgewilo, je to wſſecko gſau titěrťo a dým 
baͤſnjtſth, nevčinný, toliťo sivučná gména. Ta 
pať wychiválená, dalefonofná a rochlá fiřela tvá, 
newjn kterak Docela vhafla a vſtydla, nemagech 
to fobě ani giſtticky hnẽwu na bezboznjlh. Tu⸗ 
dy fřitoopřjfeánjch ſpjſſe fe bogj něgaťého mčetege 
ſſſho oharku, nežli plamena hromk wſſepotrauchho, 
a geſt gim, gakobys po nich bázel opalfem , ge⸗ 
boj obně a fauře fe neſtrachugj, nýbrž domnjwa⸗ 
aj fc, zeby gich toliko pořernil. | Salmontm$ 
oſmẽlil fe hijmati proti tobě, a neneſnadno vdr⸗ 
šuge o fobě to domněnj; gdťý diw? kdezto ty (o 
hnẽwẽ vſtydlh, on pať muž geft tv předfemgetj hor⸗ 
limý a wyfoťo ehlubný. 9 proč gfp paf, gako⸗ 
by lezel pod ſpaͤnkem, neſlyſſe řiměpřijábagjchh, 
ant newida páffjcých nepramofti, nýbrž krhawy a 
blifavý při tom, co fe Děge,  zalehlébo ſluchu, 
gaťo wẽkem ſeſſiß. Dokud gfp mladý byl.a oſtra⸗ 
šitý, a popudlimý k hnewu, tuf mnohos pocjnal 
fobě proti (otrům a naͤſylnjküm, nečině niťdý úřjs 
| měř) $ nimi, alebrý tždndy tinliwy byl hrom 
twüg, a zdmižená paméza twä; břimámál a blýs 
ſkäwal gſy gafo na pütku; země fe třáfla, geto 
by třjbil, ſnih padal, gaťby z potle fopal, a 
kraupy, gaťoby Fame llaukl, a nechať dopo⸗ 
| jm 


» 


wjm hanil⸗ náremným klopotem twe wcchal⸗ 
deſfſtẽ, kazdicka krůpẽ byla rekau. Odkud jnás 
< bla fe ſtalo za Dewkaliona náfplné tonutj, tať že, — 
- Rodný byli pofili wiſickni foráboné, zachována 
geſt ſotwa gediná lodičťa, : obfabuaje m fobě gen 
gako něgaťý traud lidſteho pokolenj, aby potom 
wetſſj neyrawoſti (zlobu) prowodilo. Wſſak od 
mich beres hodnau odplatu za showjwaͤnj jmé, an 
tobě žádný nepřináfii oběti ani měncůto, fromě 
fnad při hrách Olpmpiďčýdi, a to geſſtẽ gen pro 
obpčeg- ftarožitný, | eg mála p tebe, vtěfjený 
Bože, gakos ty Šaturnomi pdělal, $ trůnu sho⸗ 
dj. At nedjm nic, že ti olaupili $rám, ba p 
na tebe famého rute tvstahli tam "m Olompii; £b 
pať, blubofobřmitel, liknowal gſy fe zbuditi pfp, 
. nebo fivolati faufedy, aby m autěťu shvtali tp 
fwatofrádce; nybrz, ſlowuͤtny Šyšantůzhaubce a 
Zptanůbigce feděl gfp, drže tv prawich deſoͤtilo⸗ 
ketnj from, geſſto zatjm lotřjep tobě zlaté fadeře 
bolili. Kdy pať, 0 mýborný Bože, vſtanes 
prohljdati tafomě neřefti, v kdy fe pomítjé nad 
tolikerm bezprawim? Kolikere obně a potopy 
Račilyby na táf náramný pych lidſtö? Go gſem 
gen gá, neřfu 0 ginvch, Urhenpenffýd powoͤſſil, 
a z chudÿch boháčů nadělal, mwffjm, čehož potřes 
bomali, nadam gel Šebo, ať djm zrowna, 004 
bročině přátekům , myházege. foůg ſtatek, zchudl 
gſem; oni pal teĎ mne neznagj, aniž pobledj na 
ne, ač še sindy wſſemojnẽ bledel mne th 
as. 
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klanẽti ſe a ſlauſiti mi.: Potkaͤmli koho; aich, 
mine mě gaťo zfácený a spuťřelý naͤhrobek nekte⸗ 
Tého dámnomrtmého fmřtedlnjfa , nechtẽge fo bo 
anipotvffimnauti; nebo, zhlidna mě sdalefa, pryč 
fe. obratj, gaťo před něgaťým slorvěfitným a vtj⸗ 
kaͤnj hodným vasem; předemnau, prawjm, kte⸗ 
vého. nedäwno nazýmalř. fpomocnjfem a dobrodins 
cem ſwhm. “ Pročež, na mizynu přiveden afa, 
tuto to haleně dělám semi za mzdu oſmi fregcarů, © 
při této- motvce 0 famotě filozofuge ! To afpoň 
- gefitě geſt můg neplepfij zyſt, že newidjm tech 
ſſelem kriwdami a -bežpratvjm obohacených, nebo. 
toby fe mi © fmrti rownalo. Nuže pať ty Satur⸗ 
nům a Regin fpnu, probud fe z toho těžťébo a 
ſſadkeho fpánj, Fterým gſy předčil famého Epi⸗ 
menpda, rozſwẽt ſobhẽ opět bleſt, nebo zazzi geg 
w Etnẽ, aby zaplápolal gako gindy, a vfůzal 
hnẽw ſrdnateho anaͤhleho Jupitera, let j že prawda 
geſt, co prawj o tobě Sretenffij , če gſy panýá 
baͤgka a ſmyſſlenka baͤſnjruͤ 

Jupiter. Merkuke, co geſt to za wwhere 
fam w Aityce na podwrſſj Hymetſtem ? Sſpina⸗ 
tvý a vřálený geſt to otrhanec, w ťozý fůže odjn, 
aw shriben gſa Čopá. Šivavý a opomážlimvy člo= 
wek! Tot gakos filozoff geftt ſyceby tak bezbožně 
proti nám nemluwil. 
Merkur. Co bjš otče? eoʒ neznáš Tymo⸗ 
na Echekrateowce Kollytenſteho, fterý nám tolik 
newadnhch a wzäctnoch oběti daͤwal, a v kteriho 
afate fať ſtwoſtnẽ tvůg bod fatvjmali 2 





Jupiter. Mohnaͤti? Av, zaka to promẽ⸗ 
nal 9 kterakz tať. flatoný , bohatý a tolika přás 
tely nadaný, čloměť vpadnauti mohl do takowé bj⸗ 
by, že tu vfálený aͤ nuzný, 3 auplatfu, sačož 
geſt miděti, těžťau fe traudj motyfau 2 
| Merfur.  Přjčina gebo zkaͤzy geſt, gať řj= 
kaͤme, vřiloft, láfřa ť bližnímu a miloſrdenſtwj; 
nebo ať řefnu práměgi, zpozdiloſt, proftota a nea 
powäzliwoſt v mybjránj přátel: p nepomoflilt, že 
je sambděčňuge frfomcům a wlkum, a domnjwal 
fe vbdraͤk, že ty gátra gemu zšjragicý: kaͤnẽ präte⸗ 
lé geho gfau a fpolečných 3 něgaťé dobromyſlno⸗ 
ři knemu, kdezto zatjm oni mu dwokili gen pro , 
nagedenj. Ohlodawſſe paf mu fofit dohola, « 
bylli v nic gakh tuť, p ten wysſawſſe na profto, 
oděbrali fe od. něho , zůſtawjce geg zmořeného a 
dnuzeného,. a. giž bo něchtj znaͤti, aniž bledj nañ, 
medle proč? aniž pecugj o něho, aniž čeho 0ds, 
mennẽ mu vdělugj. Protoz on, gaf widjs, opus 
ſtiw -měfto, hanbě fe za otrbánj mé, ze mzdy Čopá 
motykau zemi, zbláznito fe nad neſſteſtzm, wida 
če lide » sbobatffe od něho, pofjnč bo pomjgegj, | 
aniž tvjce fe pamatugj, je mu Tymon řiťagj. 

Jupiter. Neſluſſj, abychom mužem tjm 
opowrhli, a fe o něho neftarali, ten nefffafiný, 
zagiſtebb praͤwem fe bněmal, kdybychom p my 
taťé tať činili, gako ti proklatj pochlebnjcy, a nes J 
pečomali o člotěťa, fterý nám tolik howẽzöch 
kyt, a tať mnoho kozbho tuku na oltáři jaro 
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od čehož až poſawad w chijpich tůni maͤm. De 
ffatně, pro mnobé janepráždnění , a pro tvelifé 


+ množíkoj fřimopějfežníčů, nafplnjřů a laupežnjtů, 


a pro ſtrach před fivatofradcy, od nichž ani vwa⸗ 
román ant oddechu nenj, za drahný ča$. gfem ant: 
pobhleděti nemobí na Attyku; nreywjce od té doby, 
co filozofie a bádanj o (Totva mezy nimi powſtalo. 

NRebo ově fe ivefpoleť pothkagj, krykugjice, nenj 
7 množné vflpffeti tẽch, kterj fe £ nám modlj. Pros 

- tož buď tu -mifý geden $ sacpanýma vſſima [eděti, 
nebo fe gim rosfřičet dáti, gefito, ncwjm o ga⸗ 
kau keſt, neteleſnoſt, a famé titẽrky, naͤramnß 
powyk wedau. -A proto ſe ſtalo / če gfme poza⸗ 
pomněli o toho Tymona dbáti, nimž nelze pohrd⸗ 


nauti. Wezmi tedy Mterfuřed $ febau Pluta a 


pojpěš tam. Ty paf Ylute, pogmi Boba: Dos 
. Hada, a zůftaňte oba $ Tymonem, a neodchä⸗ 
zegte od něho, byf p iváš, gať geſt Oobročinný, 
3 domu odbyti chtěl, | Strany tech podlebujťů a. 
profázané gemu od nich newdẽẽknoſti, vwidjm pos 
tom, co fe. dá delati, p potreflám ge zagiſte, gen 
co ſe mi hrom oprawj. Polaͤmalo mi fe v -něho 
dweẽ hrotů neywẽtſſſch, kdyz "afem nim tuze klo⸗ 
potnẽ hodil po fo ſtowi Anaragoru, Útery (vým 
zäküm dokazowal, že náš VBobům 'naprofto nenj. 
Ale chybil gfem fe hoz nebo držel nad njm ochran⸗ 
nau ruku Perykles. Hrom pať Do chrámu vho⸗ 
diw, fpálil gea, a málembp byl o ſtälu fe rogs 
razyl. Ač pať p pochlebnjcy doſti potreffání -bys 
dau, vwidauce Žpmona welmi obohaceného. 














Gerten. gi⸗ , kterak dobře geſt, čbvj fe | 
kdo hodně ozwe, hubuge a kricj, netoliko na ſau⸗ 


dech, ale p fdož fe modlj. Nebo ap! Tymon = 


tento, byw budjčťý, nagednau zbohatl, že mos 
dle fe fřifem. a powykem Jupitera na fe obrátil, 
Stdpby byl m tihofti- fopal shrbený, potudbp ko⸗ 
pal w opowrjenj. 
Plutus. Ale gaͤ, Jupitere k němu ne⸗ 
půgdu. | 
Jupiter. A proč, můg slatý Plute, zwlaͤ⸗ 
ſſtẽ tdvž gá poraučjm Ť 
Plutus. Proto, věru, že mě potupil, wy⸗ 
ſtrẽe mne ze dwerj a celého roztrole, geffto gfem | 
gemu giž od otcova čafu přítelem byl, a giž más., 


lemby mne byl widlemi z domu wypjchal aneb zas 


hodil „gako zabazugeme z rufau řeřatvý vhel. 
Maͤm tedy gjti na výboj břihopafřům, pochle⸗ 
bujfům a neweſtkäm? Poſſli mě,- Supiteře, k tas 
fovmom, kterj snagj mjru dobrocinnoſti, mne fobě 
máj, gimšto mgáetný gſem a žádaný. Tito ale - 
blázni ať přebýmagj S hudobau, pončivadě gi etj 
fvjce než mne, a nechať mezmauce od nj kabeli a 
motyku ſpokogeni gſau nuzaäch weydẽlkem čípř pes 
njzů, gelifož darem defýti příten, $ bůpdarma 
pobrdagj. * | 
Jupiter. Oj nic takoweho tobě nevčiný, 
Zomone; nebo nenjli nečitedlný mffj bolefti, mos 
tyťa dofonále bo naučila, še fluffj tobě mjfto da⸗ 
ti před chudobau. Ale to tařé mědyďy máš něs 
X p kau 


— 


gatau fijšnoff: nynj jo tě tzuges na Tymona, še 

otermřer tobě dwere jem tam taulati fe tobě podlé 
Ubofti dopuſtil, še tebe nevzamykal, aniž o tebe“ 
borlil, a wſſak privé gfo fe hnẽwäwal na boháče, | 
ſteyſtage fo, še tě mag) pod zaͤmky, zaͤworami a: 
pečetmi , ant chwjlku na ſwẽtlo nepaufftčajce, nýe. 


brz w náramnýh tmách tebe mořjce; což, prý, tes 


be tať faužj a bledého cinj, a dnaweho na ruce 


pro famé počjtanj, a tudy ž je geü kdyby pijlezito⸗ 


fi nabyti mohl, vtécy fe ſi ſnazjjs. Slowem, přes 


obtjzno ti bylo panenſky gako Danae w mẽdẽnem 


aneb zeleznem lozcy obýmati, a pod krutymi d 
nepramými $prárvcy Zidrvau a Počtem chowaͤnu 
býti. Rjkawals, še hlaupẽ ſobẽ počjnagj ſtrbev, 


kterj milugjce tebe náramně, a mohauce Vžiti ne⸗ 


opomáži fe toho vciniti, ač. gtm zaͤdny nezbra⸗ | 
ňuge, geſſto gfau nad tebau pány; nýbriž be hlj⸗ 
dagj bedliwẽ, nefpufijce 3 oka znaͤmek a zaäͤwor, 


domnjwagjce fe, je giz tebe doſti vzigj/ ne kdyz 
ſami vzjwagj, ale.fopž zaͤdnemu tebe vžiti neda⸗ 


gj, gakoz pes v šlabu dělaná , an fám obrofu fe: 
netřna font blabomému bo zbraňuge. Nadto 
ſmaͤwal gſy fe těm, gěnž ffetřj a chowagj, a což 
neppodrmněgffjho, p fobě famým zámiděgj, nes 
wẽdauce, že něfterý slotřilý ſſuzjebnjk na poflody 
nemilormaného pána fe dobude, a opowrjenemu ſkr⸗ 
bljču pozadu fe wyſmege, geſſto on při tmawem 


n Pabántu $ fnotem tenjčťým a přemálem olege nes 


(pj, a autoťy počjtá. Nuje, gak to mám fonar 
sh m | br 





— 
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tě, geſſtos prwe bohaͤcuͤm to vřbajonal, npnj 


ale naopať Tymonowi to za zlé poklädäs? 

| Plutus. Kdybys chtẽel prawdy woſſettiti, 
shledalbys, že m obem dobře mám.: Čo fe třne 
tohoto Tymona, nebylo gednánj gebo femnau 


dobromyſlnoſt, nýbrž nedbaloſt a proſtopaͤſſnoſt; 


ti ale mě we tmaͤch zaměeného chowagj, a v to 
dbagj, abych hodně tlauſtl, tělnatčí a tučněl, far © 
mi paf fe mne neĎotfnau, aniž mne na fiučtlo © 
puftj, by mne žádný nemiděl, myffjm, še blazní 
gfau, a mně kripdj, geſſto bezewſſ viny mne 
tolifa mufami mořj, nepomněgjce; še to frátce 


vmtrau, a mne něfterému ſſtaſtliwey zůſtawj. Ani. 


teẽch tedy, kterj mne vžiti nevmẽgj, ani tech, gený 
mne pořád mezy prſty držj, dmáliti nemohu. 


- Řádný tedy z těchto, nýbrý to toliťo, Čteřj, což 


neplépe geſt, profiřední mjru zachowäwagjce, ani 
bez výjmánj mě nenecdhavagj, „aniž docela wybey⸗ 
wagj a zahazugi. Nebo pomwaž toho probůh, Jur 


Ň piteře, kdyby něťdo, pogam řádně manželťu ſli⸗ 
knau, potom gj nedbal, a giným naprofto ne⸗ 


zaäwidel, dopauſſtẽge gj dnem y noch fe protulo⸗ 
wati, ba p nawolage fám © nj chzoloznjků, zdaz⸗ 

by fe řjep mohlo, že taťomý ſwau jenu miluge ? 
Ty zagiſte negfp toho mjněnj, Jupitere! genj w 
milománj hogné zkuſſenoſti gſy nabyl. Kdyby 
pak kdoſp giný, priweda domů řádnau ehoť, aby - 
8: nj djtky plodil, aj fe nedotkl, aniž fomu pos 


hledẽti na mi bopufit n pod Aánlem Foetaveý 
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a pěínau pannu chowal, a pramil, že gi miluge, 
a 9 toho bledau tářj, chradnauchm tělem a wpa⸗ 
dlyma očima doſwẽdcowal: nebplliby taťomý člos 
měť ga blázna gmjn, je mage fimět množitř, a 
práva manzelſtwj vžiti, wadnauti Dámá tak fliče - 
né a milofiné djwce, gaťoby fněžiny Cereře od⸗ 
chowaͤwal? Nad tjm ble. ga praͤwẽ fe mrsým, je 
něťteřj nemášně po mně Čepagj a mne mihagi, gi⸗ 


1. nj gaťo zjnamenaného odběhlce šalařugj. 


Supiter. A proč fe na ně mrybě 2 obogj 
fe fami dofti treffagj; neb gední, gſauce gako 
Tantalus jjniwj a lačný, wyprahlaͤ vſta otwjragj 


na' ;zlato: druzy gako Fineus muſegj wideti, gak 


gim Harpye pokrm z hrdla wydjragj. Ale gdiž, 
naleznes zagiſte Tymona mnohem maudẽegfſſ ho, 


"nešli privě.. 


Plutus. To geſt tolik, gakobys mẽ poſlal 
dolewat Běravého ſudu; drjwe to z něho topteče, 
nez fenalige. Pln geft děr a fifulin. | 
ce Bupřter. Geftlize gich nezadělá, Bude br 
39 na fuffe, a nalezne na dně kwaſnice, to geſt, 
kabeli a motyku. Ale gdětej a, obohatte geg. Žp 
pak Merkure, nezapomeň mi přiměfti z Etny něe 
kolik Cpflopů, aby mí zpramilt a goftřili hrom, 
neboť bude nám ho nabrauffeného melmi potřeba, 
Merkur.  Pobme, Plute. Ale co to? tý 
kulhas? Že flepý gfo, měděl gſem, můg milý pas 
nel ale jes p chromh, to mi bolo neznämẽ. 


Plu⸗ | 
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Plutus. Negſem wydycky, Merknke, nh⸗ 
bij gen tehdaͤz, koyz mne Jupiter k nekomu po⸗ 
ſſle, tu hned swahawjm/ a na obě noby fulhám, - 


tak, že ledwa a doſti těžce tam dogdu, kdyz ten, 


řu Šterému gfem poflán, zatjm weken ſegde, a 
giz fotwa ſebau wlaͤdnauti může. Kdyz ale ods 
chaͤzom, tubys myſlil, že fřjdla mám, nad ptás 
fa gfem kerſtwegſſi. Nebo ſotwa že wybehnu 
wezaäwod, giz mne za wjtẽze promolámá blafný,- 


"an gfem tať Emapně ofol přeběhl, že mne diwach 
| ledwa ořem poftihnauti mobli. 


Merkur. Zo nenj mžduďy pratvda; gát 


wjm, že mnozý tčera tať chudj byli, že ani na 


„ 


prowaz neměli, dnes náhle bohatj gſau, náťlas 
dně a ſtkwoſtnẽ fobě medau, ffeſti konjmi gezbj, 
geſſto nedaͤwno ani oflete m domě neměli, platé 


prſteny nofý, a m ffarlatu fobě mpfračugj, aniž. 


pať fe přefmědčiti mohau, úrbo to gegich bohate 


ſtwj fen nebyl. 


Plutus. To geſt něco gineho. Tenkrat 
gä nechodjm peſſty, aniž mne Jupiter pofplá, nýs 
brž Pluto, Fterý taťé tozdámvá bohatſtwj a ſtatky, 
gakz to patrně dowozuge ſamo gmeno geho. Pro⸗ 
češ kdyz za Plutonowau přčinau fe mám od ge⸗ 


| dnoho f drubému bráti, vwrhnau mue m pořjzce 


nj, Výapečeti bedlivě, a z Domu: přenefau po nos 


ſpejch. Zatjm zemřelý lejj něfde m Čauté domu, 


obalen gſa wetchoͤm platnem, geſſie okolo něbo. 


kocky ſe perau, chtẽgice J Do těla dáti, mne pak 
prä⸗ 
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přátelé dekagj na naͤmẽſtz, gako přiletnajců matky 
laſſtowikky ffweholne. Kdzz pak fe petet ſegme, 
poſlednj vůle otewre, a můg nomý držitel prohlafh, 
- Buď něgaťy přibuzný, buď pochlebnjk, aneb koneẽnẽ 
ſluzebnjk přo liboſtky milomaný, predewſſemi přes | 
dek magjcý Dolobrádeť , sa mnobé rozťofle, ktere a 
nedojpělé gfa pánu fmému zpuͤſobil, nynj hognau | 
odplatu berauch: tuf, budiž on čdožťoli, vchopiw 
mne y s pořjzenjíh, honem femnau vtjkaͤ, ana rych⸗ 
loſt gmeno ſwe promění, dage fobě něgaťé naͤdher⸗ 
nẽgſſj, a zuͤſtawjm ſoky five, Čteřjí za nim hledj $ ote⸗ 
-| fořenau bubau, a rmautj fe nepřettvářeně, je tas 
kowau ſſtiku po ſnedenj nechatrue wnady znewodu 
puſtili. Žaťomý tedy mne vchwaͤtiw čloměť, we 
wſſem, což dobrého geſt, nezběblý a blaupý, pos 
ſawad bogj fe želez, a gefilije kdo okolo gda pras 
ſkakem hrochne, naftraženýma rychle vſſima pos 
ſlauchaͤ, zernu paͤk w vetiwoſti má gako chraͤm; 
© tafomý, prawjm, člóměť geſt nefnefptedlný těm,- 8 
kterhini obcuge fivobodným fe vraubá , fivé ſpo⸗ 
Imotrofy mrffd., gaťo na zkauſſtu, geſtli p toby 
mu profilo, až pať vhodj na něgaťau newẽeſtku, 
nebo do Čonj fe zblaznj, nebo brichopáfřům fe ces 
l oddá, přijahagjcým, še pěťněgífi geſt nad Ny⸗ 
rea, vroženěgíjj nad Cekropa neb Kodra, maü⸗ 
dřegffi nad Vipſa, a bohatſſj nad ſſeſtnaͤct Kré« 
fům pofpolu, a wm oťamšenj proárbá neſſtaſtnjk 
tvfjeďo, což mnobými fřimými prjſahami, kraͤde⸗ 
Šemi a lamy nabpto geft. — 
.. Mets 
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Merfur. Zoť.geff otoffem pramba. S 
| chodẽ ſaͤm na ſwch mlaftnjch nohau, gať medle 
ceſtu nagdes, při takowé ſlepotẽ, aneb: gak po⸗ 
zns ty, fu kteroͤm tebe Jupiter poſſle, ge o 
má sa bodné bohatſtwj? 

Plutus. A myfljš ty, še ge poznám 2 | 

Merkur.  Stehrubě, opramdu, ſycebys nes 
vpominul Aryſtyda, a nepriwinul fe k Hyponyku 
aneb F Kalliowi, ak giným z Atenſtych, gefftd 

ani trognjku hodni negſau; oſtatnẽ, kterak to na⸗ 
ſtrogje poflán afa od Jupitera? 

Plutus. Taulage fe fem a tam chodjm, 
až z naͤhody na nẽkoho tvrazým, Žterý mne prtonj 
potřeme vchwaͤtj a domů F fobě odvede, a tobě 
Merkure běfuge za tak nenadálý zyſt. 

Mertut. Tedy na omylu geft Jupiter, Dos 
enjwage fe, že. obohacuacé gen ty, bteréž on bos 
hatſtwj bodné minj. 

Plutus. Ato praͤwem můg milý, poněs | 
wadz on, weda že flepý gſem, mne pofile gich Gles 
dat, což nenj tak jnadná měc, v giž dávno gj nes 
uj mezy lidmi; fám byftrograťý Lynceus by gj tať 
fnadně nenalejí. Pročež žesbobrých lidj málo geſt, 
sl pať w obry tve wiſecko fe omázali, ſnaͤze na cy 
nej na ony wrazom, ſem tam obchazege, a od 
nich polapen boͤwaͤm. 
Merkur. Ae oaufič ge, goři sim tař 
fnadno vtečeš, newida ceſtp? 


plus | 


plutus. Tu arbiné, tot vjtán, ato 
rychlokrjdih a byfiroofý fe ffawám. J 
Merkur. Geſſtẽ mi to řefní: Gak fe to 

| P še gſa flepý ano p (ať nětagjm prawdy) 


bledy a těžťy na chuͤzv, toliť máš milornjťů, še © 
wſſickni gen £ tobě zřenj ſwe mágj, požjvagjce tee 


be, za fiťaftné fe poťládagj, ztratjce tebe nechtj de⸗ 
le živi býti? Znaͤmt zagiſte mnohé, kterj do tebe 
tak zamilománi byli, še $ wyſoke ſtaͤls, po hlawẽ 
do hlubokeho moře ffočilt, mnjce od tebe opowr⸗ 
šení býti, že prep gſy na ně ani nepohledel. 
Oſtatnẽ ty ſaͤm wyzuas, geftitže fe znáš,“ jd blaͤz⸗ 
ni gſau ti, geſſto tak náramně tebe milugj. 
Plutus. Zyť myflš, ž je mne za taťomého 


% 


sbšesj gaťý sfem , totiž sa chromkho a ſlepeho/ 


y ſe wſſemi ginými wadami mými ? 2. 
Werfur. A kterak gináč, lečby p oni fas 
mi ſlepj byli? 
Plutus. Negſau, mág milý3. ale newẽdo⸗ 
moſt a omyl, genž nynj toffecfo poſedli, zatemnu⸗ 
sj gegich myfl. Doioz, je p gá, abych wiſecken 


nefličný nebyl, gim mw poffamě přemiloftné, zlas - 


tem a drabým kamenim okraͤſſene, y w rozmani⸗ 
tém oděvu fe vkazugi. Dni pak, donmeẽgjce fe 
widẽti přirojenáu na mně kraͤſu, samilugj me; G 
Jiwoty fobě odnjmagj, nemohauce mne mjít. 
 Dmfim, fbyby mne gim Edo nahého vkaͤzal, pos 
snaliby „ če walnẽ Llaudj, měc nemilofinau a tér 
wuͤſobnau tať klopotnẽ milugjce, 

M er⸗ 





je 
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Merkul. Ale gak to, je p wehatfe a 
larwu ſobẽ přifiřemfje na omylu zuͤſtawaͤgj? Ano 
řdoby gim gi něfdo odnjti těl, hlawu radẽgi, 
tež tu larwu by ztratili; neboť nenj podobné, 
aby zdramý ſmyſl magice ani toho neviděli, že - 
wſſecka ta gegich fráfa toliko ylčena geſt. | 

Plutus. Wtom, milý Merfuře, mnohé 

agſau wech, ktere mě na -pomoc priſpjwagj. 
Merkur. Akteré medle? 
Plutus. Kdyj mne nekdo, gebož gaͤ pos 
neyprw potfám, k ſobẽ dwermi puſtj, tuť p ſe⸗ 
mnau tam podtagj wegde peycha, poſſetiloſt, chlau⸗ 
ba, rozmariloſt, naͤdhernoſt, podwod, a ginÿch 


keopa; Pteréž dyš mpff toho čloměřa opanomaly, 


-tuť fe diwj, čemu dimiti fe nenj, a dychtj po tom, 


. čebožby warowati ſe mel. Mne pať tolifa wchä⸗ 


zegjchch neřeftj otce přigjmaá fe wſſſm oborem, a 
wſſecky muťy raděgiby wytrpẽl, nešby bojufil; 
-abych odſſel. / 
Merku r. Wſſak tys tak bladřé a plzkö, 
milý Pluts, še welmi neſnadno geſt tebe chowati; 
za nic fe drželi nedáš, nýbri gaťo bad neb ds 
hor nepatrně 3- ruky fe wyſmeknes! Raproti tos 
-tmu chudoba geſt lepfamvá a prjchytliwaͤ, ſnadnaͤ 
Ť přigetj, na ſta klik gj wſſudy z releho těla ẽnj, 
-tať že kdo fe € nj přibljši, p hned od nj polapen 
býmá, aniž tať fnadně wyproſtiti fe může. Ale 
Ble! za naffjm howdrenju zapemneii gfme na něs 
+ důležitého, | | J 
Plu⸗ 
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Plutus. A nač to? 
Merkur. Pokladu gfme newſel seboě 


nám neptvjce potřebj. 
Plutus. Steftaey feoto. Toho gd, wſtu⸗ 


prac na ſwet £ mám, pod zemj nechaͤwaͤm $ tjm 


poručenjm , aby dema zůſtal, a žádnému neotwj⸗ 


= tal, leč žeby mne wolati fInffel. 


Merkur. Biž tedy wechaͤ whine bo Atyky; 


drz fe mne za ſſaty, a náfledug „nme, 0 fe do 


famoty £ Tymonowi doffanu. 
Plutus. Dobře děláš, že mne wedes, 


Merkure, ſycebych ſnadno nekteremu nikemnjku do 


rukau padl. Ale co to je třefřot, gačoby nekdo 


motykau — kaͤmen kopal? 


| tur. Tymon tu na blzce dělá ftote 
dau afatnenitau kopaninu. Ey pak, gefliť D něs - 


-fo Chudoba a Pracowitoſt, Zrpělitvoft, Maudroſt 


« Zuinuziloſt, a celý ten pluk, kters pod fvým. 


| praporcem hlad modjmá. Tyt gſau mnohem ſol⸗ 


něsffi, nežli tmá družina. | 
Plutus. Vtecme tedy pole Mtectuče, neb 
of smamenitého počneme $ čloměťem , seně taf 
fatrčnau firáž okolo febe má? 
> Merfut. Ginaͤk fe 0 tom Supiteromi wi⸗ 


dj; pročež. nabuðme myflil. 


: Ebud oba.: Kam medcá tóbo fepébe, Det. 
uře? © 
Me rku ur K tom to Zymonovi poſlal náš | 


Jupiter. 
| Chu⸗ 


1 





Chudoba. Cože? © Tpmondti'fe nynj 
. pofýlá Bůh bohatſtwj? £ němu pratvjm, gebdšto 
gá, zle zpratveného ob ſtkwoſtnoſti prigawſſi dala 
gfem těmto zde, Maudroſti a Pracowitoſti, a 
pčinila z něho frdnatého a přehodného muže? Tak 
wy tedy pohrdate a ſſaſſkugete 8 Chudobdu, že 
toho gediného, Čteréhož gſem wěla, kdyz fe viwr⸗ 
děl -m ctnofti, odnjti mě chcete, aby Plutus opět 
geg doſtal, Proftopafinofti a Pyffe mpdal, a roje 
mařilého, ljnébo a blaupého, gaťo prwé bol, 3 
něho vciniw, potom zaje mi ničemujlaca Darebás 

fa homrátil 2 : 
Merkur. Tak fe Jupiterowi widj, milá 

Chudob | | 
Chudoba. Odegdu tedy, top Pracowito⸗ 
ſti, Maudroſti, a oſtatuj družino má! podte ſe⸗ 
mnou.. Wſſak on brzy shledä, co na mně ztra⸗ 
til, dobrau totiž ſpoludelnicy, a miſtryni wſſeli⸗ 
keho vmenj; na mně, prawjm, s Čterauž obruge 
p na těle zoraͤw p na duffi ſylen byl, mužný jia 
tot wedl, a genť fobě zřenj a mážnofi měl, oſta⸗ 
tnj wſſecky wecy za zbytečné, gaťož tomu m ffute 
"fu geſt, počjtage 
Merkur. Odchaͤzegj Plute, nyni my te⸗ 
dp k němu priſtupme. : 
Tymon. Co gſte zač, padauchowe? a proč 
fen přicbázýte ? mně abyſte obtejowali, eloweka ze 
mzdy pracugjezho £. Reodegdete zlofpnomé beze 
ſſtody; gá maf hned hrudami a Foo o | 
V NE tTs 


| ptert ur. Chraũ to činiti Zymone, 
nebt nefamenomalby$ lidj gať minjs, nýbrž Bos 
bo, © Bd gfem Merkur, a tento geſt Plutus. 
- Pofylá náš k tobě Jupiter ,. wyſlyſſew prodbu 
twau. Prigmi tedy můg milý! bopasftvj a fftěfti, 
a zanechey pak práce,- 

Tymon. Budete biti, ticbasſien gak pra⸗ 
site, bohowée byli; nenaͤwidimt rownẽ gak Dos 
> Bů tak lidj. Toho ale flepce, buď kdo buď, 
tau ſwan motpkau zabju. 

—Plutus. Pro Supiteral vtecme Mterfuře, 

| abych odtud neodnefl něgaťé pohromy, neb ten 
čloročť zdá fe mt nemalý blázen býti. - 

„Merkur.  Měg rozum, Tymoue! raběgi 


"flož: $ febe to nejdárné a fprotvé povahy, přigmě 


- oběma rukama dobré fftějij, buď opět bohatým a 
prwnjm mezy Atenffomi, a měg w opototženj tp 
nemvděčnjty ,. (ám pro febe blazenoſti vhjwage. 

Tymon. Warugte mi., o nic fe waͤs ne⸗ 
proſom doſti bohatſtwj mám, m této motyce; 
oftatně fftaftný gſem, fovš fe dádný fe mně ne⸗ 
bljzjj. 

. Merfur. Tak nelidſty ſobẽ počjnáš, můg 
milp? Maͤmli tí tak twrdau a vrputnau odpo⸗ 
wed Jupiterowi prineſti? Wẽtjm ti, že nenátis © 
djs lidj, od nichž tolik bezprawj gfb pretrpel; wſſak 
abys p Bohů nenámiděl, gený tak Dobrotitmě o te⸗ 
> Be pečomali, toho vochopit mi nelze. 


Tp⸗ 
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Symon. obě Merfuře a Jupiterowi ſelaͤ⸗ 
dám djky fvé za waſſi ſtaroſt v inne, ale (obe 
Pluta gá nepřigmu. 

Merkur. A pročne? 

Tymon. Ýrotože pové na mě náramně 

mnobo zlého valil, wydage mne podblebnitům, 
priweda na mne aukladnjky, stropě mi nenaͤwiſt, 
poruſſe mne rozmariloſtj, a zaͤwifti wyſtawẽ; © pos 
fledu mne 9 opufiil neměrně gaťo zrádce. | Před 
dobrá ale Chudoba zameſtknala mue pracemi nepo 
zmuzilegſſſni, s Prawdau a Zwolnomluwnoſtj 
fpolu v inne přebýmaaje, mně vſtaͤwagjchmu, čce 
hoz potřebj bylo, pofEptomala , mnohými měcině 
pobrdati wyvcowala, na mně famotném wſſelikau 
nadẽgi ziwota zaklaͤdagjic, a vlazugje mi, ktereby 
bohatſtwy mé bolo, gebož ani pochlebnjk Ufavý, 
ani vtrhbač ftraffný „ ant lid zgitřený , ani pofitis 
waẽ obecný, ani tyran aukladnp odnjti nemůže. 
Poſylnẽ fe pracý, mile a rad puͤlko toto tozděláv 
Mage, a newida nefějiných neřeftj meẽſtſtoch, bos 
Řatečné a ftálé potratvy pomocý této motyky nas 
býmam. Proč eě fe trať zafe Werfuře $ Plutem 
k Jupiterowi, mně pať bude na tom doſti, kopj 
on to způfobj, aby wſſickni lide vpeli a hokekowali. 
erkur. Nikoli müg milý, aniž vař 
wſſickni hodj fe £ horekowaͤnj. Ale ty preſtau té 
hnewiwoſti a klopotnoſti plaché Tymone, a přis 
ami Pluta © fobě, | Darem od Jupitera poflaným 
„nemá ſe pohrdati. 
Plu⸗ 
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Plutus.  Cpeešíi 0 ; Zune při proti mnẽ 
weſti ? čili tobě protiwno geſt, je muuwim? 

Tymon. Mluw tedy, ale zfrátťa, a be 
obffjrnofti w ſlowjch; ne gako ti ʒlopowẽſtnj řeče 
njey čiújivagj. Merkurowi. k wuͤli, genž tu přjs 
tomen n seŘ,, to včinjm, že něťoliťa flow tvých pos 


Viutus. Melbych welilau řeč drzeti na | a 


tak těžťé obwinenj, zatjm pomaž gen ſaͤm toho, 
gbaliž afem tebe vrazpl, gá,. gefito afem tobě wſſe, 
což člorvěťu uepmilegffjo geft, totiž čef, přednoft, 
wence a giné rozkoſſe zgednal. Skrze mne gſp 
byl vginýh mážen, tweleflaiven, a ffelifými ſluz⸗ 


bami opatřen. Geſtlije ale od pocblebnjťům co⸗ 


fp nelibého tobě fe přihodilo, tjm gá negſem wi⸗ 
nen; nýbrž mně fe od tebe welikaͤ Fřidda ſtala, 
še afo mne tak netmážně wydal m moc lidem ney⸗ 
borfjjm , chwaͤlomluwnoͤm, ljfamým a auřlady 

mně ffrogjcým. | Konečně prep afem tebe zradil 3 
a wiſſak gäbych wẽetſſſm präwem tebe z toho wi⸗ 
niti mohl, geſſto gſy mne wyhoſtil, a fforo po 
platvě z domu wyſtreil. ročež mjíto měřébo, 
ſtkwoſtneho oděmu tobě ctihodná Chudoba tuto 
Dalenu dala. © Smědfem bud Merkur fám, gať 
gſein Jupitera profpl, aby mne podruhé © tobě 
* geſſto gfp tať nepřátel femnau nas. 
laͤda 


Merkur. Si nenj vidjš Plute, gak 
neo (měle i tedy měg Č němu; ty pať Ty⸗ 
mone 


— 
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mone kopey, nař gſy počaly a ty Plute samoley 


poklad pod geho motyku, neb gak zawolas, tebe 
pofluffen Bude. 

Tymon. Muſom tebp voſlechaauti Mer⸗ 
kure, a na notto zbohatnauti; neboť teč Boho⸗ 
tvě fe wlozj, co tu čloměť dělati má? Ale pomaž 
tobo , w gaťau pfotu mě neffřaftného vwrhnes, 
mne, an P tu Dobu fiťafiný ziwot tveda, nás, 
ble. tafomé zlata mnošffrvj přtajti, a t toliČeré ſta⸗ 


roſti fe vmázati mám, geffto gſem nic zlého nes 
veinil. | 


M erfur. ině k vůli to Tymone ſnaͤſſeg, 
byť to ſebe těží a neſneſptedlnẽgſſj bylo, ſnaͤſſeg 


-to , pratojm, afpoň vwidjě ty. pochlebnjky zámifi 


puřnauti. Gaͤ pať nynj přeš Etnu do nebe fe: 
nawraͤtjm. 

Plutus. Merkur odletěl, po ſſuſtu kiydel 
geſt to znáti. Ty tedy Tymone zde zůſtaü, a ad. 
povdegda poſſli ti poťlad. Stuže, kopey gén hlaub. 
Hey! molám tě, poklade platý | buď poflufien 


tohoto Žpmona, a dep fe mu nagjti. Kopey Ty⸗ 
mone, hlaubegi zaraͤzeg motyku! gá nynj od⸗ 


ſtaupjm. 
Tymon. Stuže tedy motyko, pofplň fe, a 


nevſtaͤwey dobýmagje poťludu z země. Pri fam 


Jupiter! a ty laffamý Merfuře, Boje zyſt pros 
půgčugjcý ! odťud mi toliť zlata? zdaliž pak to 
fen geſt? bogjm fe, abych prochtna mjfto pokladu 
nenalezl vblj. Ale vždyť geſt to zlato bite, wat· 
né, a přepěfné na pohled. 


2 ř slato, pč pěhnýs t daͤrek ſuriedieſtin, 
Gak oheñ ſtkwjs fe me dne w naeplo 
Poð ſem „nepmilegfij, má rozkoffi gediná | 
- Stonj měřjm“, že do zlata- fe gebnau Supitet pros 
měnil. Nebo, fteráby panna milownjka tať 
| kraͤſnebo nepřigala otemřeným náručjm, anby ť 
nj ſtrechau priprſſel? O Midafe! 6 Kreſe, 4 mp- 
| poťlgdomé Delfičtj, gať gſte maličcý proti Žpmos 
fu a Tymonowu bobatfivj gemuž ani fral Pers 


.- (86 fe nempromná. | Tebe motyťo, a tebe baleno 


neplépe bude pofětiti w obět zde Panomi. A. 
(řaupjm ga fobě wſſecka tato pole, a wyſtawjm 
ſy věž Ť zachowaͤnj toho zlata, w njßbych gá fáms 
"gediný, -a žádný mice bydliti mohl, to niž pať, 
gak myſljm, p hrob ſobẽ vdělám. Toto pak vſta⸗ 


naoweno mě buď za zářon, co budu žito: watowa⸗ 


ti fe wſſech, nikoho nezítati, pobrdati jedněmi; 
přitel, boft, fpolečnjť, miloſrdenſtwi, paubá ſlo⸗ 
wa'a ſſaſſty gen budte. Smilowati ſe nad pla⸗ 
tjeym, přifpěti nuznemu buď p mne přeffaupenjm 
gáťona, wywraͤcenjm dobrých mramů. Ziwot 
můg bude famotný gaťo mlfům, a gediný Tymo⸗ 
nuͤw přjtel — Tymon; oſtatnj wſſickni mi budte 
neprátelé a aukladnjey. Promluwjmlies ťým z 
nich, ať nečift gfem, vwidjmli koho, buð mi ten 
den černý. Zhola žádného rozdjlu nevčinjm mes 
zy nimi a mezy ſochami famennými a měděnými, 
niž myflance gich přigmu, aniž tv gaťau wegdu 
ſmlauwu. Hranice meip mnau a nimi buďte 
| - paufiť 


3 
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pauſſt a ſamoty. Šaufed., fragan, wlaſtenec, 
ano wlaſt ſama, nevziteẽnaͤ gména a gen bláznis 
tvých lidj buďte zaͤdoſt. Tymon fám přo febe gen 
bobaty bud, žadného ſy newſſſiney, buď žito fám 
fobě ſtkwoſtnẽ, podál od pochlebnjků a wychwalo⸗ 
matelů nemjrných; Bohüm obětug, a hodug fas 
motný, gen fobě buĎ faufed a fragan, dalefý 
wſſechnẽm lidem. | Konečně to. buď vſtanowenjm, 
febe gediného milowati, a p po fmrti wẽncowati 
febe ſaméeho. Reymilegſſj gmeno mi buď newlj⸗ 
dujka. Mrawü mých pomaha budte newrloſt, 
—8 , ſyrowoſt, hnewiwoſt a nelidſtoſt. V⸗ 
ztjmli koho, an mw obní fe pálj, a žádá, abych 
haſyl, ſmolau a olegem haſyti budu, a kdyby 
koho tv zymě ljtá řeřa gandffela, a on fepiatýma | 
rukama proſyl, abych Do wytaͤhl, hlawu mu po⸗ 
topjm, aby newpwäzl; ; tak fe romným za rovné 


těm neřeftnjřům odplatim. © Tento záťon dal gb 


Tymon Čfefrateomicům fpn  Kolitenffo, a na 
potwrzenj gebo fnefl fe tentýž Tymon. Nuze! bude 
te to záfonomé, a mužně fe zachowaͤweyte. O⸗ 
fřatně mnoho na tom gálešj, aby fe wſſickni do⸗ 
tvěděli, je gfem safe nad mjru sbobatí, nebof nab 
tjm fe poffÉrtj! Ale ble, co to? což znamená to 
poſpichaͤnj? Odewſſad fe hrnau vpraͤſſenj femné, - 
diw ducha nepufij; newjm odťud gim zlato zawo⸗ 
nělo. Co pdčlám ? mámli wylezti na ten Fopec, 
abych, mage odtamtud po raͤnẽ, zahnal ge ka⸗ 

menjm ? aneb to gediné včinjm proti záťonu nonj © 
: S pro⸗ 
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proneſenemu, abych gen geſſtẽ gednau $ nimi pros 


mluwil, by fe tjm wjce mrjeli, gfauce odemné — 


pohrzeni. Žoť bude gať minim, lépe. © Počťám 
tedy. Y Pdož pak geſt ten- prwnj mezy nimi ? 
Šnatonpdeš pochlebnjk geſt to, prámě týž, an 
onehdy mně o almužnu bo, profýcýmů: opraͤtky pos 
dámal, ač drjwe mnopdyfráte p mne plné fudy 
wjna wyblil. | Dobře že gde; bude za to neyprw⸗ 
näegffj ařjťati. 
| (Šnatonpdeš. Netkalli afem „ še Boho⸗ 
tvé Tymona, toho dobrého muže, neopufij? 
Zdraͤw buď Ipmone nepťrajněgífj , neyſladſſi j, 
neyhodownegſſj! 


Tymon. Zdraw buĎ p ty Šnatonpbe, de | 


wſſech känj neyzrawegſſi a ze wſſech lidj neyni⸗ 
kemneẽgfſ 

Šnatonpdeš, Ty gſp geſſtẽ pořá ad ten ſta⸗ 
16 ſſprymownjk; ale kde pak gſau připraveny bos 
dy? Přináffjm tobě Docela nowau a weſelau pjfs 
ničťu € dauſſtu. 

Tymon. Mjnjm, že ſmutnau zazpjiváš © 
této motyce, a to welmi přešalofinau: (bige bo 
motpřau). 

m  Šnatonydrě. Co to, Tymone? Tpmne 

biges? gá fy wezmu ſwedky. Pri fám Herkules! 
aute! aute! potkey, gá tě obžalugi v Arropa⸗ 
zu, še gfp mi hlawu roztlaukl. 


Zymon. Geſtlize hned neodtáhneš, mů⸗ 


žeš mne abzalowati, áe gfem tě zabil. 
| | nas 


ý 
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Gnatondydes. Zo fe neſtane. -Ale nynj 
mne zhog; dep mi na tu ránu trochu zlata; nes 
bo to prep urplépe ſtawj krew. ; 
| Tymon. Geſſteẽ gſo tu? (napřábne naň). 
Gnuatonydes. Widyt gá gdu, ale ty tos 
bo opyhkaͤs, že z muže tať zoworileho taformý nez⸗ 
. dmořáť gfp fe věmil. | O 
Tymon. Co geſt to sa pledáče, an ſem 
pkrichaͤzü? Zo geſt Filiades, nadewſſecky pochlebs - 
njky nepoffemetněgffj. Ten doſtal odemne celé pos 
plužj, a pro dceru na wybytnau dwẽ hriwny za 
odměnu, že zpěm můg, kdyz wſſickni mlčeli, ſaͤm⸗ 
gediný wychwalowal, přifahaje, že hlas můg 
nad labutj geſt přjgemněgífj. © Wſſak onebdy, 
kdyz gá nemocen gfa F němu gfem přifiel, o pas 
moc bo profe, bitjm mne ten dobro muž odbyl. 
.Filiades. Ha, neſtydo! Itynj zad Tymo⸗ 
na znaͤte; nynj geſt ©natonpdeš geho přítelem a , 
eutdewoncen Dobře fe ſtalo tomu nemwděčnje 
u. Gä ale, daͤwnj Tymonuw druh, wrſtewnjt 
a kragan, fProwučgi fobě wedu, aby fe nezdälo, 
> še mocý Č němu mtřjti fe chch. Zdraͤw bu ho⸗ 
fpodáři, a marug fe těch zlořečených podlebniťů, 
genž £ bodům toliko přicházegí ; gináť mezy nimě 
a krkawep žádného rozdjlu nenj. ŽeĎ nenj fomu 
co wẽriti; wſſickni gfau nemděční a oſſemetnj. 
Ga ale hriwnu tobě přinaffege, aby něco pro pos 
třebu měl, ceflau, gij negfa daleko odtud, do⸗ 
wěděl gſem fe, še ah opět názamného hohatſtwj 
a na, 
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nabyl, a že to tvyborném gſy am. Prichaͤzoͤm 
tedy tobẽ dat woſtrahy, ackoli Jam gſa maudrý 


J 9 


Heſtorowi rady vděliti mohl. 


> Zpmon. Budißz tak, Filiade! ale pod daͤ⸗ 


le, ať tě také tau motpfau pozdrawim (vděřj bo 
nj do hlamy). | 


Filiades. O lidé, pomozte! ten nemděče 
njk mi hlawu rozrazyl, že gfem mu dobře poradil. 


BSymon. Epyhle! tamto třetí fe bljíj, Des 


meas řečnjť, $ dekroͤem to ruce, nazhwage fe přje 


bujným mým. Ten z mého nagednau ffefinácte 
hriwen obcy zaplatil; bylé odſauzen a železp vko⸗ 
waͤn, nemoba platiti, gá pať mage 8 njm auftys 
noſt, myťaupil gfem geg. Onehdy, fopž řad, 


na něho loſem přifiel, aby třjdě naffj almužnt “ 


rozdäwal, a ga přiftaupil, abpeh doftal, co mě 


náleželo, řeří, že netvj, gdaliž gfem meſſtan, čili 


negfem. : , | 0 
Demeas.  Zdráw bud, Tymone, welkaͤ 
ozdobo rodu ſwého, podporo AtenfFoch, ſplo 
Recke zemẽ! Giž dlauho tebe otekaͤwä mfjeďen lid 
shromážděny, a obogj rada. Ale poſlys neypr⸗ 
vé dekret, Eterý gſem gá tobě fe cti napfalr 
„Pončvadž Tymon Kolifenffý Echekra—⸗ 
»teowee, muž negen mramopočeftný, ale 
»y maudrý, gemůž,nenj po-celé Grécyi 
„(Recfé zemi) rovného, drahný čaš mýs 


„borně ſwé wlaſti poſlauzil: grdnjm. 


„dnem 





žadného napomenutj nepotrebuges, genžby fam 5: 





5 


duem folbau, dápafem, a běbem w De 


(slpmpii, foněčně p m ojsdě rýrjříté. 
| odtvogj p čtmerau fpřešj ſwjiczol, —* 


Tymon. ©? gefito gfem sak iw ničbý 

w Olompii nebol? © 
Demeaš. Což toho ? můžeš tam přigjti | 
jm tvjce takowych wech w deřrétu, tjm lépe. 
7: předefilého rofu v Ufarnep welmi 
„ftatečně £ dobrému wlaſti fe zachewal, 


⸗Pporaze fvau rukau do dwau tifóců Des 


loponézſküch.“ 
Tymon. 9 gařiby to bylo možné Bať 


ani zbraně neměl, protož gſem nemohl 8 ginými 


— 


fepfen býti. 
Demeas. Ty owuſſem mjrnẽ o fobě mlus | 


wjs, Tymone; mp wiſſak bychom netvděční boli, 


Ebybychom tobo nepripomenuli. — „Daͤle, na⸗ 
„»wrhuge präwa, dawage radu, d. zp t a⸗ 


— »wuge wogſko, nemálo profněl obeß. 3 


„ohledu toho wſſeho ljbilo fe radě p Es 
2du, p wſſemu Shromáždění po tijdäch 


: sd oſobäch, wſſem můbec p kazdemu zwlä⸗ 


»fſtẽ, od zlata poſtawiti Tyomona podlé 
„Minerwy ná hradě, m prawicy hrom 
drzjchbho,es paprſiky okolo hlawp; 


„pať forunomwati geg fedmi fotunami © 


. nplatými, a tuto poctu obláfpti dnes na 


»⸗diwadle nomém, (budeť ſtrze to dnes 
dimadlo). Dekret ten nentht Demeas 


p et⸗ 


⸗ 
F 


i 
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„řečníď, krewnj přjtel Zpmonůw, a čes 


= sdlnjť gebo, neboť y řečnjť neplepffj 


»geſt ymon, $ wſſecko, cožťoli fe mu 
ljbj." Tak zni deČrét ten. Pa afem chtěl tas 
ře £ tobě ſpnäcka ſweho priweſti, gebož gſem po 
tobě Tymonem nazwal. 
Tymon. Kterak to Demee, wſſak gſo, co 
gd mm, nikdy ženatý nebol? 
Semeas. Ale oženjm fe, dá Bůh, přes 
toť,- a prrenjho (neboť zagifté ſyn bude), nas 
zwu Tymonem. 
Tymon. Newjm, aby fe ty kdy tojce oje⸗ | 
nil, „Pop takomau ránu odemne doſtanes (odeij 


po něm motykau). 


Demeas. AumeF auwe! co fo? minjsli 
tu pánem býti, Tymone, še fe opowazuges libi 
> fmobodné bjti, gefito o tobě famém podpbugj, 
+ gdaliž gſy fmobodný a mẽeſſtan? Ale brzy budes 
„ja to potreſtaͤn, p za giná mnobá bezprawj, „že 
gſy hrad zapálil. 

Tymon. Hrad niťbý nebořel padauchu, a 
- tudy gſy zgemmný vtrhač, 
Demeaš. Odtud sf sbobatf p čes okradl 
- obecnau pokladnich. 

Tymon. Ta geſſtẽ okradene nebyla; tedy 
p to wirdlo [ješ, 

Demeas. Okrade fe ale potom, a ly 
wiſſecko gij máš, co tv nj bolo. © 

Tymon. Tu máš tedy geſſtẽ genu (ově 
bo vdei | 














7 
! 
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Demeas. Auwe! má zádal 
Tymon.  Seřřič, nebo ti dám třetj. Byl⸗ 
by v pramdě fmjehu hoden, koybych, joe 
razyw dwa tifpee Zacedemonům , a to negfa 05s 
brogeu, gednobo zlotřilého člotvjťa gtroliti nemohl. 
2 načby mi bylo taťé tvjtězítioj Olpmypiďé w zaͤ⸗ 
pafu a folbě? (Demeas odegde). Ale co geft to- 
ač? Renjli to Thrazykles filozoff? On geſt to. 
© wytajenoͤmi fauſy a wyſokom obočim, coſy 
breptage, mážně a brdě ſy kraͤcj; ſſtaredẽ gako 
Tptan hledj, mage zahrnuté wlaſp do zadu; pra⸗ 
tvý geſt to Bortas neb Tryton, gakz ge Zewxis 
mialowal. Zo geſt ten muž, kterh fluſſnoſtj ſwau 
zgewuge ſproſtnoſt, hůzý počeftnoft, pläfſtem 
maudroſt a mijrnoſt, kterh raͤno obffjrně o ctub⸗ 
ſti roezpräwj, na kochagjch fe w rozkoſſſch naͤram⸗ 
ně zehraͤ, a fiřjdmoft chwaͤlj, gak mile ale z läz⸗ 
ně k obědu fe zabéeke, a ſlujebnjk gemu wetſſſſho 
řofljfu na mjno podá (gefi pať milownjk famočis 
ſteho, bez wody) tu negináť než gakoby fe z čes 
fy zapomenut) napil, činj wſſe, co zcela gebo 


rannjm řečem na neyweys oDpjrá: padá Do gjdla 


eo bladomitý fup, vſtrkuge loktem přifedjchho ho⸗ 
ftě, pokaͤlj ſobe bradu omačťau, a šbrbený co pes 
bítá, gakoby na mjfách ctnoft naleztt daufal, tae 
Ují prflem pilně wylizuge, aby ničebož od aióp © 
nepozůſtawil. Vſtawienẽ nařjťá, še geft $ kimẽ⸗ 
mi zkraäcen, aby gen fán. gediný celé paſſiyky, 
aneb celeho wepre doſſel; potom (cvá geſt fs 
"m ' 1 , : t 
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ſti a nenaſycenẽ lakety näſledek) ožtalý a na mol 


fpitý, ddrva fe netolifo m zpẽwy a pleſy, alebrz 
+. ſwaͤry a rwacky. Pak při kofljku gſa howorno 


tlacha moho o ſirjdmoſti a ſluſſnoſti, až vſtane, 


he fe býbage a fměfině bleptaáe ; potom blige, 
K pofledu wyneſau bo něřteřj mocý z twečeřadla, 


-ač oběma rufama zpẽwakynẽ fe drjj. Dfiatně, 


kdyz jn al nenj nad něho tvelhanj, tv dilubs 


noſti a lakomſtwj; geſt pochlebnjk neppředněgífi, 
kriwẽ přifabati widycky hotow: před njm dde 
podwod/ neſtydatoſt po boku. | Konečně celý geſt 


maudrý, tvffeďen dofonalý, a pln wſſelikch pre⸗ 


dnoſtj. NY wynaſnazjm fe, aby ten dobrý muž 
-taťé ſwau ſluſſnau odměnu doſtal. Co widim? 


Jy, ap pročepať tať pozdě, Zhrazpěle ? 
Thrazykles. 3 giné přičinp © tobě přis 


cbhozým „Tymone, než ttto wſſickni, gefito tmóm 
bohatſtwjm puzeni, daufagjce zlato, ſtijbra a ho⸗ 
dowaͤnj ſtkwoſtnaͤ ſem fe sběhli, a pſſemoznẽ ſe 


Ufagj ©. tobě, muži profiému a ſſtedremu. Wjs 


zagiſté, že na fipatné kaſſi přeftámám, še cobuli | 


a řeřichu za neymilegſſj ajdlo mám, a cheylikdp, 
trochem foli fobě přilepffjm. . Naͤpog můg geſt se 
fludnice, a tento pláfiř mi naď ffarlat mileáffj. 


Zlato pař mi nezdá fe mjti ceny tvětfjj, nežli Čas 


menjčťo, gebož plní gfau břebotvé. Přidázým 
fem gediné. pro tebe, aby tě neporuffilo to, což 
geſt neyzähubnẽgſſßho a neyaukladnegſſjho, bohat⸗ 


ſtwj, kiach: mnobé čeho! w neptěšíji. bjdu.a pfotu 


vwr⸗ 





o nemaudreti daͤle, než tobole ſtacj. ME | 
| Symon. Dobře Zpragpěle, ale dijw neš 
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vwrhlo· Poflechnedli mne, do more ge obebjš, 
— gafožto nepotřebné muži dobrému, gemuž wſſickni 


pokladowẽ maudroſti gſau oterřjní, * Awſſak ne⸗ 
© häzeg do hlubiny, můg milý., nýbrý. wegda 
Do. wody až po pás „ nedaleťo břehu polož, aby 


žádný nemiděl, než gä. Nechcesli ale toho, wy⸗ 
dud bo gafýmfoli giným zpuͤſobem z domu, ani 
rrognjku ſobẽ nenechage, nýbrž rozdage wſſecko 
Ruzným, pa penjsp a Dřitoně.. Geſtli fdo mezy 
nimi filogoffem , dwog⸗ y trognáfobný djl doſtati 
muſy. Muẽ pak (ač že ne pro ſebe žddám, než 
abych potřebným přátelům dáti mobl) dofti bus 
de, kdyz naplnjš zlatem tuhle tobolťu, do nj 
tak sffromna divě měřice fe wegdau. Nebot na 
čloršřa filosoffa ſtuſſ málem ſpokogenn býti, a 


— 


ti toboli naplnjm, peſtmi tobẽ natluku hlawu, a 
motzlen ti -přjdateř dám (tluče boj. 


x 1 


/ 


Thraͤzy kles. O demokrach! zaͤkonowe, m 


w fivobodné obch Cod „sepnefilehetměsýfho zloſpna 
bi gſem! 


Tymon. Co ſy fěuac, milý Zpragpřie? | 


fnad že gfem ti dal gen shaněnau ? počťev, gá ti 
dám wrchowatau. (Bafe ho bige. Thrazykles vte⸗ 


ce.) Ale co-to? množftm; gich ſem běžj! Ble⸗ 


pſyas, Laches, a Gnyfon, a kopa ginbch; ti 


půgdau s plačťy, Wylezu honem na tuto ffálu, © 


a dage odpocinutj motyce walnẽ zpotüebowant, 
| | na⸗ 


—* 


— 
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| nanefu ſobẽ famený „a priwjtaͤm ge "tým Črupos 
bitjm. 
Bl epſpas. Rehaͤzeg, Tymone, my stě 
vgdeme, 
Tymon. (Haͤzege po nich). A mífař mi nes 
odegdete bez pohromy a ſtrwaäcenj. | 


Joz eff Senna 





S14 meſſtan bral rozličná zboži od Čupce ná 
auẽty. o nẽgakem čafe oflepl nahodau na obě, 
oči. Kupec newẽda 0 gebo nefftěftj, poflal fivés 
bo mládence Go vpomjnat. Meſſtan bo těmito 
ſlowy odbyl: „Mefněte ſwemu Dánu p še Mu za⸗ 
platin ; gak mile ho obj“ 





Mann v — very — — —— —— 
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B Klopſtokowa Meſyäſſe. 
3 jpěmu etwrtebo. | 





| | Obfab. | 
» Rajfáš, genz wnuknutjim Satanomým fen měl, 
ſwolaͤ fnim , aby fe řonečně na fmrti Gežjffomě 
> fnefli. Wyprawuge fen, wydaͤwage geg 30 Božs 
fřé wnuknutj. Silo, Fně3 Sarpseyfřý, obpjrá 
mu ; Nicméně s mnobem mětffj zůřimoftj odſau⸗ 
dji na fmrt Gešjíje.  Gamaliel radj, aby fe ta 
wěc Bobu zanechala, začeš mu YTpFovém meřege 
ně djky tozddmwá. Mezy tim fe bljšj Ojddš P 
sbromážtěnj, Ituryel a Satan wegdau m ně 
přeb njm nemiditedlně, a Satan E zůřimwé řeči 
tagně fwětj Sila. Silo držj řeč proti Meſyaſſi, 
proti Gamalieli a STypFobémowi s přenáramnau 
důřivofij. | | 





Suiraš ale gefftě ležel po temnéin nu Satano⸗ 
wu, gſa plu aujfofti, na loži, 8 něhož poťog 
prebl; brzo (pal okamzenjm, pať zafe bděl, „a ſem 
tam febau dimoce, pln gfa myffléneť, házel. © Bas 
čo ſe w hluboke bitvě nejnaboh vmjragicý waͤlz; 

We 


Vam - 


— 282 —ó - 


vitě prichaͤzegjeh, a spjnagjcý fe řůň, blinka⸗ 
gjcých brněnj treſtot a krik, a zabjgenjchcý wztek, 
a břimagicý nebe naň dorášegí „on ležj, 4 kleſne 
$ rozfiřepenau hlawau pitomý a ſmoſluů prázdný 
mezy mrtimé, a mnj zahynauti. Wiom ale safe 


ſe wzchopj/ geſt gefftě, přemý (fl) gefftě, 6 zloke⸗ 
> čin je oefitě geft, a bledýma mraucýma tuťas 


ma ſtrjka Črty Č nebí wzhuͤru, Boba profíjná, 


y raͤdby zapřel bo gefftě. Taf tvytržen gſa w⸗ 


ſkotil Kaifaäſs, a dal rychle tv ſnem mfjeth knẽzj 
a ſtarffjch z lidu ſwolati k ſobe. X8 profiřed wy⸗ 
ſokeho palácu byla obffjrná fbň sbromaážděn), 
z topfofého Libana báge po Sfalomaunffu wyſta⸗ 
wend. Tu fe feffli Čněšj p ffarffj z lidu. * Se 
ftarſſjmi priſſel y Jozeff z Arymatei, mudrer $ 
> malého počtu pozůfřalých vſſlechtilbch ze wſſech 
nezdátnýh potomřů Bojſkeho Abrahama. Tiſſe, 
gako kdyz fe nad námi mjrný měfyc tv fmrfagjs 
cých fe půlnočných oblacých tznáfij, hodil mw těch 
shromážděních Jozeff. Priſſel y Nykodem Me⸗ 
fváffůw a Jozeffüͤw pjtel. Kaifaͤs nynj náds 
berně wyſtaupiw szúřiměl, a pramil: 
opat fe mufýme,  otcorvé Gerualemfij ! 
« na něčem fneffi, a náfplnau ruťau odpůrce: vwe⸗ 
ſti w němec foce onť. wywede, což giz daͤwno 


prott nám ſmyſlil, a dneš (nád p poflednj“$pros 


i 


* mážděnj máme! Ano. toto knefftwj Boží, Šteré 


fám Bůh -na hoře Synai (frge neprvětffjíto preros 
. ta wfſemn potomſtwu vſtanowil, kteroͤm Hm dlau⸗ 
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hem zagetj ani famy Babilonſte věže, Čterým- m - 
bauři waͤlek ani fedmery ſtraſſliwj pahrbťomé pos — 
třáfit nemobli 3. foť vmodj Izraeli, nám, rámu 
$Danč £ potupě fimrtedlný tvěffrec m niwec. Zdaž 
nenj Geruzalem gebo? zduž negfau meſta Sudftá © 
otrokynẽ fweho zbožněného wefftce? Idaz nevtjřá 
lid powẽerkliwẽ a flepě zchrämu maudregſſſch otců, 
„aby geho fmodných zázraťů v wmzdálených puſti⸗ 
nád vžajna fe pozoroval? A což mámj we? 
coj vžajnaucý fe luze geſt poditvněgfíjho, gafo 
kdhz p mrtě fřjfp, aheb omdlené nemocné ze 


ſpänj budj? Zatjm mp tv poťogi trmáme, očefás - 


tvagjce, aby, až naš gebo rota tv firafilimem 
zbauřený lidu před gebo očima zaffErij, p náš tae 
ke z mrtvých wzkrjſph! Ano, otcowé! hledjte na - 


mne němj a plní výalnutj! Muͤzeteli gefitě pochys 


bomati.? Ano, pochybugte, pochpbugte gen, a - 
zdejmeyte gefitě! Stiťdplit bo Judſtwo blučně ne⸗ 
wywolalo za fivého Črale! Toho nervjte?  Miťdýkf 
mu nepofilalo mýfFage palmami cefty! Nikdhlit 
gemu nezpjimáli Hozanna! Koš gſy byl mjíto Dos. 
zanna! flatbu Wěčného ſlyſſel! Kyz ti byl mjſto 
mjtěsoflamného zrufu tv omráčeném vchu hlas 
břmitele zamzněl! Koš tř byli hluboko m bráně 
fmsti kraͤlowes železné ſtolice wſtali, koruny ſlo⸗ 
zili, a hořce p $ auſmeſſtem Hozanna! k tobě 
wolali! Y, neboliní otcomé lidu! (odpuſttej řečí © 
me, kterau uynj dzůřitvém fmatau bněmimofij 

duch můg wjtekagjich fe wedl) negen ua 
| | J ama 
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ſama, ne, něco. mnohem tpšíjibo nám Pdře, 
Buͤh nám ťáže rychle geg topbladiti $ obljčege jee 
měl Stěťdý mluwjwal Ján fErge (np getvjcý £ ots 


- cům naſſiin. Rozſudte, gdališ p Kařfáš neměl 


> fnů, tteré Bůb fefplá 2. Noc plnau auzkoſti ſmr⸗ 
tedlné gfem měl, leže na loži a přemjtage w my⸗ 
ſli fonečné mpaitj těch rozbrogů nomých.  Zafto 


přemnffluge vſnul gfem „m rozivažomání, a -pln © 
gſa ſtaroſti. Zu me fnádh octl gfém fe m hrám, 
chwaͤtal gſem [idu $ Bohem fmjřit. | Biž tekla 


krew obětj předemnau; kore fe wehäzel ofem giž 


do fmatpně Bozj; giž gſem zafiřenj otetořel; tu: 


zhljdl gſem (geſſtẽ mi wſſecky audy trnau! gefitě 


mue pogjma hrußza Dožířá gako fmrtedlná!). 


Arona zoljdl gfem „ an mw pofivátné ozdobě 
$ brozýcým čelem proti mně fráči. Oko gebo pls 
ně ohně, píně božíťého bněrou zabjgelo! Geho 
nápríný vbraz plný vážných přemocných paprſlkũ 
bloſkal gaťo Horeb na mne! Peruti Cherubjnů 
blučely firafilimě na arfje vmluwy Hoſpodinowy! 
: Atom (padlo ffufté fe mne mé fnějzíčé Čnjžšecý 
raucho gaťo popel kzemi. Prchni! zwolal Aron 
ſtraſſliwom hlaſem, ty obyzdo knẽezſtwj/ prchni! 


bjdnjče, pratvjm, ať toho pofmátného mjſta bus 
baucně gako fněg Páně opomážíimě tojce nepos 


ſſtwrnjs Regſyli ty to? (Tu na mne akem za⸗ 
bjgegichm zuůriwẽ mrfftil, gafo na auhlamajho 


nepřjtele, ktereho bychom taděgi ſſtrtili.) Negſyli 
tp 10, nehodnjče!. ty, genž toho ofiemetnjťa, toho 


bros 





! — 285 — 


hrozneho muže bez treſtu ſwatoſti fe rauĎati, més 
mu bratru Mogzjſſi a mně, p Abrahamovi Ide 
ti, a foboty Páně $ lenofij treſtu hodnau znectitě © 
midjš ! Gdi bjdnjče! by- tebe rychle, pozdíšišíš 
fe déle, tato milofinice Bozj fivatým neftrámila, 
- oýněm.“ Tak propoměděl. Gaͤ vtjřal, a pros 
ſtowlaſß, $ popelem na hlavě, bez oděmu, zohp⸗ 
" pěčný a zdimočený mezy lid gfem přiběhl. Tu 
sbauřil fe lid, chtěge mne zabiti, © tom gſem 
procntl. Tei bodiny plně muk, tři tefPné hodiny 
| gſem vd té doby gako mytržený I potu ſmrtedl⸗ 
ném ležel. A geſſtẽ trnu, gefitě je třefe mé frdce 
tagnau hrůsan | a plafu afo zbawen tuĎne mí gas 
zyk m vſtech! On mufy pmřjtil. Od máš bros - 
tnájděnj otcomé l: očefámám, gakoͤm způfobem 
vmějtí má, rady roblél ——— Tuhom ofem 
fiál, ani ſſlowa nemlumě. Pak fe pozdwihl sale, 
- 0 pramil:. 

Lepet zabiti gednoho, nez abychom zhonuli 
wſſickni! Ale welj geſſtẽ progřetedlná maudrofi; 
2B dny ſwaͤteẽnj neſmj zemẽjti / aby ho nechräni⸗ 
la geho otrocka luza. 

Vmlkl —32 9 nebylo ſlyſſeti ani blas 
fu, ant fuftu mlumjcýdh w spromáždénj celém, 
Wſſickni trivali m míčenj, gafo hromem omráčee 
nj, gaťo ztuhlj, a nepopnutedluj ſedjee. Y win 
da Jozeff / an panůgatichofi, chtěl mlumiti £ Ge⸗ 
šilowě obraně; Sle-Kněg ſtrachowanoͤ, a wztek⸗ 
loſt gebo, $ nji ně e mlumiti fe gal, ar 


zdor⸗ 
O 
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pe“ gebo. Filo fe ginenomal kntẽz ten. gi⸗ : 
-fdý nemlumil gefitě o Gehjſſi, hrd afa, aby před 
yztaͤnjm wẽch něco bez aučinfu pronefi. Za mau⸗ 


brého měli bo wſſickni , fám Kaifas, nicméně 
nenaͤwidẽl bo Zatpgenífy Filo. Zenf powſtal. 


Geho bluboťě a melancholiďé oťo fe sifěřito.“ 


Nynj řťa promluwil rychlm zůkiwym hlaſem: 


„Kaifaͤſſi ty ſe opómážiš nám tognefjené | 


Božíťé (ny wyprawowati, gakoby nerěděl, $ že fe 
rozkofſnjkuͤm Bůh nezgewj nifdý, že pofrytým 
| Sadduceům duch žádný ničeho nezweſtuge niťdý 1 
Bubto nám lzes, buď gſy widenj widẽl, Buͤh 
fe tak welice ſnjil! Geſtli to prwnj, tedy vkazu⸗ 
ges ſwe Rjmſke polityky a ſmenau dobntého Čněže 
ſtoj je hodna: y byť to poſlednj bylo! knjße knez⸗ 
ſee! wez tedy, že Bůb, aby zloſyny treſtal, fps 
ce 9 „mámjcý duchy £ nepramým proroťům ſeſlal. 
Aby' Segabelina Bála. otrof, aby Ahab zahlazení 





byl, aby krew pabitého k Bobu nemolala déle, * 


sítaupj“ anděl fmrti 8 trůnu, a mnuťne prorofům 


faleffne prorocttoji a ebble, brčjcý wozowée neflt 


omjragjcýho Ahaba zpätkem. mřel, a rem 
gebo tefla w pole, na němž Naͤbot zaſſtreen byl; 
to pole, kde Bůb ſtäl, a na kterem anděl fmrti 
krew Gřifinjfa před Boba lil. Weljt fen tmůg, 
aby byl treffán odpůrce! Nemẽl gfb fna; teffať 
gſy geg maudře vymyfliti Ale. sdaž fe netřeječ, 
> Půpšto fe ti (meti: anděla ſtraffligẽ dmenuge gmée 
no? Snad ĩ če on gij twau krew, kteraͤ brzy kpro⸗ 
litj 


dě 
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litj přigde, před trünem Wẽcneho máži! Nikolit 
gakobych minného Gezjſſe za newinného vznaͤwal! 
Proti Razaretſtemu gfp ty maličťý zloſpyn! Zp gen . 
obozdjš Únějítmj Páně, on pať myhladiti ge mini! 
Gemu gefř tv faudjcý máje, kteraͤ gij čalto zloſy⸗ 
np, čaffo giž zpupné podmanitele národů za leh⸗ 
že měla, dřjme než bpl, krew gebo L gifté fmrti 
odwaͤzena! Af vimřel A ad, gá očima fivýma pas 
třiti budu, gať dua wypuſtjl © pahrbfu , ná 
něně zaffErcen bude, ponefu do ſwatynẽ zemi kr⸗ 
wj zbrocenau , aneb kamenj od něho gefitě chřes 
ſtjch v meliťého oltáře fložim , Izraelitüm £ měče 
né památce! Nikemnaͤ bázeň nás (Pličuge, bychom 
ſe oſteychali mrtřamé luzy! Maͤlompſlnoſt, fteré 
náš žádný nevčil z otců! Poťudli hromu, miſtj⸗ 
týmu hromu Sáně fo nepřijpjfjjme, roztřjfitj ná$ 
Buͤh poěním.  Bmiragjcýma očima patřiti bus 
dem, kdyz vmře, p nečiftéě vmřeme tvedlé něbol 
Zdali onen z Typzbe luzy fe bál ffĚrtiti Eněži, 
kdpyß ſpegjeß Mál F žádné fe. wjce neprobudil baus 
ri? Cili fe tojce gj doměřuge, genž oheň 8 nebe 
feflal ? Byť p nám žádné na pomoc nepřifpěly 
bauře, gá fám fe mezy lid poffatvjm! A běda toa 
mu 10 lidu, kdozby fe mi opřel a řeří, že neteče 
rem toho fnáře fe cti Božj!. Wſſecka ho kame⸗ 
nug obec, gak mile gj mé můfol Hledjcý pokyne 
oťo. | řed očima wſſeho Judſtwa, před obljčes 
gem Ajmanů zhyň iakonö buriẽ. Pak budeme 
o „pps 


| poč ſedeti na fd; a btafém pěna potáje 


* neme £ ſwatyni Božj.“ 


Tak Silo propowẽdẽw ffel $ vyjdmiženan rue 


J Bau © předu 1 šhromážděnj, a ſtawẽ zpoznowa 


wolal 

Blahoſlawenh buffe, tbejtoli afo, fedjšti: 
nebeſty gſa odjn medlé Abrahama, oťolo ſebe 
proroky Shromazöuge, aneb racjsli (nad shro⸗ 
mažděnj ſwoch dětj nawſſtẽwowati mezy fmrtedle 
njky fe prochaͤzege, Mogiſſũw duſſe! tobẽ priſa⸗ 


— haͤm ſtrze onu vmluwn měčnnu, kteraus námyp 


wyvcen gſa od Boha, 3 hromowẽ baure prineſl: 
Nedaͤm ſy pokoge, dokud twuůg nenaͤwiſtnjk zas 
ſſtrcen nebude! dokud rukau Wagaretanomy pros 

lité krwe plný © welikemu oltáři djky kinjchch 


lidj nepřinefu ,. a gich nad. ſwau hlawau, kteraͤ 


daͤwno giž offediměla, nefepnu.“ 


Takto propowedew fe roznjtil, domnjwage ſe, m 


a še Božítrvj zbjlených hrobů neodťrýma. | Alepředce 
bo frdce gebo. nazýmalo pokryteem. Eeheehte 


ſtaͤl pked Shromazdenjm s okein nepodezdřelým. Zů⸗⸗ 


riwoſti a premähagjchho wzteku gſa pln, opřel fe 
Snifáš o šlatau ſtolich, a zatřáfl fe. -Obljčeg 


geho bořel, němý a nepopnutedlný“ pleděl. k zemi. 


Widauce ho Saduceotvé, powſtali zůřimvě proti: Fi⸗ 


lowi. Gako m tuhém bogi málečný konj před jee 
lejnými wozy ljtě fe zpinagj, Čdyž zwucjch kopf 


letẽ můdep, ktereho sál, fmrt neſe třefa fe, a 
geg 


“ 


— 





- 


geg Prtváceajchho mezy ně fragý 3 onit sařiči, a 
brogýce očima gifEřicýma po zemi dupagj, až fe 
toffeďa "otřáfá , a dychagj naproti miru. „Sys 
ujón fe bylo na rychlofi m wzteku shromáždění 
rozeſſto, kdyby mezy nimi nebyl Samáliel pos © 
wſtal.  Safný. rozum oſwẽcowal obličeg geho. 
Maudkẽegſſj gfa ginoͤch, prawil kka: 
3Geſtli m tě bauri ziřimé hnẽwiwoſti rozum 
geſſtẽ co může, geſtli mandroſt vám milá, taf 
né poſlyſſte otrowe! Wznikneli věčný rozbrog 
widy zafe mezy waͤmi, rozdwogjli máš na měťy 
gména Faryzeü a Saduceü, gafž tu prorofa zas 
bladjte? Wſſak Bůb (nad fefýlá tuto fočimau 
ſwaͤrliwoſt mezy máš otcomě ! protože mzneffenýuz 
fvým faudům zachowal nad Razaretffom nález 
wyneſti. Banechtež tedy Bohu otcomé gebo 
faud!- 9) přjliš měljbyfte byli, abyfte fe gebo 
ebopili bromů, p vpadlibyfte -m prach njsřo pod 
mocnau zbranj, pod njš fe nebefa třefau. | Mlčte 
před Bohem , a poflechnětež mv tichofit: blafu ſaud⸗ 
cp přihágegjcýmu naproti! 2) bude brzy mluwiti, 
- hlas geho od ofrffifu země vžalnancýho fe bude 
od výhodu f západu ſlyfſän. Řefneli © bauri: 
Roztkjſſti geg! a f wichru: Rozdechni pabagjcý - 
koſti gebo gako prach do wſſech čtpě wětrů l aneb 
> č Blýffagicýmu fe meči: Wzhüru! ozbrog mftjcý 
-fe tuce, pj krew Dějífnjťa! Rozťáželi blubinám 
zemſtöm: Otevřte fe, a poblfte bo, teby gefé 
on ten minný fnář! Pakli ale nebefEými zázraťy 
— Z a zemẽ 


— * 


eſtale Jehnati bude, vat ným flepý obličege ſwoͤ⸗ 
p k ſlunch radofině pozdwjhne, a očima widau⸗ 
cýma ládnaucýho otce vždína fe ſpatij; ; (odpuſt⸗ 


tež, geſtlize roznjcen gſa welikoſtj činů geho ſnad 
dle waſſeho zdaͤnj prjlis wzneſſenẽ o něm mluwjm ) 


pakli ſe hluchonr vcho klidſtemu hlaſu opět otewře, 
pakli © řečt žehnagjcýho Eněze a blafu dot, a plas 
tjch matce, a farvjcýmu fůru, a prozpẽwowänj | 

Halleluja opět porogumý 3 pakli geho mocý mrtroj 
zaſe doditi, a proti nám ſwẽdeiti „a ach! okem 


opẽt žigjcým © nebt plačjce „ v prátvem na nás fe 
briwag $Pljšeti, fvůg brob nám vkazowati bu⸗ 


dan, faudem nám Drogýce, před ujmý giž ſtäli, 
paří, což geſſtẽ tojce Boba zgetvuge, nepofiFivte 


| něně.mejp námi ziw bude; pakli ſpau mocnau 


etnoſtj zázraťy fonati bude, a gaťo Bůh: — ach, 
tedy., fnažně máš otcomé!  fErge širvého Boha 


projpm : mluwte, maͤmeli ho zatratiti ? | 
Tak propotměděl. : Nynj fe třpytilo polední © 


(unce nad ©eruzalémem. Toho čafu bljšil fe 
Bjdáš k shromáždění knezj. řed nim fráčeli 
rychlým Frofem Satan a Jturpel, a fláli o font 
wedlé Únějj, a negfauce widjni miděli: bluboťé 


Shromáždění. Nokodem ale feděl míče; a powaj⸗ 


liwẽ wſſech obličegů pozoruge. — Gako čloměť, gfa 
břjfinjt, třefa fe ftogj, a zbledne, kdyz bljsťo něs 
bo nebefa nab njm zabřjmagj; tať bylo šhromáže 


denj. © zdálo fe, že fám Silo a Kaifas pred 


Gainaliclowau maudrofij fe täeſau. Sebaͤznj a 
— | opo⸗ 


opotoršenjm wzhledl na ně Nykodem, a toftaw 
- ofmělil fe mluwiti. Byltẽ muž tvyfofé poffamy, 
-a toljdného tvjezřenj. Zaloſt a přjínoft naplnily 
přemyfflngjcýbo muže obljčtg a fpoťogenoft cytj⸗ 
cyho, nepofiforněného ſwẽdamj mlumila $ celé 
gebo twaͤri.· Dťo, twěrný fmědeť geho, ſlzelo 
-nefErýmage ſlzß. Myſle, že. před dame mmlurvj, 
propoměděl řťa: o J 
„Budiž mi požehnán Gamaͤlieli! měčně me⸗ 
zy muži! Budiž požebnána, 6 přebrabý přjteli, 
řeč tmá! Bůb tebe pítanomil brdindu, a břidřs 
meč dal ti to vſta tvá! ©efitě trnau koſti naffe, 
, Čteré šeč twaͤ rozdwogila! Geſſtẽ Flefá měle kole⸗ 
to nafje! gefitě fryge temnoſt oko naffe! gefitě 
widjme Boba m bauřjeh treftagjcých , aby odbogs 
njch, gebo čemění odpotugjcý, na prach pomněli, 
z ktereho pofili! Bůh, fterý této mandroſti wy⸗ 
-větl tebe, Čterý pemné ſrdee a mužnau fronatoft 
dal tobě, ten tebe Samálieli odhraňug! — — 
Bobem 'topflaný Mefpáš bud p twom Meſpaͤſſem, 
-9 femene tvého! Wäs ale, gefito tať pronäſledu⸗ 
gete wzneſſeného proroťa Božiho , zehnati mi nes 
Ae! Filo ani tebe, ani tebe Kaifaͤſſi! Plakati 
toliko mobu před mámi, geſtlize gefitě hlaß pláče 
frdce waſſe pronifne, a geftli pro newinnoſt au: 
tepně toplité ſizy duſſe maffe gefitě pobnau. „Rys 
-nj vpěge geſſtẽ hlas (Iso £ ochraně newinnoſti. 
Slofite geg olcomé! Budeli gegj fmatá krew giž 
prolita: pať p wyneſſenẽgi hlas gegj prolité krwe 
7 


' 


| svolá gako Gauře Pane! zwolaͤ wyneſe ſe wzhuͤ⸗ 


% 
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su mw nebe £ vchu měčného Boha. On vlys 


ſſe geg prigde, a m faudu negſa flitownjkem, 
ſweho zabitého powede odpor: Judſtwo, Judo 


ſtwo! Čdež geſt twug Dřejpáš? A fově bo tu nes 


5 — bude, zabjgeti od mýchodu až © zapadu © 
wſſecky muže krwj winné, kterj gebo fatépo. za⸗ 


ſſtrtili. 
Takto proͤmluwiw odſtaupil. Y feděl geſſtẽ 
Filo⸗ progýcým okem, otřáfage fe w fobě mtefem 


a gůřimým hněmem, a premaͤhal fe z peochy, aby 


hněvu na getvo nedal. Ale nadarmo fe přemás 
bal. © Ořo geho fe gatmělo, neproniČatsá noc 


fmatvá ležela můťol něho, a tma kryla před nim 


Shromáždění. | Nyuj bud omdliti muſhl, buð 
krew geho stuhla fe muſyla náhle roznjtiti, a 908 
opět mocně obžimiti. | Y zdmula fe, a tojněcus 


gie fe tozlila je frdce nadmutého w tmař;  Zívář 
bláfala Zilo. . Y myffočim mybůru wytrhl fe $ 


. řadu mého, a $zůřivěl. Takto, koyz na nepřje 


ſtupnhch horách bljzlá bauře ſtraſſliwẽ ſe ſneſe, 


neycernẽgſſſj mračno $ neymnojſſſmi hromy gſa 
ozbrogeno, famotné fe ſtrhne, roznjceno gſa k zkaͤ⸗ 


še: a geſſto giná mračna mreholťu cedroweho gen: 


fe dotknau, tut ono ad Olimpa © Olimpů, leſ⸗ 
naté wrchy a myfofo fe pnaucý na mjle zdelj tia 
lowſka mějta tifpceronáfobně břjmaje zapälj, 
w jřjecniny pobřbj. Filo fe wytrhl. Šatani * 
da geg, ſäm ť obě prawil:, 9 

» 


: 
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3 O bubij © řeči ſwe poſwẽcen . Gakz my bos 


[e m- propafti fivětjme, tať tebe fivětjm Silo! Ga⸗ 


ko firaffné peřelné odp ditboce praudiž! Sylnẽ 


gafo moře plápolagjcý! gaťodedem hromů ofřis 
dlená, Fteréž vfla má tpřfnau, dyž rozkazugj! 
Gako něťdy m propafti $ gegjch neffončených wr⸗ 
dbů Bohowe nepřátelfřo a bněmimě proti lidem 
mluwjwäli, až řeťy zaſtawiwſſe fc poflauchale, a a 
tmůťolním 'řefám to mypramomaly : tak mluw 


Filo! Tak ty wjtẽzoſlawnh wed ten lid! Tak 


fmeyſſleg! tak prethkey frdce tvé citedlnoſtmi, za 
nezby fe ſam Adramelech, gſa čloměřem, neš 


hanbil! Wyikni Nazaretaͤnu fmrt ! „Odměnjm ſe 


ti, p naplnjm frdce tmé radoſtmi peřelnými , gať 


* mile krew geho vyřjš, a přigdešli É nám, twom 
tmůdcem budu, p £ dufjjm tě vwedu, geſſto hrs 
dinami bplt., a zabjgeli.“ | 


Takto pravil č fobé Satan; p ſlyſſel ho Se⸗ 


rafyn Ituryel. Filo wſſak fat bledě přjfně £ nes 


bi, a pramil: 


»Dltáři krwe, na tterémý fe beráneť fmýčes 


nj Bohu občtuge, v wy ginj tvelcý oltářové, $ 
ničbý fe gindy oběti, gſauce Bohu přejladfau 


wünj, nepofiEmrněně toznáffely : a to froatpně 
ſama! aro vmluwy Hoſpodinowy! a vy Cheru⸗ 


bjni, Andẽlé ſmrtil ty ſlitownice Božj, na kte⸗ 

vé před kaſy věčný Bůh bez lidſteho newrazenj 

. febámage , ze fwaté temnofti břjďajín ſaudil! 

Ebrae Páně, č Buͤh ſwau — pe 
„pln 


X 
I 


i 


plnil! A 15 poflucbači blafů Bozich, Morio! 


Morio! Geſtli más. tento Jtazaretán hubj, a tito 


, muži, muži plnj bezbožnofti máš, odraňugjce 


gebo, fpoluhubj: negfem winen hubenjm tvaffjm i 
newinen gfem, fópž děti naſſe teſtliwm pohledem, 
a třefaucým fe kolenem, a auzkoſtj ruce lomjce 


choditi budau, a Boba fivých otců mw gebo ſwa⸗ 


tyni Dledagjce nenaleznau ! kdy Štazaretán trůnů 


= fo naſtawj, kdez Bůh nad Cherubjny fedal! kdyj 


predewſſech obličegem, tam, kde zaſtrenj wiſelo, 
kam gindy gen knjze knezſte twaärj zaſtrenau a 
modle fe č miloſtnicy priſtaupil, modloſluzebnjcy 


btyffnjkowi zprzüugjch kadidlo přináffeti budau t 
Redeyz Bože! abych to hotekowanj miděl! Dev, 
af mé vmjragjcý oko dřjme zhaſne, nežli potťá 
lid twuͤg ta ohawnaͤ sbauba. Ale což geſſtẽ čis 

niti mohu, abych bljsťé vbránil zfáze, to před 
Bohem vcinjm! Zde ſtogjm před obljčegem tmým! © 
Slyš mne, Bože Izraeli! Geſtlizes kdy wyſly⸗ 
ſſel m nebi, oč tebe na semi člotvěť w prachu pros 
ſoh! Geſtlize na Člidffomu prosbu myflané frálos 


iwy wrahy ohen nebefřý poſtihl, a 8trehu Karméla 
ge ſträwil! gefiliže pohltila propaſt za žima Kos 


vaha, Datana a Abiramowce na prosbu Blogs 


ijſſowu m hlubiny fivé: 6 tať y mne wyſlys Bo⸗ 
| h Saraeli! Bločečjm mužům, kletj tě bozdj,.a 


jfinjta, Mogzjſſowa nepřitele, chraͤnj. Rys: 
kodeme! twoͤg fonec bud, gako toho fnáře! a-, 


hrob twuͤg gako hrob toho odbognjka! nep r , 
Jm 7 | — ze⸗ 





1 
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170 feblnjté, geſſto daleko od chrámu a oltáře fe ka⸗ 


menugj! Twrdée buď frdce tmé, Fopž vmres, G 
uepoddacý fe Božítvj! Slzý bud zbaveno olo — 
tvé! 9 plaťati nemo, koyby vmjrage ©Atěl ſe 

obrátiti £ Bohu! protože báge bezboznjka gſp 
ſlzel, protože tmé flužebné oko proti TBěčnému — 


bogugjc nefmaté ſlzy wylilo! Y ty Bamálieli to⸗ © 


bo [náře chraͤnjs Temnoſt a broshá tma Prýte 
vře twé! Pak ſed a čefey pomocy Nazaretánomy, 
a fažug fe darmo! Hluchota zamři veho tivé, ſtra⸗ 
ſer⸗ fonec wezmi ziwot! lez pať včeťámage, až 

ajatetán tebe myťrjfý , lež, a fetli,. čeťage Date © 
- mol A Popbos Č luze, ana $ vžajnutjm naň gas 
ko ty bledj, kdybys © luze gefite rekl: Dozorugte, 
ou mne wzkrjſhl tedy wſtup luza na hrob ttvůg, 
tropje pofměch ſobẽ z proroka y z tebe! Před ſau⸗ 
dem pať ftůg duch tvůg, ſlyſſe rozſudek ſwuͤg £ 
Pozdwjhni fvé firafilimé ruťy Bože, vdeř břje 
fifa, vdeř Nykodema, a fFonči kletby, Čteré 

tobẽ fe cti gfem činil! Toho, genž mimo něg fvé 

koleno ffláněl, ©Gamaliela, p toho tv pra „pos 
loj, kdez finrt přebýmá ! Ale fmého ljtého hněmu, 
pod nimž ſe peklo, Fdpž Čračjš, pod nimž wrcho⸗ 
tvé země fe. otřáfagj, fwpd hromü wükol 
a můťol tebe efFončený břimagjcých fe vchop, « 
poraž mnobem tmětffjbo břjfinifa, Nazaretaͤna! 


Bopl gſem mlad, npnj gfem ffár, wzdy gſem tos 


dě na zyuͤſob otců ſlauzil, a oběti fonal: ale Das 
še, paťli dopufijš, aby mé vmjradjcý oko n bjdu 
m ſpa⸗ 


- 


=" 


| tito; jebb tento Nazaretanſti odbognjk ſwjteſol | 
deby: tiwá tvěčná Vmlutva nic, nic wjc tvá ſwaty⸗ 


ně neplatila, nic požebnánj trvé a přjfaba tmá, 


kterau Abrahamowi, a po něm Abrabamowcům 


včínil: tať fe odřjfám zbe před obljčegem mffebo 
Judſtwa prátva p zäkona tweho! tak Den bez te⸗ 


bež širo býti! bez tebe polož fe m hrob má kieſa⸗ | 


ajcý hlawa! A gefiliže tobo fnáře $ vPljčege zemé 
| nervyhladjš tak gſy fe nejgemil Mogšjífori! tať 
to byla ffalba, co on m fwatém krowj na patě 

Horebu fpatřil! tať fe neſpauſſtjs zázračně k wrchu 
Spnayſkeé bory! tak newznẽla žádná trauba! zä⸗ 
| dný brom  tať fe negatřáfla hora! tať gfau otcos 


we naſſi, v my od predäwnjch čafů mezy národy, © 
* foiěta“ ti neybodnẽgſſ politománj! tať nebefřého 
zaͤkona zadneho nenj, tak ty negſo Jsraelu 


| Robem. | 
J. Myſliwerek. 





3 roěje gmučné fimutná hraná zwonj, 


| na fmrt milenky. u 


“ . 


8 jarmaurenj lidu meſtſteho: : 


Ach! geft pa milence l. aĎ, geſt ponjt 


Nie! nic nenj to fivětě Rátébot - 
Kterau gediné gfem zamilowal | 
Z etnoſtnoͤch djwek na tifýt, 


ro nizboch byl život obětomal, 


A+, té djwky nenj mje! 





Djwku newinnau gak holubinku = 


Ozdobily ctnofti mzneffené ; 


| Pro wtip, tichoſt, wljidnoſt etily Vinku | 
Macktky, panny želem ffijčené. 
Kdož gen na ni patřil, cýtil-nrilof © 


Čofp laͤſtp hodného; 


ABniflať m frdcýh bodbší prudřá čo 
3 gegi *) ený ské MN. 


ba 





%) Licentia postica, míle: geajbo. 
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Kraͤſna gaře růje, kteran w rozteh -2 
| Zjtá bauře $ ftromfu fragpla, © 
Srafná Pinka v kwetauchm měfu 

Do hrobu. fivau hlawu fflonila, 
Sflonila? — a mne geft zůffamila * * 

Na tom fmětě famébo, | 

Děje nežli ſnatku ofufpla, | 

Sñnattu předábanéo | 





Kde af, ab! tdes aſraſtna budauenoſt, 

Kterauz Pinka predpowjdala? 
„O gak Blaze w ſwaté newinnoſti 

Ziwi budem, $ plefem kikala, 
Chphalaupku fp fpolu mprvoljme 

W roztomile Fragině ; 2 

Sráfnau zabrádtu © nj myfadjme 
4 Aa zelené rowinẽ! 





Ruku m ruce hubem dodjvati 
Wečer m nj, co mw vági, weſele, 
Sta wẽky fe budem „milomati, 
Wěrně gafo m nebi Andělé t 
+ © gakz poplefáme, midauc ditty, 
W zahraͤdee gat běbagi, < 
Gak fy naſſj pracý zrofilé twitky 
| Poſtatugje Sinaj“ P 


“ 
v . , “ hd 
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i Doplefalaš! — Ty ně potěfřén 


+ 


Zam, fam 8 nimi we tmě ně, pafé © 


Nynj giné kwitky m rakwi nádí h 
Kde gſau ditky, přjíftj wyrazenj? 


AB zahrádce ſwes nimi: přebýmáš! fa = : 


W zahradce — tak auzke, ſmuine, pufté, 
Senž fe hrobem: nazýrvá, 


Milenka maͤ vřebýmí L: 





- Sinfo! Vinlol $ tebau bej vichän 


We (nd šalofině fe- objrám * 


) fově $ lůžťa wſtaͤwaͤm při ſwitac. 


Ptred očima, Pinko tebe mám! — 
Wekterem raoͤſtem kragi nynj —*3— 
Kde ſwe zaljbenj mas? 


"© fóm fe nynj na neběfýů rodjě, 


a dboj fia mne spomjníáš ! 


— — 


Naͤm co w kahelder p prre růfši: měli, 
Na hrobẽ fi roſtau kwitkowe; 

Naͤm co na ſtromjch by byli peli, 
© brobu ti pěgj ptáčtové ! — 


Ach, což wččně hrob tě bude rý 


Ani pláč, ni molánj 
Nemohauli fomů ſylnÿch sfřjti, 
| Wibrdit, tebe z dijmanjz? m 


LA 


SS P 
1 


4" a 


ala 
© ná opuffičnec na twin Srobě 


1 Bří měýěty pudy feháma, 


K n milenko má! bydu tobě 
Cuš sfo wſſe mi boje — 2 
By fe ſmilowawſſi rukq p " duší 
Wyirhla mne 3 (auženj, Z 
Plubořé mé odlehčíníi ráně 
Piwedla nás w frogegi E. 
Spi má milá Sinfe m fpnřognagi | 
| Oafně nad brobem finěr nění 0 
Slunce? hrob zlat bleſtemn fpagilafi, J I 
BVhbrobu wẽeg tiſſe větě 
$avo! ořrofiřug hrob pounhen rwitzu 
-| dyš fe točně mracýš 7 nám 
Slawjcku! pěg Jaloſ Fterou cýtim, 1 
Hoie, Hreréj we dep mám 
— Jan VNegedl⸗ 
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| O gazyku Ceſtem. 
Mozulaumw ä nj drube. 


CEWiz ví prwnj, ſtr. 43.) 
Slawomil a Protiwa. 


— — 
Dor otiwa. Renadal afem fe 10 zbotu wẽerey⸗ 
flim, zeby z vſt daͤwno prohlaͤſſeneho fmětaobřana 
(koſmopolity) tať - borlimá obrana gazpřa Eeſteho 
fe proneſſa. 
Slawomil. Swětaobčana? — horliwaͤ 
obrana? To prwnj od mljdnofii waſſſ za poklonu 
tjm radẽgi prigimaͤm, že takt fe radowati mohu 
an gſem waͤm poněřud podoben ; než to Druhé? - 
— 9 nu, řaždý má ſweho fonjťa z rářofý, na 
fterého zafedna rád w zaͤmeznj fončiny paluge. 
Gaͤ zagiſté toho neprjm, že na ſwem zahaͤleti ne⸗ 
mohu; myſljte wſſat, ; je mezy těmi dwẽma on ! 
cy geſt něgáťý odpor? | 


⸗ 


* 


| Prot. As taťomá, gaťo geſt mesy kemito: 
bpti a nebyti, nebo dokonce mezy milowati a nes 

námiděti. | | : Ě 

> Slam. A Fíerať t0? profým. : 

o Prot. Buďto je m pramdě kdo ſwetaob⸗ 
čanem gefi, a ten orvfjem celý fmět zaromeň milu- 
ge, nebo ale nẽkterau gebo čáftťu za obzwlaͤſſtnj 
laäͤſty fivé přednět- wywolil, a ten fětaobčanem 
býti patrně přefldmá; nýbrž bogjm fe, aby tas 


kowä firanná [dffa gedné ſnadno to nenäwiſt dru⸗ J 


hẽ čáftce [dj nepřiffla. © 

| Slam. Čo ſe mine třne, gd o ſwẽtaobẽanſtwj 
(koſmopolitſtwj) Docela ginébo gfem injněnj. Y 
mnm, že fe'tať laͤſta F mlafti 8 lafFau £ oſtatnj⸗ 
mu ſwẽtu, ač ro rozdjiném , nicméně w dobrém 
ftupni , gako láfFa £ přibuzným $ laffau £ faufes 
dům má. Než o tom gindy. Weera tedy gfem 
fe mám zdál horliwẽegi rozmláutati $ tjm pončims 
čileem ? — Nez medle, widauchmu mně v pros 
fiřed wlaſti newlaſtenctwij tať náramně, Čecha 
rodem, an wſſemu, což dedům gebo maté bylo, . 
-fe raubd a pojmjivá , domácý tupj, cozý chwälj, 
tech nenámidj, od nichž žige a tyge, — možnoli, 
proſom, aby fdo horlimofij pogat nebyl, a té 
neppřjíněgíjj nemole proti fonu wlaſti nehodnemu 

nepil HH. 
Prot. Wožnoli mám mlafině,, oprawdu nes 
wjm; fo gediné wjm, že tudjž za horlitvoft ſwau 
miděti gſte muſyl na pofánj, gak odpuͤrce máš, 
5. — | ga⸗ 








gakoj při puůttach obyčeaně n Věge, tm p pewnẽgi 
na ſwem zůftal. (Da, co chladný máš obau pos 
fluchač , fnabno gſem fe warowal fměbčiti gedné 
neb druhé firanč, olege do „obně ti, nobrž tos 
bo profpěchu při tom gſem vžil, že w obapolně zas 
břitém a tudy gako plonutčajjm ropu waſſem, 
welice gſem ſe kochal. 
Slam. Prawät geſt to maudtkho powaha, 
z poſſetiloſti ginbch rozumneho pojitťu nabýmati. 
| —* tenfráte neodneſl gſte gebo za darmo. Pokud 
zde ſedjme pod: tjm wẽekowitom dubem, Fterý ſnad 
mnohẽmu pocfimému ftaročedjíí chlädku a přiftus 
pu poffotl, pomězte mi, „profým, fomu 4 näs 
fám v febe afte Dal za prawdu, neb co- fmeps 
ſſlel gſte o tom celém naffem zojmloumání ?. 
Prot. © gednau wýmjnau, - | A 
Slam.. Přigjmám gi, bud haka koli. 
pa Byſte poſlyſſe mne zůſtal ſtudens. 
Slam. Zuͤſtanu gako (ed. 
Prot. Remaͤlo gfem fe diwil, kterat gſie 
zwlaͤffteẽ wy celé to rozmlumání od hlawnj wẽcy 
na ginau a docela rozdjlnau priwedl; aneb ať 
úřeaměgi djm, vd laͤſtyek tolafii € laſce Bogoke 
Geffého afte fe vehýlil; což mi tať ſmeſſne přichás 
zelo, gaťo kdyz tam Luch anuw Jupiter rozbehna | 
4 $ ſwom mnohobrotným bromem na zapivače 
obů Anarašora, fám neměda gať , vderil do 
rámu Kaſtora a Polura , Hej mu u ičjm dí 


, . i 
NE = 34 Z 
šilt, geſſto zatzm filozof bez neymenſßho aurazu 
wywazl. . | o | 
> Slam. Chrám Ofpartánfřých bliženců a 
Anaražor filozof - oťoffem wẽcy  neffeané byly; 
geſtlije pak mezy tolafij a gazykem wiaſtenſthm 
taͤzgeſt neſtegnoſt, tofbychom arcy daleko za 'cýl 
byli häzeli. Rez, domolte, ať. fe ivá$ zeptám, 
gaťý nárob přebýmá m Raťaufých ? Iefnere. agi⸗ 
ſte, Nemcy! na týž způfob: Francyi Zrančům, 
Ruſyi Rufým připjffete; aniž zaprete, je wſſickni 
tito ſwau zwlaͤfſtnj wlaſt magj. Nuze, což prás 
— ge dělá, aby Frankowé Ruſowe, Nemcy 
pz | 


tot, Zwlaſſtnj gich fožbých obec a zprás 
m | 3 


Slam. Než co, kdyby fe wſſecky gich zes 
| mě poĎ gedinau zpraͤwau ſpogiin, zdazby předce 
gako prwẽe toliferými byli národa? © 
oj VProt. Bylaby to gedna obec to Jtěmcých, 
Ruſoch a Šrancých záležegjcý. 
Slaw. Gedna, ale. rozdjlnsch naͤrodů. 
Kazds ten národ ſebauby obmezen byl p a mnjm, 
šebo nenamluwil tať fnadno Ruſowi něťdo, že 
Francyhe gebo wlaſt geſt. Sami: Francauzowe, 
„mě je gako neyhlawnegſſj ſwetaobkane wſſudy Dos 
ma gſau, neopominuliby fmého Zaͤreynſta, ga⸗ 
Žožro wlaſti ſwe, plnau hubau zwelebowati. A 
medle, tu kdeby gedna zpráma, gedno prátvo,, 
gedno, deyme p 10, näbojenſtwj penewal⸗ od⸗ 
n- , fud 


F 
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kud předce ta patrná rozdilnoſt mezy těmi národy - 
pobásý 7 2 = 
Prot. Rozumjm mám: minjte, je gazyk 
geſt to, an obmezuge národy a mlafii gegich. 
Nez cokdyby mjfinj okrſſlek fnad to byl, gegá wla⸗ 
ſtj nazýmáme? Deyme tomu, zeby Šrancauz we 
Wjdni gſa zrozen a wychowaͤn, o wlaſt ſwau tás 
zaͤn byl: můželi, nelhage zapřjti, že. Widenñak 
geſt? vmjli němeďy, čili nic, na fom nezä⸗ 
lejJj. W | 
J Slam. Welmi mnoho. Nevmẽge neme⸗ 
cky, ewuͤbee za Francauze gmjjn bude. 
Prot. A co, kdyby tafomých Zrancauzů - 
bud me Wjdni, buď m oťolj gegjm wjce, až 9 
ma tifýce bylo? | ——. o 
SBGSlaw. Zuby fe patrně dělili, a a gako gſau 
v náš Čefftj a Oěmeřtj Bojemomě, nápodobně | 
by tam Nemeẽtj a Francauzſſtj Raťuffané bylr; 
wjdy wiſak dwa naͤrodowe tv gedné zemi. 
Prot. Tedy w gebné wlaſti? 
Slaw. Pokud giſtau země kaͤſtku, nebol 
giſte z bor, dolů, rek a leſuͤ pozůftámaájců okolj 
wlaſtj nazhᷣwaͤte, nepřjm fe, a na ten zpuͤſob ces 
laͤ naffe, gakkoli proftranna  mátě země gedinau 
bude vfec národů wlaſtj, a předce, še tojce na 
zemi rolaftj geſt, (wygjmage ty waſſe fivětavbčas - 
np) žádný potud nepochobomal; aniž, pokud 
mnẽ známo geſt, prirozenoſt zwlaäͤſſtnj tak nazwa⸗ 
nie wlaſti obehnala něgaťau hradbau, aneb plo⸗ 


tem 


R 
— 


M 


36 — | 


lem gařýmfo mibiteblným | opatřila ; tak aby | ges . 


dnẽ Faždě z nich věčné byly mpfázány meze, a 


ona ja Ďodnými toho příčinami menffj nebo tvěts | 


Jí býti nemobla. 


Prot. Widjm je, neepli, aby fe ten 


led docela rozgihl, vflaupitř mufóm. . Tedy ko⸗ 


lik gazykuͤ, tolif národů, a kolik národů, toliť 
mla | ———. 
Slam. Oclifož nifiá čáfiřa země S fivými 
ra dle gazpfů rozdjíným praͤwem wlaſt 
owe — m 
Prot. Eechya tedy kaͤſſkau Bojemie, a w 
Vhẽjch neymenẽ trogj wlaſt, a co přitom neyvte⸗ 
ſſenegfſijho, hezxky pomatena geſt 
Slaw. Smägte fe do můle; ginaͤk nenj. 
O gmeno fe nehádáme, nöbrz o wec ſamu; a 


mnjm, kdyby Ceſth národ fe ponemẽil, aneb 


gakom koli giným —72 — poſſel, (čebož na 


| wyzdory nenawiſtnjkuͤm Čeffóm gebo- duch bo chra⸗ | 
ně a ofiřež,) eby gméno Eechhe zemi. té tať mas 


lo náleželo, gaťož gj náležj ono Bojemie, an 
m nj daͤwno žádných Bojůw mjce nenj. Tedyliz 
tčera chle tať hrubě chybeno ? Nebo geſtlige mlas 


- fi bez nárobu, nárobu bez gazyku zwlaͤſſtnjho pos 


myfliti nelze, bořlábám gejitě gednau, še fe ds 


- dný, Fromě kdoz gazyk národu ſweho miluge, pras. 


wau láffau £ wlaſti honofyti nemůže 
$ rot. ABybyfie obra přeťonal. | Zjm fťe 
měř premluwen gfem, še gafájy národu bytoſt 








- 
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w gazyku gebo gáležj. Wẽru Slawomil dommẽ⸗ 


nj ſwaͤ, budte ona ſebe zwlafſtnegfſj, wybornẽ 


ohrazeti zná. | 


> Slam. Břauffjte mne přiteli! Wy, gſa 
milownjk a znatel flaré p nowẽe literatury , tojte 
dobře, kterak Čaždý me fětě národ o vém gas 
zyku ſmeyſſij. Snáte ono Rjmanuw na mtjragjs 
c$ fe cpzozemcee nevftálé nerraženj, aniž třeba 


připomenanti mám Juwenaͤla, an gako wiſech 


rolaftenci záftupce to Grekuly tam nehodné mrs 
ſtaͤ; chcete ftarffj přiElad ? máte geg na nepftarffjm, 


od něhož pamätky gfau, národu, Hebreyſtem: 


celý zaťon pln geft laͤſty rozpálené k mlafti a gazy⸗ 
fu. Ale proč hledati v mrtvých, čehož v živých 
doſti! Sranfové až pyſſnẽ rozpraͤwegj o gazyku 
ſweho rozſſjtenoſti a ſlaͤwẽ; Angličané ſweho (ps 
tu, hognoſt a kraͤtkoſt, ač je ta geg nemálo ſſte⸗ 
kawom činí, borlimě zaſtäwagj. Coz NRemcy? 
ti zagiſte gednau rukau wynaͤlezky včenj a vmẽ⸗ 
nj Francauzſtch dychtiwẽ widycky vchwacowali, 
a wſſak druhau wſſemu, co fe v nich pofrantiti 


chtẽlo, widličeř podaͤwali; a neẽetlli ſte, kterak 


nedäiwno ten Nẽemec tam *) na toho Roſanjna 


fe rozdepeyril, še prý fe pokuſyl poſtawiti tu otás 
stu: Lideli Nemcy? — a gi zodporměděl ſobe: 


to prep Bůh wj! afpoň tak wyhljzegj ato li⸗ 
| | : de! 


a ——— 
) Jen, Lit. 3. 1883. 


... 


< 
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dě! — A nefloffelli ſte toho powyku, co wedl 
fam “) fen, nenetotipný , ač (mezy námi) ſyrowo 
Magyar proti Slovanům, gať tůbec tať zwlaͤ⸗ 
tě Gberitým, gimž toliťfo cyťány. a šidy m 


; podrodu předřládá; a proč? že geden Stěmec **) 


Fterý ant gednech ani druhöch neznal, Stotváfy 
a Nemce nad. Magyary podhoálil. m 
Prot. Wſſe to pobřjehu fměděj, že ſwet, 


an tak drahnÿ čas. geft, pofamad nezmandrel. 


„Dny mýberné myſſljuky o powſſechnẽ oby, o wiſe⸗ 


- obecném gaznĚu, o pokogi měčném, zůftanau tedy — 


Slam. Čjmž byly na počátťu- — pěťným | 


ſnem! Zen. mandrý a mocný přirozenofti zpraͤwce, 


kterÿz půfobj, aby to waſſe Sſpanyelky a ty mě 


Holandſté tulipány, čjm dále tjm mice, onp E 


owchm, tyto © tulipánům Ceffým podobněsfij 
. byly: kterbj winnemu kri rownẽ tak gaťo kraͤlow⸗ 


ſtemu gablku náležitý prauh země wykaͤzal, náš 
obẽelil, Maurvy -očernil: kterhz, ať djm wiſecko, 
ani dwau we ſwẽtẽè zrnek pjſetnÿch. Docela ſobẽ ros 
wnöch nevtinil, ten zpräwee, prawjm, nedopuſtj, 
aby „ta me wiſech wecech panugjch rozmanitoſt 


podiwnaͤ tv gednom pokolenj lidſtem, aneb gen w 


gedné wlaſtnoſti geho gednomu neb druhemu mus 
draͤckowi k vůli, aneb dokonce lidſtau mocý zru⸗ 
ſſiti ſe mẽla. i 





s) Wielands Merkur, 1803. Nro, 10. 11. 
+) Zeit. fůr eleg. Welt. 
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Prot. Ackoli fam podpbugi, žeby kdy ge | 


den gazyk, byť p gaťáfo nadpřirozené moc wiſech⸗ 
něm närodüm dnes geg tv vfta tložila, dlauho 


fe vdršett mobl, aby bo normy Baͤbel nerozdělil :- 


nicméně. za to mám, že gať bez vgmy oné m 
prawdẽ melebné a ditvné rozmanitofii, tak bez 
vgmy ofobnofii fie národ Ceffý poněmčiti by fe 


mohl; nebo ani ten nevfubtylněgffj zaměreť toho 


mi neboťáže, aby týž národ, proměnit gazpě 


fvýg , zýtra byl prato giným, než: dnes geſt, nás- 


rodem.. Gen fe přiznepte, še gakoſy zaͤbleſt od 


toho gazpěu Ceſteho oko maffe zarazyl, aby 


mám, wezmauce to bez predſudku, je geden gazyk 
geſt gako drubý, nelze bylo pochopiti. 


S [am. Mohlbych mám odpomědjti, gakoz 


odporměběl onen filozof vějeh ; že ſmrt a žitvot ges 
dno geſt, täͤzjchmu fe, proč on tedy žito geft a 
: nevmřel? Aro tauž přjčinu , wece, že to ges 
dno gefi ; — aneb 'tjm máš odbyti, že owſſem ges 
dno geft, gefili růže od přirozený červená aneb 
bjlaͤ; nicméně djwky nafje by to nefauĎily za 
gedno, aby gakaukoli růži pěíná ádra ſwaͤ ozdo⸗ 


bily, nýbrž faždáby rozwäzliwẽ mybrala tu, kte⸗ 


tá by F pleti geaj neplépe fe bobila. Ale odſtup⸗ 
fe ſſprymy, kde rozmlaumánj tak mážné mjſto 
ma.. Kdyby waſſe filozofie koſmopolitſtaͤ byla 
filozofij weſſtereho fměta, řeťl bych, gako tam 
Carnót fe Ronzulátu a chſarſtwi Bonapartowu, 
še prtonj gſem, Šterý fe fnáffjm ; ale dokud nep- 
n V Wy⸗⸗ 


m — 
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| wobornẽgff lide v. vzdělaných národů $ toffeobe: 


cnau pochwalau zpiivagí :. | 
Franky budauce, budem národ, "ne fat m 


ale Rěmep *) 


Aneb: 


Každý narod geſt ž ziw, polamud přemilé mu. m 


gazyk nj. 

| Mateříý, $ njm a! geſtoſt geho bofe | 

negifiá. * É 

Dotud tuff m bez. bang ſmjm přáti J jp | 
oo 


© národ můg „milý radẽgi $ druhými: nár 


chybowal, než aby zadal to nepoflednj. Slowan⸗ 
ſte gmeno ſwe, a bytnoſt ſpau, zadage ten dra⸗ 

by poklad — gazyku ſweho, pro kterh oD pred⸗ 
řh geho mnobo krwe prolito bplo. — Ale nechtěg- 
mez odfryti té rány ledwa pamřelé - — nebo Ebož 
by meble z Čechů Dej boleſti na ni pohledẽti mas 
bl? Nez co, kdyby to, že geſt geden gazyk a 

druhý, znělo pěínčat nej prawdiwegi? Zdaz Faže 


dð národ nemá ſweho zkuſſenj a gako — * 


wlaſtnjho? A nenjít gazyk gako ſtlad weliki wffe⸗ 
bo vměnj a tvffj wẽdomoſti lidſte, kteraͤß nim vd 


- otce na ſyna, .co zwlaͤfſtnj gedné řaždé rodiny bos 


hatſtwj předazý?. Čo wjce? gazyk geſt ta ney⸗ 
voýtečněgífi , Dle zwlaͤfſtnjho země praubu, mra⸗ 
mů, ſmeyſſlenj, nářlonnoftj, a. dle tifócerých kaj⸗ 
deho národu rogdjů nap ůfobená filozofie „á tuby 





* lem. 7 -2 
+) Virág háj Wherſth imoimenité 
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gakoj kazds včineč k fivé příčině fe neſe, tak on 


„Aoženjm, zwukem a powahau ſwau ten nepgis 


ftěaffi a neywernegſſj obraz počátřu, zobecnění, 
sbělání, powahy a způfoby famého národu předs 


ſtawuge, tať žé w gednom gazyku gaťo celý nás 


rod zige, a geg co známťu a důmod ofobnofti fivé 
přednáfij; gebo (faumánjm fám neomylně wy⸗ 


ſkaumaͤn býma, a gim famým od giných národů 
tak fe děly, gaťo fe děly čloměť od druha gihého ops 
chowaͤnj a zwedenj. 2) může tedy mlaflenec, nic fe 
. neoblédage na gifté zámeznj filozoffy, bež bázně, 


šeby w aubonný předjudeť vpadl, milomatt gas - 
zyk gaťyfuli národu .fivého, ano, ať. djm aefitě 
gednau , geliťož to giftému libu Dofit praweno by⸗ 
ti nemůje, bez laͤſty F wlaſtenſtemu gazyku na 
laffu © wlaſti, t. g. k národu ſweͤmu pomyfliti 
nelze geſt; a Čech tedy zaͤrownau fmělofij zpjwati 


v . . 


„ 


Niäimcy budauce, budem naͤrod, ne wſſak 


Eecchoweè wice! 


⸗ 


Prot. Tenkraͤte (mezy námi) po celém tom 
ledu teta ! an giž negen wlaſtenſtÿ, ale p trn báfajřr 
(řý obrň máš rozebřdí. Ale ti Cechowe, co fe 
tať trpělivě gaťo ta růže fiičná na bjlo z čermes 
na barmiti dámagj, aniž fe bogj, jeby gſauce bjs 
lj růžemi býti přeflalt, a co fe při: němeďýé 
urtameh, způfobu a-řeči tať mýborně magj, jet 
v nerádi gſau, kdyz gim kdo tech dẽewnſch gegicý 
ČefFých připomene, 6, prawjm, Cechowe muſe⸗ 

i | a aj 
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| dj býti welimi prozatětj libé, če ſe cytliwoſt vid 
tak náramné směn, gafau wy tv pončměenj ge⸗ 


gich widjte, neleřa ; zda fe, gaťoby ge změna ta 
nic neboiela „ano p přjgemněgffj gim byla, nez 


| fab paupẽti zmoteplénj geſt. 
1 Slaw. Wẽdomo geſt waͤm, še člorvěť. to 


roztrhanem fabátu wffeho-mhwiti neſmj. —5 


te fe wſſak, že ti mothͤlowe, nebo radegi braucy 
(tať gfem ge z mládí gmenomati flýchámal,) lépe 


je magj, wysſäwagjce pro ſebe kwjtj lačné, 


nezli wrelicky, ktere pro obec záfobu ſtrednau pra⸗ 
enẽ 8bjragj? Gſau to Hladoleti, gichzto Bohem 
brich geſt, a geſtlij ten pln, co gim do wlaſti a 


närodu? Deyte takowemu ſobjlu giſti, a cheeteli, 


on waͤm zapre negen wlaſt, ale p matku „ a otce 
ſweho; tak málo fe wjße přirozeným zatonemi 


Wſſak on widycky nagĎe přínau „sdftéru banbě 


five, buĎto pofrče ramenama dj vám, že tať oſud : 
to nefe, nebo fonečně zá filozoffa fe wyda, gelis © 


koz muj, že těmto pěťně ſluſſ) , nižádné wlaſti ne⸗ 


mjti. Aby o fivé (poluobčany dbal, přiběhy nä⸗ 


rodu fivébo čjtal, E.tomu bo ani prošbau, nepri⸗ 
wedete; a gaťby medle čjtal, an ČefEy nevmj, 


a m něřněině -gen gednofiranně predky fivé fezná, 


ač že ant w němčině nečjtagj hrubě' takowj Neẽce⸗ 


dhomé letoptfů o národu fmém, bogjce fe, šeby: 


bočtaucým fe, gak filechetnj -byli otcové gegich, 
wlaſtnj ſwẽdomj gim odroĎilofi: 00 nich připomje . 


Ma, a abrdin poſſlüch darcbalũ ſpjlale. Čož; 


te⸗ 


— 
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tedy, chljli vgjti zgeného na ně prftem vkagowaͤ⸗ 
nj A a, gim giného, nej aby fe doma p wnẽ 
ga Nemce wydaͤwali, geliťož widj, še Cechowé 
od daͤwna tak zdmořilj gſau, a Němců, kterj za 
20 y 30 let mezp nimi bpdljce Čeffp navčiti fe 
nemohli, beze wſſeho fmjehu fnáffegj: gednať tu. 


oni zdworiloſt magj genom £.tčm cpgozemcům , je 


nechtj vrazyti -práma hoſtinſtwi, a neywjce, že 
magj autrpnoſt s neſchopnoſtij gegich, geliťož ſobẽ 
oni na těžťoft gazyka naſſeho náramně ſtezugj, 
a on gim tak protiwno geſt od prirozenj gako pfu 
tořelé kraupy, ač že vrady naſſe gim £ duhu 
gdau, a chleb náš gako med chutná: ale $ nas: 
ſſinceh, nemjm, pročby takowau autrpnoft měs 
li? Ra ty celá potupa a wzhrda gich flufině nas 
lehaͤ, že fměli potupiti wlaſt fwau, jezhule! ſe⸗ 
 Bjragicý pérťa po pawjch, a znagjce fe £ fládu 
epzpmu , a kyhagjce $ nim; odkudz by dámno 
gij wyfftjpaͤni byli, leč še tamtjß,  trpjce 
vgmu na západ, počet ſwuͤg k mýchodu rozhogni⸗ 
ti bledj, třebas genom žežhulemi opowrjenymi: 
wſſak ona chlauba dobře fe. bodj $ peyſſe, a Bos 
hujel! čjm dál, tjm tjje geſt ge rozeznati. 
Prot. Ap, ap! toť něgaťý Satyr z pobs 
ſHwky nám bledj!“ Smálbych fe, fopby fe ty: 
zezhule na máš fefulp, a hodně mám, gať tant 
Luchanu filozoffomé, wyzobaly a wyrwaly. = 
Slaw. Kdybych gim to četl němeďp; — © 
Ceſty nerozuměgi, neb afpoň fe ſtawj, gaťobý 
: ' Ne , 
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nerozumẽeli, bogjce fe, doby gednau nekyhali, 
celý ſwet bp zwedel, je gſau nemděčné zezhule. 
Gednaͤk necht prigdau, tufijm, zebych gako 
ELucyan hodného faudce nalezl. O 
Prot. Reradilbych mám Ť rozepři m tento 
čaš, gelikoz pro drahotu tvffech tvěcý p na fpras 
wedlnoſti hrubě přiffočilo. - Ale bez ffprymů 
Slawomile! rozmlaumánj naffe alo fe nad nadás 
„nj opramborěaffj, budiž, gak pratvjte, že gen 
potud Čechové zůftanau Čep, pokud Ceſky 
mluwiti budau: než, profým, co na tom, gefilis 
- Je oni Čechomé gfau nebo Nemcy, genom kdyl 
ſſtaſtnj gſau; 'čili mujte, eby Nemec nemobí 
tať fftaftný býti gako Cech? 

SIam. D milý Protiwo! rosuměgte mně 


lepe. Regſem tať mělý, abych to myſlil. Bd fo- 


bě mážjm Stěmců , co giného národu oſwjceneho, 
a faždý Cech tať pratvotný bude a wyznaͤ, že 
gim tv Oměnj a včenj afpoň toliťf, co oni fami 
Ztancouzům dlužní gſme; kterakbych mjnil, žeby 
proto famé, že Remcep gfau, ſſtaſtnj býti nemos - 
bli, gefito gá fám to, co ge fiťaftné činj, včenj 
a vmělofii gegich topfoce welebjm a milugi? Ale 
mohauli Gechomě , pokud to gich poněměománý 
trvá, ſſtaſtnj býti, to měru gind otdzřa geſt. 
važte fám a fubte! Paubý Cech odewſſech aus 
řadů mplaučen gfa, ani tjm mizernoͤm nádenným 
- pifáťem býti nemůže, nýbrý gaťo tam v Egypt⸗ 
čanů fu pluhu neb ffjdlu vlků ftvýdh zaklen geſt, 

ge⸗ 
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geſſto zatim epgogemec naduté w zpraͤwu zemſtau 


a proſpẽchy gebo fe vwazuge; aneb welkhm nás 
ladem a pracý Ť auřadům ten klje němeďý zge⸗ 


dnati fobě mufé, we fifolách, očťomanýh ſyce 


němčinau, ale £ tomu neywjce Dodným, aby - 


p ten poflední znik mtipu Čeffého vduſply; to 
nichzby p té nepbyftřegfjj hlawẽ za číívero p pas 
tero let nebylo možné fe navěitt Čromě tomu ntěs 


meďfému bukwaru, hezko od floma © flomu, gas * 
koby na modlánfy hrál, O porozumění těcy, © 


pobřjehu ! dbánj henj žádného, a ť pofledu mygde 


vbožáť gať wſſel, gen o něco tupěgff. © 3dali waͤs 
nepriwjtali gaťo mute, Čecha paubého, $ pauze 


němeďým flabtřářem, (nad abych zapomena čes 


ſty, nevměl němeďy ? Wäsli m Ouadrátťu mas - 
giftřjčeť nebatfffomal gako mne tifýďráte, že Nẽ⸗ 


mec gfem, že němčina má řeč geft mateřířá , ač 


Že matce mé němedďého floma niťdy ant na gazyk 


newſtaupilo? A co ſſtudia? zdaž ptam, coby fe 
neptvjce pěiti mělo, v mláĎeže fe nepředpoajmá ? 
Tech zagiſte jať Čeffo buď pro nefnadnoft dwau 
Tečj neznámých, z nichz gedna nevči fe tak, gak⸗ 


by fe žádalo, brzy fe odfraffi, a do djlny nebo 


na paſtwu fe mrátj, gefiliže poſſtudentiw fe wjce 


mrzfóm potvalečem nebude, — aneb pať mffeďu. 


neſnäzy zmužile přefEočj, a fonečně buda mýbote 
ným Nemcem, Čechem býti přeflane, a Č auřas 
bům tv Cechaͤch nenj mnoho lepffj než Neẽmec. 


(om 


— PTetrpjli fama při ři ſprawedlnoſt? Bdož na 
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- Som geſt dofli, še prámům, takmer pauze: němes 
ckom, tolifo faudce togumj ? — Zdaz vd naſſich 
auřadů paubý Čech ſprawedliwoſti bezpečně nadj⸗ 
ti fe může? Profebný geho lift Čeffý bud ſezawr⸗ 
bne, bud, že žádný mu rozuměti nechce, do 
němčiny třebas naopať, přeřladá, gfa podátván 
od Kaifaffe k Pilátoroř, an zatim kazds fifrabáť 
nad nim fenj, je němeďý nenj. A taťf Cech, 
chceli © ſwemu mol newol praͤwnjmu přiteli, čafto 
reklbych nepřjteli, a opět na wětffjmbjle — Nẽmcy, 
do rukau fe wrhnauti přinucen geſt. 
Prot. lež odkud medle m Čeffém miſtẽ fu- 
oj Nemec, gelikoz dle opatrného rozkazu při fFaus 
mánj ga ſaudce zgetvný fe rozdjl mezp Nemcy a. 
tať nazwanÿmi obogetnjky čin — -| | 
Slaw. Čínj gedno pozdě! Potom fažby, ať - 
gen něco po chůmě leptat? zná, nebo dobrého gi⸗ 
tra po Geffu dáti vmj, za obogetnjťa, Čterýmě 
owſſem tv. giném fmyflu býti může, fe mybámá, 
a tať —* nepwyoͤſſj wuͤli; ale možnéli, aby 
gazyku, gemuž 15 let vřitt fe zameſſtal, m tom 
poflednjm , pracý předůležitau zanefeném roce, 
nafpěch fe navčil? — Prawda, je Cechowi vfudeď 
Čeffý mydati fe mufý, ale pro Bůh, Ceſtoli? 
— kolik Binafrů cýditiby geg mufplo, aby Geffý 
fmyil z něho fe wytworil? — Nez nechcy máš 
dlaubo moditi po Eancélářjch, gichž gména famého, 
ſnad ne bez přjčiny, mnohý fe leťá, to řefnu toli⸗ 
ko, še mne poťašdé Demořrotffy ſmich papabá, 
a v pr 
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Hoton ten němedý jſtek Intelligeneb bo ruky 


wezmu, a čtu, kterak fam neb zde paubý Čech £ 
doſtawenj fe pod trefiem fe potolámá, nebo mes 
řegnau doſtäͤwaͤ zpraͤwu o nápadném dědictrvj, roz⸗ 
chwacowaͤnj ſtatku geho, a tifpcerých wẽcech všis 


tečných a potřebných, 0 nichž fe celá němeďá Rs- 


fie fitáze Boj, než prámě ten, Lobo fe týče, ges 


likoz tuze mnoho geft od něho žádati, aby, Eech 
gſa, nowiny nemecke, gimž nerozumj, kupowal⸗ 
a fobě wyklädati däwal. Což tak za prámvovrážné 
vznáno. geft, še famo neptvyš(j čjzenj tveřegně 

probláfylo, *) že zaädoſtiwo geft, aby lift 
Sntelligencý take Čeffým gazykem ſe 
wydaͤwal: gakoby prawilo, aby ſe Eechowẽ 
ſtpdeli geden na Drubého němeďy, rozuměg on 
neb nic, tmolati a mlumiti. Proſpegeli to las 
(Favé jemě Pána pokynutj? 2 — Čas neplépe 
vřaj. | 


Hrot. Ja ten: spůfob cech přeĎee ſſtaſtub 


geſt, Z rek ani fám nem, co mu chpbj. 
: (atv. Tak ſſtaſtns gakoj ten vſmẽch máš 


geg fifa aſtn ným býti doklädal Bohužel, je ne ae | 


finčaffj! Jež gaťý diw, čbvý nenj vměleaíjt A 
—5*— to, pokud celé vmenj m tukau Remcũ 
Lech welmi málo zwj o wydokonalenem hos 
9 3 ſpo⸗ 





P) Deřrét dworſto aho Proſyuce, léta, : 3801, 
| profilý, —-—— | 
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ſpodarſtwj, málo o přirozený, wẽdomoſtech a ginhch 


4 
: 
T 


wecech, tozdělanému národu potřebných : geffto zátjm 


Nẽmec negen $ tolifa včených fpifů profpěch můg 


bete, nýbr p toffelifómi fpifp potřebnými, co něs 
gakhmi rukowetmi Ču wſſemu vměnj a wedomoſti 


hognẽ opatřen geſt. N pomlaumáli ten potom 
geg, že nenj tak zprámný gaťo (id němeďý, je 
nenj £ djinám rožmanitým a fabrykaͤm způfobilý : 
medle nenjli hoden poklepnutj, gaťo m bágťách 


prawice, ana fivé feftře lewich nemotovnic predhazo⸗ 


© mala? Bláznomá ! kdyby čloročť emičil obě bez roz⸗ 


djlu, cožby přetdželo, aby gj lervice we wſſem 


nebyla rowna? | z- 
Prot. Co fe týče hoſpodakſtwi, ba y gine⸗ 
bo vměnj, mnjm, žeby m tom duchownj paftýřo- 


svě a věitelé ſſtolnj lidu priſpeti mohli, anby 


neywyborneẽgfſſch. 


— 


přiťlad gegich wjce wydal, než knihowny fpifů 


Slam. Deyme, že tomu tak geſt, ač je 
sveliřé pobnůtřp mám toho přjti, deyme p fomu, 
že ſluſſno geft, aby duchownj taťé to tělejných pos 


třebách lidu dobrau radau poflaužiti mobl: než, 


profým, žádatili fe oD něho může, aby on wſſe⸗ 


do we fivětě vměl, a tv tom ſmyſlu wiſecko wſſem 
byl, aby přjřladně fitčpormal, oral, weely přes 
bljšel, ſnad p rozepře medl, a rány léčil? 9 Pde- 
by zůftaly powinnoſti gebo duchownj, kde vmě: 
nj pěťná a ſwobodnä, bez nichzby, gať zkuſſe⸗ 


noſt věj, málo. omčičťo fivé předčil, a bylby ges 
. = den 





P 


den ge fláda, Boge fe firaffidel, gaťo hoſpodynẽ 
gebo, a hläſage ſiowo Božj na Fazatedlně, gafoby 
w kelednjku mluwil; kde pofléze to, gebož vgmp — 
- šelelaliby nátura melmi *) ? — Běitelé? — Kos. 
lik, medle, mezy nimi Borowhch, Pawlowſtych 
a Michaͤlkü? Nezädeymeßz pro Buͤh, -aby za 
ſtrownh plat ſwůg geſſtẽ v včenj byli; ach, nezä⸗ 
deyme tafomwé puſtoty v chmbaͤlu a děbanfu! — 
prot. Wſſe to arcy důmodem geſt, že kde 
. toětffj vměnj máha, tam p dělnoft, pilnoft a způs 
fobiloft fe naťloňuge. | Nez to váš neprůjce těffitr 
může, že prárvě tzdělaným gazykem, gakoz měs 
meďý geſt, vměnj neplépe Do národu přigde; a 
mofljm , je Čech vwykna němčině, m vměloftedh 
a tozDělánj dřjme a ſnäze profpěge, než aby tv 
ſwem gazyku od dwau fet let, gakz na to ſami 
Čechomě narjkagj, zanedbanem, - tozdělámati fe 
měl; geſſto ſnadno to kazdi pochopj, je (naze geft, 
ſtu knihaͤm weyzh řeči porozuměti, nežli gen. ges 
dilu dobrau ſepſati. | 
Slam. Že vměnj $ gazyky do země fe wnaͤ⸗ 
či, kdoz pochybuge? Ale zůftaneli vměnj to m gas 
zyku cyzým , aniž -9 welkm národu zäſtupem 


ſe zdelj, tuť, myſljm, méně proſpjwaͤ, nežli bos 


hatſtwj, ktere tam Pan Steyſtal za žjto shras 
buge, a me ſtlepẽ pochomámá do truhly železné : 
— to⸗ 





*) Horat. | i 


tomu Weyſtal, ſynaͤkek otch ta leytka blebjců, 
gen co z domu bo prowodj, wjka otewrit pobẽhne, 
a pplnau fwobodu y oběh mezy lidem požitečný 
zpuſobj. Ale kdo způfobj doma oběh náramné 
pčenoftt Pana Wſſeweda? Zen vmj wiſecky ga⸗ 
zyky, -gen ne Cerh; věenofti pak má tolik, je ne 
wj kam snj, nýbrý toť čo rok baljky gjpoſoͤla bo- 
Lipſta jidům, ač'že mu pfali kolikraͤte, aby přes 
ſtal wozyti dřjmj Do lefa, je geft tam trojce ſpiſo⸗ 
tvatelů, nežli fupců — Dn wiſak předce nevftane 
pracowati pro čyzotu; gednať na tvlafijny 8 aus 
trpnoſtj 4bljši, še tať zpozdilj gſau, a toho gazyku 
nevmẽgj, to němě. on tak vtěfjené twěry ropnáff. 
Stebo we tolafti gebo gim nerozumj nižádný; 
a geſt to pro domaͤch tať, gakoby on ani- věrným - 
nebyl; a o něm prátvě řjen fe můše, je nenj pros 
rokem we ſwe wlaſti. — Zo na waſſi prwnj naͤmj⸗ 
tku: druhau dowoljte mi tak obrátiti: Snáze 
geſt naͤrodu /ſto Dobrých ſpiſowatelũ wyneſti, než 
celému w giný národ fe obraͤtiti. A weru, degte 
| Čechům, co tomu potřebj, a ftogjm zd fo, fe. sa 
-20 let diwy fivé na literatuře gich vhlédáte ; kdez⸗ 
to oněď 5o. let, za ktere onen naffeho národu 
dobrodinec, že Čechy celé fe poněměj, ſlibowal, 
giz drahně minulo, a čjm dále, tjm fojce geſt mis 
- děti, že ſelhal. Tak Buͤh potreftey wſſech Cecho⸗ 
tvých nenámifinjřů , aby zkwetati geg wideli, 


čjm wice fe nadáli sábuby gebo, 
rob 


/ „ 











Prot. Coj geſt padefáte let wzhledem nároe 


bu, an gaka mrawna oſoba geſt nefmrtedlný 


Gä ſprawjm, že za 200, a fdpž to ne, owſſem za, 


400 let zagiſte ſe znemej. Nebo k tomu že přis 
chaͤzy, widjte fam, geſtlize máš ta mlaftenfFá 
láffa docela neoflepila. | 3a poflednjh 30 let 


okolo pomezý na ſta měftečeť a mefnic fe poněměte — 


lo; ffeft Fragů geft němeďých, a'to gfau prámě 


ti neylidnegſſj, prámě ti neprozdělančejji, fdež 


obchod , vměnj, fabroťy a hoſpodaͤrſtwj m tafos 
tvé bofonaloffi fe nacházegj, gaťéž m pauze Čes 


ſtöch ledwa gařý fim onde a onde geſt znames 
nati. Rěmců, přidáteli Prahu, mětffj měfta: 


a vřednjín pozemířé, toliť nevméně gefi, co Čechů ; 


a tito, fbož gfau proti oněm? — Sedlaͤch, © 
něco meſſtanſtwa w menſſſch meſtech; v wětffjh, 


ak fám prawjte, za Ceſſtinu fe fipdčaj; tak žeru. 
echach gazyk Ceſth ſedlſtoͤm, a to gen z čafiťy, 


němeďý naproti tomu meſtſtöm a zwedenẽgſſint 


gmenowati fe může. Aẽë že giž y pauze Ceſſtj ſe⸗ 
dlaͤch Děti fmé pilně k němčině magj, mědauce, 
še ginať gim od pluhu dalefo ſtawiti fe nemožno; 


a a měftíře dcery ? co platna těm kraͤſa, bohat⸗ 


ſtwi? nevměgjlí němeďy, p ten dhaterný bradpř 
nimi pohrdne. Neẽmeckh gazyk této Doby geſt kraͤ⸗ 
(a, totip, ctnoſt, bohatſtivj p poctiwoſt. Toť hlas 
(edlaťa p meſſtana; tvfje nerraži na tp predky 
naſſe, še nebyli raděgi Stěmey. © ©elifož tedy 


něměma gediné geft fpafenj. wlaſtenců Po 9 
| co 
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| což gim aj nepřegete, a fo gim chwaͤlite, kehozby 


„rodi pozbyli? Wſſak, měřjteli tomu Ceſtemu 


paufňjťu, nič mám pilnoſt waſſe neproſpege, 


protdze nad to wſſecko dobře on pozorowal, že zes 


mě Čefřá fe Slomany ginými tolifo na Moramu 


mezuge, a -což nepbolefinčafij rána: Cefitině geff, 


Že p nomězrůftagjců poťolenj w panbých prvé Ce⸗ 


chaͤch nynj giž w prawdẽ němeďé geſt; p geſtliz 


tak, gakoz, tvěru geſt, nenj do toho čafu dalefo, 
kdy fe řefne: Kdež Cechöwe? Byli, a nenj. 
gib mjcel: I 

Slaw. Ten Ceſkÿ pautnjk, co: tať brzy 
doputowal? — Tomu na potkaͤnj vhodnauti fe 
mohlo, co geſt za kragana: widytk gen na pome⸗ 


zy gezdil; a Cechowéè za to gebo Č nim ſmeyſſlenj, 


Éteré fem tam podrekna fe pronefl, málo. přjčiny 
magj gemu mděční boͤti. Diwli, že gežeť to bdgs 


„CE pofatvaĎ pichä? — Be Čechpe afpoň ſtrze Mo⸗ 


rawuns ginými zbratřenými Slowany fe ftýfa, 
to -má nad zemi Magparffau: „můželi wiſak 
Magyar vdržeti fe a zkwetati tojce, než cyzozem⸗ 
cb fobě predſtawugj, proč, dhtěge též, nemobíby 
Čeb? Ale přiznepme fe, še, zhaſneli gméno ges 


bo, on fám toho geſt nepmětfjj příčina. | Stedáli 
gemu zdworiloſt geho, aby gaťo Magyar fpolnje 
p fivé nazýmal prjpletkami, meltby owſſem be 
náfledomati w tom, aby milomal gazyk ſwüg, a 
zachowal půmodnojt národu mého, Šterá je $ 


vgmau gazyka za naſſich dnů náramně trpěla, - 
: | 10s 





toho zapjrati, byloby arey o polednáh eným 
býti; eby ale národ náš, w pratvdě na počepj 


byl, a firach fjel, aby wſſe, co Čechem geft, před 
naͤmi očitě nezbaflo, gak to giž giſth [10 s plnau 


-„pubau'a $ radofiným ſrdcem prowolámá, gako 


nad hrobem Cechye dupage a Přiče: Ha! tu 
Ležjš ! přečťali gfme tě brda fofyněl — 
60, myfljm, fměfiný. geſt trpumff před wjtezſtwim! 
Dd-té chwjile, co do Bojemie Čech nohau wkro⸗ 
čil, w nevflaroném trwaͤ zaͤpaſe $ chzozemcy, a fos 
lik widycky nepřátél proti gazyku gebo doma p 
wnẽ málčilo, že, diwilli fe Balbjn po toliťa. 
© tvognách býti gen gednoho m Čechách obyvatele, 
my dnes praͤwegi diwiti fe můžeme ,- po tnlifa nás 
tiſchch že ſlyſſeti aeft 9 ten nenflabffj blabol flo+ 
menčiny od předťů náš doſſle. Rez tať zdlaus 
ba, y fám chtě, omjrá národ! Prepal tedy vſu⸗ 
dek fmůg ten, kdoz pratvil, že giž němeďé po náš 
wyroſtaͤ pořolenj, tak abychom mp poflednj Ce⸗ 
ehomé byli; Ó toť mlumil ze žádofii ſrdce ſweho!“ 
Čili mnj, že fe wypudj gazyk náš, co neduh něs 
gaťý, očfománím gineho? — Za geft čloměťa 
powaha, aby čehož nevmj, nedbal, widel w 
kazdem druha ſweho, a gaťo vna bezocafá liſſta 
> řažbému radil kuſöm býti. Jagifté, pokud ten 
weliky obecného lidu záftup Ceſty mluwj, pléfati 
nad pohrbem Čecha geſt ſmeſſno; prámoli? To⸗ 
muby tuffjm Remch, kdyby gich fe to gako naš 
2 O 


4 .- 


týtalo, ) neyleépe vtili. Rez děťugme Bohn, 


ze nenj tak zle, aby nemohlo [pe býti. Lid Čes 
ſkü geſt; panſtwo, nechť fobě howorj franſth neb 
chaldeyſky, (rozumnegſſj gazyk lidu ſweho milu⸗ 
aj) což na tom? že lid za to ge má, zač febr mys 


bamagj , — ja cyzozemer, a tjm méně ge miluge, - 


- čim méně od nich milowaͤn geſt. Wffak gim to 
ſſpatne fluffj, fopě 8 poddanými mými- fPege 


> Humdče mluwj, tož tv prambě toliť geft, gakoby 


eyzom vchem ſlpfſell, chzöÿma rukama gobli, a 
cyzöch oč) a nohau potrebj měli, a woditi fe Dás 
tali, gakoby flepj a tomi byli. Paklize to 
flepota a chromota mizerná geſt, což řjep mám o 
tech trefných opičťách mezy nišífjmi, genž my: jee, 

še kdy nevměgj Čeffy, bned Gemnoſt Páni afau, 
a Čeffau řeč za felbífau magj? — Bbožátťa! 


newẽdj, je Laždý gazyk tu, dej Doma, feldířy geſt, 


a še feblať geft obprvatel země neppředněgfij, ans 
by gim prátvě řjcy mobl: Čoj mř to gečj okolo 
hlawp? ©á mám dámám gjfti: afteli wy libé 


.gako gá, mlumte, ať mám rozumim! Diwno ges 


dnak, že mnohý děti fmé němedďy včití rád dä⸗ 
má? Wſſak p Nẽmcy mých do Čec poſolagj; 


oba trby obau gazykuͤ potřebu cýtj. | Rej maͤli 


- če, še fe Stěmec mw zemi gebo vozffjřil , přeftas 
ti Čechem být ? Sdroč ne radegi onen Rěmeem? 
: -6 


P ——— 
+) Tu sihic esses, aliter sentiteš, Ter. 


a 


-= 


> čiliž, aby fam finěřuge, wyſſlo a řeťlo fe: Hle! 


— 
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nebylo z Čecha nic, pokud fe neznemẽtil? 


9 bylo prarĎimé cozosemců“ prjſlowj: Cefřé 


geft ) wedenj nehodno! 


Prot. am más neſe zaͤmeznj horliwoſt! 


"Obaž geſt Čechům na ffodu gedno neb drubé cy⸗ 

zozemců prſlowj, Čteréž gedine dowodj, že oni gas 

Vál Ceſteho neznagj? Tot zagifté zimedenčaffjm 
c 


bům žádný za auhonu nepořlade, žesněmes 
dy fe věj, a $ gazykem vměnj němeďá fobě oſwo⸗ 
e vi/ | 


gugj. : . ẽmecky 
Slaw. Renj to zegich aubona, je němeďy 


vmj, ale, že nevmj. keſty! gakz toho dobré a 


ſlaͤwa wlaſti gegich phlebámá. © Kdyby, mes 
dle, eyzozemer, čta. přiběhy země Ceſté, žadofti 
pogat byl miděti ten národ, gebož kolik předťů, 


toliť hrdin bylo, Úterý neafa tvelřý weliťé fobě we 


(větě zpířal améno, a famým febau toliťo přes 
možen býti mobl; kdyby prarojm připutomam © 
nám widel a ſlyſſel, gař mnobý poctivých otců 


nezdárný ſynek nemjrným twefeljm w divadle tle⸗ 


fřá rukama na pomalu hercy němeďému, **) 
Šterý prigda po hoſtinu opomážil fe toho hrubes⸗ 


+ 


ſtwj pratviti meřegně wffem můbee Čechům, že to 


baukliwem čafu doťágali: fe býti pras 


wým 


1. 
+ 





v) OBieland m nomýd baſnjch. 


2) Ifflandu w 1802. 
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mpn. národem němeďým! gařobn gen 
Němec. bodným . býti; mohl.: — kdyby widel a 
- Aoffel, gak za tať malebné a: ſſlechetne predky 

tak chaternj potomečťomé fe banbj, a ſtudem le⸗ 
fagj, kdyl Čechy ge něťdo nazwe, widel a (Tyffel, * 
gak, čim kdo méně Cechem geſt, tim mětfjj bos 
dnofti dodjázý : gať tu ſaudce protofol fobě de 
něměiný přefládat daͤti mufý, nebo frage zpraͤw⸗ 
ce, gať tam m Důležité země Paͤna rozkazy pauze 
Čeffému lidu nẽmecky wyklaäda, a kdy wſſe hubu 
naň ofrojrá, muj, že fo pozornoſt, a newj, že pos 
ſmẽch geſt; nebo. gať tam- wm *) nenj Čecha duchos 
ronjho , anby lidu ſlowo Páně Ceſty blafal, 
protože w Čechách fitudugich zá .patnácte let nes 
má , kdeby fe navčil. Ceſty, (a máli, nes 
wi, že F platnofit to geft; gak Nẽmec faplan $ 
lidem fe modlj, až fe wſſecko za hřich popadá, a 
gak na to gebo zprátoce Druhý Den do fifoly bějj, 

Donem němeďy včj, a kdyz to hned negde, wiſe⸗ 
ho tať nechá, a ſpokogj fe tifýcy důcbobů fiwpeh: © 
kdyby tý, a těm podobné směry na fié oči widel, 
a na fivé vſſi ſlyſſel, gako my ge widjme a flp- 
ffjme den co den: kdyby widel Čonečně ten národ 
poceftným gedauchm -po -Oeližancý  podobný:, 
-a fpogený gen mjfiem, bez fpdlnj Důležitojit 
(Sutereffe,) bez obměnné läſty, bez wlaſtene⸗ 
| —— cm 


— 





v) Pfaͤno geſt fo léta, 1803. 


| — 347 — 

etwi; podobný oněm ktykem fochám. před ffatougjs 
chm čítvero národů, geſſto ſtogj na moſtẽ Praz⸗ 
ſtem, zdělané od welikeho miſtra Prokofa, aby 
byly wernhm obrazem copzpho ſobẽ Ceſteho naro⸗ 
bu, gemuž na dowrſſenj hanby nic neſchäzh, 
než aby, £ čemu fe y giz ſchyluge, gaťo páni $ 
poddanými, fudj s ſtranami, tať p duchownj vki⸗ 
telé $ lidem fÉrge ttumače mluwili: — 6 cožby 
fe pobrdlimým čelem obrátil, nebo fmjehy. puřal, - 
blahoſlawẽ febe, že cyzokragny geft, a pofpjehal. 
by 5 té prdin flarých zaſſtaudle kraginy, kde pas 
> trnj wygewugj dDůfdzomé, gaťá neřeft z toho býs — 
- tvá, Fdyž národ, znechutẽ fobě ctnoſt mratoy 
predkuͤ fmých, zanedba p gazyka ſweho, a ſwjzel 
doma, mně pať potupu fobě připramý. 

Prot. Widjm owſſem, a přjti nemohu, že 
-bu gak buď tv čafe budaucým, nonj afpoň tobo 
geſt potřeba , aby Čaždý mezo námi, kdoz něgaťý 
auxrad zaftámá, Ceſty vměl, ano p tomu ža 


pravdu báfám, že, geſtli ne ten lidu druh, ftee 


-rý k Nẽemcuͤm fe prirazyl, kamz p vrednjcy náler 
draj, alejpoň oſtatnj lid potřebu (iteratury Čeffé 
coͤtj, rekl bych z kaſtky, še wſſak pro vzťý wſſech 
vmeẽnj ſwazek toho řjep nelze, prawjm bez obmeze⸗ 
Mý, üteratury Ceſté; Fterážby ale tak dofonalá 
býti muſyla, aby p tén, foo s němeďau známý 
geſt, zamilomati gi mohl, ginať wzdyby mu, gas 
fo fama Ceſſtina, bpla zamržená. © Nebo gen $ 
literaturauk gazyku laͤſta fe mífičpuge, a geſtlize 
| m- gi 
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gi potracugj tudjij Cechowẽ, gak brzy němeďau 
literaturu z achutnali, zdaž p Nẽmec gi mjti mü⸗ 
že, an mimo to $ welkau neſnadnoſtj gazyka zä⸗ 
paſyti mufý ? A m prawdẽ, chudoba literatury 
Teſké geſt ſnad ta neyweiſſj přičina, pro kterau 
Ceſtÿ gazyk tak málo milownjkuͤ má,  ©d ſyce 
ſe priznäwaͤm, že o cenẽ gegj negfem poſawad ces 
-de přejměbdčen, ale mnjm, že, kdyby něco na nj 
bylo, gig Dáno bychom to na gemě miděli. Zo 
© tojm, že Němen gať famému gazpĚu twrdoſt pro 


mnohẽ fpoluzmučťy, tať liferatuře tu náramnau 


chybu wyſtawugj, je až po tu Dobu ani gedné 
knihy Ceſté newyſſſlo, Úteráby něco noměbo, mýs 
borního obſahowaia. Wſſecko, co potud Eech 
dobẽke porěděl, budto m němeďém gazyku poměs 
běl, bud to lépe pomědělt Nemcy nežli on, gelis 
koß literatura gegich Ceffau, p w Cechaͤch ſa⸗ 
mých, giž Dárono prewaͤßila. Přidám p to, na 
řež fami Čechomé fobě nařiťagj, še zwläſſtẽ m 
technyckoch ſlowjich melfý neboftateř tepj? 2) gee 
filkýe tomu tať, gafož nelze pochybowati, tuf 
malý profpěch věinj ten gazyk we filozofickém p ars 
tyſtyckem vměnj; (midjte afpoň, že gá welice té 
nauze cýtjm) od ginpch ale dyaleřtů (nářeči) 
> Šlowenfřých, aby fobě gich zapůgčil, (němetřds 
-by gen ſmijch způjobila) neprofpěae tim mnoho⸗ 
protože gim Cech předce rozgumětt nebude. af 
meliřá, ble, lešj Člatba na tom, co Ceſteho 


geſt! > 
dál lan, 


— 897 


Slaw. Gak toho gednau žádný nebude zat 
pjrati, a fbož by zapjral, coš p Protima pznawä? 
je gazyka Ceſteho wẽdomoſt Čechům geſt p chwa⸗ 
litebna p profpěfiná, ano co mffe do. fe zawjraͤ, nes - 
wyhnutedlnẽ potřebná, gefltže nemagj mratop, - 
duch, ſprawedlnoſt, ſſteſtz, aš p jám národ gich 
| gobpnauti: o gazyku a literatury Čefřé zwelebenj 
malä péče bude. Ďe gazyk ten doſti wybrauſſen 
"a spůfobný fu wzdelanj wſſeliköch vmenj geſt, tos 
Do ſtatj fpifotvé zgewnomi zuſtawagj důwody, a 
nýbrž p gak naſſincowe, tak Remcy, (wygmauce 
ty naffe nenäwiſtj zaſlepene,) neſtrannẽ vkaͤzali. 
low, kterheh mubdřec a vmělec žádá, owſſem 
na mále nagde; než, profóm, dlauholi tomu, še 
-10 němčině tojce? A v foho geſt ten nedoftatef 
deywetſſſ? B toho, kdo 8 gazykem neymenẽ geft 
známý | Potom táži fe mýfeh Ceſte řečí milownj— 
žů a gpotatelů: gišli wſſecka floma a mluwenj 


zpuůſobowẽ mezy lidem a to ſpiſbch febrání a můbec 


wo obchod vmedení gfau? — Poſleze nepochopugi, 
tu kde by fe pramý nedoſtatek wyſkytl, coby zas 
- bránilo Čechomi bráti flomce od ginhch dyalektü 
Slowenffýh — od gedné matky poſſloͤch? — Slo⸗ 
wa duchu Eeſtemu fe protiwj. — Ten 
ale kiaͤ nad množíhvjm fpoluzmučeť tv naſſem gas 
vťu zpozditý geſt. | Vláli fem tam Erch něco 
tvjce gich na začátťu, zdaz za to. Nemec na konch 
toliť, ba p wjce gich nenahrnuge? Zwykem o 
--- dnoſt 


; „7850 | 
bnoſt mjaj. *) Zatjm dobrý ſpiſowatel w obogjm — 
gazyku mnobým twrdoſtem nenefnadně fe vyhne. 
Gſme za Remcy této doby, ale vademeliž fam, 
zuftanauce ſtäti? Ač že py to tom fe nám vtrhä. 
Máme důležité fpifp o nárobu naffem, máme o 
flowu Páně, máme práma, máme — nechch fe * 
- do literatury naſſß paufitěti na tom mjftě, (nad 
toho gindy -hodna přjležitojt bude. A giž tam na 
wöchodu wyſtaupa olorěné nebe, p my obadwa 
máme potřebj warowati fe mečera ehladného, genj 
„ to tomto. luhu'geft, hremeli napotom geſſteẽ pras 
cowati pro miláčťy fmé, top pro ten was celý 
fivět, a gá pro Cechh ſoee.— 
Prot. Bylbych Slamoniilovy ſatyry ho⸗ 
ben, kdybych geſſte newyznal, že kdo ſwöm 
wlaſtencuͤm proſpjwaͤ, ſwetu neplépe profejnné 
. „. „7 h — " 
| 


+ 





+) Co té vbobé Cefitině wſſecko predhazugg Rěme 
„cep ! Slyſſel gſem na fivé vffi, kterak gtftil -muž 
gakoſſy gednak nenevčený, že to ſykawé latin⸗ 
ſteho st, a sp, co fit a fip, wyſlowenj od Čes 

„ ýům pofflo. O wýborný vſudek! $dož paf 
we ſwe řečí ft a fp-co fit a ſſp wyſlowuge, 
Čedli, či Aěmec ? — Adeiung prawj, je Sa⸗ 

o fřá řeč Ujbofti od Wenedů nabyla. MRedle 
sdaž Nemcy, čim bljžše Slomanů, tjm gemně= 

gi nemluwj? naproti tomu Glomané, tjm 

. trorděgi, čím bljje nich? Sudme Sſwäaba, 
Saſyka Čeba, Polaͤka, Rufa? 
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Co wjce ? pozorugi dle febe patrně „še pobrdání 
effým gazykem foneíně od geĎiné nevmělofii ges 


bo pochazb; giš 9 gebo potřebu vznámám, a že 
mnojé newedomẽ přednofit má, to cele měřjm. 
tvám, geſſto bo wěbom gſte. Gednak pochybugi, 


aby kdy gen na proſtkednj ſtupeñ dokonaloſti fe 


wyneſl, pokud (pom otewrenẽgi, geliťož gen © 


tento němý hág geft froědřem naffjm ) ta hlawnj 

zaͤwora geg ſwjraͤ, a zniČati mu nedá, a daͤti nes 

může. — | 2 
- Glam. Myfljte zemffé řjženj *. — 


Hrot. Zotiž! Nebo patrné geff, je Dobré 


flatoného domu panugjcýho žádá, aby 3 Čedů 


Nemcy fe ſtali; toťby gemu fnadnoft zpräwy, 
gednotu a fýlu mlady zgednalo. Rebo, ať wiſe⸗ 
do ſlowem vzawru, Francya pro gednotu řečí geſt 


řemožená. — 
Sla w. Gaͤbych zgewnẽ mluwil, byť p ces 


lý ſwet za ſwedka ftál. Dwuͤr náš p 8 nepřátely 


gachdzý prawotnẽ; mybychom $ prawdau předeň 
ajti fe ſſtjtili? Čirá nocby náš tu na tom mez 


chem obtofilém fořání napadla, kdybych wypraͤ⸗ 
weti měl, gať widycky Čechové £ fobě Stečedy © 
byli, tať že, ač wſſickni flatvnj z toho welkeho 


domu panoronjcy neměli fe ftegně k Cechuͤm, rjcy 
fe může, še padneli gazyk Čeffý, Cechowé fami 
fjm winni budau. Rebo, gižli kdy gednoblafně 
> profoli země Pána o zachománj gazyka fmého, 
gišli gen znáti dali, g sim milý geſt? Si gim, 
J dy 
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„by čeho požádali, odepřel? Zdaz © pokynutj na 
prosbu ſwhch ivěrných wzdycky nebyl přeochotný ? 
— Francye nepřemojenoft? Za, myfljm, tw blus 
bině polityťy celé giné má průmobdy. Giſteẽ geſt, 
še dyalekty gazyku franfřého brytſtö, fpmrnftý, 
a biffaifřy doſti fe patrně delj; a neznili p potud 
ecltifý mezy nimi, af pominu němeďý a giné 
rozffiřeněgíjj. — Panomaliť giž me fivětě mnohos 
gazych närodowe: flaužili taťé libé gednoho gazy⸗ 
ku. © geſtli ſlawnh dmůr náš kdy přemožen ? 
A gefili kdyns ſſteſtim neroroným bogowal, sdaž 
„gazyfomé národů gebo byli tjm přjčinau ? Bbdaž 
pramě tjm neſtal fe ſylnegſſſm, že foliť národů, 
tolik zwlaͤfſtnjch o čeft zápajnjtů do pole vwedl? 
— Bafý div? mffiďní mu frdeem oddání. gfau, 
geliťož wedj, že tvažj fobě prát, náboženíhoj a 


gazořů národů ſwoͤch! — Aež mnjteli nicméně, . 


že gebnota gazyků gemu potřebná geſt, tdši fe prá- 
wem, fterému by z těh ctyř hlarvněgffjh nenflu- 
ſſnẽgi přiftál předeť ten? Y myfljm, že ſlowen⸗ 
ffému, z toho proftého důmodu, je 4 wjce afau 
než 2, a wjce než 19 3; nebo r faforvém fros 
wnaͤnj téměř Slomané $ Rěmep, Magyary a 
Wlachy v naffj monarchyi ſtogj. >.. 
Hrot. Wjmt gá, že Slomané nenfplněgff 
gſau; gednak pomažte, je titéj gaťo mnohé nás 
tody rozličné předftamugj; nebo nenj to gedno 
Cech, Slomáť, Mloraman, aneb Dofonce Po⸗ 

tř, Srb, Charwat. — . | 
! : M Slaw. 





Slam. Ae famj gfau to Slomané, to byga 


lektu toliťo rozdjiní, ač ne fnad wjce než gaťo 6 


náš Žahomfiti a Kamničtj Nemey. AB bezeeby 
ge wſſecky literatura a polityka ſpoglla. Gaͤ afpoň 
nenejnadně domeyſſljm fe giſteho proſtrednjho dya⸗ 
lektu, kterözby Slowany zbratřené ſpogiti mohl; 
bud on gako geſt mzneffend němčina mezy neme⸗ 


dými, aneb gako portiďý, aneb afpoň Plutar⸗ 


chuw mezy řeďýmí. | 
Hrot. D tom wiſem gá pochopugi toliťo, že 


to wſſecko fen'geft topplněnj hoden; gednať přegí. 
od frdce, aby fe nekdy řjep mohlo, že p tento od 


Boha fen byl! — | | : 
Slaw. Dobřel ten Otec wſſeobecno, an 


širvj lidu p žimočichů pokolenj mífeličé, an p nás - 
rod náš ſttze mnohá zkuſſenj profily tať balece bos 


chowal, dftřjha gebo, gfme té naděge, y do čafů 
budaucýů. Geſſtẽ, než domů fe odebéřeme, Dos 
wolte, abych proneſl něřoliť. pobožných žadofij, 
geliťož ty fe fe fnům dobře hodj: aby nám opět 
do fffol a rádnic gazyk náš milý vwedli, aby fe 
mládež Čefitině věiti mufpla, neb ona žel! nevěj 
fe, neš co mufý! — aby wznikla welfá Slawan⸗ 
ſtoch včených fpolečnoft, magjcý delnjky a odhráns 


ee we wſſech prowincyjch, a zlepffeno bylo Slowen⸗ 
jé knihkupectwi, nad něž we fmětě nic nenj Das © 


remněgffiho, aby mfjem Čechům [dffa č wlaſti 

fivé, a ſwornoſt mezy febau, Aěmcům pař naffim 

wetſſß ſnaͤſſeliwoſt v „ a mětfjj but k naſſemu 
| a ga⸗ 


-A 
r A 


4 
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gazyku $ nebe bo frdce šítaupila; a Zažbý * čemuž 
gak náleš nerogumj, aby gať flufino na ffros 
wucho čloměta, baněti a tupiti hezky -fe waro⸗ 
wal! = a 
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Da Senfoa byl židu 100 duťátů dlužen, 
Žterýchě mu pro ſwau chudobu zaplatiti nemohl. 
Naͤhodau feffel fe $ nim týž žid v lazebnjka, an 
geg právě namodlil chtěge ho holiti; žid pať y 


3 jed Do 6 ten Dluh vpomjnal. Senfoa fe bo tá: 


gal:- Zdalizby tať dlauhv čeťati chtel, až ten pán 
„7 „tmu faufy obolj? Jau, jau, odpoměděl žid, tat 
dlauho mohut čeřati. — Wy gfte fivědřem Sne! 
řečí báfnjř * lazehujťomi, wſtal, a odſſel $ neho⸗ 
lenými faufp. -© WMW— 
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Oměbomitý fupec 





Dubem » tito v jopmýjflenj bůmtipných rozpraͤ⸗ 
wek znamenitj mifkřj , mezy -ginými p taťé tuto 
rvozpraͤwku ſmyſlili, a nawrhli nám tudy dwogjho 
sýborného navěenj; gedno, abychom čloročťu nu⸗ 
gnímu a potřebnému. pto Bůh rádi pomoc včinili z 
a druhe, abyom ſlowo, Šteréž Čomu na wjru 
ſwau dáme, portimě a fiměbomitě zdrželi. - | 
"Ben Zair, Fupec w měftě Bagdadu, znas 
menage že mu ſſteſtj w wlaſti geho, tak gaťe gis 
ným, flaužiti nechce/ wſſecko což ničí prodal, a 
něco našhromáždim peněz, do Indye fe mpdal, 
aby tu poťudž možné, fupčenjm něčeho fobě přis: 
wyzoſtal. Byl muž nábožný a podtitvý, ať mes 
ličému gebo potěffenj gačalo fe mu ſſtaſtnẽ dariti. 
Wiſak prvé než doſſel do Maſulipalanu, za něs 
Šterý ben. ceſty před tjmtoměftem, laupežnjcy naũ 
2. Vys - -. 


"356 — 


| mypadýf,. tať bo čiftě obrali, je almužny , aby. 
na mjſto přigjtt mobl, žebrati mufol. © 

Teprw po mnoha dnech a $ mnofau nefnázé | 
doftane fe do toho měfta. ZB prronj vlicp ptá fe: 
mohlliby mu kdo řjey, Fterýby tu nepbobhatífj Čus 
„pec byl; a zwidew ffel f němu, a wyprawowal 
ſwau neftafinau příhodu, žádage aby mu tifýc 


ceechynů gapůgčil, je znowu ſweho ſſteſtj pořufoti 


chee. Kupec prigal ho ſyce laſkawẽ, wſſak gako 
pochybuge o wjre geho, ptá fe bo, gakauhh mu. 
giſtotu dáti, aneb kohoby w rukogemſtwj poſtawi⸗ 


| ti mohl. 


Ben Zair obpoměběl: Dane, laupejnjch to⸗ 
bo neymenſſſho mně nenechali, a E memu welike⸗ 
mu neſſteſtj w tomto mẽ ſte docela neznámý gſem. 


Zatjm wſſak prmně. daufám, že s rukogmjm ſpo⸗ 


kogen budeš, kterehoz na mjſtẽ mém poſtawjm: 
nemämt na celém ftvětě hadneho, krom Boha 
wfemopaucýho L- : | 

Kupec. Mafutipatanfřý tẽmito flowy, gej 
Ben Zair 8- plnau: Duměrnofij k Bohu powedel, 
gſa to ſrdey bnut;. ochotnẽ otewre ſſtrĩni, a ná 
malé vyfánj, -m Eterémě Ben. Zair Boba gaťožto 
rukogmẽ gmenowal;; požddaných tiſc cechynů ge⸗ 
mu wyſaͤzßhßh. 

Ben Zair febnagě ſweho dobrodince, odffel 
potěffeným frdeem.: MW fmém. kupeetwj ropnaložil | 
wfirču pilnoſt a ſnaznoſt, a $ těmi penězy těžil 
tař ſſlaſme + še než tof minul, pět tfýe cechonů 
| ſwe⸗ 


.- 
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firého gměny počjtal. | Nynj 'tvffať přibližomvat fe 
čaš, aby tedlé ſweho florva dluh zaplatil. | Teh⸗ 
dáž bydlel to měftě, genž Ormus ſlowe. Rad $ 


tobo ſrdee bylby fe na -ceftu tvpdal, aby ſweho mes 
likomyſlného věřitele fpoťogil; wſſak pobřjehu nas 
ſtalo bauřlimé porětřj, a žádný koräb na moře 
fe nepofufpl. Ze tedy čajem, Čterýž byl fobě vlos 


šil, ſpeho ſlowa zdržett nemobl, wzal ſy to tali 


melice k frdep, že vlebl, a něťoliť dn z lůžťa 
newſtal. MB tom ftvém ferořeném ſwedomj myſlil 


ſtaͤle na profiředťn, a $ těmi myſſlinkami tak 


dlauho fe objral, až mu toto připadlo: wydlabal 
kus dřema, tiſhe cechhynů $ liffem na ſweho těřis 
tele m Maſulipatanu do něho zaſſpuntowal, a Dos 
bře ge fmolau obliw, a -nápis na Čupce na něm 
wytlatiw, do moře 8 těmito ſſowy whodil: „Můg 


. Boje, tebe fem tměřiteli mému to rukogemſtwj pos 


> Kamil; račiž včiniti, aby tote dřemo $ penězy, 


kterÿchj on mně na gméno tvé ſwate m mé neps © 


weiſſ potřebě zdpůgěil, fiťafině gemu do rukau 
priſſlo. | 


+ 


mpfli, a předejjlého zdrawj safe nabyl. 


předce flalo fe, je to dřemo w ſtutku kupch w 


Maſulipatanu do ruřau přifflo. - ©ednobo dne 


platit fe on na loĎičee po moři podlé břehu ; to 


drewo, geſſto mimo obyčeg šformománo bylo, a 
Mé „—=" 


—— — o 


Wie naděgi, je na tento afpoň spůfob ſwe 
příporědi a zaͤwazku doſti včinj, vpokogil ſe w 


čojtol o této přjbodě myffiti můžeme, tak 


NS 
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na moři zploͤwalo, padlo + mu, Do očjs- gaauřy 


chtiwoſtj ponuťnut, poručí otrořům , aby ge chy⸗ 
tili, a „poblédna na ně, podiwj fe náramně , 


kdyz vé gméno na něm toptlačené vžřj. © Otewre 


ſpeſſnẽ ſſpunt, a geſſtẽ k ſwemu tvětffjmu podiwe⸗ 


| nj liſt a penjze od ſweho dluznjka nalezne. 


Gak mile baurliwe powẽtt vtichlo, a koraͤbo⸗ 
tvé safe bezpečně po moři geti mohli, Ben Zair 
wydal fena ceflu, neboť vgiſſtẽn nebyl, přiff'pli 
od něho poflané penjze k prčenému mjftu, a zdali 
muži tomu, gemuž náležely, do ruťau fe boftay, 


ackoli wedel z zkuſſenoſti, $ še moře to bauřlivém 


potvětěj doſti Úmenů a gineho dřjmj Č onomu břes 
bu přihánj. Gak mile geg Čupec to Maſulipata⸗ 


nu vhledal, zwolal radoftným hlaſem: Budij 
gmeno Bozjj pochwaleno, kterÿz wſſecko tak diwnẽ 


řjdj! Přjtelt milý, twe vpſänj ſem roztrhal; toš, 
poctitvý muž, a mám potčfjenj, že fem něgať 
tému dobrému přijvěti mohl.· Welebme Boha 


-© nezputatedlného, a newyſtihlau dobrotu gebo vy 


chwalugue. | 


(Stapran ený Kaliff. 
Omrad -Sáby neb fubj w mẽſte Sebry, pro⸗ 
eházege fe gednau za mẽſtem⸗ potkaͤ jenu, Žteváj 


| plačic.ofla před febau žene. Co pláčeš nebobá žes 


no? ptal fe Omray. w prawdẽ gſem nebobá, 








— 


p 


4 přemelice nefičafiná „ odpotvěděla ona; tento 
vofel ,- pytel na něm, a odew, fterýž'na mně mis 
bjé, a Šterými gedwa ſwau nahotu krygi, 
geſt celé mé aměný; neb mi oſtatnj wſſecke Kaliff 

pobral, 
A o čem: povůfiámalo tmě oſtatnj gměnj 2 
ptal ſes podiwenm Onmay. — Měla ſem malý 
dworek a něea rolj;: byl to podil po předcých 

moc a mého muže; bylo nám fo nadewſſecko 
milé“ a wzactne; tu fme fe narodili, odchowaͤni 
* byli; tu ſme taťé. za febe fe doſtali, a pracý chles 
ba dohýragjce „ té radofit mé zakauſſeli, kterauẽ 
dwẽ frdce vpřimně ſebe milugjcý miti mohau; — 
gefſtẽ na ſmrtedlue poſteli proſpl mne můg dobrý 
muž, aby náš ſtatetek, gegj nám oteomé näſſi 
zachowali, zaͤdnemu do rukau  nepřiffel , rom nas 
ſſemu (onu, Čterýý nad prámě tjmto čajem za 
Kaliffa, gený matce gebo wffeďo pobral, fmau - 
krew taͤd wylewaͤ. i 

A 3 tteré přjčiny wgal- ti Laliff twüg ſta⸗ 
teť? ptal fe Kady. — Nemaͤ žádné priciny, od⸗ 
powěděla wdowa; gen je chce na nem palác pro 
fwé wyrazenj toy ftasvěti. 

Dobry Bojße, pompſl fobě Omrad; máť on 
tolik paláců a náťladných ſtawenj pro ſwe wyraze⸗ 
nj; a že mu připadne, aby geſſtẽ o gedno wice měl, 
chudobnau bou 8 gegiho wlaſinjho přibpiu 
tvpžené, — A gakau ti dal náhradu? ptal fe- 
Omeg. — Sápraduí z adnau! obyowěběka wdo⸗ 

wa; 


M 


waz neypyrwe cheel mné odbyt: 8 ffeówným pehjs 


zerm,; Pěpě fem ale nechtěla niťterač toho mně tak 


daemete⸗ ſtatecku prodati, mocý mi geg wzal. 
Což fp mu ſwÿch tẽzkoſtj nepotaužila ? pra⸗ 
mil Omray. — Padla fem mu © nohaum, plaka⸗ 
Ia, pro Bůh profpla — wſſecko ſem mu powẽdẽ⸗ 
la, co čloměťu wetakowẽ boleſti, zármutřu a zau⸗ 
faͤnliwoſti připadne — Tu pro toeliťý pláč wiee 

mluwiti nemohla. 

A ſwau prosbau nic fp v něho netopmobla 
ptal fe gj boleftně Omrapy. — Ipurnẽ fe na mne 
vtrhl, a preč zahnal; A pláčem odporvěděla 
wdowa. | | 
Omrah pozdwihna věj © nebř a widychna, 
zwolal: Wſſemohaucy fpratveblimý Bože! Die 

wſſeho [idu ! on tebe tu na jemi predſtawuge, 
preẽ odhání od febe, tteřjí. nie ginébo —— 
než co ſluſſneho a fpratoedlimého geſt; a ty sbos — 

tvjiváš , a- $ trpeliwoſtj patřjš na ty, kterjz w 
ſwoch nepravý a neſprawedliwoͤch šádoftech Jaͤ⸗ 

bné miry nemagj. © 
eno — zwola chwili ſtoge w myſſlinkach, 
zapuͤgẽ mi na chwili ſweho ofla a pytle, a poð 
zdaleka za maau.  ©d v Kaliffa něco platjm — 
Ide geſt none — Praͤwẽ geſt na dědině, vodpo⸗ 
wödela žena, ktera mně nát — Mic fe ne⸗ 
farey, a pod gen za mnau, kekl Kady. 

Omray pogma ofla, gbe ť Kaliffowi. Ra: 
sf poplébna naň , přigme bo laſtkawẽ, a -prav 
Omrap 


hd 





| 
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Onmrap, whdyt pak fem tě giž tak dlaube newi⸗ 
děl; a co geſt, že prámě nynj přiázý? Glas 
tvný panomnjče měřjcých , odpotvěděl Omray, 
prátvě fem $ hudobnau ženau mlutil, Fteráž — 
Kaliff přegma mu řeč, pramil: Bd giž tvjm, co 
ebceš „řjen, a gaͤ ani floma wice ſlyſſeti nechcyh. 
Za tordoffigná ! ať zkauſſj za fivau ſwempſinoſt. 
Cojt pak nenj to m mé moch, že po můli fivé 
"nab gmenjm p životem fvých poddaných rozkazo⸗ 
ati modu? na — 
Twaͤ moc, odpowi Omrapy, tu na zemi jaͤ⸗ 
dnoͤch mezh nemä. X tať nebohbá wdowa take 
fmébo gmenj rojce nazpaͤtek nežádá; gen toliko 
profý, -aby něco maličťo pro památřu měla, a 
dowoijſſli ·ty, gá tento pytel podlé gegi jädoſti tu 
tau zemj naplnjm. WB m 
-Zo můžeš včiniti, obpoměběl Kaliff vfmjtoas: 
ge fe, ano třebaš deſet plných pytlů. — Omrapl < 
po málo dnech té kraginy ani nepoznáš. | Tu bus 
de fáti Práfný palác, tamto moda přes fřálu pos. 
teče, a onde bám poffamiti wyſokau měj, $ Šterék. 


crelqu Fraginu přeblébnu. NN 
Ana? — odpoměděl Omrap, a zatjm pytel 
zemj naplňomal— s froau prach bubu potom, a pak, 
> flamný panownjte měřicých, gefftě gen gebiné 
prošby woyſlys, Úteráž rownẽ tař chatrná geft gako 
PRÝ ——— 
- Nebudeš oſlyſſan, odpomědět Kaliff. — Potel 
geſt naplněn , kekl dále Omray, a nynj, flamný“ 
——— 2 | pas 


| 


panowniẽe wẽr jebch, projým tř včinij, aby g 
na tohoto ofla naložil. | 


EGckat to podivná prosba! zwolal Kaliff; 
 gaří toho odemne jädati můžeš? Zawoley neẽkie⸗ 


vébo:$ mých otrokuͤ, a fen ti pomůže, 


Odpuſt, panownjde měřjcých, -řeší Rád, 
de 4č za tu miloft profým, a-profým tě-$ pláčem, 


aby mí gj nrobepřel. — Nemaudry muži, zwolal 


Kaliff, toždnf ten plný pytel geft pro mne tějťý! |- 


Tezkö? prámil Omray; ten pytel země, tať 


| málá čáftečla 4 toho gruntu, na němž ftodime, 
dä fe tř býtá tak těžťá ? O pane nepmocněgíi l a: 
nehrozoͤſſli fe, kdyz pomujš naten den, na Čterýj — 


před. twim a nad wiſechnẽch ſprawedliwoͤm ſaudcem 
ſe poſtawio? na Hřerýž negen tento pytel plný ze⸗ 
mě, anobri p celá dědina ſewſſemi palácy a měs 
jen „ Úteté na uj flaměti chees, ſemſſemi ſlzami, 

terygmij gi neſſtaſtna wdowa twan přičinau (Pros 


pila, tobě daleko za neſneſptedlnẽgfff břemeno bus 


de? Tos na tomto fwětě melifomocný : panotoniť ; 


twe pokynutj zkraͤtj čtomětu živobytj, a tvým. 


arbiným flowem na tifýce neſſtaſtabch býk může; 
ale — přigde čaš; kdez by otrořům (vým rowen 


bhudes. 

Kaliiff. | 

Meyljm ſe melice, prawil Omrap, a chtěl 

fem iſcy, še tmá přednoft na tomto fvětě, něťdy 

tobě © wetſſjmu trápení bude. Nebot tobě Iu 
: | mno⸗ 


©á mým otroküm towen! opakowal obě © 
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mnoho na ſtaroſt poručeno geſt, protož taťé mnos 
bem týjce na odpomjdání mjti budeš. | Geden⸗ 
čaždý 4 tvých poddaných nebude aučtů ſtlädati, 
nežli 3 toho, co fám pro febe má; ale ty zewſſeho, 
coj teffiďní dohromady máme. Meg fe dobře — 

odpuſt tmému otrofu této opomážlivofii. | 
Omray těl odgjti. Kaliff zdržel bo, řťaz 
Zoběli gefitě odpuftiti mámi, geffto mjce má pos 
winnoſt gefé, abych ti děfomal, ješ mne před 
welikau neſprawedlnoſtj zafránit, kterez fem fe 
gij napoly dopuſtil? — Zawoley mbomu | Recht 
ſobẽ ſwau Dédinu zaſe wezme, a aby měla ty ſlzy 
nahrazené , Čteréž pro mau twrdoſt wylila, wy⸗ 
käzi gj kus mých zahrad, gařo gegj dědina geſt. 
A ty wjce od dwora mého neodchaͤzeg, abych fe 
tobě ſluſſnẽ odmẽniti mohl.  Mbenáři potrebugj 
vpřimného wůdce, Čterýž fe neoflýchá pro prawdu 
toffedďo vciniti; Čterýž ge na poťijířh vpamatuge a 

včed nimi chroͤnj; a:ty buboucně mým budes. 

 Braméryno 


+ 


3 byflor 
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3 hyſtorye přirogených wčcý, 
O Slhlonu. 


KJ přepobimný twor negen ſwomi tělejnými pos 
tvahami , nýbrž p totipem a rozumuofij ſwau gis 
ná ztvjřata zemfřá Daleťo přempffuge.  D Fdož 
znůže na tu přenáramnau, předitoné zrjzenau, 
toffať y nefličně způfobenau. ſtwuͤru pohlédnauti, 
„aby blišífí inámofi o nj nabytí žádoftim nebyl + 
Slon geft, gak Pjímo fmaté dj, (Job, ap. 40, 
14) přední $ včinčů Boba ſylnéeho mes 
zy zwerj. N přeftvědějme fe o prawdẽ tohoto 
propowẽdẽnj. 
Welikoſtj ſwau wiſſecka ztvjřata zemſkaͤ přes 
maͤha! weyſſta gebo obnaͤſſj dwanaͤct p čtrnáct 
fřewjců , tedy dwakraͤt tak tveliťý geſt gako weli⸗ 
tý tůň; delka gebo má patnáct p ſedmnäct ſtre⸗ 
tojců ; kuͤn pod nim tak progde, še Dřbetem fvým 
| | aui 
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ani rtegatvabj o gebo břicho; neboť nohy geho 
afau tvpřoťé gaťo klowek obyčegné poſtawy. 
Weſmẽs tyto podpory té náramné ſtwuͤry bi⸗ 
wagj tať fplné, co žitvot čloměčj, a gfau Dole té+. 
měř tať tlufté gako na hoře, p pět neb ffeft fiřes 
| mojců topfořé. Wſſak nohy ſpodek geſt melmě 
frátťý a malý, menffj nešli při čloměťu fe nas 
chaͤzh, gen napodobně m pět (a gaťý ginj tomu: 
chtegj: We čtyři, ano p te tři) prſty, nehty opas 
třené, fe delj; ploſta noby geſt Čožj na zpuͤſob ros 
bu potažena. Zadnj nohy magj toliřo gediný 
klaub, a zdagj fe kratſſj býti, než přední, ač to 
ſtutku afau delſſſ. 


Hilawa v prirownaͤnjk tělu geſt malá, znak 


ale mnohem wẽetſſj, než v giných zwjrat; vffigfau 


delffj, než oſſowſte, a gdau čloměťu ob nohy až 
po plece. Celá poſtawka těla gebo zdá fe býti 
nemotorná a negápná, nic wſſak méně fnadně a 
- přiluffně fe obrach ſtoro bez přeftánj, odbáněge 
hmyz od febr. „Očima foýma, z nichž rozum⸗ 
noſt miběti, rozroážlimě ofolo febe hledj, p wſſecko, 
coj cpi), giſtomi znamenjmi na gewo dámá, 
Ros formugje traubu fedmi aneb oſmi fiřervjců, 
dlauhau táhne fe, a může geg podlé fmé ljboſti 
až lofte PO m febe wtaͤhnauti. Nahote obnás 
M ořoleř gegj tři aneb etyri ſtrewice, ddle něco - 
přeš půl ſtrewice, a konec gegj půfobj krag, ftes 
röz $ trhu geſt podoben konch prflu v ruřy, 

"nitě geſt tato trauba rve dwe rozdelena, a Doe 
- J a ! * £ ! 
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le wychaͤzß tv dřjpě. | Slon výjma fivé trauby, 
genž z famých šilen fložena býti fe zdä, mjfte 
tuťy, | Refmjrná (pla $ tau nenfubtylněgffi čite- 
dlnoſtj geſt m nj fpogena. © Snadničce pozdwihne 
nj wzhůru člowěťa dofpělého, p pryč njm od febe 
mrffij. © Může p koneckem té trauby fvjtj trhatt, 
vzly rozmazomati, Čljč m zámĚu otočiti, a otewrj⸗ 


i, ty neymenſſj peníze z země zbrothnauti, ano y 


čjpeť z laͤhwice wytaͤhnauti, pérem pfáti, a těm 
podobné wecy fonati. | Obzmláfitně ale geft mu 
platna £ dychánj, čenichánj, © nabjránj wody 


(neb chtẽge pjti paufftj nabranau modu tau trubau 


bo huby) £ pogjmánj potrawy, Fterauž do huby 
ſtrka. Poněvadž flon pro Frátťofi, a neobybnofé 
krku hlawu ſwau těžce otáčj, a ohybaͤ, tedd mu 


obratnoſt a ohpbnoſt trauby welmi proſpjwaͤ. 


Prednjch zubů nemá; ale dva zadnj, $ faždé 
firanp geden, wynikagj mu $ horeyſſſ čelifit, af 
ſedm aneb oſm fiřetvjců gfauce dlauzý, a faždý 
z nich do 160 aneb 180 liber mážj. . Kůže ſlono⸗ 
waͤ geſt obpčegně barwy ffedivé, zřjdřa nábělelé 
aneb náčermené, magje nemnobo hlaupřit, aneb. 
taděgi ať djm, fftětin, gefito gfau tlnftffj a twrd⸗ 
- fr nešli fitětiny diwokeho kance; na mjčťáh 
gſau fřerjče zdelj, d na vcafe, genz dwau aneb 
tij ftřetvjeů delku má, nachaͤzegj fe taťé tak dlau⸗ 
he, a na koncy ocafu černé blýffamé wlaͤſyny 
w chomáč fe formuáj, genz tať peroné gfau, je 
žádného čloměťa -$ to nenj, aby ge, ač welmi 
J obp⸗ 


— 


? 





hd 


-> obybné gſau, rufama přetrhl. © Stačj flanomé 

maaj frrafFalau fůži, a ač náramně tlufiá "ano na 
břbetě palce ztlauffi geſt, předce vfſtknutj a ſſtjpnu⸗ 
tj cýtj od njjal včinčné. Aby měťřá zůſtala, a před 
wredowatinau fe: odránila (čehož přjčina gefé 
vftamičné w bolau gich fůži půfobenj mětru a q 
flunce) čafto fe faupá flon, aneb málj m laujjch a 
kaliſſtjch, leha m ſtjnu, w faufromemezy tříjm a a 
bahnem. Ocaſu geho jn w Indyi welmi máži 
9 draze prodaͤwagj, denſte geg magj za ſwau 
okraſu, p vijwagj ho © rozličným poměřám; čas 


ſto zaň toliť zlata Dámagj, ro wáži, 4 Čteréžco přjs 


s - . 


činy fměl) a odmážíim) lidé flonim auklady ſtro⸗ 
aj $ nebezpečeníhmojm žimota ſweho; prtvé geg roz⸗ 
ličným způfobrm braždjee waͤbj m auzkau a hlus 
boťau ceſtu, Čdežto ginj towaryſſj rychle fe za njm 
šenauce m přině, Fdež fe pbrátiti mu nelze, ſtocj, 
a otaš vtnau, aneb vřežj. Vſſi gfau téměř 
ožrauhlé, a přemeliťé mělřé mjfe nápobobné; pos 
dlé ijboſti ſwe nimi mládne, obánj, 2č. 
Domowem gfau v proſtred Aftyky, a to pos 
lednj Azyi. Azyatſſtj fe rozeznäwagj o něco od 
Afrykanſtoͤch, p preſahagj ge kraſau, wtißem a 
rozumnoſtj. Reypẽknegſſſ gſau na oſtrowẽe Ceylo⸗ 
nu, fdež fe belawj a näcerwenj, geſſto gich oby⸗ 
řegná harwa geſt feditvá, nalẽzugj. Belawÿm 
téměř gako Bohuͤm fe w Indyi klanj a poctu pros 
kazugj, až p walky krwawe © ně mezy kraͤli po⸗ 
wſtaͤwagj. W Spamu chowagj Pélamého ſſana 
-A6 w 
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- to palácu $ pozlacenoͤmi pokogi; potratvy mu da⸗ 
wagj ro zlaténí a fřjbrném nadobi, a fopě na pros“ 
ebáztu gde, nefau flaufjcý nad. nim baldachýn. 
:  ato-pocta má zářlnd fmůg w ffarodáronjm včenj 
o 0 putománj aneb předházen duffj, nebf fe domnj⸗ 
magj, še zeměclých fralů duſſe m bjlé flony přes 
chaͤzegj. Slonomé radi chodj heynem, anižť m © 
heynech vbljšj poceſtuhm, gefliže gich nedráždj z 
roprazýl fe něfterý z henna, tuk bywagj nebezpes 
ční; neb pramj, že takowj flonotvé pro ſwau nes 
ſnaͤſſeliwoſt bepna býmagj wyobcowaͤni a wy⸗ 
laučeni,. za Šteréšto wyhnanſtwj fe pomſtjwagj 
nad lidmi, bpť 9 gich ani nedraͤzdili. Heynem 
něťoliť fet melifóm, gdau poťogně ſwau ceſtau, 
ſöly a mocy ſwe fpolečné proti wſſeliköm autolům 
ſwedomi gfauce; wſſak po gednom gĎauce čínj aus 
toť, obámagjce fe, aby gich žadný nepřepadí. . 
Odtud pocházý , že m fraginách bpdlitedlnöch, 
kdez ſlony lowj a lapagj, tať mjrného přirozený 
negfau, gaťo 1 nebpdlitedlných puſtinaͤch, že 9 

wſſecko, což potřagj, rogbořj a zfazp. 
Sparmann ro ceflě ſwe wyprawuge o nich 
tento přiběb: Tij ſedlaͤcy leželi bljzko reky o pole⸗ 
dní na predhotj dobré nadẽge, a ſpali magjce fwé 
gizdecke Čonj £ firomům přivázané. | Procytnauce 
z nich Dva zabljdli čtyři neb pět flonů na bljzku, 
nad čjmě fe náramně zdeſyli. Y na rychloſt zbu⸗ 
dili ſweho towaryſſe, a wſſickni třj ſkryli fe wkro⸗ 
wj. Mezp tm priſſli ſlonowe, přeráželi konjm 
pás . 





+ 


pěteř,'a ffli zwolna ſwau reffau; nepochybně měs I 


-Ti proto m nenámifti konj, že gich lowey vhjwagj, 


bonjce flong.  Zýž Sparmann ná giném mýjftě 
pjſſe, še celé heyno flonů do fláda omcý fe doſta⸗ 


lo, a jádné ani za mäk nevbíšilo, nýbrý zles 
> Haučťa trubami fivými buď na. ſtranu ge odſtrko⸗ 


ali, buď gich pozdwihugjce 3 ceſty kladli, aby 


gich nepoſſlapali. 


5D rozplozdmvání fe flonů. nie giſteho nemůže + 
me ři, neboť gediné m ſtawu ſwobody -a plachos 


ſti fivé fe'běbagj, a tu welmi těžťo geſt gich pozos 


- romati, neb gakoby fe fipděli, m faufromj to Fos 


TE 


nagj; polapent gfauce nezťauffegj radoſtj z toho | 
„© přirozeného puzenj vyplýmagjcých , ač tv giftý čas © 


namenj. řjgenj při nich ſe okazugj, a oni náramně 


ijtj a nebezpeční býmagj. Cas ob běhání fe až Do 


wyljhnutj trvá rok, čajem 9 půl druhého léta; - 
famice gen gebiné flonč: hjhne, melifé co diwoka 
ſwine, giz třenorný zuby $ febau na ſwẽt přinás 
ſſegich, na gichz mjfto, dyž wypadagj, ginj 
naroſtau. | P 
Resſage, gakz něťteři gfau fe- domnjwali 
trubau, nýbrž huban; chtẽege sfáti polož traubu 


"na lopatfu matčinu, a bubau pogme bradawice 


gegich prſh mezy prednjma nohama ležjcých, AG 


čtrostém roce obemu pohlawj wylezau dwa zadnj 
zʒzubowẽe, Šterék wiſak při ſamicy geſt ſotwa wide⸗ 
cí. B fřideátém roce ſlon doſpege, a pak geſſtẽ 

do ſta, ba p přeš ſto let diw hýmá, -Pročež nenj 
= Aadi⸗ 





U 


5 ý.— m 
diwu, že gich. meliřá fláda po tifýcých nacházýme 


—. (oč. meli fFroroně. obpčegem mi meliřé zvěři fe 


rozplozugj) protože ſtarcho měťu Docházenj, a fps 
lau ſwau proti Újté. zroěři doſtateẽnẽ opatření gfau. 
Wſſak nebezpečeníhv, Fteráž fe gim od lidj činj, 
bowagj mnohem ročtffj; z1řj přjčin gim lidé vkla⸗ 
dy ſtrogj: předně, že lidem tu, fdej fýdlem fe 
polož), welmi fffodjs' neb fion, aby do ſytoſti 
ſe nagedl, potřeby má toliť, coby pět fufů. doby⸗ 
tka Dowězýbo ſnedlo. Přigdeli gich heyno na pps- 
le reyzj pofpté, aneb m ſad palmomý aneb 'giného - 
fitěp), tedp sa půl hodiny geſt wſſecko zfaženo, a 
wyplenẽno. Stromy, gichž ljfij trubau fwau pos 
hodlnẽ dofýco nemobau, . wywraͤcegj; ba p 8 
laupky, ktereßz gim heynem taͤhnaucom tv cefkě ſto⸗ 

gj, zborj a rozmetagj. | 
> Ba drubé přináffi melifý zyſt lapánj ſlo⸗ 
nů. Gegich zubomé potfptuaj nám -té drahé: (los 
nowe fofit, njá od ſtarodaͤwna giž znamenitý obs 
chod wedau, a za drahý penjz prodamagí. W 
Afryce, fdek neprvětífj zubomé fe nacházegi, ſlo⸗ 
ny málo za ziwa lapagj, na wetſſſm djle ge zabje 
gegj. Zpuͤſob ge zabjgeti geſt podlé rozdjínofti 
kragin rozdjíný; wſſak co geſt prad wynalezen, 
neywjce ruẽnicemi ge ſtrjlegj. Mnoho ſrdnatoſti 
a ſchopnoſti geſt k tomu potřebj, p přiházýmá fe, 
še p.ten nepfehopnčajij lowec při myſliwoſti fivé o 
čimot přigde. © Pročež aby tjm bezpečněgí na os 
na vdeřiti a přitéco mobli, nẽkolik lomců f ſpi⸗ 
o. : ne, 


ne, geſſto fpolečně fobč te nebezpekenſtwj pomás 
hagj.“ Caſem p nezkuſſenj lidé na low flonů fe 
ropdagi, gakz Oparmanní o, bmau Kapffýih ſe⸗ 
dlácých feěděj 77 
Duya ſedlaäcy fpatřitoffe v tvečer w ſauſedſtwu 
ſwem flona vinjnili p hned na konjch za nm hnaͤ⸗ 
ti: Slon fo gich prvé ani newſſſmal, než až aſy 
7 neb g Profů E němu přifili, kdez geden z nich $ 
foně fFočim totčj Oržel, a na folena padna na 
flona wyfiřelil. Ledwa že ftřelec na foni fedčl, 
a $ foněm fe obrátil, gij flon mu byl m zápětí “) 
a tak pronifamým profřiťem (říčenjm)  zabře 
měl **) že fiřelec na koni gaťo oſyka firachy « 
auzkoſtj fe třafl; fůň pať něťoliť nafylných ſtokuͤ 





) Rochloſt taf narautného a těžřého zwijrete do 
ſedmi p do ofmi tifýců fiber mažicýbo geft fu 
podiwu; běžj ſyce gen. flufem, Fterývj wſſak 

ſtoku pádem bějjcýho  fonč fe wrowna, nic 

" méně gen na romiuč £ předu Děje to? rychle 
fe pohybuge; do wrchu aneb s wrechu běžeti 
„Aneb fe. obraceti geft mu welmi obtjšno. | 
) Zwukowẽ flonoti při řičenj rojce něfem aneb 
trubau prochaͤzegj, neět hubau, a jnj gako 
fblný“ zwuk trauby: polní; břit gebo, genz 
pres mjli fe fInfij, geſt ftrafiliivý -a. protiný, - 
ně ký tak brojný, data švánj Imů aneb . 


— 87% — | 
včinil, a $ neobpčednau Dbitoftj geffté gednau tak 
fplně gaťo prwe pelomal. Zatjm feblať fe ſpama⸗ 
tuge řoně náhle obrátil k pahrbku. Žim přebgcl © 

- flona, a tomarpš gebo nabyl tojce čafu, že buď. 

do bofu aneb £ ſrdch ſronowi měřiti modlí. 
Wſſak neproftřelil bo nebezpečně ; y nynj za dru⸗ 
bým ſtrelcem fe pustil ſlon, wſſak w mali chwil⸗ 
ce vſtal, nemoba bo doſtihnauti, protože tez dru⸗ 
hy ſtrelee gefitě po wetſſſm pahrbku flonu vgſdel. 
Rynj obadwa ftřelop byli fobě. naͤpomocni, geden 

druhému držel konẽ za totéž, aby tim bezpeẽnegi 

pořašdé ftřjleti mohli; nynj naň. potřetj opfttelis 
li, -a ſlon třetj kulkau poftřelen afa gefitě fe 
pomſtiti chtel, až čímrtá kulka míjeďu ſrdnatoſt 
mu odüala; a po ofmé raͤnẽ teprw vpadl. Zku⸗ 
ffeni lowey vbezpekugj, še po gedné Čulce, Šterdý 
frdce gebo doffla, flon fe ſwalj, k čemuž ale obs 
zwlaͤfftnjch ručnic a kulek potřebí, aefi. © Obyčege 
né oloměné kulky gfau přjliš měřfé, a neptovas 
+6 tař ſnadno fůže flonorvé. S | 
Za třetj ftrogj auklady flonům, aby za 
živa polapenj ofrotli, a rozličným flužbám ge 
topočili. | Steprojce w Indyi ge chytagj, Fdež: 
negfau tať welich, toffať prý mnobent míipněge 
fj a věelivěgíi, nežli Afrykänſſtj. : 
Na ofiromě Čeploně giflá čáftťa (dj, wla⸗ 
finj pořádeť činjcý, toliťo $ lapánjm flonů fe obje 
rá, Šteréž ofrotlé Do tvýchobnj Indye za drabý 
penjz pofólagj. | Cbytagj ge po gebnom do ok, 

2 | gený 

, 











a. 
osenž $ nempbdělaných kotzj gſau wyhotowena, -« 
fce timto způfobem: Gak mile fe dowedj o flos 


— — 


nu, p hned. něřteřj nich fe ſiawj, gaťoby 8 předu 


-naň dorášeti chtěli, Dledjce tim přetmářeným do⸗ 


"tážením: bo do wyfořého Daufftj doflati, Čdež tus | 


warys gegich Orže ofo m ruce za nimi podtagj 
gde, a $ welikau fehopnofij o zadní nohu mu 


ge ohodi, a druhhm foncem rychle o ſtrom otoči - 


a báťem pribige. Tu flon ze wſſſ fólo fové. fe 
opře, a cufne, aby promaz pretrhl. Bdařjli fe 


-mu to, tedy fe Ďá na vtjkanj, a zachowä fe při 
diwobytj, nezdařjíi fe fo p hned poneyprw, tedy 
vſtane, aniž ſy dd potom toliť práce, abý fe o⸗ 


ſwobobil. Po chwjlce lapačí folnými prowazy aneb © 


řetězy zadní nohy a krk mu ſewrau, a oprofiřeb 


dwau Protfých £ tomu Čonep gij tvovčených flonů 


oprodamače duff) ndzmaných ge vwedau, kte⸗ 
řjž mu nofnými ranami, gichß mu frubau ſwau 


vdělugi, zpauru gebo zahaͤnẽgj. 9 lidé fami flos 


na hyceného zfrotitt mohbau. S počátťu nemole 


gebo mu nedopufti, aby fo lehl *) až to něťoliřa 


- « + Ů . n M : Ň “ 
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>) řed čafy Byli fobo domnění, je fy ſion ank 


nelehne, protože prý by pro tjiřu těla fivého © 


wſtaͤti nemobí, wſſak nepramé geft to domněs 
nj; neb flon odpočívá leže na bříu, a mage 


gadnj nohy za febe roztažené. | Sediné w fdřj. 


3 fo bez obbj, (pi ſioge, opren afa o fčnu, 


aAneb p něco giného. 


„ "VD 


tteděljch tak okrotne, še fe může na něm rodit ges 
ti. OB čas řigenj chytagj ditvoťe flony pomoc 
| —— ſamic, kterez ge priwaͤbj bo mjſta, w 
kterikoli chtẽgi. Syce v wetſſim počtu ge chyta⸗ 
gj giſtösmi honbami. Zahradj teliťé mjfto na 
mnoho mil fylnými, hluboťo do země zařopanýe 
mi koly, na zakatku geſt to zsabágené mjfto welmĩ 
0, profiranné, pař pořád všfji, na foncy fe garmjrá 
tw způfobu měfice, Šteryž fe děl přjční bradbau $ © 
Žolů 8 toru dotčeným podobných včiněnat, 16- 

niž fe dira nadházů, genž fe pořlopem garojtá. 
Zen poklop geſt provazy natažen, a nad. njm 
ſtogj· kdoſy ffrntý. | Od toho miſſce gde dlaus 
hä wiſak auzka, řoly obmezjená a obrazená -ces 
(fa, gfaucý té ffjiťo, coby gedinťé ſlon proffel, 
a fe neobrátit. K tomu zahágenému mjftu nyní 
fe toffeh ſtran ˖ $ nefčjfiným mnojſtwjm lidj ſtrj⸗ 
lkegjcyoch a rozličné řemefiné ohnẽ puſobjebch 
zdaleka ge sháněaj. | Měťteřj ofrocenj a a wy⸗⸗ 

věenj flonowé, kteijj v začátřu tobo  bdgenj 
gſan, okazugj dimofým ceftu © meſſch, a gať mis 
Je děrau Č němu progdau, víne firážný prowaz, Pos 
klop fe fpufti, a tudy. gim zamře ceffu na zpět. 
S měffce nynj w auzkau ceftu ge ženau, a tak za 
kazdhm, gať tam wegde, hned from profivči, aby 
gpátťem nemobl; fopý pať až © koncy toho průs 
chodu přigde, Donem mu bodj opatrně. něťolit 
promazů okolo frfu, štáhnau a připodi geg 
R těsn. přeb poflopem ſtogiebm flonům, pr odan a⸗ 


<- 
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„35 | 
če duffj nastvaným, a tak gich pomocý geg 
odwedau. | | 

Mladj ſſonowe nedogdau ani půl ſwe oby“ 
čegné welikoſti w zageti, zwlaͤſſtẽ kdyz do cyzých 
Fragin fe doſtanau, p na wětffim dile dřjme nek 
fařj pogbau. | 

Slonomě welmi bobře plomau, a přebce fe 
bogj mody, magice přes moſt gti, aneb to lodj 
fe plamiti. AB té připadnofii mufegj fe obě dwẽ 
firanp moftu ratoleftmi obložiti, aby wody newis 
deli, p na Jodj mufegj fe pewnẽ opatřit. | 
Gnim weöiſſi a lepffi geft fion, tim dražíti býs 
wá. Za flona 10 ſtrewicuͤ tvyfoťého platj do 
2000 tolarů. © Woyžirvenj. flona tvelmi mnobo to⸗ 
- Yarů ſtogj, neb počjtagi na gednobo denně ſto li⸗ 
ber reyj⸗, nuͤſſi welikau liſtz palmotwého, aneb 
ſto a padeſaͤte liber trámy. | Poblé ginoͤch ſtogh 
ſlon Denně tolik, žeby fe třibeet oſob wyžimiti mos - 
hlo. Chlewy, w nichž ge chowagj, gſau naſſim 
konjrnaͤm podobny. Za faždým ſtaͤgem geſt fplný 
ſtrom do země zakopaͤn, k němuž geſt flon gednau 
neb g oběma zadnjma nohama, geſtlize gefſtẽ gak 
náleži neokroti, přifomán. 

Kazdy flon má- něťoliť bíibačů , a mimo ty 
gefftẽ fimého wlaſtnjho wuͤdce Kornaͤka řečeného, 
kteryz mu na ſſſgi ſedj, a železném prutem, ge⸗ 
hoz konec w báčeď ſſpicath fe formuge, mezu vſſi 
bo bige, chtege, aby 8 mijſta k ginému fe bral, 
aneb nẽgakau flužbu konal; djlem p flory Ps 

| dce 
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| do geg čb; ; neb flon wůdcy ſwemu tať přiopěne, 
čemu tjm nepročtjjjm poftuffenftrojm a tau neprvětffj 
wernoſtj odbán geſt. Kdyz wuͤdce aneb něfdo gis 
ný.naň ſednauti chce, p hned na rozťaz wůdce 
ſweho fe položj. | Denně dmafráte p třifrate fe 
brodj, podlé rozkazu můdce mého napřed na ges 
dnu, paf y na Druhau firanu te wodẽ fe položj, 
a břbeleem fe čefatt nedá. - Ho wykeſaͤnj mufó fe 
- čiftě opláfnauti modau, Pterauž z trauby. fivé po 
„břbetu, pů bochch a po břichu ſtijkä. Pak Čo= 
koſowm olegem geg namagj, a dok na, ſtäge 
vwedau. | | 
„7 Peptojce všjivagí flonů E nofjenj a faženj. 
Aby lidi pobodlně néſti mohl, Dá. je na gebo 0 
 Dřbet fedlo, na něž nofecý fefle fe přitáže ,- to njš 
| mice ofob doſti má mfta Weppředněgfi ofoba, 
pán flonům, ſedj v profiřed, $ předu a S zadu fes 
dj powi, oháňťy magjce, aby pánu chlädek 


ruͤſobili, a zaſtrenj proti fluncy, abý ſtin mẽl. 


Slona pak rozličnými okraſami ozdobugj, nama⸗ 
lugj mu po čele: a po. traubẽ rozličných fi úreĎ 
barwy rozmanité, přilepj naň pozlätka, při rvgj. 
geg přefrafnými a fifroofinými prikrywadly a něs 
kolik zwoneckü naň zamvěffegj. © Ota zuby ſtrmjch 
gemu z huby naſtrkagj mědených, ftřjbrných aneb 
p zlatých prſtenuͤ, geſſto čafem y drabými Flénoty 
wyklaädäni bywagj. Chuͤze ſlonowa geſt beapečné | 
o petná, oparně mjſtetta kaidihe ohledäwa © P 
Vás 


“- 
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kraͤkege gen obykegnhm krokem za den wice ne 10: 
mil cefip vgdde. 

Kodychtj, aby boji aneb giné toěcy noſpl, 
tedy mu dagj nofecý ſedlo, Fteréž on, zwykna to⸗ 
mu, fám ſwau trubau na ſebe naložje Welikh 
ſton vneſe tjji 2000 liber wäßjcö, a trubau do 
Oman fet liber pozdwjhne. Bapřabagj arg pĚ 
wozům a giným ſtrogům, aneb zaměfo mu wẽcyh, 
kterez má neſti, na zuby ſtemjch. S měcmi, 
Étevéž ſe mu fročřj, welmi opatrně zachaͤzy, a gak 


gen wuͤdee pofyne, Bez nepmenffho poruffenj ge- 


na zemi poſtawj. 

„Před ropralejenjm fějlenj 3 vučnic vějíali 
fonů p m waͤlkäch, Ebež djlem ſylau ſwau a dj- 
lem hruͤzau, kterau⸗ neobycegnoſtj ſwau mezp lid⸗ 
mi a zmjřaty puͤſobili, k wjtẽezſtwi dopomaͤhali; 

djlein p bogownjcy, gefito na gegich břbetech 10. 
domecku, točit napodobnem, boli, vý welikym pro⸗ 
ſpechem na fwé nepřátely doraͤßeti a proti nim bez⸗ 
peřněgt bogowati mohli. Za nynčaffjch čajů gen 
m Indyi, a to- ztjdka, m walkaͤch gich vjwagj. 
Pfred kaſy wycwicenj ſſonowe p katuͤ mjſto zaftás - 


wali, a zločince odprawowali, zlhoſyna takoweho | 
na rozkaz bud gednau ranau zabjgegjce, aneb ge⸗ 


ben hnát po druhem gemu lámagjce, aby tak, 
gaťoby folem lámán byl, zuenählau a bolefinau. 
ſurtj zabpnul. 
Nyonj geſſtẽ něťteré paměti bodné měchy a: 
pitady M geho podn maudroſti a opatrnoſti 
| p vwe⸗ 
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vwedeme. Pamẽtihodne geſt, je m zagetj ſe 
nerozplozuge; byla gim tffeďa přiležitofi. Dás 
ona a pobodlnoft přiněha, aby fe běhali, wſſak 
nadarmo; z té přjčiny nikdÿ z nich nebudau pito⸗ 
má a domownj zwjrata. Bind flonů znamenitá — 
povaha geſt, je wyblédem čiftčgffjbo těles 
nebo pošjmánj tojce než Šteré giné zmjře £ 
čloměťu fe bljzj.  Kdnž geſt ſyt, natrbá fo 
na paſtwẽ tẽch neypẽknẽgſſſch nentvonněgffich kwẽ⸗ 
tin, ſlozj ge to kytku, wonj k nim za něgařau 
chwjli noſem, pak poteſſiw fe wuͤnj ſtrej ge bo hus 
by, gaťoby chuti gegich zkauſſeti chtel. Tez znaͤ⸗ 
mo geſt, že w budbě ſwe zaljbenj má, a podlé 
zwuku gegjho gako podlé taftu fe pohybuge. Krä⸗ 
ſnyimi prikrywadly ozdoben a ginhmi okraſami opa⸗ 
tren, geft nad mjru weſel, p čerítvě (p. wykra⸗ 
čuge. | Sylných nápogů geſt náramně“ zaͤdoſtiw; 
kdyz gebo můbce © těžťě prácy bo pobjdnauti dce, 
tu laͤhwich tojna, arafu aneb fořalép to rufau 
drje gemu ořažuge, a flibuge po wykonanẽ prácí 
daͤti. Pozorně poflauchá, a tvelmi ochotně prás 
cp ſwau topfoná; al: běda wuͤdch, geſtlize flotva 
nedrzj! tuťf fe do něho dá u .zabige geg. Tech 
nápogů ſylnoch welikau hognoſt (nefe ; tať mladý 
-Kem we Werſailgi homaný dwanact pinet wjna 
doſtaͤwal. | 
n Čjm ale ſlon tvffeďa giná pojčata (mimo 
> pla) předěj, geft gakoſy mtip a gaťafy tozumunofi, 
nimiz polonutjm, pofuňťům, hautjin těla v ſlo⸗ 
n | - vim 
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wũm lidffým rozumj; nimiž činy, Č nimž rozwaͤ⸗ 
jenj a ſchopnoſti potřebj, welmi ſnadnẽ pochoptige 
-p náfleduge; ano p fám od ſebe, bezewſſeho pov⸗ 

fázanj, profičedřůi £ Dofašenj cýle ſweho obmeps "© 
a , čehož geDiné vd lidſteho rozumu 'a nraudrofii 
nadjti fe můžeme, | Kdyz má baljky, pytle, tuny 
$ mjfta na mjſto přenaffeti, tedy wſſecko m vrčité | 
mjíto netotiťo melmi opatrně fložj, nýbrž p trus 
bau ſwau ohledaͤwaͤ, zdaliž to pemně a bezpečně 
lejj, a kdyby znamenaí, žeby v.-p. tuna jnadno 
. fe odfutálett mohla, v bned přinefe famen aneb 
coſy podóbného, a podloži gi, aby fe nebýbala. 

Slon me Werſailgi ehomaný měl gednoho 

čafu to neobpěcgné poſtawẽ, a ſyce 8 pozdrjšenau 
trubau a otemřenau hubau wymalowaͤn byti. 
Aby geg rv tom ſtaänj zachowal maljt, kaͤzal ſſuße⸗ 
bujťu ſwemu, by ſlonowi owoce do huby haͤzel; 
což on činil, wſſak kaſto ſe ſtawel, gakoby haͤzel, 
a nic mu nehodil. Rad tjm fe ſlon rozmrzel, p 
pomſtu wzal, wſſak ne na ſluzebnjkowi, nýbrá na 
maljři gaťoby věděl, že to ſſtaͤdlenj rozfazem mas 

ljře, gaťožto pána ſlujebnjkowa, ſe dalo; p nas 
braw mody, co mohl, do fivé trauby, wychrſtl 
gi na maljře, tař je fe toffeďo na papjre, Foch 
reyſowal, —** = 

Winobem duůtkliwẽgi potreſtal tomu podobné 
dráždění. Ptriſſel Pdofp £ němu, chtege 8 nm 
ſſaſſtowati, p kiamal geg bázege fem tam rufau, 
gakoby mu něco hoditi chtel. Slon wiſak $ tako⸗ 
JJ— wau 
V. | a 
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wau prudkoſtj na něg pritekl ſpau trubau, že gim 
o zemi mrſſtil, a dwe žebra mu zlämal. 
Slonowẽ gſau welmi popudlimi a žádofřimi 
toho, aby m dobrotě a S gakauſy vctiwoſtj s ni⸗ 
mi ſe nařládalo ; nefnefau žádného flamánj, aniž 
"marného  připotjdánj. Zakuſyl toho gednau 
Koöornaͤk, můdce geho, Fterýž © prenaͤramnẽ těžší 
prácn bo pobjzege labroicy fplného nápoge, araku 
„. řečeného, mu okazowal, p za odměnu fijbil, geſt⸗ 
lije tu prácy wykonaͤ, ale nedržel daného ſlowa; 
-p rozljtiv fe flon nad tjm na mjflé geg zabil. 
Wſſak p flonomé gſau welikomyſlnj, čitelný, - 
autrpnj, tděční a činů. fvých litugicý ; neb 
kdyz přiběhnauc žena zabitého Sotnáfa , pls- 
-ná zaufánliwofit obedwẽ Dětí ſwe flonomi Č nos 
haum vwrhla, řťaucy: 3abj p ty, Čd0ž gſy 
gegich ziwiteli ziwot odňal, -p hned fe fpas 
matowal flon, wyzdwihl ffarffjho. hlapce trubau 
ſwau, a pofadim ho na febe od tě chwjle nedopus 
fit, aby kdo ginp, nežli on, gebo wuͤdcem byl. 
Geſſtẽ nẽkolik přifladů připomeneme. | ©iftý 
Snopanffy wogaͤk poťaždé daͤwal flonomi giſtau 
měrfu arafu (fplhého nápoge) fový fwůg zold 
doſtal. Gednoho dne nemjrnẽ pil a rozličných 
weyſtupku fe dopuftil; firáž fe bnala za njm, p 
opilý wogak wzal vtočifitě fié £ flonu, položil fe 
pod něg, a 10 -pořogi vſnul. Nadarmo firáž geg 
wytaͤhnauti víplomala, zmocniti fe ho chtegjc; 
- flon bo trubau fmau figtečně bránil. | Prochtna 
wo⸗ 
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wogaͤk zraͤna a % opilſtwj wyſtẽjzliwẽw náramně jé 
vlekl, wida an pod tak firafflimým zmjřetem. lež. 
Ale flon mu lahodil trubau fmau, daͤwage na frogus 
měnau, že tu bezpečen geft, a že bezpečně odajti může. 
W Aſmere, měftě Sndpanfiém, doſtaͤwal 
flon, kdykoli pres trh weden byl, od giſte zahra⸗ 
Dnice S prahauſſle zelených wěcý. © MB čas ijgenj 
„přepadla geg obnčegná wzteklaßt, vtrhl fe, a wiſe⸗ 
cky lidi s trhu honil, p zahradnice ſtrachem napl⸗ 
něná vtekla, a hruͤzau djtě ſwe, kterez v ſebe mẽ⸗ 
la, $ ſebau wzyti zapomněla. | Slon znage mjs 
ſto, kdez dobrodinkynẽ gebo fedárvala, odneſl trus. 
bau ſwau djtě, ana ſtranu odložil, a welmi opatrně © 
ge na ſtrjſſtu baudy poſtawil. | | 
Nynj gefftě něco o flonotvé koſti. Sťrge flos 
nowau koſt wyrozumjwaͤme flonomy zuby, gichjto 
prednoſt m tom záležj, že gſau pretluſtj, a k tém 
nepřeme; něgfjjm pracem fe hodj. Delkaͤ tafomés 
bo zubu geſt do vfmi p do deſhti fiřejců , a waͤ⸗ 
šj do 150, ba p do 180 liber; libru rádi po 1 zl. 
platj, zub na pramé firanč býmá mětffj než na les © 
té. Obchod 3 flonomau koſtj geft ffarodámný, © 
neb m nepftarffich fpifóch , gako w YPjímě fvatém 
rm 1 knize frálomiřé X fap. werſſi 22 fe zmjnka 
o nj čínj. Za naffich čafů neyſyluegſſſj obchod we⸗ 
dau. $ flonomau koſtj Angličané, Gollandomé, 
Francauzowe, Danowe, geſſto gi m Aſryce ffus 
pꝓugj. Zubowẽ Sndpanffých ſlonů gſau ſyce men⸗ 
ffſſ nezli Ufrofánfřýeh, wſſak mnohem uxſg y 
| | | ra⸗ 
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Šráže ge platj; čjmí'ale zub mětffj, ana waͤhu těší, 
© "jm drazſſſ býmá. Dwau třetin zubu řemefinicy 
k miſtrnoͤm djlům vžiti mohau, třetj čáfiťa, od 

korene počjnagjcý, geſt fftčrbimá, hodj fe toliko 

k malickoſtem rozličným, khrickaͤm, a gim podo⸗ 
bným wěcem. | AB něfterých kraginäch gedj p Más 
- fo flonomě, Šterék prý odporné chuti geſt, a téměř 
gako bůmolomé mafg hutná. - Traubu ſlonowau 
kladau za neplepfij pochautku, a Levalgant nazýs 
má pečené flonomé koſti kraͤlowſtoͤm gjoͤlem. 





| emi ftařjčty muž pogal Šezfau a mladau 
manželťu , fteráž mu to roce ſlehla. Vtiluge ai © 
náramně litowal gi, plaťal a bořeťomal, kdyz 
při porodu mnoho boleſtj fnefti mufpla. — Ona 
pogawſſi geg za ruťu chtěla bo těffiti, řťauc £ něs 
mu flabým blafem: „Ach můg milý muži, nec 
rmut fe tak nad mau boleſtj, moždyť gá jm, še.. 
ty negſy nj mine | 
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Mirzowo miděnj. 
9; Den normého mějýce, kterbz gaťo zafivěen * 
ný podlé obyčege ſwych predků fivětjm, weſſel gſem 
do lázně , a wykonaw zannj pobožnojt wylezu na 
kopce oťolo Bagdadu * „ abych oſtatnj däſtku 
dne na gich wÿſoſti o famotě na tichoch modlitbách 
"40 fmatém tozojmáný ſtraͤwil. Ciſté pomětěj, ge⸗ 
bož gfem vštl na těch wyfofýd horách, pojpíňos 
walo myfl mau; 9 zabral gfem fe tv rozajmánj 0 
ničemnofti žitbota lidſteho, až gfem koneẽnẽ zwo⸗ 
al: Oprawdut! čloměť gen fijn geſt, 
a ziwot gebo ſen. Tak přemepfflege a očí 
ſwẽe na fFálu naproti mně firmjcý obrátě, vzřjm 
na gegjm forchlu muže w oděru paftýřířém, an 


piſſtalu mw ruce držj, a © vfřům gi přiložim pj ⸗ 


fFati začal. Geho pjfeň Ubezná a vtěfjená. wmj⸗ 
ſyla fe m množfim) rozmanitých blafů, tak je 
ſpaniloſtj ſwau přep fota wſſecky pozemíře zpěs 
| | sb vy. 


„ 


V 


A. — 
tp. | Liba pořognofé tv frdep mém fe rozplynula; 
přicházelof mi, an ſlyſſſm ony nebefřé zpěmp, 
genš duffjm zemřelých nábožných při gegich do rás 
ge přihazenj na proti zněgj, a gich čitedlnoft ť 
wzneſſenegſſſjm rozkoſſem nomého blaženého  přjs 
bytku pozʒdwihugj. | 
Giz gſem začafté ſloͤchal, že tu ffálu gakh⸗ 
fo Duch narofftěmuge, a mnozý ofolo gdauce ſiyſſe⸗ 
li geg zpjmati, zpěrváťa ale doſawad nemiděl žás 
dnyÿ.  Labhodjeý pjíně, Fteréž pjífal, wzbudili we 
mně jadoft, abych $ nm rozmlauwati mobí. 
Gako fpěge gfem fe po něm obljžel na druhau 
ſtranu, šádage v něho býti. © On tauženj mé fes 
znaw poťonul ruťau. - Gaͤ fe bljil s hrůzau a 
$ vetirofij, Šterauž.to náš wzbuzuge ropě bys 
tnoſti pohled; ale gebo milofinými zpẽwy m ftds 
ey fivém gſa pohnut plače gfem Čnohaum mu padl. 
-Duc 8 láffau a $ přimětimofij na mne fe vímjs 
wal; přemilofiný pohled gebo mffeďu fpozdilau 
baͤzliwoſt pogednau zapudil z myſſi. Ruky mi 
podam mne ze země. pozdwihl, řťa: Mirzo! 
tvé famotné rozmlaumánj gſem wyſlechl; pob 
zamnau! | 
„Priweda mě na wyſokau ffálu, a na neps 
wysſſſ ſwrchek mne poſtawiw: Obljdní fe £ mýs 
chodu, řeří fe mně, a powẽz mi, co midjš ? 
Widjm audolj, odpomjm gemu, kterbim ſſi⸗ 
roka reka teče. | — 


| Au⸗ 





„Audohj, teréž midjš , geſt audolj bibo, a 
gebo řeťa geft řeťa čafů.“ J 
Proẽpak, táži fe bo, proč wytẽkaͤ ta reka 
na gednom konch z tmaré mihy, a prdč na dru⸗ 
bém konch téměř tať tmavá mlha zafrámá gegj 
A 2 - 
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- Poněvadž, odpowj duch, gafo malý. potůs 
čeť z temnoſti měčného moře myplýmá, a Do něs 
bo fe opět wracuge. Olunce geho Úrnaucý fe 
tiny delj, gim meze daͤwage; a tať od zakaͤtku 
ſweta fe wztahuge až. na gebo ffonáuj. | Pozorug 
gen bedliwegi té ffiroťé na obau foncých tmáu jas 
fiřené reky, a rep, cond nj midjš? © 
V profiřed nj widjm moſt. | 
. Zen moſt geſt život lidſtß; zpytug geg 
dobre. — a “ 
pře fivé oči, midjm, že-je febmbefáti ces 
lýdh a z nẽkolika zlámanýh oblaufů pozůftámá, | 
tař že wſſech Dohromady mohlo bo ſta býti. - 

Sový gſem oblauky počjtal, pramil mí duch: 
Zento moft pozů flátval něťby z tifoce oblauřů, ale 
„ náramná powodeñ oftatný firhla, a týble zanech⸗⸗ 
la m zhaubě, wektere; ge doſawad midjš, — 
Rekni mi ale, co wjce na něm znamená 2 | 

NMuviſtwj libu widjm přes něg gjti, a na 
koncy gednoho kazdeho mifý náčerný oblař. | 
8 dalffjm pozorowanj znamenal gfem, še 
„ smnozý adauce po moſtẽ bo reky, genš pod nim teče, 
fe propadagj, blot to Členutj tech oblauťů ffrpto 
, n 2 Bb a mnoj⸗ 
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| množítivj nadacých dwerj. Poceſtnj Mapjce na 
něťteré ty Dméře náhle fe propadnau, p ofamženjm 
gmizeaj. . Kde fe tocháželo na moſt, tam buftě 
wedlẽ febe leželo padach diméřes a ſotwa mnogý 
lidé tnrať přoragpli, giž polowice gich do. řečy 
mpadlo. V profiřeb moſtu bplo těch padachch 
dwerj méně, ale ť koncy fe opět množily, bufičat 
geſſtẽ než při začátťu v febe legßjce. Widel gfem 
též něftevé, gefito zlámané oblaufy přeťulhati htěs 
li; dalekau wſſak přeš moſt ceflau byli vnaweni, 
a gich folena feflábla, tať že děr přeffočiti nemos 
hauce, geden po druhém do řefo padal. 
- Podivné ſtawenj toho moftu, a wiſelikaͤ roz⸗ 
liznoſt porefiných taf mé oči na fe přitužíla, je 
gfem přeftati nemobl, abych ho bedliwẽ nepozoros 
sal. Y zarmautil gfem fe rv frdcy fmém, patře 
nato, Šterať ti vbozý pautnjcyh tak bjdně fe okla⸗ 
mali. Zdálo fe, že mnozý žertem a radoſtj poſta⸗ 
kugj, ale nenadále fe propadli, a m padánj gefýtě 
rozťladali ruce fmé na wſſecky ſtrany, gakoby ſy 
pomocy chtěli. | Nekterj Eráčeli zamyſſleni, $ očis 
ma Pnebi pozdwjšenýma, v profiřed ale fivého 
bluboťého premyſſlowaͤnj kleſnauce ztratili fe:mt $ 
ocj. Winozý bnali fe po ſtrakathch bublinách před 
gich očima fe mjhagjchch, wſſak fonž fe nadáli, še 
| požáry potmětrné giž giž vchopj, (Flauzla gim noba, 
p ont Dolů ſpadli. MW tafotvém zmatku a tlačents 
ep widel gfem něfteré, an fe po moſtẽ fem a tan 
hnali, magjce meče, ginj opět ſtla prohledacý, 
) J | < W 
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ti — běžjee wſttje mocb ge ſtkali de 
nepblišfjjh (padů. 

Duch ſezuaw, že to fmutné divadlo přjliš k 

ſrdcy ſobẽ pripauſſtjm, řeťl mi: „Odrrať fe od 

P áré da „6 powẽz mně,- zdali“ geſſtẽ nẽco 


©a fe pooblidna táž fe: Čo znamenagj plás 
cy, genz v melifém bepně nevftále moſt oblitugj, a 
chwjlkau fe naň ſazegj? Widjni Páně, barpie, 
krkawee, a giné Dratvé ptactwo. 

Žoť gfau, odpowj Duh, ſtaroſti a naruſiwo⸗ 
fi iwotem lidſtm baurjch, totiž: lakomoſt, zaͤ⸗ 
wiſt, poměry, zaufalſtwj, läſta, a gine. | 

Ac! wzdechl gfem ſp z ſweho zformauceného - 
ſrdce, gať ničemný geſt človět, ſtworen gſa gen 
k bjdě a mrtedlnofiil © 
Duch s boleſtj man auttpnoſt mage, kaͤzal | 


mně, abych odmrátil oči od tať fmutného ditmadla, 


šťa: Wzhledni na tu buffau mlhu, Do Čteréž zas © 
náffj praud wſſecka fmřtedlnjfů pokolenj, Eteráž do 
něho ſpadla. 

Bá pozdwjhna oči ſwöch, gak mě kaͤzal, a 
budto že dobrý duch vět. mé nadpřirozené vpoſyl⸗ 
ml, aneb nekterau kaͤſtku těch huſtÿch mb odſtra⸗ 
nil, widel gſem, gať fe audolj na tom wzdalenem 
ih vosfijřirofí: m nefmjrné moče fe rozwinulo. 

V projiřed moře byla wyſoka ſtala z dyamantů⸗ 
vees ge w Drva ſtegnẽ jl. mamý oblař geſſcẽ 
naſtiaowal gednu polowicy té fřály, tať ž $ tě 

de 
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Řraný nikeho gſem rozeznati nemohl; bruĎá ale. 
ſtrana wypadala gako daleké moře, plné neſtjſl⸗ 
nÿch vwocem a kwjtjm oplowagjchch -oftrorvů, 
mezý nimiž plynuli potoforé mořfftj, od ſebe ge 
deijce. Widẽel gſem obywatele v ſtkwauchm obděs 
rou, na hlawẽ magjch wence vpletené z fojt. © Nẽ⸗ 
kterj prochazeli fe mezy zelenými ſtromp, ginj ſedali 
na brehy kiſtoch ſtudenek, a opět ginj odpotjwali ro 
> Švětináh. Slyſſel gſem též fmjffený zwuk ptactwa, 
splámu, hlaſũ lidſtch p rozličné hudby. Zple⸗ 
falf gſem nad tjm prerozkoſſnhm podjwaͤnjm, žás 
dage fobě orlomých Fřjdel, abych k těm blaženým 
prjbytkuͤm přeletěti mohl. Dud mi. ale řeří, 
ze ginady přegjti nelze, kromẽ branami fmrfi, Ftes 
rij ofem Faždau chwjli na moftě otemřené fpatřil. 
Dech offrowů, prawj duch dále, . Čteřj m vs 
těfjené rychloſti a m mladiftmé fráfe před tebau 
lejj, a kterbmi celé moře, gať dalefo widjš, pos 
ſeto býti fe zdä, geſt nefčjfiněgff počet, než pjſtu 
to pufiinách země. Za těmito, které widjs, lčšj 
na miliony ginoch, neboť to moře gde Dále, 
než oťo twẽe poftihrauti, a ttvá myſl ſy predſtawi⸗ 
ti může. Na těchto oſtrowijch přebýtaaj nábos 
ún) po fmrti, Do nich bywagj rozdělení podlé roge 
lieneho ftupně a způfobu etnoftj, -mw Eterých přos 
pjwali. Ejm öiſtſſj a dokonalegſſ bÿwaͤ přje 
chozi w fmenfifenj a gednanj, tjm fiťaftněaffj příbys 
tek gegich. O Mirzo! nezaſluhugjli blažený 
tito> palaukowẽ twehs nepwětffiho wonaſnale⸗ 
NM nj 
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nj ? Zaſſuhugeli žimot, am tě £ bofažehj tako⸗ 
swých rozťofij ſchopna čiňj, twe Dany neb potus“ 
py? Geſſteli ti mrt, kteräz tě bo tať ffťaftných 
frvětů wede, firafilimá býti fe zdá? © Kdožby fe 
rmautil, je do praudu padage o bubliny přiffel, 
kdyz týž praud koriſt fmau m Čraginy tať fifaftné 
wede? Af tedy wjce neflyffjm, toho nářťu nad rús 
čemnoftj žimota lidſteho, neboť to kratke putomás 
nj, pro fteré tať rozťofiná těčnoft geſt připrames 
na, vznaͤwagj dvřonali duchové za nepĚrájněgfij 
wee maudrofti Božíře. | 
Poraͤd gefitě newoͤſſownau vtechau těmto přes 
fiťaftným oſtrowuͤm gfem fe obbimomal, Fonečně 
prawim: $Profými tě, zgewiz mi též tagemſtwj, 
Šterá ga oněmi tmaropmi oblaby na druhé jiraně 
- té bpamantomé fEálo dž m 
Kdyz mně duch neodpowjdal, obrátim fe £ 
němu, abych bo podruhé žadal, ale giž gfém 
ho mice nefpatřil. © Opět fe obrátjm © té přerabos 
iné wyhljdee, tobo podjwaͤnj gefitě dele zaziti 
chtege; ale mjſto hrejchho praudu, klenuteho mos 
ſtu a těch přeblažených oflromů, nic gineho gſem 
neviděl, než hluboťá audolj Bagdadu, na kte⸗ 
rÿch molowé, owce, a welblaudi m trároě fe paͤſli. 


Jodeff windri· U 
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Adbylla.- 
5 nocy tablaubilý milownik. 


©; Tytan m pozlaceném wozus paprſlky fam: 
do rozčeřeného mořé fe topaufftěl, a západní gen 
kopcuw flabau záři oſwẽcomal wrchy; giž paftoti 
opaufftěgjce paſtwiny, fláda fmá před febau Ť Dos 
mowu bnali, a zwjrednice na obloze fiťrvěla fe 
wyſoko: kdyg Nilon rozmilý wida ten tozčojíný 
flunce západ, a premiloſtnh zaſe mýchod meſcku, 
vmyſlil (obě přjmětitvy ten twečer w láfce a ſlad⸗ 
kem rozmlaumáný pob befýDřau ljpowau, neb při lj⸗ 
bejním Zibinčině gpěmu ſträwiti. Pročež opuſtiw 
chalaupku měťu plného otce, a libozmučnau pos 
gaw pjfflalu tam přes bory, kde Ditbčice přebýmas 
Ja -milofiná, pužomal, od Čteréhož vmyflu ant 
wzdalenoſt mjfla, ani nebezpeknoſt nory gebo nes 
odwraͤtila. 7 


O 
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wed tam, kdebych w fnažném o ſwent vſudu přes 

myſſlowaͤnj odpokinul fobě ; neb tam, kde ten 
potůčeť gemně brčeti ſlyſſſm, v fterýho bělotmářs - 
né přebýmagi Romfp, tam afpoň vwed, bych 
gim mohl tauziti fmutné přjbobo ſwe „a dich $ zä⸗ 
dati o pomoc. — A což ani této mé wrauch nes 
wyſlyſſ⸗ zaädoſti? — Zaftřin budiž tedy milos 
fróný, a ť wyſlyſſenj profeh patrorgclý | 1! Zde na 
obmeſſenẽm kameni odpočinu fobě, a žaloftnau zas 
pěat pjícň : Maẽte leſyny, a politugte twora ſtraͤ⸗ 
peného. Pukeyte, lameyte fe ſtaͤy, a padněte 
na mne, wy fivomotvé prafPente, a ſtraſſliwoſt 
wydevte z febe. Swalte fe na mne wſſelikẽ hmo⸗ 
tnoſti, af radegi wezmu konec bjbný „ než abych 
bjdnegſſſjm Dořel plamenem! - | 
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S; lckar mage to za zie wſſem, kiet; o idathch 
nedobře mluwili, prawil: „Na mne fy nemá zaͤ⸗ 
dný co ſteyſtati.ꝰ Owſſem odpoměděl mu gebo 
přjftoajcý přjtel, neb wy wiſecky gabigete, Fteřj 
fe do waſſich rukau doſtanau. 
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Kauapitola čívetá, 
O pramidleg hnuti. | 


| 9. 13 | 
, p) 1] RN Twuͤrce dal tělům giflá prámidla, 
Žterými fe w Dnutj řjdj. 3 poznán gich. dagj 
ſe rozličný vřazomwé wyfwetliti, klere poměrčivý | 
čtoročť buď neobyčegné mocy %ožj, aneb dokonce 
- přinťům fatanomým pritjtaͤ. Žim wjce máme 
přičinu, abychom fe přičinil o tech prawidlech 
bnutj známofii nabyti, a něco o nich pochopiti. 
$- 14. Raždému geſt z zkuſſenoſti poročbos 
mo, je fažbé tělo má moc, njš wwffemu hnutj 
odpirä; neb kdykoli chceme tělem, Čtevé odpocj⸗ 
waͤ, pobnautt, tždy nalézáme. při něm odpor 
— DY 
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Kdyß, u pějšladu, chcete drewem neb kamenem 
pobnauti: znamenáte. WžĎp Odpor, y mujýte 
jplu swynaložiti, abyſte geg přemohli. Ponẽ⸗ 
wadj ný tlowek, kteremu fe Do práce nechce, 
obyčegně wſſemu rozumnému předjlamenj, aby 
pracomal, odpjrá: tedy moe, njž tělo hnutj ods 
pjrá, lenoftj najmali, | Atufienofi náš ně, 
„že tato moc nenj ſtegnẽ meliťa při wiſech tělech 


neb vloměná faule, kdyz aj pofšrčiti ehceme, mnos 
bem folněgi ruce naffj odpjrá ,-než Dřevěná, kte 


rá- 8 nj ſtegnau welikoſt má. | Rezálešj tedy zde 
na weltkoſti neb roztažení těla, nýbrž mnohem 
tjée na geho materhyi. Minjme pať materyj 
aneb laͤtkau zwlaͤſſtnj kaͤſtky, z-nicbš geſt tělo: 
ſlozeno. Když tedy prawjme, še odpjragich moc 
tv těle 3 gebo materpe pocházý : tak to znamená 
wlaſtnẽ: že odpjragjch moc geſt m wzlafſtnjch kaſt⸗ 
kaͤch, z nichž tělo floženo gefi. Každé tělo tedy 
materyj ſwau odpjrá, a ſyce tjm fpinčat neb flar - 
bčat, čjm tojce neb méně materpe objabuge. Tim 
způfobem -odpjrá dmadcýtiliberný dẽelnj aule. mé 
ruce, njš chey gj pofirčiti, dwakraͤte tak fylně, 
gako deſptiliberJ. — 
$. 15. 3 toho fe může prwnj prawidlo hnus. 
j poznati, kterez m této průpomědi fe zawjrä: 
e tělo, koͤpj odpočjmá, tať dlauho ode 
počjidatt mufý, až njm giná moc mimo 
ně pobne; neb faždé tělo odpjrá hnutj ſpau les 
nofij. 3 toho náflebuge, že fe nim nemůže dřjme © 
| l 


— 


— 


geſt rowno mocy, Ftetá wm tělo půfobj, 
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: hnauti, doknd geho odpor fe nepřemiše. “ Muſs 


tedy tak dlauho odpočjmati, až giná moc gebo ods 


por přemůže, a tjm gebo hnutj způfobj. Kámen 


tedy tať dlauho vdpocjwati bude, dokud aji nepos 
bne moc mimo něg; ačjm rvětffj geft odpor, tjm wět= 
jj muſh býti moc, Fterá geſt fehopna, aby nim hnula. 

$. 16. Druhé pramidlo hnutj geſt totoz . 


 dnž tělo febau býbe, tedy tať dlauho 


$ ftegnau rych loſtj a podlé ſtegneho jměs 
řomání febau býbati mufý, dokud giná 
moc nepů fobj, Čterá ge přinutj, aby 0ds 
počinulo, aneb ryhlofi afměřowanj jmé 
aměnilo. | Aemůžeme foce těla do. taťormého 
ſtawu vweſti, aby bnutj geho Dofonce nic neod⸗ 
pjralo; wiſak z zkuſſenoſti wime, de, čjm men⸗ 
ffi geſt odpor od giných těl, tjm déle hnutj těla 


fiegnom způfobem trwaäͤ. Předjtamte (p meliťau, 


ro zomě zmrzlau modu, na njž gefi led wſſudy 
welmi kluzko, deyme tomu, žeby něťdo rukau po 
tom fluzťém lebě drewẽnau kaulj hodil; p zagijté 
welmi dlauho poběbne, ano pořadbp běžela, kdy⸗ 
by třenj kaule na ledě a odpor potvětřj aj nev⸗ 


mdlil, a pař dofonce nezaffamil. Zatjm doſti 


patrně z toho přjťlabu poznámáne, je bnutj těla 
tjm déle trwä, čim méně fe mu odpjrá, a žeby 
teby neusožné mu bylo, aby febau býbati přeftalo, 
fopby dokonee žádného odporu přemocy nemělo. 
S. 17. Průpoměd: Be bnutj poťaždé 


geſt 


4 








geſt třetj prawidlo hnutj. Kormr-to doſti zkegmẽ 
nenj, necht tohoto wyſwetlenj ſſettj. Kdyß hnutj 
náflebuge, kteréè geſſtẽ gednau tak welike geſt, gas 
čo prvé: tedy mufý toho něgaťý důmod býti; 
důrod ten ale w ničem giném gzáležeti nemůže, © 
nežli wmocy, Čterá tv tělo půfobj, aneb nim býbe, 
Geſtli tedy pobybománý těla geſſtẽ gednau tak ſyl⸗ 
né, gako gindy: tedy p moc, Fíerá nim býbe, 


geſſtẽ gednau tať fplná býti mufý, gaťo gindy, 


SG mjče, fu přifladu, Úterým bodjme, geft moc, 
genž njm hýbe, vdeřenj aneb rána. Chcemeli 
tjm mjčem na fto řroťů hoditi: tedy gefitě gednaw 
toliť ſyly wynaloziti mufýme, než kdyby gen par 
deſaät Úroťů letětt měl.  Zento přiřlad wyſwẽtluge 
a potwrzuge průpomědi: Je hnutj pořaždé 
geſt moch rowno, Fterá m tělo půfobj. 
SHunutj pať pořaždé fe ffámá podlé giftého 
fměřorvánj aneb tv romné linyi; p nemůže fe tedy 
-tělo ginař než. to erowné Iinpi fam pobpbomati, , 
Fam moc tv ně půfobj. Kdyz ale tělo ſmerowä⸗ 
mj fvé změnj, aneb dokonce kriwau linyi činj:. 
tedy wjce než gedné moep č tomu potřebj gefi, aby < 
puzéno bylo. Kriwau linyi pať činj, kdyj geſt 
moc přitomna, fterá ge vřamičně zpaͤtkem táhne. 
od pobybomání r nerormné linyi. Kdyz Ojtě, ku 
přitladu, mjt na nit přiváže, a rufau ſwau, w 
nijz tu nit držj, točj: tedy ruťa vflamičně zpaͤtkem 
táhne ten mjč od pobpbotváný tv linpi rowné, a- 
jm geg nutj Fažbé okamzenj ſmeẽrowaͤnj ſwe pros 
| měs - 


o 


meniti. Za klerauj přičinau taté třímau linyi čís 
niti muſh. 

Takowöch prawidel huutj geſt wice, že wſſak 
pro máš přiliš těžťá gſau, míčením ai pomineme, 
a to, co gíme 0 nic powedeli, k wyträcenj pot 
wery obrdtjme. 

F. 18. Mezy potěrčivými, poffetiloſimi geſt 
gedna nephlaupčaffi, a „ a ſyce toto vměnj: Skrze 
znamenj a řjřánj — ſlow čloměťa zařijti neb 
přimrozpti , taď že $ mjfta nemůže , nýbrž na 
něm, nemoba febat ani bna: ti, zůſtati mufý, 
Zaťomým způfobem prev fe přimragý zloděgi, že 
febau ani hnauti, ptaͤcy, je odletěti, diwoka zwj⸗ 
řata, je Vtecy, a tučnice, že zpuſtiti nemohau. 
Ale to domněnj tařomých lidj odpjrá Docela höba⸗ 
gjcým mocem⸗ těl. | Kdpý geſt zlodẽg na autěťu, 
a proti ſwe můli náhle nepopnutebíný zůſtati má? 
tut newphnutedlnẽ giná moc m něg půfobiti mus 
(5, genz bo. ť odpočiáný přinutj. Za moc mufb 
mffeďpy audy těla geho neaučinné věiniti, genž € 
pohyhowaͤnj potřební gſau, te geft: mufý ge Dos 
tela ochromiti „ p bned zafe toho ochromenj ge zba⸗ 
witi, gak mile zlobég polapen geſt. Baf- fměffné 
geſt to ale ſmeyſſlenj, eby to náhlé ochromenj 
audů welidſtem těle paubými znamenjmi a tjťá« 
nm siftých Koro apůfobiti fe mohlo ? To sté přjs 
- činy geft nemožné, protožeby tjm pramidla buutj ſe 

ztuſſila, Šrevuž up ulum dal. 


NÝ 
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Zi, ktetj fe tafomým vměnjm honoſoͤ, obpčege 
ně hledj ſproſte a nevmělé [di těmi podtmnými 
porojdačťami, gať tobo aneb onoho zlodege přis 
mragpli, oſſiditi; něfteřjz nich gfau tať poctitvj 
a wyznagj, že ta vměnj, Šterá fe gim připifugj, 
nemozna gſau; nicméně rozličných | profiřebřň 
vijwagj, aby v fprofipch [dj to mefiťé domnění o 
fobě zachowali, což wzhledem zloděgů něťfby bos 
brý aučineť půfobj. Tento přjťínd zaſſuhuge w 
znaͤmoſt vweden býti: Giſtemu měfffanu w G** 
kradli welmi čafto pofrmné měcy ze zahrady, genj 
za branau ležela. | Ď ffel k poprawnjmu miſtru, 
Ztervý za welikeho zaflinače gmjn byl, a zädal 
bo, aby toho zloděge wſſem giným na pijklad w 
gebo zahradě primrazyl. Poprawnj mifir, gſa 
dobry a poctivý muž, kdyß tu -prosbu my' vffel, 
dal fe do mjehu , a odpoměděl mu, ika: Widy 
gſem waͤs za rozumnẽho muže měl, p nemáloť fe. 
tomu diwjm, je o mně to domnění máte, gaks⸗ 
bych nadpřirozené měcy konati mobl. Wy gſte 
po mnoha léta můg dobrý přitel, gehoj gſem fy 
widy welice mážil; tjm méně tud$ mohu 10 tom 
omylu zůflamiti; tvěřte mi na mau čeft, že wſſe⸗ 
cko to rozhlaͤſſene vměnj o zafljnánj a primrazo⸗ 
twánj na neyweys ofjemetné geſt. Mefněte mi, 
gak takowm měcem weriti můžete ? Gaͤt gfem ros © 
mně taf člorměť gafo wy; gařož vám nemožné 
geſt, abyſte w wzdälenoſti čleměťa náhle. ť ſtänj 
přinutil, tak praͤwẽ geſt to mně, p wiſſem gi⸗ 
J Ce ným 
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ným nemožné, Caſem wiſak potřebj geſt proſtred⸗ 


ku, kterjby zloděgům $ topfiraze byli, a taťomý - 


proſttedek mám nonj předložjm. | MW zdevfjjm měs 


ſtẽ doſti fe naházý chudých lidj; pofflete fy pro 
něťterého , deyte mu zlatý, a vmluwte fe S njm, | 


aby. nazentřj ráno 1m vrčitau hodinu do zahrady 
wlezl, nuͤſſt owoce plnau natrhal, a $ nj na 
hradbẽ tať dlauho foděti zůftal, až wy přigbete, 
a geg na vmluwenẽ znamenj propufijte. | M týž 
Den, Fterého fe to ſtaͤti má, gděte m vrčitý čas 
-8 něPolifa ginpmi do zahrady, aby přimrazeného 
zloděge ua hradbě feděti wideli. Ten zhljdna 
- tváš co neyſnaznegi mufp waͤs profuti, abyſte bo 
odmrazyl; pať geg propuffte, dage mu vmlurené 
znamenj. | Člotočť ten na- maffe znatnenj Dané $ 
bradby ſtocj, a da fe na vtjkanj, p faždy tomu 
vwẽerj, že byl přimrazen. | Meſſtan vpoſlechl ta- 
dy poprawnjho miſtra, y žádný nynj nepechybo: 
wal, že fEutečně zakljnati a. přímrazomati vmj, 
nj fe fop wjce gáťy zlodig opormážil owoce aneb 
gině pofrmné wẽech ze zahrady obnájfei. ©- 

| Praͤwẽe tať geſt to $ přimragenjm diwoke 
zwẽeri w lefe; co něťteři myſliwey o tom prawj, 
geſt pauhaͤ hlauba, a gefiliže oprawdu tať fmep- 
ſſlegj a tomu měřj, tedy gfau poffetilj, a zaflus 
. Hugj, aby fe gim kazds rozumný čloměť Do vč 
topfmál. Tez to domněnj, že ručnice (finta) fe 
primrazyti může, aby nefpuflila, geſt offemetně, a 
ohyzdj rozum lidſty. Když kdoſy, an m lefe 
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aneb w poli 3 wzdaͤt raͤnu ſlyſſſj, a pak giſtaͤ ſlo⸗ 
wa řjfage krowj to Dycl fdže: tedy prey fiřelcé 


3 tučnice fmé nemůže dřjme wyſtkeliti, dokud ſe | 
ten vzel ſaͤm ob febe, aneb od něťoho gihého nee 


tozmáže. Ale, kdyz tučničný přach ná panwitce 
geft dobře up, djrfa zapalugicý nezacpaňá , do⸗ 
brý famen'na kohautku přiftrogen a tak poffatven, 
še giſtty, gať naležj, na pánmičfu padnau: tuk 
zagiſte tučníce fpuftj, byk p na tifýce Čnotů bys © 
fo ſwaͤzäno, a mffiďní zaklinaci gi přimrazyti 
těli. ň 
-Šem y tato poffetilofř náleži, Pdyž fe'něPte: 
řj blubj, še fami febe zamtazý, to geft bezpečný 
fe vřinj, aby gim ani meẽ, ani rána z ručnice 
vbljziti nemohla, Gſau libé, Fteřj to za pritoze⸗ 
nau wec wydäwagj, k tomi Čoncy ná kamzyky, 
geleny a giná gtvjřata fe odwolaͤwagjice, geffto w 
ten čaš, kdyz 00 giftých bylin aneb giſteho otvoce 
gedj, na dwa p na tři dny fe zamrazý, a zä⸗ 
dnau raňau z ručnice pordniti fe nemohau. | 3 to- 
bo poſſla giná poffetiloft, totiž, še pró Šaždý, 
kdoz při fobě kamzykowau kulicku nofý, před 
roffj tanau bezpečen geft. Ty taf nazvané kam⸗ 
zykowe fuličíp negfau nic giného než fuličto $ 
oblupů , genž fe nekdy m jaludku Famspfů nadjás - 
zegj. Kamzych žerau rádt giſtau bylinu a fořeny 
geaj, řterýchž wſſak welmi těžce zažjmagj; a pos 
newadz kamzycy fe vádí Uš), tedy fe. fnadně chlu⸗ 
powe bo gich zaludku doſtanau; ti fe tan $ jm 
| 6c a ne⸗ 
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nezazitim Čořenem ſpogj, a $ toho. paf twrde Čus 
licky pogdau, ktereß kamz ykowé Čuličťy gme⸗ 
auugj. Gakz geſt to ale ſmeſſné takowé fuličce 


moc připfati, jeby toho, an. gi nojý, prede⸗ 


wiſſm poruſſenjm ©$ránila? Když pomyfljte, co 
k tomu potřebj geft, aby zmjřecý tělo, které m (0s 
lika tefutých cäſtkäch zaͤlezj, Taf petoné. bylo, aby 
šadná Čaule neproragola: tedy fnadně tomu pos 
rozumjte, je nemožné geft, aby pozjwaͤnj gaféfy 
byliny, aneb fuličťa, kterau při fobě nofptme, 
" taforý včinef půfobiti mohla; neb koyby to mos 
žné bylo, tedyby tělo lidfié gaťo ocel a famenj 
ſtwrdnauti mufplo, a kdyby té pewnoſti nabplo, 

tedyby nemožné bylo čloměťu ziwu býti, protože 
obẽh krwe newphnutedlnẽ potřebný geſt £ žimobys 
in lidſtemu. Ti lidé, o nichj pomjdagj, je ſami 
-na fobě toho zkauſſeti, a z ručnice kaulj bez vbljjenj 
na ſebe ftřjleti dali, wſſecky přitomné paubým 
vmẽnjm omámilti, | Wýhotomj fe, fu přjfladu, 
kulicky z tenjčťého ſtla, a naplný fe rtutj. Tyt 
rownẽ tak wohljßzegj, p gſau tak těžťé gako olo⸗ 
wene, a nelze gich tak faadné od olowenöch ros 
zeznati. Kdyz fe tedy takowau kulkau rucnice 
nabige: tuť fe roztluče ſſtenfijkem při nabjgenj, 
* 6 tudy žádného aučinfu nemůže zpuͤſobiti. 

Kddj gſte poznali, je zařijnati a primrazo⸗ 
mati geſt potvěrčitvá poffetiloft: tedy připomenu 
geſſtẽ ginau poměru, Fterá mezy fedlftpm Lidem 
geſt welmi obpčegná. Ta záležj mv točenj řeffeta 
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tyče, čjmž tegné wẽcy změbět chtegj, powera: 
reffeto puſtiti, geſt zwlaͤſſtẽ mezy ſedlſtym lidem 
welmi obpčegná. | Poměrečný: čloměř wezme. řes 
ſſeto a nůžťy, Fteré Dle poffetilého Oomněnj zdědis: 
tt fe muſyly. Nchceli zloděge zweden: tedy 
wyſtrẽj oba konce roztažených dědičných nůzek w 
krag keſſeta, aby ge tjm zdwihl; pak polož. dě © 
ofoby fivůa profiřednj prſt $ obau ſtran pod kruh 
nůjeř, aby tak řeffeto ro povětří wiſelo. Tu pos 
řne miſtr fvé poroětčirvé vmeẽnj⸗ repce giſtã ſlowa, 
po nichž nic nenj, potom gmenuge gmena oſob, | 
Fteré gſau w podezření pro fpáchané zlé, aneb ze“ 
krädeze fe dopuſtili. Gak mile gmino zločince ſe 
gmenuge: tedy prey ſe podle geho powẽrciwẽho 
kg“ řeffeto hned otočj „ A sločince tjm wyge⸗ 
Hledte! toť gſau cinowe, gichz hlaupj lide při 
(netozumném hádány sachomátvagi ; ; to geſt tak pos 
ſſetilß ſtutek, že fami gebo nerogum poznáte; 
nieb poffetilému badači geft třeba gen málo keſſe⸗ 
tem prſtem pohnauti: p hned fe řeffeto otočí. Ti, 
kdoz prawj, je řefjeto a nůžťy, protože dědičné 
afau, obzwlaͤſſtnj moc magj tegne wẽch wygewi⸗ 
ti, mluwj bezewfſeho rozumu, a ſami newẽdj, eo 
mluwj. Z keſſeta činj bytoſt rozumnau, a pripi⸗ 
ſugj mu wlaſtnoſti, genž o žadném těle řjep fe 
nedagj⸗ Nẽkterj připifugj pobpbománj fe řeffeta 
kertu, toffať to nemožné geft. Kdoj prawidel 0, 
| hnutj poročdom geft, p hned porozumý, je vbobý 
čert ani 8 otocenjm ieſſeta, p oni $ gařým k 
va⸗. 


a — : 
hadaänjim coſy činiti- má; neboť nemůže ani w 
těla půfobiti, ani s čloměťem něgaťého (polečen= 
ſtwj mjti. Wjme, še Lažbé tělo, kdyz odpotjwä, 
podlé lenoſti ſwe tak dlauho odpočjmati mufé, 
az njm moc gineho těla pohne. Kdybychom čers 
tu tu moc připfati chteli, že reſſetem hoͤbe:, tedy⸗ 
by pravidla hnutj těl změniti mobl, což gediné o 
wſſemohauchm Bohu řjey fč může. ' Ginj zas 
myſlj, še fám Bůh ſwau wſſemohauch moli čes 
ſſeto otocj; tito ale znectj p ohawnẽ ohyzdj Pána 
Boha tafotvým myſſlenjm, čínj z něho ſtwüru, 
Žtevéžhy co porgučett měli, a tjm. famým těd 
nepbropněnífch břjebů fe dopauſſtkgj. 

| o fe těne hnutj řeffeta, da fe to tjmto gpůs 
fobem wyſwetliti. dp obě ofoby keſſeto prfty 
ſwömi, říeréž pod kruh uůžeť položili, chwijli 
drzj: počnau fe třafti. | Skrze to třefenj pobnau 
řeffetem, genž w položenj ſwem geſt welmi hnute⸗ 
dine, ackoli to hnutj reſſeta melmi malé a nes 
patrné geſt, přebce jl může odpor zruffiti a. 
řeffetem bnauti; že pať febau präwẽ m tu chwjli 
bne, fdpý fe gmenuge gmino ofoby, na kterau 
peprěttji. podezření kraͤdeze magj, to pocházjý bez 
pochyby odtud , protože miſtr obyčegně gméno tos 
- o, o kterim fe Domůjmá, že to zlé fpáchal, te 
pro tehbáž gmenuge, kdyz fe počnau traͤſti. Re⸗ 
zdařjli fe mu ten auſtok, tedy fnadně může málo 
a nepatrně prſtem firčiti, a řefjetem welmi hrtes 
dlnym pohnauti. To hádánj geft tať poffetilé a 
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nerogumné, še p nekterj mezy poměrčimými lidmi 
E to nahled, a protož fami wyznäͤwagj, še točený: 
| řeffeta podmodné geſt. ———. 
! Mimo to haͤdanj geſt giné mezy ſedlſtm (6 
| Dem obpčegné, kterẽ rownẽ tak poffetilé gako bez⸗ 
L. božšé geſt. Zo záležj m tom: že wſtrej dědičný © 
Ekthẽ do biblj, aby fe z toho aumyflu otočil, by tus 
"dy ſtrytau měc zwedeli. Poffetilý hadaẽ wſtr⸗ 
čj ten dědičný kljt tluftým koncem do biblj, a 
ſyce na to miſto, kde geft prinj ffrana Janowa 
Ewangelinm, tak aby kruh klice z biblj wyhle⸗ 
dal. Pak wezme pentli, říeráž dle gebo mjne⸗ 
nj taťé fe zdediti muſyla; tau zatváže biblj, aby 
říjč newypadl, a dwẽ ofoby položi, prámě gako 
při. točenj řeffeta, proſttednj prft pod kruh fíjče, 
aby tať biblj m potvětři wyſela. Pak mifir ně- 
kolik poffetilých-a nic neznamenagjeýeh“ flow čjs 
kaͤ, m gmena rozličných ofob gmenuge. Když fe. 
nevinný gmenuge, říj febau nehne; foož pať 
minn fe pogmenuge, tau neywẽtſſj fplau prý fe 
ototj. Powerẽiwj libé giſtj, še tuby tjm giftční © 
zlodẽge fe dowěděti mobau, protože ſlowo Boßj 
neomylné gefi. -— 
O gakaͤ geſt to bezbožnoft, pjímo fiwaté, fu 
Božířau knihu, tať fmějínau potvěrau zobamis 
ti! Zhrozyti fe mufýme, gak ſlowa Možibo č 
slému vjjwagj! Prawda geſt, že tota Bojſte (los * 
100 we wiſem geſt neomylné; wſſak Bůh -náš 
pjímem fvým žádným vměním nevčil, (Frge něj 
: ... “ ye 1 vě 
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bychom teaných měcý fe borvěděli, nýbrá takowẽ 
pravdy nám 10 něm přednefl, Šteré £ naffemu < 
fpafenj wẽdẽti a ročřiti potřebj máme; neboť kdez 
. nám tm něm gen to nepmenffj zafijbenj-včinií, 
šebyehom gebo ſſowem zlodegſtwj aneb giné tegné 
točen toppatrati mohli? Anobrž pjímo fivaté nám 
dofročdťuge, je Buͤh m ohawnoſti má lidi, genž 
$ powẽrami fé objragi. — Bať brozný geft tedy 
břeh, kayz powerciwj lide floma Božibo, gebo 
aumyſlu, prároč naopať, £ takowom měcent vzj⸗ 
wagj! Chraüte fe tedy taťotvého. bezbožného, 
- podmodného, a Boha hyzdjchho bábánj, za něž 
fe Čaždý rozumný člotčť ſtydeti mufp, a gený nic 
giného henj, nej marná poſſetiloſt. Kterýžť ros 
zumný čloměf může tvěřitt, že OčDičné wech ta⸗ 
gemnau moc mag), abp [froté a fegrté weẽch wy⸗ 
ſtaumaly? Reffeto geſt a zůffane řeffetem,. nůžťo 
nůžťami , říjč fljčem, nechť ge fbo Čaupil aneb 
zdẽdil. MWarugte fe poffetilofti, njj Twuͤrce ſwe⸗ 
bo znectjte, a prott fmému newinnemu bliznjmu 
náramně fe probřeffjte, takowom podrobným .vs 
menjm čafto neminného ga winneho magjice. Za 
prjicinau toho poměrčimého haͤdanj neylepfſj přás 
tele promenj fe w tp neyljtegfſj nepraͤtely, popus 
dj fe hnewiwoſtj, bořj nenaͤwiſtj, v wffemožně 
geDen druhému pomítiti fe bledj. Poſlyſſte přes 
brozný přiběb, kterh před nemnoha lety za prj⸗ 
činou takoweho hádánj w Hamburce fe přihos 
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Zéta 1777, měfýce zařj, byly w Hamburee 
hodinky a něťteré giné měcp m dlémě fočjm vkra⸗ 
deny. Koäẽj ffli P gifté ženě, genž pro gegj bádání 
rozhlaͤſſera byla, zdažby ſwoͤm vměnjm zloděge to⸗ 
bo gim mpffaumati nemobía. . Žena ta neprodlés 
toala oměnjm fivým bezbožným a omylným gimpo⸗ 
flaužiti, nabděgie fe něfolifa Ceſtych, a pramwila, 
řfauc: Že ten, kdoz nazentřj ráno prronj bo chliwa 
přigde, geſt ten zloděg. Raͤhodau přijel chudÿ 
ſſwer, Pterý za meſtem bydlel, nepprmněafji rano- 
do chlewa, neſa dohotowene fiřervjce.  Roči, od 
hadacky podwedeni gfauce, měli ſſewee za zloděgez 
dali fe do něho, a bili ho převěrutně midlemi, až 
polaumrtmo ležeti zůfial. Tak zbitého a strozněné= — 
bo mybodili z chlewa men, nedagjce bo m frvi [ez 
šeti, a domnjwagjce fe, je brzo omře, a gi$ ne- 
wyzradj. Ale výobý ſſwer přified po $rvjli f fobě, 
odlezi přes vliey, a ſtryl fe ro djře v (Elepa. | Brom 
priſſedſſe wogaͤch zabljdli bo,- p fmilorvali fe nad 
njm, a odnešíje geg do geho přibytťu, vdali ten bez⸗ 
> božný ffutef v wrehnoſti; neminný ſſwer gſa tonflý= 
chaͤn měl gefftě tolif folp, že typ, genz bo tak nes 
miloſrdne zbili a ztrýznili, aefitě pomědjíi mohl, 
"ale po chwjlce ducha wypuſtil. Zlokincy zaſlechſſe 
to prchli, wſſak doftižení bywſſe treſtu hodneho dos 
Ali; hadacka pak domnẽlaͤ, genz nefiťaftného ſſewee 
fmrti pticinau byla, ſluſſnom treſtem na ptijklad gis 
ným pekný kaj F gede i | 
e! gak (trafinj . boͤwagj nafledřomé, fteřj 
poročrčirvého bddánj podázeni! | tento fmutný 
přiběh, fterý fe wloni přihodil, buß řaždéinu 
tvpftrabau před Bádánjeí « řaujly : —— | 
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St. vkradli něťoliť aulů měče; že pať bol mtuž 
welmi powěrčimý, myſlil, * kauzly (za něž točený 
keſſeta a Pljče měl) zagifté sloděge fe dezwj. -9 vžil 
tobo faujedlného proftředfu; mage gifřého člorvěta 
m podejřenj fiel © rozhláflenému kauzeblnjku do 
R" * a proſyl ho aby tomu zloděgi, -genž mu měr- 
lp vkradi, včaromwal, po mffem těle gebo taf trás 
pil a těžťau nemocý potrefial, by bo hned faždý, že on 
ten zlodẽg get, pojnal, a fonečně aby p na fu nes 


« moc vmějtí mufyl. Kauzedlnjk bal mu radu, aby - 


fo dal ránu zafiřeliti, tělo gegj řiťage gift kau⸗ 
jdi "floma mnohými gehlami propjhal, a paf 
o hrobu gi Bodil , kdyiby něťoho pochowaͤwali. 
3 toho pren bude náfledomati, že zloděg po celém 
těle přenáramné boleſti tvpěti bude, gaťfoby bo we 
dne ro nocy geblami pjhali. Za Boleftná nemoc. 
pren fe den obedne bude zmáhati, a paf teprwa 
700777 i, aš wraͤng m hrobě shnige. Se. 
tadně měl přjležitoft ránu do Hrobu, 
nať, zahrabati. 9 ro ffutfu vpoſlechw 
zedlajka byl toho giftého wmjnění, i 
„ Seeš pro zlobčaftvj m podezření měl, 
přenáramnými bolefimi obfljčen bude. Ale prott 
wſſemu nadánj hrobnjka St.* zuͤſtal ten, — w 
podezření měl, při dobrém zdrawj; anobtz on fám 
ma bolefti, kierez po celém těle cýtil, fipffati (p 
počal. Zo gebo bolenj mělo přirojenau příčinu; 
neb letni čaď byl welmi parný, tak že mnohým li⸗ 
„bem ofutina fe tvyffptla na těle, coĎ pálčimé frbe= 
nj půfobilo. Ale brobnjí ©t.* * úeznage pravé 
přjčinn ſwoch boleftj ſmoſtil (p, je (nad mpšíy kau⸗ 
"$edlnjt na něho přifřel, Čtetý geg famého nynj tý= 
— boleftmi, fteréj domnělý zloděg trpěti měl, okau⸗ 
aliď. Zo poffetilé Domnění m frátřém čafe taf fe guis 
: : wfo- 
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rřořenilo, že nelje bylo bo 4 něho wytrhnauti. 
Od té Hrvjle byl nepofogný, a fám $ febau mlamil, 
bauřil, baněl a tupil wiſecky kauzedlnjty. Potkalli 
koho, o ničem ginem nemluwil, než o kauzedlnj⸗ 
coͤch kterj prý bo vſtawienẽ faužj, a gehlami pjcha⸗ 
gj; ano p té poſſetiloſti do ſebe měl, že o ženě, a 
fonu ſwem a něfterýh známý fivýh m mějiě fe Boz 
mnjwal, je mu včarowali.  Šádné rozumné dom⸗ 
lauwaͤnj nic neprofpělo, domněnjet fjim trápjcým 
vſtawienẽ fe faužil, wſſak při tom wſſem žádnému 
nevbljjil. Gednoho dne wybehl mimo nadánj z do⸗ 
mu, mage nůž sw ruce, naͤhodau potkal ſtarau žes - 
nu., kterau tej měl za kauzedlniey. Baf mile gi 
wihlidl, gako litý fe dal do nj, mrfftil nj o zemi, a 
nožem gi pichal, wſſak jádná rána nebyla ſmrtedl⸗ 
ná, protože nůž byl weimi tupý. Na poťřiť vbobé 
ftaré Jeny bei fe na rychloſt lidé, aby gi na pos 
moc přifpěli. St. *" val fe na víjfání, a fřičel, 
še fo frf podřejá 3 p ffutečně fe něťohifráte do něho 
hlubofo řjal. Rana gedna byla tak nebezpečna, je 
ofmý —38 
Gaťá tedy, byla pttina geho zblaͤznenj fe? Za⸗ 
gin jddná ginaͤ, než gebo blaupoft a porvěrčitvoft. 
čoa tedy wſſem powertiwoͤm, ktetj Dobrého nav- 
čenj nedt) opofleduauti, nýbrž raděgi nefifaftnými 
fe včinj, než aby ſwoͤch ſſtodliwych předfudřů pre 
prawdu fe fproftili! 0 W 


L 
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SG. 19. W přirozený gfau mnohé wẽch, kte⸗ 
vý nám nelze rozumem pochopiti, y predce we⸗ 
řiti mufýme, še gſau, protože gfime o nich gis 
ftými zfuffenoftmi přefivědčení. | Takowom měcem 
řiláme tagem troj přirozený. Mezy ginýmě 
wẽecmi náleži fem tjz, Čterau na wſſech zemſtych 
těl znamenáme. Tjz wſſak nic giného nen, 
„něž naklonnoſt neb. fnažnoft "těl © proftřednímu 
puňťtu země febau pobpbomati. | Mime, je řaždé 
tělo, ktere febau pohobuge, ma linyi ſmerowaͤnj. 
Kdyz famen z ruky pufijm: tať F zemi padd, že 
gebo linye ſmẽkowaänj na gegjm ftorchfu* zrorona, 
to geft, tak flogi, je fe ani tv pratvo, ani tw les 
two nevhne. Na kauli, gaťáž p naffe země geſt, 
gen ta linpe zrowna ſtogj, kteraͤ ſtrze gegj pros 
ſtrednj puñkt gde. Kdyz okrauhlau kauli wezme⸗ 
me, rownau gehlu na ni wpjchneme, že fe ant © 
prato, ani. to lervo nevhne, a gi v myſſijnkäch 
prodlaujime: poznáme, že to prodlauženj profiředo 
Zem ťaule gde. Tjmto způfobem, fu přjťladu, ſtogj 
to njže položené fiáiře votoná lingen D na ABDE 
zrovna. Kdyj giprodlaužjme : tedy gbe profiředním 
puňťtem C kaule ABD E. To take plati, gakz wi⸗ 
dětigeff, o linyi o. E, gaťož v o linpi l A, též o m B. 
Ra té figůře teby miděti můžeme, še gen ta -linpe na < 
fauli zrorona ftogj, Čterá gbe fFrg geaj proftřednj puňťt. 
Vtakk mufp teby linye fméřománj při padagicnd těs 
+ eb ſkrze proſtrednj puňět země gjti. Protoj řjťámne, 


y 





že tij těl geſt naklonnoſt pohybowati ſebau k pros 
 fřednímu puňťtu země. | ———..— 
| $. 20. Moctiže fe ofazugepři mífech tẽljch na 
wſſech mjſtech. Necht gfme na naſſi zemẽ kauli na kre⸗ 
remkoli miſtẽ: tu moc roffuĎi nagdeme. Reb země fe 
wznäſſj gako měfóc to proſtranſtwj nebeſfem. Slunce 
tedy pm nocy rownẽ ná nebi ſtogj, gafo tve Dne. -do © 
teby geſt na tom mjſtẽ faule země, o němž myfijme, je 
pod nami leži, tomu ſe vkazuge ffunce rorně "tať myfos 
fona nebi gaťo nám, a kdyby tam w zhůru kamenem 
podil: tedy padne zafezpátĚem podlé linye ſmẽt owä⸗ 
“ ný, Šterá gbe ſtrz proftřední puňět země, „ato fidůra 
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mám to patrně vřáže. - Myfltefobě, že ABDEgff 
„naffe země. Deyme tomu: je gſte na nj m puňťtů D 
- hodte kamenem tozhůru m pomětřj fn: p padneť 9 
dle linpe ſwẽrowaͤnj n CE zemi. dně gſte na zemi w 
puňřtu A, a bodjte famenem tozbůru w poměč) © Lo 
tedy padne ro linyi fměřománj 1 C řzemi. 25 puňs 


M 
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ktu B fe to flane od m EC, a w puňřkí JE od o 
FC. Snad bude mnohý o tom pohybotwati, a 
řefne :- š puñktu D může fe famenem EA wzhů⸗ 
rn hoditi, ale ne s pnüktu A © I, protoře A geſt 
god námi, a, I gefitě njše než A. Ale tato pochys 
bnoſt gediné odtud podnizů, še kriwẽ fmeuffijme 
-o tom, čemu řifáme wyſoko a njzko; my fos 
ko florve mlafině. to mjſto, Čtevé geſt od profiřebs 
njho puũktu země Dále wzdaͤleno, nej drafé; a 
njsřo řifáme tomu mijſtu, které geft bljše k pro⸗ 
ſtrednjmu aja země. © kdož tedy gfme na dru⸗ 
bém ſwrchku zeíně w puňťtu A: tedy geſt miſto 
1 vpšíji než A., protože geft 1 od proftředního 
puňťtu země C mzdáleněajj. A taťť tedy můžes 
-mne $ puňťtu A £ lrowně tať dobře famenem 
wyzhuͤru hoditi, gaks 8 puňťtu D ť n. Zkraͤtka, 
at gſme na zemi, kde chceme: wſſudy widjme 
wzhuͤru, a těla tam, padagj £ přofičednímu puũ—⸗ 
kin zeme. Tjm méně geſt možné o tom pochpbo⸗- 
tati, protože fe obgede po moři nekolikraͤt země, a: 
shledá fe, še wſſecko to, co gfme vedli, m zku⸗ 
ffenoſti zaklad má. | | 
6. 21. Gſau rozfičná bnutj dj a zwjrat, 
gichz zäklad z tjže fe Da pojnati. | Powjm něťtes 
tá; gen ſy gefſteẽ napřed pamatowati máfýté, co 
geſt projiřední puňťt tiše. -jm pak ntní 
me ten puňťe to těle, ofoto ktereho gfau wiſſickni 
djlovwé těla w flegné tjši. -3 té přjčino nemůže 
tělo padnauti, kdyz fe. profiřední puũkt geho tjže 
a | . | poz © 


! 
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podepre. Poſtawjteli, Ču přifladů , na ſwem prs 
ſtu bůl nadlauho: tedy geſt tur profiřednj puñkt 
gegi tiše, kde gi prfiem podpjtaͤte. Profiředný 
puükt tjze mufp fe od profiředního puüktu weli⸗ 
koſti rozdeliti. Tim wyrozumjwame puũkt pros 
řed ſwrchku, kterm fe teto me dwa welike djly 
děti. Geſtli tělo z ſtegne matetye, a má ſtegnau 
 gfiřťu a tlauſſiku: tedz geſt proſtrednj puñkt tjße 
Kegnh8 proſtrednim puũktem welikoſti. — Nonj 
něco o hnuti čloměťa a zijřat powim. Pri 
 čloměřu geſt proftřední puňťt tiše w ziwotẽ mezy 


nohama.. Když tedy na obau nohau fogjme: tes 


by linpe finčřormání padá z profiředního puňťtu tjs 
še mezy obě nobp. Gak dlauho čloměť tať ro- 
swně flogj, nemožné geſt mu noĎp pozdwihnautt. 
Cheeli febau hnauti a pramé noby břjive pozdwi⸗ 
bnauti: mufý febau něco na lewo vhnauti, aby 
linye ſmeẽrowaͤnj na. lewau nohu přiffla, pať tes 
prw gefk w ſtawn pramé nohy pozdwihnauti. Ne⸗ 
feli čtoroěť břjmě na zaͤbech: mufů tělo fsvé © přes 
du pohnauti, aby fe linpe fměřovánj břemene £ 
linyi fměřománj gebo těla přibljžila. © Gdemeli 
na přjíro mie: veroně muforne tělb taťé © předu 
sbýbati, by fe linpe fměřománj z proftřednjho 
puňťiu tjže m zafindujm fmrbfu. mezy nohama 
gbršele. © Kdybychom chtěli tělo zrowna wzhůru 
brzeti: tedyby priſſta linye (měřomání nad paty 
neb nad záťladnj ſwrchek, a giſtebychom znak pa: 
dli. 3 též. přičinyp na zad fe mufóme pobnazní 
— | vš 
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 Poyž gdeme 3 torchu botů „ aby finge fměřomání 

ro záťladním ſwrchku mezy nohama fe zachowala; 
—* přiffla linne za prſty nohau, a padliby⸗ 
bom F předu dolů. | Nechcemeli padnauti: mu⸗ 
- fóme tedy hleděti, abychom linyi fměřomwání tjje 
w zaťladním ſwrchku mezy nohama zachowali, 
aneb puũkt tjje na gednu nohu wlozili. Tut 
| nagdau mahri a řezbáři podftatná prawidla, kte⸗ 
rymi fe při fivém vmenj zyrawowati magj. Kdy⸗ 
by těl řezbář ſochu, kteräby prarvé nohy pozdwi⸗ 
howala, tak wyobrazyti aby linye ſinẽrowäni 
tiše präwẽ na fauž nohu přifila, tenby. gi tim zeela 
nepřirozeně a —F poſtawil. 

F. 22. Tak geſt to take, kdyz na. koni gede⸗ J 
me. Gedemieli na wrch: shybeme fe napred, a 
gedemeli wrchem dolů: vhýbáme fe nazad. to fe 
proto ſtawäͤ, aby fe zachomala obecná linye fměs 
řománj foně a gegdce w zäkladnjm ſwichku konẽ; 
foceby tů fůň fnadně fe mohl prewrey. $rotož ta⸗ 
ke zälezegj prawidla sjsdy neywjce w has 
tjše tel. 


Obrácený k poměře. 


S. 23. £ vkazuͤm, Šteřj afan autinek te 
těl, počitém mezy ginými měemi bitj kauzedlné⸗ 
bo prutu (miráule), o kterem mnobo“ lidj, gať 
moáctných tať fprofiných, welmi kriwẽ ſnieyſſlj. 
Datový prut vě mětmičťa $ dwema od febe ſtogj⸗ 
eými 
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cými ratoleſtmi, Ptero fe -ob powẽrciwoch [dj tv gis 
ſto čaš a hodinu $ breptáním giſtoͤch ſlow $ liſty 
vřjzne, a Čterý pry, kdyz fenjm o zémi vderj, w⸗⸗ 
geroj wſſecky ſtryte tvěcy, a zwlaͤſſtẽ zafopané pos © 
laty. Maͤli mýfiřeleř liffomý Dmmě ratoleſti po. 
firaně, fterým na firomě widlicky řjfame: tedy 
fe nad tjm puňťtem vrjzne, kde ty ratoleſti wyro⸗ 
ftagi ; a geſt prý, wyroſtlyli ty wydlicky k mýchos 
du flunce, £ té potřebě tjm profpěfiněgffi. © ÓVd 
pro fe £ tomu midličťy p 8 faždeho giného dre⸗ 
tva, ba něřteřj ge dělagj dofonce z dráhu, $ pas 
pjru a z fiffpanu. Poſſetilj kopaci pofladů giſtj, 
-že fe muſegj m noch ſw. Jana mezy 11 a 12 ho⸗ 
dinau vrjznauti, a při tom k wetwiẽce tve gmeno 
neyſwetegſſſ frogice mluwiti. Ten prut prý má 
tu moc, že na šádoft tařomého kauzedlnjka (wir⸗ 
šuláře) wygewj rubní doly, gafopané pokladh, 
tvraby a zlodeẽge. Zluče prý tjm  neomylněgi, 
kdyz výjíagjce ho fe modljme prwnj Fapitolu Sas 
nowu: Sta počátťu bylo ſlowo 2č. aneb flos 
wa žalmu XXIIL 4. Prut tmůg a hůl. 
tvá, toť mne potěffuge, p. 

Nerozummoſt toho činěnj geft patrně $ toho 
tviděti, že mi gebinřé wiry hodné pijpadnoſti vwo⸗ 
diti fe neinůže, žeby tjm Čauzedlným prutem fFrys 
té měcy: gen gednau fe byly mygerwily. Wſſecky 
přiběhy, Čteréž fe o něm wyprawugj, w podobu 
zäklad ſwuͤg magj. | 
— 2D2 Ptᷣj⸗ 


prutem tam vdeřil. ornjt £ gel 
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Přjběb. 


Giſty Borniť gfa. ptr podvodní, a mage 
při fobě — — prut, ſeznaͤmil fe w bofpodě 4 
bohatým fediffóm padolifem, gménem Waela⸗ 
mem Rozitočilem. Aejp ginými wěemi roj- 
„mlaurval $ njnt p V fopánj pofladů, vbezpečuge bo, 
de mocý ſweho fauzedlného prutu giž mnohé pokia⸗ 
Dy nalezl. Gmenowal mu v giſtau fraginu v wſd, 
Pdež prý melitý poklad gafopaný lezij. Waͤclaw ma- 
96. ja prawdu wſſe, co mu podmodný hornjk řeří, 
profpl bo, aby 8 nim tv to mjíto fie, kdeby ten 
potklad šaťopaný ležel, a aby fmým fauzedíným 

e bo jadoſti ſwo⸗ 
lil. Rdvě £ miſtu ptiſſti, fpatřil Waͤclaw Roz- 
ffočil © fvému nentalému podiwenj, že hornjküw 
prut něfolifráte tlaukl. Pak fám geg.do rufo mal, 
a brjel.geg ro rukau, gaťž mu hornjk nařjdil. 9 
tlauří prut. © Dále nic mjce nepotřebomal, aby fe 


řehvědčil, še ti tý poklad zaťopaný le⸗ 

Eye v nurátilě“ a ABáčlaso 
mě born piti, gfa té naděge, 
nějo 4 Du nabude. Waͤclaw 
dj čas co neprvjce bo proſyl, 
uu vrti 


ten, poflad wykopali. 
ned dugs o.pul. nocy fidti. může, odporvj 
pen foybyýom penjee měli - fterýh £ wy⸗ 

pofladu nám nemphnutedlně potřeb geft. 


"a gie Dubdý, a toť geſt ta přičina, je gſem až 


po tu chwju mocý ſweho fauzedlného prutu oegg 
inauti nemohl. dojení dudomé bez přeťájíp do⸗ 
pufti, abych ten pořínd- wyzdwihl, gak mile pozita= 
ai, 50 tolarů wkapſe mám,  Budaulí ale zuame⸗ 
ati, še méně aneb dokonce nic v febe nemámt, po- 


a šád 


a 
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kaͤd geg pob. zemi odwalowati budau, oěpácm fe 
domnjwali, že geg gij werukau maͤme. Waclaw, 
naděgj a powerau gſa omaͤmen, ſljbil podmodnému 
horniku, že p hned tech 50 tolarů $ domowa přis 
nefe, a gemu odermzda, aby ten poflad wyzdwi- 
bnauti mobl. Odſſel, a za nětolif minut fe namrás 
tim dá bornjfomi 50 tolarů , Úterých požádal.. Nop⸗ 
nj fe vmlumili, že o půlnocy f tomu mjſtu půgdau, 
a gaf mile Dvanáctá hodina vdeřj, fopati počnau, 
Wypiwſſe nẽkolik fFleničet fořalty (bylat prámě tus 
há byma wyſſly o čas vrčitý z bofpody. Gak mi⸗ 
e dwanaͤct hodin bilo: dali fe železnými motpřami 
do kopaͤnj zmrýlé země. Prokypawſſe fe na kyprau 
žemi, ptal fe znomu hornjk (vého prutu, Šterpě mu, 
gak pravil, řefl: ha gen půl lokte gefitě poklad hlu⸗ 
boťo ležj. Y gakozto mypcvičený podmodnjí bal 
Waͤelawowi na froguměnau, je žádný přitoimen bý= 
ti uefmj, kdyz poťlad wyzdwihowati budau, fromě 
tobo., fdož w tom vměnj pojměcen geft. Naftjdil 
mu, aby hned pod ſtrom, řterýž dofti wzdaͤlen byl 
od tobo mjíta, ffel, a F němu dřjme nepřiffel, než © 
až bo molati bude; p doložil, abp fe ani $ mjíta 
nebýbal, ſyce Šebo mu dudorvé krk zatočili, a a wſſe⸗ 
cky hnaͤty pketlauklli. Waͤclaw ffel pod (from, pos © 
flufien.gfa nařjsenj hornjkowa, ſtrachem celý ſe třes 
ſa. Stoge za nětoliř hodin pod firomem, a pro 
welikau zymu nemoba déle wydrzeti, mmolá něfolis 
frát na hornjka; ale molánj gebo bylo nadarmo, 
—* odpomědi nedoſtal. 9 ojmělj fe nynj, a gde 
ledat; ale nifdež bo nemůže nalezti, nýbrž shle⸗ 
dal, že tv tom čaje $ těmi 50 tolary prál. Celý. 
gſa smrglo, a ſtaroſtj a [jtoftj fřljčen, že tv nadegi 
fivé fe (Plamat „ fleď v welikem zármutfu domů. 
Hniwiwoſ a nirzutoſtj tak fe zapálil, še přes celý 
en ani ſpokogen únie neměl ; tělo 4 duffe 0hv 
! 2 
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Taf náramně zemdlely , še ro nemoc padl, Hlarotti= 
„čfu nazwanau, na niž 9 m nětolifa dne vſtawi⸗ 


čač o kauzedlnem prutu třefitě, £ welitému zaͤr⸗ 
mutfu vp rodičů, gichz gedinp fon byl, přebjdně 


ſtonal. | 
Steměřte tedy niťdý takowom behaunum a tu= 
laͤkum, říeři prawj, je. pomocý faugedlného prutu £ 


pofladu mám bopomohau, - Zyf gařo mamiči a pods 


svodnjcm £ mam prichaͤzegj, aby waͤs oſſidili, a (pros 
ftotě maffj fe wyſmaͤli, kdyz 0d máš něfotif tolarů 


doſtanau; titby niťdý peněz waſſich nežádali, fopby 
to gegich vměnj pramdimé bylo, npbrý ſami fobě © 


by nepradjij © pokladuͤm pomohli. 


8 24. Giný vřaz, Šterýž poměrěkoj lide za 


zaͤzrak magj, a genž $ käſtky z tiše fe wyſwetliti 


dá, gáležj m Ermácenj zabitého těla.. Jafiarodás © 
wna měřili negen fprofij, nýbrž p mysffjho faru © 
lide, že tělo zabiteho Šrtváceti počne, gať mile © 
wrah F nemu prigde. Poměrčitvj předtomé vjjwa⸗ 
li toho gakozto proſtredku, gimzby wraha neznás © 


, mého wyzwẽedeli. © Oplt kdo zabit, a wrchnoſt 
wrajedlnjka neměděla: byl tedy na. gegj rozkaz 
ten, gebož 10 poDezčenj měla, k mrtvému tělu 


priweden. Geſtlize mrtimé. tělo rmaceti počalo, 


tedy to měli za znamení, že on geſt geho tras 

bem; a gefiliže předce zapjral, fedn bo mučili, 

hledjce bo tm £ přiznáný priweſti. Že tjm prev⸗ 

frutným způjobem mnoby nevinný, aby těch hro⸗ 

ných boleſtj vſſel, na fimrt odfaužen byl, wyzna⸗ 

ge 19, čehož to ffutfu nefpáchal, nelze popřánati 
' — | — te 
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Giſtehs Julia Malawaky ſena, gſaue tehotnaͤ, 
byla v profiřed minuleho weln zamordowaͤna. 
We třech Dnech rozneſla fe powẽſt o té“ hrozné 
wrazde; y otewreli zabitau ženu , a prámě to by⸗ 
(o 1v ten den, to. Čterýž gegj muž $ cefip domů fe 


chl, lefnutjm gſa celý bez febe gaťo ftřela de ſwe⸗ 
tnice běžel, kdez gebo zabitá žena na ſtole ležela. 
Ale gaťé nefitěftj pro bbobého muže! Babitá žena“ 
počala v gebo přitomnofti z noſu krwaͤceti, a ny⸗ 
nj faždý tomu měřil, že on geſt gegim wrazedlnj⸗ 
kem. Dtuž fe zapřifabal, že newinen nefi; vbezpe⸗ 
kowal, že nemožné geſt, aby on tak banebný ſtutek byl 
fpáthal, a tofiemožně. fmau nepřjtomuoftj fe bágiti a 


1 ofyramedlniti hledel. Ale nie nebylo platno ; byl na 
ffřipee stažen a mučen, a nemoba tech náramných : 


bolefij a muk fnefti, wyznal, že on geſt fpachatelem 
té ohawnoſti, a byl na poručenj wichnoſti fivé, ač 


newinnẽ, oběffen. — Děťugmež Bohu, Je nynj mau⸗ 


v li zaͤkonu máme Čteřjž nedopufti, aby newin⸗ 
np 


5 tlorvěť tak fnadně o hrdlo přijel! Wſſak na tuto. 


potěru fem a fam geſſtẽ mnojý ſproſtj libé wěřj; 
potřebj geft tedy, abyſte wedeli, še. přitormnofé 


| čloměťa, byt y on ten wrazedlnjk byl, nižádným zpuů⸗ 


ſobem toho včiniti nemůže, aby zabitý kloweke; 


nofu frmácel; neb zkuſſenoſt náš včj, fe zabitý člos. 


ročť Ermáceti může, nechť afau libé přjtomní neb 


negſau. Tot fe přiházý přirozeným způfobem. 


Geſtli čloměť zabit; tedy fem a tam fe při něm 


— * 


wraͤtil. Sotwa že tu prehroznau nowinu zaſle⸗ 


—. 


M 
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sfeblá krew nadázý : ta krew fe může pomafu po⸗ 

dle přirozené tjže z nofu fflánétt, a tuť počne zas 
bitý kribaͤceti. Ponewadz to krwaͤcenj nábodau, 
a gako včineť tjže přirozeným způjobem fláti fe 
může: tedy geſt welmi fměfiná a poffetila toče 
ma tafotvé znamenj wẽriti, a z něho na přjtomnofi © 
wraha záměreť chtjti činiti! : | 


“ (Pořračománj bude náfledomati.) 





— 


- 


W Lipſſtẽ na trhu priſſed fedláť do Auerbacho⸗ 
tva dwora, to němž widy tech neybohatſſſch krä- 
mů plno geſt, nepokuſyl fe Do nektereho wgjti; 
wida to fupéďý mlaͤdenec wolal k němu: Podte 
ſem, pantaͤto! co chcete? Sedlaͤk fe do 
rámu ptá fe: Co pať máte na probeg? Čož Res 
tidjte, odpowj mu mládenec, ofloroffé“ hlas 
ty.  YJnů kekl ſedläk, mufýte dobrý odbyt mjs 
ti, neb widjim zde gen gefftě gednu. 
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Sjmfřá Zitetafura. 
Milcyades. 
(C3 Koruelia Mepofa.) 


R s Milcyades Athenſto 1) ſyn (Eymonům, 
gak ſtarozttnoſtj rodit a flámau předťů, tak p 
ſwau mjrnoftj gediný nadewſſecky fe ſtkwel, a tos 
ho měťu byl, že netoliťo wſſecko dobre od něbo * 
„daufati, ale 9 bůměřiti fe mobli fpolutněfilané ges 
bo, že tařorvý bude, ga gaťéhož Do poznawſſe měli: 
. přihodilo fe, že Athenſſtj na Cherfoneš 2 oſad⸗ 
njky poſlati chteli. Kterbchzto koyz počet byl we⸗ 
liťý) a mnozý toho wyſtẽhowänj žádali dučas 
Fenfivj: ropivolenj $ nich byl do Baf 9 poſlaͤni 
= 


—— — 2 
2) Athény, hlawnj něfo. me wlaß auae, J 
kterä byla djl Ředé země. 
2) Cherſones, melifé polauoſtrow w Tracyi, 
nynj řečený Dardanelly. 
3) Delfi, mějto m Fragině. řečené * Borvé, kdel 
bpla Apolinome věf tba. | 


= 
P. 
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1 


na radu, aby fe potázali Apollina, 4) Foboby ſy 


> předemffjm měli za můdce trozpti; nebo tehdy byli 


> 


vſedlj m fragináh tich Trakowe, $ nimiž fe 
zbranj potpřati mufpfo. | Temto radu berauthm 


„přiťázalá gmenomitě Pythya, 5) aby fy Mil- 


cyada za wůdce mali; včinjli to, še fe gjeh předs 
ſewzetj podaři.. Podlé té odpovědi weſſtby ply⸗ 
nu $ [idem wybranym na Cherſones, kdyz přis 
ffel k Lemnus, 6) a obywatele toho oftroma pod 


moc chtě priweſti Atbrnyenffých žádal, aby to 
Zematčtj vtinili dobrowolnẽ: oni poſmjwagjite 


fe odpoměděli, že to včinj tenkraͤt, až on, z Dos 
mu fena lodjch wydage, přigde na Lemuus 
wẽtrem půlnočním ;. nebo ten wjtr, gba od půlnocy, 


o odpjrá plpnaucým z Athen. Milcyades zdržetí 


- fe nemage kdy, wzaw, kam ſmẽrowal, běb, přis 


barbarske 7) rozplaſſiw, a celé fe, na kterau čes 


ffel na Cherſones. Tam, ja frátťy čas zaͤſtupy 


⸗ 


i- +. . 


4) Ypollý; DD, řidjep běh flunečnj, Büh bás 
(njřítroj a hudby, leřařítrvj a rvěfitecíroj. 
5) Ppthya, fněžina Apollinowa, genz w Ddfi 
oznamowala odpomědi wäeſſtby. 
6) Lemnus, oſtrow w Egeyſtem moři, Wulkaͤ⸗ 
p Bobu ohně, jafivěcený, nynj ſtowe Sta⸗ 
imene. —— 
7) Barbaromé byli Rekuͤmg Sjmanům wiſi⸗ 
ni, genz nebyli Rekowe a Rjmané, tedy to⸗ 
tik co cyzozemey. | 


X 


—4— 


HU, kraginy zuoeniw, mjſta k pewnoſtem Bobná 


obradil, zaͤſtup, kters 8 ſebau byl priwedl, w 
poljch rozvſadil, a čaftými wÿpady obohatil. 


©B tom inu pomaͤhala rownẽ rozfſſafnoſt gako ſſte⸗ 


ſtj; nebo ſwjtezyw hrdinnoſtj mogáťů nad wogſth 
neprätelſftömi, toedlé neywetſſſ ſluſſnoſti wſſe ſpo⸗ 
kaͤdal, a ſam tam zůftati vmjnil. Nebo měl mes 


39 nimi čeft kraͤbbwſtkau, ačťoli mu fehdzelo gmés - 


10. Cehoz nedoffel tak mocý, gaťo ſprawedliwoſtj. 
Aniž proto Athenſtom, od nichj fe byl vzdálil, 


méně byl £ flužbám, Tudjßz fe ſtalo, že tak — 


wůle těch fprárou podržel, fteřj bo wyflali, gako 
onech, S Čteromi fe odebral. | Spořadam tafos 


tvým. fpůfobem Cherſones, mracý ſe k Lemnus, a. 
wedle vmluwy zadá, aby mu rozdali měfto: neboť ' 


+- řeší, kdyzby fem, wetrem zdomoma wyplynuw 

> přilnočnjm, priſſel, še fe mu wzdagj: on ale že 
má domow na Čherfonefu. Karſſtj 8) řírřj ten⸗ 
kraͤt na Lemnuſy obýrali, ačťoli měc proti nabánj 
wypadla, mffať ne lomy, nýbrž fitěfijm nepřátel 


„T 


přemožení, nefraufagjce fobě odporowati, s ofiros . 


„ ma wyhnuli. | Podobným ſſteſtjm p oſtatnj oſtro⸗ 


wy, Eteréž fe Cyklady o) gmenugj, priwedl pod 


moc Athenyenſtoch. 
m 26 


8) — byli obyvatelé Kakz, fraginy w max 
zyi. | 
-9 Čoflady, gſau oſtrowy m Arfppeladu, 
leijep do fola. : 


* 


W ix doby, Perffý 10) kxal Darpus 11 
převedou 4 Azye do Ewropy wogſto, Scy⸗ 
tüm 12) málťu opomědjti vzawrel; vdelal moſt 
přes reku Iſter 13) přes kteröby prewedl zäſtu⸗ 
py; za firážné toho moſtu zanechal, ſam odſſed, 
njšata, Čtevé byl s ſebau z Sonpe 14) a Eolie 15) 
přivedl, z nichž kazdemu nad mẽeſty těch kragin 
ſpraͤwu odewzdal vſtawiẽnau. Rebo tak myflil, že 
neyſnaͤze mluwjch gazykem reckhm obymatele w 

J | zyi 





10) Perſſané byli nekdy flatvný naͤrod, panugjch⸗ 
daleko ſſiroko w Azyi; rolajině ale byli to ti 
narodowe, ktetjw nynẽgſfich kraginaͤch Erake⸗ 
jem, Farſyſtan, a m půlnočním Charafomu 
pole. | 
1) Syn Gyftašpům, čtvrtý Erál Perſtz. 
12) Septomé byli národ obýrmagjch m fragináďh 
mezy Dunagem, Dněftrem a Donem kekami. 
Stěřterá pořolenj byla ziwa po tatarffu ſematam 
fe ſtͤhugjee, giná tvzdělámala pole, giná opět 
byla vfedlá pod Chaͤny (fráli,) a tito pofledný 
obzwlaͤſſtnẽ m Krýmu, | 
13) Rekowé čřjťali Dunagi ob pramene gebo 
-až do wtoku Iſter. Rjmané ale gmenowali 
geg od geho počátřu až do profiřed běhu Da- 
nubiud, a odtud až do wioku Iſter. 
14) pp ové kragina w malé Azyi při moři 
geyſtem. J 
13) Kragina m malé Azyi mezy Trogj a Jonyj, 
nynj djí Anadolie. 
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Azyi pod ſwau mocý vdržj; kdyzby mẽſta odewzdal 
k vchraͤnẽnj přátelům ſwoͤm, kterͤmzby, kdyby 
potlačen byl, -žádná neoſtala vſſetrenj naĎěge, 
25 tom počtu tehdy byl Milchades, gemuž ona - 
1 ráže fivěřena byla. Ten fopž. čáftá ziěftomala 
poſelſtwj, je fe Darnomi zle dařj, a 0d Scytü 
potlačen geſt, Milchades napomenul- firážných 
moftu, aby ſſteſtjm zadané přiležitofti © oſwobo⸗ 
zenj země Recke nepauſſteli; nebo kdyby $ těmi . 
zaäſtupy, Fteré $ febau byl převedl, Daryus zas 
hynul, zeby netoliťo Ewropa byla, bezpečná, ale 
- eby p ti, genž w Azyi bydlegj, rozenj Reforvé od 
panománj a nebezpecenſtwj Perſſanuͤ ſwobodni bps 
li; a to že. f fnadně věiniti da: nebo kdyz fe fire 
hne moſt, že Črálaneb mečem nepřatelfom, aneb nes 
> Doffatfem 1 málo. dnech: zahyne. K tě radě, 


m kdyz tvětfjj počet :přiftaupil,  Ópfipeuš. Milet⸗ 


— fé$,"16) aby fe to newywedlo, odporomal řřa, ©- 
- je ne tótéž gim, genz moc mag; neptvpšěfjj, y 
mnozſtwu taťé profpjivá; geffto na Darpomu pas 
nowaͤnj zafládá fe moenoſt gegich; po gehošto 
sblazenj žeby gſauce z důftognofti zwrzeni, od fpos 
buměfičanů byli pokutowaͤni. A protož že tať od 
gich rady. wzdaͤlen gefi, že nic nefaudj gim býti 
všitečněgííjho, gaťo vpewnenj Perſteho kraͤlow⸗ 
-> s ſtuwj 
26) Miletus, hlawnj m Jonyi meſto kdez 


fe mudřec Thaͤles narobiť, jnámé pro kraͤſnau 
ma | - | 
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ſtwj. Gehozto rady Ebož počet naͤſledowal ney⸗ 

wetfff, Milcyades nepochhbuge, že rada geho tať - 
mnohym pormědomá. vffj frálotvých Doabe, opus 
ſtil Cherſones, a opět ſe do Athen wraͤtil; gebož 

gumyſl ač platný nebyl, wſſak welmi geſt chwa⸗ 
litebnö, protože byl prichylnoͤgſſ wſſechnẽch ſwo⸗ 
bodẽ, nezli geho panownictwj. 7 , 
| Daryus ale, z Ewropy bo Azhe ſe nawraͤ⸗ 

- tito, na přimlumu přátel, aby priwedl Reky pod: 
ſwau moc, zřjdil lodſtwo pěti fet lodj, a -přebftas: 
wiil mu Datyfa a Artaferna; těm taťé -Dat dwa⸗ 

krat fto tifóc peſſſjho, a deſet tifóc gjsdného lidu, 

„přjčinu přimjťage, je proto geſt nepřitrí Athens 

fěóch, je zagjth pomocý Sonfftj vpbogomali Sar» 

dys 17) a gebo firáž pohubili. Wlaͤdati kraͤ⸗ 
lowſſtj, prihnawſſe lodſtwo k Ewbei 18) rychle 
dobyli Eretrj 19) a wſſecky zajmané národu toho 
měfffany do Azyek kraͤli saflali, Domě (c přis 

| | | | raw⸗ 


O 





17) Hlawnj mějto Lydyckeho kraͤlbwſtwij, w ma⸗ 
le Azyi, nynj nepatrná mes, Sart řečená. 
18) Ewbea, weliky oſtrow naproti Attyckemu 

pomoťj, nynj fe gmenuge gako gebo blaronj 

měfto Egrypo aneb nečtoponte (černý moff. 
19) Čretěj, neyznamenitegſſz měfto na Ewbei; 
7 pledagj ge- m 'nyněgfijm měfič Wolie, aneb 


« 


ď 
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brawſſek Attyce 20) zaͤſtupy fivé priwedli na pos 
le Marathonſtẽ. 21)/To geſt od měfia aš deſet 
tifýců kroků. Tjm hlukem tať bljsťým a tak we⸗ 
liksm gſauce Achenſſtj zdeſſeni pomocy nejaͤdalt 
odnikud, krom vd Lacedemonfköch, 22) poſlawſſe 
Fidyppida 23) aneb z běžných gednoho, pá 

" a n W (s : 
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- 20) Tak fe gmenowala kragina neb wlaft, fbež. 
a ftáíp Athény. M | | 
21) Marathon, měficčtom Attyce, 140 ſtadyj 
-— onů) od Atben. Bitwa ta flala fena romwině 
mezh měftem a mořem, m ofrfflfu 200 flabyj. 
To prediwné tvjtězítm) tať fe obymatelůn do 
myſli wiiſtlo, že gaf poljěj Pauzanyas, gefitě , 
dlauho po něm čafu nočního fřiť bogugjcýý a 
čičenj fonj Apſſeti fe doinnjwali. Bťazomali 
fe v Marathonu nahrobky padlÿch Reku, pos 
důftárvagjcý m malý ſlaupich, na niž gme⸗ 
na brdin zaznamenána Byla. Byla tu 9 pás 
" mátla Milcepadoma, kterau mu Athenfitj -po 
fimrti. gebo wyſtawili. Nicimz fe od ginýh 
flaupů nerozeznámala, gediné je 00 nid učco- 
apod fiála. -Zo mjfio až podnes fivé gmé:- 
no má. | : . 
22) Zacebemon měfto na Peloponeſu, ginát. 
Sparta řečené, gebož kragina Zafonpe aula, 
Aa zwlaͤſſtnj wlaſt neb obec byla. 
238) Fidpppides, podájý 4 řeďýd ſlow 
Oridouat; ffetřim, a roq fůň, poněmadě 
fe tafotvým běžným poſlem vſſettilo boh: a 
. m P W ú=- 
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bemerobromi řjťagj, do Lacedemonu, aby zwẽſto⸗ 
wal, gať rychleho přijpěnj 'potřebj geſt. Doma 
ale vſtanowili defet pretorů, Čteřiby wogſtem wlaͤ⸗ 
dli, mego nimi Milchada; po býla mezy nim 
welika haͤdka, magjli fe hägiti za zdmi, čili gti 
nepřátelům tofiřje, a ſweſti bitwu. Gedinp Mil⸗ 
chades neypewneͤgi na tom ſtaͤl, aby fe co nepĎřjs 
re lezenj zarazylo. To kdyzby fe ftalo, šeby měs 
fianům přibylo myfli, midaucýnr, at fe o ges 
gich hrdinſtwj nepochobuge, a p nepřátelé žeby 
tjm famým wjre máhali, kdyby pozoromali, že 
fať malý zaftup ſy fraufá proti nim bogowati. 

98 ten čas žádné mẽeſto Athenpenffým na 
pomoc nebylo, fromě Plateenffýd ; 24) to tifýc 
poflalo bogoronjřů. A tať fe doplnilo pejſſtjm 
gich defet tifóců zbrogných; Pteréšto at P pos 





hemerodromus z Vuepu, Den, a deouoc, 
běh, pofel, fterý + geden den dalefo dobehl; 
takowj Bějyj dochaͤzeli poměfti, a byli vd wla⸗ 
ſti potřeborodní. Byli, gak dj Liwius, podos 
bni Rjmſtoͤm wyzwedacuùm (speculatores ) 
a taťé fe proto. gmehotvali  vusp07xo7r0i. 
Muſyli pozoromati bnutj nepřátelířého a ginoͤch 
přibabd, a nemoblili toho ojnátniti zuamenjm, mus 
fpli co nepfpěfiněgí kſwoͤm přiběpnauti, aby, 

keho mpffetřili, oznámili. 

24) $latéa, nonj Wlathy, florvatné bylo měs 
ffo w západní Beocyi, kiniwſſj něfdy znames 
nitau famo pro febe wlaſt. | | 
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diwnan plápolalo bitwy zaͤdoſtj, tudy fe ſtalo, že 
(Milcyades) wjc než fpolumůdcomé platil. Ne⸗ 
bo gfauce radau gebo Athenyenſſtj dopuzeni, zás 
ſtupyh z meſta wywedli, a na mjſtẽ  přjhodném 
-rozbili ſtany; druhý den nato v fořen wrchu w 
řady fe naproti poſtawiwſſe, wedle vmẽnj norvého, 
$ nepwětífjm nájpljm -mw bitvu fe ſpuſtili, tvffať 
še ſtromowe na mnoha mjíšedh řjdcý byli, tak opas 
irnẽ, aby gednať wyſokoſtz mrdhů zakryti byli, . 
gednak aby pořadj firomů ojsdě přeťaželo, tak 
aby nebyli obřljčení množítmm. Datys, gakz⸗ 
koli miděl mjfto fmým nepohodlné, než fpoléham 
na fivých záftupů počet, žddoftim byl boge; a to 
fjm wjce, poněmadý, prwé nežby Lacedemonffti 
na pomoc priſſli, bjti fe měl za profpěfjné. A 
tať do řady peſſſch filo, ajsdných defet tifpe poſta⸗ 
wiw, dal fe do bitvy. | M Pteréšto Athenyenſſtj 
přemáhali nepřátely tafomau vdatnofij, že gich des 
faternáfobný počet zahnali, a tať přefiraffili, še 
Perſſanẽ ne leženj, ale [obj hledali. Rad kterauz⸗ 
to bitvu nic geſſtẽ nenj znamenitěgffjho; neboť nis 
kdo žábná takowa lidu hrſtka neporazhla na hlas 
wu takowẽ ſoͤly. — 
| Sterébož tojtězíhvj gaťá byla Mřilepadomi 
dána odplata, newidj fe- oznámiti neflufiné , aby 
fe fnáze mohlo poznatí, že wſſech obcý powaha táž 
geſt. Gako byly něťdy pocty naffeho národu (Rjm⸗ 
fřebo) rozácné a fErorvné, wſſak za tau přjčinau ſla⸗ 
né; nalézgámeť, že tať nekdy bylo v Athenſtoch. 
J eb 


M + 
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Neb tomu Milcyadowi, genž Athen a éelých Nek 
oſwobodil, na fýni, fteráž fe Pechle 25) gmes 
| nuge, taťá keſt včiněna byla, ze tvymalowatv (fe 
Marathonſkau bitu, m defýti pretorů počtu vs 
braz gebo poftamili prwnj, aa napomjná wogás 
„Zů, a počjná bitmu. © Zentýj lid, fopž fe pač ' 
zwoenil, a ſſtedroſtj byl porufien  předftámených, 
meryewi Falerſtemu 26) tři ſta flaupů geſi 
přrfl P “. 
„Po tě bitmě Dali Athenſſtj témuž Milepadas 
mi lodſtwo ſedmdeſaͤti lodj, aby oftromů, kterj 
Barbarům byli pomáhali, potrefiaf waͤlkau: Fte» 
raužto mocý Donutil neyweiſſſ dil, že fe k poflus 
ſſenſtwj wrätili; něšterých bobyl p. mocý.. "S tř 

— 2 zmmo⸗ 





25) Pecyle (wlaſtnẽ řeďy zromuAů: firafatá;) | 
-< taě fe gmenowala m Athenáů fpň, tdež obras 
gowẽ flaroný brdin Reckoch y eyzoch wywẽ⸗ 
eni byli. Rkali gj dať od rozlienpch barem, 
kteroch ti obrazové bypli. 
26) Demetryus rojený z Falerus, mějiečťa w 
Attyce, mubřec, genz nadršomal Atbenffému . 
ſſlechtietwu, bol po rojličnýh zlych přibodád 
od Safandra, fpna Anthpatrowa, Frále Mace= 
doufiého, fterý odňal lidu moc, nab Atheny 
vſtanowen, a obdržel od fitědrého a podlebné= 
bo měfta tolif flaupů, co dnj bo roka (Nepos 
vwodj tolifo počet rormný.) tež po fmrli Ka⸗ 
ſandrowẽ předefily kizenj způfob opět byl vwe⸗ 
. den, flaupomé pofácení, a mudrec fám mufps 
prchnauti do Ggipta. o 2. 





» . . 


z moey fmé -apofinělého oſtrowu Paͤros 27) kdyj 
pꝓredlojenjim zpffati nemohl, zaͤſtuph z lodj wy⸗ 
wedl, měfto obehnal ſruby, a ſſpizowaͤnj pretrhl, 
pak zřjdir budky 28) a kryty, 29) fe zděm. ſe 
bljzegi pribral. Kdyz gij bylo na tom, že jeměe 
- fa „měl zmocniti, zňal fe dalekd na pevné zemi, 
newjm gaťau náhodau, čafu nočního lefýčeř, gegž: 
bylo $ oſtrowa wideti; gebož plamen gať od měs ⸗ 
n e€- fités · 





27) Paͤros, týmě gmenem poſawad znaͤmp 
oſtrow, a foc geden z nepbobatíjjh a nepmo⸗ 
| enčafijh mezy Cpklady. | WB 
28) Budky (vineae) © noffenj včiněné lehlyvb 
prken, ofm fiřerojců zfijří, a ſſeſtnaͤct zdeli. 
Byly propleteny: wrbowom prautjm, ſwrchu 
prikryty, a k tomu vrčeny , aby autof činjcný - 
bogownjfů ob ffjpů nepřátelfřýh bágiln. Dor 
le měly fola,'a byly ob fPrptýh m fobě. mos 
dáfů řjsem — 2 
(29) Kryty byly dwogj. Gednpy půfobilo huſte 
ſshluknutj mogářů, kterj ſſtjty fivými fe priklry⸗ 
gje k malům nepřátelfřom fe blyšili, aneb nepřjte: 
le do giſte wzdaͤlenoſti očeťámali. Ti fitjtomé 
činili Dohromady fiředu, na kterauz, fdDž zdi 
sij doſahala, ginj wogaͤry wyſtaupjce, zed 
neptate iftau ztécy hleděli, Latine gim tikal 
testudines (zelwowé) protoje ſwrchek těď 
s8ghluknutÿch ſſtjtu želvu -fe podobal. — Gis 
nij krytome byli vdělání ze dkewa -na kolaͤch 
gako budky, a všjmalo fe gid £ odráněni děx 
lagjehch záfopy, a zahazugjcoch přiťopy ; tařé nie 
-mě přifrýmali děla, gimiž z0i bořili. 


: x 
„sté 
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- fítěňjnů p dobywatelũ fpatřjn bol, oběma přifflo 
na mpfl, že geft to bané znamenj od kraͤlowſteho 
lodnjho wogſta. Tudjj fe flalo, že Parſſij od 
wzdanj fe odſtraſſeni byli, a Milchades, boge 
fe, aby lodſtwo kraͤlowſte neptikwapilo, ſeubd, 
Šteréž p byl wyſtawil, zapálim, s tolika, gaťož 
fe byl ropdal, lodjmi do Athen fe © meliťé fpoluměs 
fiťanů vrážce wrätil. Byl tedy objalowaͤn z zra⸗ 
dy, še, geſſto mobl Pároš dobpti, od. kraͤle vs 
placený, měc nedokonaw, odſtaunil. Záboj čas. 
ſu Konal od ran, ktert byl, měfta dobýmage, ob⸗ 
držel. Pročež, že fám za febe mlumiti nemohl, 
wedl za řeč bratt gebo Tyſagoras. Po vynané 
tvěcy, -gfa od bezhrdlj oſwobozen, na penědýh 
poťutorván byl. Za pař pokuta na padefát talens 
tů 30) wycenẽna byla,. tolik co na lodfiibo ps 
naloženo bylo. | Tech peněk. že nemohl zapratviti 
bued, Do meřegného žaláře. vroržen byl, a tam 
fFonal. - Ačťoli 3 přečiněnj Darffého objalowän 
byl, mfjať vdſauzenj byla příčina giná. | Athens 
fi totiž ſtrze Piſpſtratowo panománj, 31)- . 
vé 





so) Zalent Artpďý platil- 1978 sl. so fr. teby 
celá poťuta opnáffela: 9598 al. | 

31) Piſyſtrates m At nád rožený, muž ſo⸗ 
tvutný, fterý fe za čaji Solonomým famomiá= 
dcem, aneb gaf ge tehdy nazýmali, tpranem ve 
činil w Atbénáh. Zo ſlowo tpran oppnomce 

. . . Nás 





4 
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réž před málo lety bplo, mffech fpoluměfiřanů mos 
ep fe ſtrachowali. Milcyades, mnoho byw m 
důſtogenſtwich p mogenffých p měfiffých, nezdál fe 


bez nich býti mocy, obzwlaͤfftuẽ kdyz fe zbal ze 


sroptu © žádojti panowänj přiholomati. | Rebo 
na Gherfonefu po wſſecka, co tam byl přebýmal, 


léta w vftamičném panománj fe vdržel, a nazýs © 


tván byl tyran, ale fpramedlivy. Neb nedofábí 
bo náfpljm, ale wuͤlj ſwych, a moc tu obdržel 


dobrotau. Wſſickni pať gſau p gmjní p řečení : 


tprani, kterj magj vffamičnau moc tv obc taťos 
mé, genz pozjwala ſwobodd. Rež Milcyades 


byl gak na neyweys wljdnb, tak fu podiwu prj⸗ 


wetiws, tak že nebylo nikoho tak ſproſtneho, ko⸗ 
mužby nebylo foobodněho k nemu prjſtupu; weli⸗ 
kau měl v wſſech wlaſtj mážnoft, gmoͤno wzneſſe⸗ 
né, a te wẽcech mogenffpd neywetſſj chwälu. 


Zp měcy lid, přebljžege, raděgi chtěl ho pos 


koriti neminného, nežli býti delegi m firachu. 


Jozeff Rautenfranc, © 


Če.a - 


——, —x 


námalo něfdy pána neobmejeného, genž w ob⸗ 
foc ſwobodne, panowal, a — ho, 


cp 
gafo nynj toho fíoma Enj$e r (myflu bos 


- . Prém až pať pro zle vžjmanau moc fe flalo, : 
„še kazdeho, foo $ poddanými fivými neprámě 


hl 


nařídod, až podnes nazýrmagj tyranem. 


© 


- 


Zoma aneb Dafne. 
(W krowj o 9 piny.) 





3pew paftýřířý z pope. 
. 3 Anglicého přeložený, 


Lyeydas. chochſe, hudba toho o deco 
praminku nenj tať fmutná, gako pilně, ktere 
přgeš. Aniž potůčťomé audoljmi dolů fe wi⸗ 
naucý nebrěj tať přigemně, aniž tefau tať [as © 
hodně, Nynj odpočivagj fpjeh fidda na ſwé 
měťaučťé dolině, měfpčel w gafném bleffu wo⸗ 
chäzh na nebi, a ptáčťorvé vtichnauce zapomjnagj 
ſwüch libozwuẽnoͤch ppěvů ; 0- zpjwey o Dafnynẽ 
fmrti -a Dafnpně ſläͤwe! - 
Zhyrfps. Patt, gak fřominy fiřjbrným fněs 
bem fe leſtnau; ſwadlä geft gegich fráfa, p weta 
po gich zelenvfií, Mamli pžjeň rozmilého Alerifa 
zpjwati, kterÿz Depady, anp poflauehali, na pos 
le 


— 
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fepřivábit? Themſe zaſlechſſi vjíně okolo tekauc kaͤza⸗ 
la fivým mlnám, aby fe včilo pobnutedlnímu zpět. 
Lycydas. Tak tiffj deſſtowẽ wyleweyte fivé 
obziwugjch mokro, a rozhogněte žně přjíítj! Sas 
> ční; tuf pominnoft vložila nám vmjragjcý Dafne 
řřauc: „Paftýři, zpjweyte můřol mého 
brobu!“. Ipiwey, gá satjm v gafijněného Hrobu 
poplači, a .čerfitvými měncy bobforými gegj fpros 
ftičťý oltář ofrafom. 5 
Thyrſys. Wy pať, milofiné Můzy, zanech⸗ 
te ſwoch kriſſtaͤowch pramýnťů ; kazte Bohynjm 
wodnjm a Bůžťům leſnjm, aby cypřiffomé prine⸗ 
ſli wence; a wy plačjcý Bůžťomé Miloſti, zaťrýs 
te potok myrtowim, a rozlámente ſwe luky, 
gako tebdáž, kdyj Adonys vmřel; p napiffte ſwy⸗ 
mě ſtrelami zlatými, nynj nepotřebnými, nápis na 
tento obměťčugjch Fámen: „pProměň fe přiros 
senj, plačte nebe d země, Čráfná Dafne 
geft mrtwa, y po milofti geft wetal“ © 
| 2) ftalo fe tať, a rozmanité Úráfo prirozenj 
opadawagj; blel černá mračna zatemñugj radofiný <. 
den! Nynj ſtogj poťapátvagich ftromomé, perlami ; 
gſauce obrvěffeni, a ſwadla okraſa gégich lejj voje © 
traufjená na gegich maraͤch. Hle! gať kwjtku 
fláma na zemi lezj, nj kwetli, a nj zachäzegj. 
Ach, což profpěgj kraͤſy, kterez přirozený neflož © 
Kraſna Dafne geſt mrtma, y nenj Fráfo jee 
Pro ní wohoſt daͤwagj ſtaͤda ſwe zelenẽ pa⸗ 
ſtwẽ, mobýbagj fe jjzniwj ſtotowe tekauch wode, 
— a4— 


| 
h 


i 
! 


be dy — 


a ftřjórné labutě oplakaͤwagj gegi nefftafiné fmrti 
daleko fmutnčgffjm blafem, než fdyby fimé plas 
kals mlafinj; milofiná Ozwena ležj němá m ge- 
ſtynjch duty), ričmá, aneb gegj gediné opětuge 
amino; gegjutu gménu prtvé $ radoſtj včla břeh, 
uynj geſt Dafne mrtwa, p nenj radofii wjce! 
Sdadná přigemná rofa nepadá $ mečernjho ses 
be, žádné rannj můně newychäzegj z kwjtkaͤ; jds 
dné monné páry necčerfimugj aurodnýh polí, 4 
moňamé byliny newydámagj fivého přirozeného 
kadidla. Balſſaͤmowj větřjčťomé vtichli, co one 
geſt murtwa, željce, je přeftalo dychaͤnj mnohem 
ljbeznẽgſſj oni oyddmagjcý ; p wielicky pritinli⸗ 
we zanedbátvagj fivé zálohy zlate! rafná Dafne 
geſt mrtwa, p nenj fladřč smůně tojcel © 
Sſtkiwankowe m pomětřj fe mznaffegich nee 
budau. vflámati na řřidélřách (mých, aby Dafat 
zpjwati poſlauchali; ptaͤch nebudau tvjce gegjch 
pjínj náflebomati, a podiwenjm onẽmẽgjce $ wẽtwj 
poflaudati: potoky nepřeftanau tojce hrẽeti, aby 
- Přigemněgff; kudby „ nešli geſt gegich, zaſlechli, 
nýbrž trtinaͤm bubau wyprawowati, a hlaͤſnemu 
zweſtowati brehu: Kráfná Dafne geſt mrtwa, p 
uenj hudby wjcel 
Lichs mětřjť poſſepce gegj ſurt, p zwẽeſtuge 
ai wzdychage tefjem tieſauchm fe ſtromuͤm; třes 
ſauch fe —— ſſuſtjce poffepcý po mffech poljch 
u hágjh fiřibrným wlnaͤm fmrt gegj; fřjbrné wl⸗ 
ny, gefftě nedávno tať poťogné, sdagj ſe nowau * 
| -0 
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| A fenabýmatia flzami přetýlati; wẽtrowẽ, ſtromowẽ 


— 


a'wlny oplakawagj ſmrti geaj, oplakaͤwagj Dafne, 
hoðxre nynj naſſeho! nikoli ſläwy naſſſ wice! a 
Ale patř ! gať Dafne plná podiwenj wzhuͤru 


fe mynáffi přes oblaťy a před nebe Dmězdné“ We⸗ 


čně Práf obraffogi bsfticé (e vodjmán, pole vědy 


čerfvé , p krowiny na weky zelené! Oeffto tam 
r beſhokach Amaranthomých odpočjmáš, aneb na 
Luřinách nejmadnuteblné kwjtj trhäs, tedy wzhlede 
niž laffamě na náš, genj gméno tvé wzhwäͤme, 
Dafne, Bohyně naffe, p nikoli wjce hoře naſſe! 
Sycydas. Baf wiſecko poſſauchä, geſſto 
ppt Muza! Lakowa tichofé panuge při pění 


flawj 7* tiebého wekera, koͤyg ſſuſtjch světřjí 


mble na ijij podpchuge m ſiromjch vmjraͤ. Tobẽ 
ke etě, Bodpně. fifimaucý p jačané bude: beraͤnek 
Armáceti, koyz owce březá mě bělorauné rozmnožj 
ftábo. Pokud stofiliny ſtjn, a kwjtj ſwau bude 


wydaͤwat můni, gméno tmě, keſt tmá, 9 fláma 


m fiřeren frvěte, měg fe dobře 


„ Zborfps. Ale patř, Orvon toplémá nezdra⸗ 
mé gjnjí SBfoň, ſrkowé rozffiřugj Mřodlimé 
ſtijnz ofitý wjtt ob půl nocp fičj, a přirozenj cytj 
zemblenj, čas přemáhá wiſecko, v nálej nám 
čafu poflufinu být. | Mtěate fe dobře, audolj, 
wrchowe, keky a krowiny, mẽgte fe Dobře paſthi⸗ 
ſſtz zyẽwowe a paſtyki; měgte fe dobře, lada 
má; měgte fe dobře Bůjťomé leſnj; Dafne 9 we⸗ 


30 


Badiffaw a bjtřy aebo. 


| (Potračomén , ja bl proný.) 
Ha n ſ a r. | 


Š+ ſy pobrály , kazdo t ſwẽ vložené prach ſe 
odebral, a: 8 ochotnoſtj na ſwem djle pracowal. 
| Sťončimíje Den gefitě fe rozeſſiy do zahrady pos 
- Brat, by tjm dutněgi ajfti, a liběgi fpáti mohly. 
| Frantifieř bledě přes hradbu fpatřil $lapce, an 

hauſatka ꝑaſe, a fobě narjkä. Hned nd ſſipka 
pres hradbu přeletěl, a hauſara za ruku vgaw: 
Co ti holečťu ſchazt , pramil, že fobě nařiťáě, 
gakoby ti frdce to těle pufnauti chtělo? 

Gakbych neměl ſy narjkati, pacholjk odpo⸗ 
wj, kdyz nemám, coby do vſt dal, a hlas 
Dem fe mořjim. © 
| Frant. ti vodičoté chleba nedagj, obvš 
$labem neplařal? 

Hauſ. Daliby, kdybych ge měl! 
Frant. Obohý! tedy otec u matfp nemege w 


eyzyneᷣ fe plazyti mufbě ? | 
- gauſ. 


— Be 


BHauſ. Maͤm otce, p matku, ale = 
| Frant. Proẽ negdes k nim, a nercknes; ms 
ls otče: gd gſem celý den negedl, deptemi aji! 


2 Hauſ. Sradoſtj bych k nim poſpjſſil, kdobych 
eeſtuk nim znal. 
Frant. Což mluwjs? ? tys něnať ſpleten, ze 


wecy rozklaͤdäs, ktereé nemagj ſmyſlu! Neznäſſli 
ceſto , eoj fe doptati nemůžeš ž | 

© Hauſ. Gak geft to možná; kdyß ani newjm, 

de otec zůflámá, ant gaťé geho méno geſt. ©d 

po frvětě blaudjm, po otcy wzdychaäm, na zlatau 

matku fe nazpomjnám a placi, až mt frdce mw tě- 

fe vfeda. Ach! nic mi nefpomába , ant pláč, ant 


prosby, a doptámáhj fe; neboť dobré dufje, byk 


y chtẽly mi pomoch, nemohau. Naſtogte! forý, 
„a hladem zmořený fe po zemi faulám, a dobré 


duffe hledám, kteräby fe mne vgala a do ſweho 


ftatfu přigala. 

Frant. Neplač giž, nebvf cýle, fivébo gſy dos 
ſſel. Pod. honem femnau, má máti týůg hlad 
o věrotj, a můg- otec tě bo ſweho ſtatku prigme! 


Giz gſy boleſti preſtaͤl, a nomé radoſti pro tebe 


naſtanau. 

Prawil, a hauſarka do Domu vwedl, a mas 
tku Dladě promluwil: © depte maticko slatá, dep- 
te vbobému pachohiťu giſti Hle! gať hladem plás 


| če, á 0 fmilománj profo! Matka přinejla och⸗ 


„tně pokriy, a Dala pacholjkowi gjſti, Čterý zahlj⸗ 


dna si třdff fe, “ 9 | sabojů ſlalal, je 6 dnes 


wm 
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doſyta Ragj. Frantiſſek okolo něho poſtakowal, 
hladil ho, teſſil, a pobjzel, aby gedl a weſele my⸗ 
ſli byl, že tojce fe bladem moriti nebude. Vlůg 
etec tě prigme mezy uš, onf geſt Dobrý a miluge 
lidi, a gak s námi bydleti budeš, ga budu twom 
ochráncem, gá Š tebou gak teffaneme až lebneme 
budu práti, p pracowati. (©d ti powjm rozli⸗ 
čné měcy, Čterých ty newjs; a ty zas níně tvpložjš, 
co gfo we ſwett zkuſyl. Takto ořolo obchäzege 
rozmlauwol, a pacholjkowi Dodání ſrdee. Gaͤk 
fe hauſärek naſhtil, hned bo k tomu Frantiſſek 
měl, aby pověděl, gak o ſwe rodiče prifſel. as 
choljk zaplafam toto propoměděl: . 
Be létě to bylo, řdyž afem $ Sratřjmi a fer 
ſtrami na lauce hrál, a fofýčef na ruce. mage do 
něbo fwětiny trbal. Praͤwẽ wiom přiletěl Črás 
fný moteyl. Spatřim bo taboftj afem poffočil, 
chytal bo, a za njm fe bonil, až gſem fe od 
ſwiöch milé towaryſſu odſtranil. Nynj moteyl 
zmizel, a gachſy lide w ceſtu mi toĚročili, 3 nich 
woſtaupila djwka a zrowna ke mně fe bijžtla, zdale⸗ 
ka treſfnẽ mi pkazugjc. Cheeſſli holecku! treſſneẽ? 
ptjwẽtiwẽ fe mne ptala, a ſladkych treſſnj podä⸗ 
wala. Chey třefině, chey! weſele gſem odpowẽ⸗ 
děl, a po nich gij ſahal, a $ welikau chutj treſſnẽ 
mlſal. Djwka mne pěťně hladila, a do čj. chwaͤ⸗ 
Mila, še gfem fráfný mlaͤdenetek, je mne miluge, 
gako fimé oko. Pořáde femnau bowořje, a třes 
-| finědo ruky frřágie mne 3 febau Inudilo, še gfemt 





— Mi = 


| ani na domow nezpomněl, ant fe nepomyſſil, Je 


fe den © západu chotz. Voſtatmj mne obfřupugice 


ře mně fe lichotili, a geden 3 nich fe mne tázal, 
zbali rád na foni gezdjm ? O rad wzktikl gſem 


po koni fe vbíjšege a celý fe třefa, abyd giž na 
něm fedčí. Ga gſem radofij weyſtal, rukama tle⸗ 


ai 


ffal, gafobneh ro nebi byl.  Čjm čerfiměgí femnau 


kobych w porvětřj ljtatt mjnil. 


letěl, tjm mjee gſem fe radowal, a fe trepetal, ga⸗ 


a na domow zpomněl a wolal, je gſem fe doſti 
| mogegĎil, še nynj domů fpat půgdu. Puͤgdes pos 

Ječťut pravil muž, půgded, gen měg chwjlku ſtr⸗ 
penj, brzy budeme doma. Ta řeč mne málo potěs 


Bi začalo ffero býti; teprw gſem na bratřj a 


ſſila; gizdy gſem fe nabažil, a tať vnamil, že ſe 
-mě oči mp flaup braly. Trhalt gſem febau a plakalz 
a co Dále femnau fe dálo, newim; nebo gfem ne 


koni vſnul. | 


%áno probudit fe widjm, je pob firomem 


Ježjm. © Šteměba, Čte gfem, mmtu fo oči, obljším 
- fe, a molám; ale šimé Duffe nifbe newidjm. Te⸗ 


pro 8 firachem na matťu fřičjm a plači, gařoby 


mi frdce bolefij puknauti dhíčlo, tu přiběhlo fe 
„mně černé ženy, a hrozyly metlau, geſtlize plakati 


nepřeftanu ; tech gfem fe adějní, a hůře nařjťat © 
fobě; ty zafe mne Frotilo, a mlínoty daͤwalp; 


wſſak ad. nechtěl gfem k flowu, ale. gen -plaťal, a 


—.. vte máteř molal, až bory doly fe rozijbaly. Zu 
ena gako čert potmorná fe eſopiwfſt mne ro 
. če- 


U 


— 
| Hicla— wtoni má djwka přiffočila, „a před tj 


-+ mne bránila, tu gfem fe vpokogil, a napoſſedy 


ak gj vol, že gſem ani chwjlky bez nj nemohl 
býti. Od nj gſem fe dowẽdel, je gſem gaťo p 
před kaſy ona mezp cpfány vpadl. Ta mne věra 
hudbẽ a pjfničťam, a měla mne ráda. 
: Po malu gſem ziwobytj cykanfte mu docela 
vwykl; nebo mrič nic neſchäzelb, a měl gſem be 
-© práce tvffebo do ſytoſti. Raždů Den gfem réčco no⸗ 
tvého widel , řaždý Den něgařé nomé radofti pos 
znal. Wletẽ síte byli na ſylnichch; wedne po 
wſhch žebrali, a ženátn hádali; gak fe ſmrklo, zas 
lezli gfme do Jef, obně rozdělali, zpjtvali, ſkäka⸗ 
li, a rozličné kratochwile promábděli. M zpmě 
gſme ſpaͤwali w ſtodoläch „ a s lidem fo podiwnéè 
ſſaſſty wedli. Raf nam dnowẽ w radoſti vply⸗ 
nuli. 
| Gdnan v weker ſotwa še aſme obně rogdělarm: 
ſſe fe vſadili, giž priſſla zpraͤwa, je wogaͤcy tás 
bnau, aby náš gali. Tu bolo leknutj, rachocenj 
a vtjťánj! am kdo mohl, fe rozprchl, aby zähu⸗ 
by vſſel. Wida gak wiſecko vtjťá, p ga gſem 
© topíFočil, a Do krowj ſeryi ſe. Bylak malá duſſ 
tve mue, kdyz gſem kriky a ſtrelbu zaſſechl, a 
honbu frafiirau po lefe widel. Nynj gſem my⸗ 
ſlil, že po mně geſt weta, ze kat mečem po zadu 
ſflogj, aby hlawu mě ſrazyl. Sttachy gako oſpka 
träſl gſem fe, neměda co a kde gfem: "E 
| ſwitalo ; fpatř gſem, „ an tvogácy naſſince ſo J 
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né wedau. Gakby hrom bo mne vderil, padl 
gſem, a hruͤzau mi wzhuͤru powſtaly wlaſy. 


Dkolo poledne Bauře vtichla, a hlad mne nutil, 


abych ze ſwe ſkrſſe wylezl. Gak Uff fe pohnul, 
ſtrnul gſem, a vtekl zpäͤtkem. Wſſak hlad přes 
mohl wiſecky ſtrachy; z leſa gſem muſyl. Nyonj fe 
litina ſpuſtila; ga ant na deſſt, ani na pochopp 
nedbage wkradl gſem fe Do weſnice, a. wlaudiw fe: 
Do chalaupky lidj pro miloſrdenſtwj Boj] o kauſck 
chleba profpl. Ti fe nademnau vfirnuli, chleba 
mi dali, a mložili za famna, abych fp odpočinul, 
Gak gfem fe probudil, bnali mne do práce; to 
mně nechutnalo, proto afem prohl, blaudil a hlas 
Dem mřel, a cyfánů litowal, že nynj ant fe nes 
mohu doſyta nagjíti, ani žádné radofti vjitt. Na⸗ 
pofledn po mnohém taulánj hladem donucený gſem 

fe za hauſara pronagal. 1. 
Vbohyÿp! promlumil Frantiſſek, geſſteẽs tak 
mladý, a giz mnobo gſy zťufpl. © Což pať gfp 
nifbý na domow, nifdý na fmé milé rodiče nes © 
wzdechl? —— | 
Hauſ. Doťud fe mi s epřány dobře wedlo, 
„ant mi rodiče na myſl nepriſſſi. Nebot gfem vſta⸗ 
wienẽ něco nomého míděl, celé Dny tv radowaͤn⸗ 
řád firámil, že gfem ani kdy neměl, abych fp cofy 
pomyflil. Ale ſotwa gfem ginébo žimobnti zažil, pos 
čal gfem gimáče ſmeyſſleti, a po wlaſti truchliti ; 
teprw mt ádofi po domowu do frdce wſtaupila, tes 
prv gfení wzdychal: Domabys m fivětnicy fedčl, 
= V =. A 


U 


a tady gako peš-m kutlinẽ lečjš ; domabys, co Dre 
dloby ráčilo, měl wſſeho do ſytoſti, a zde ſotwa 
fauffem dleba blad zazenes; domaby laſkawj ros 
dicowe tebe milomali, a tu fe lidé zůtiwj na tebe 
. mračj, gakobys byl powrhel -celého fivěta. Kdyz 
afem ty wẽch fobě rozmážil a předložil, co ze mne 
bude: tuť fe mě ſizy s oči wylily, a gá gfem nařjs 
řal a pláčem fffptal (fftťal), že (nad bjdně w 
cyzynẽ zagdu. | : 
Rezagdes, promlumil Ladiſſaw, a p s mými 
milými fe těffiti budeš! Hauſaͤrek radoſtj poſtocil, a 
ditky Ubal, ſlyſſe, je domow p rodiče fpatřj. 
Wſſecky ditky fe na otce, p matfu fefppalo, a 
gich proſyly, aby gich neopaufftěli. | Gaͤbych bez 
was maminfo! ani Dne nebyla žima, wykrikla 
Maienka, a ſlzy aj polily Čráfné tváři, a ſtrachy 
fe třáfla, gakoby gij m puftiné blaudila a pro mi⸗ 
lébo otce a matfu nařjťala. © Matfa ſwau dceru 
poljbiťa, ſlibugic aj, že Do neydelſſ fimeti fivé mis 
lenky neopuſtj. Djwka fe vpoťogila, a ť mateři 
priwinula, abp aj šddný nemobí mzýti. Pak 
vojfidní powecerewſſe fe na obpočinutj odebrali. 


Doťf [ad 


Gak fe ze ſpaͤnj probudily, wiſecky vſtrogiwſſe 
fe k otey pofpjehaly, aby mu fitafimé a dobré gi⸗ 
tro daly. Ladiſlaw wyptäwal fe baufata, gať fe 
mu nyněaffj Jiwot bj? Zdali bo wjce těffi, nešli 

| , nes 


X 
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- nepofogné potulománj s obyzdnými epřány? Ba 
pratvě otče! je fe mi tady hjbj. Gaͤrbych chtěl bo 
ſmeti $ waſſimi ſynäcky býtrl Tit gfau tať dobij 


a ptjwẽtiwj, jeby ſemnau frdce rozdělili, B cpe: 


řánů gináče bylo! Ti fe na mne mračili, a zhlj⸗ 
deli, gakoby deſet weſnie wypäliti chteli! Tedy 


buď dobré naděge, odpoměděl otec, nynj s famýs 


mi dobrými lidmi přebýmati budeš. | N fvých ros 
bičů nagdes, p s nimi fe těffiti budeš. Ale holes 
cku! v naš fe tobě (nad zaſteſene. | 
Hauſ. Baťby to možna bylo, tady deff tor 
lik mefelých pacholätek, Eteré frdečně milugi, gak⸗ 
by $ nimi fe mi ſteyſtati moble? m ň 
Otec. Owſſem že ne, kdyby $ tebau bráln. 


Hauſ. A pročby femnau nepohrály ? Od ge 


mám tab, gäbych gim newjm co veinil, a gá 
- gim zpjwati a tancowati, a tozličné poheidky pos 


mjdati budu; fnad p ony mi něco m bod vtinj, 


fnad p ony mne pomihraj. 
| Dtec. Dtěťdy $ tebau fe wyrazh. 
„. auf. A proč ne mždpefp ? 
ODtec. Práce gim nedal 
Hauſ. * Což mufegj fe vfřamičně wondati? 


Pacholjtek má gako na firomě ptáčeť fřafati, a 


fe tadomati, fpce m mlädi bez radoſti feftárne. 


Otec. Mepljš fe pachohjkul! welice fe meyljs. 


Prach tělo p dufſe okrjwa, práce Dobámá fmělofii a 
fplo, a wſſecky radoſti oſlazuge. Kdyby práce lie 
di Čazpla, tebyby mogi fpnfomé gen gaťo at a 


' 
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„Fůže ſſuſteli. Ti faždý ben bilo vložené tgiach, 
a: předce gum zDratvj $ očj fe giffřj, a růže na 
twari wpřivetagj. Geſtlije Drag, gaťo ſrnky ſy 
poſtakugj, a radoſtj m .rági Býti fe zdagj. 

Hauſ. Tot arcy geſt pravda! 

Otec. Be Fřažda hijcka potěffj, a tebe vice 
Čo. omrzh. Gim hodiny vplynau, . že. nemědj, 
„fam fe poděly, a ty čaftofráte wzdychaͤſ, abp.noc 
byla, a abys ſſtarede trampoty zaſpal! etě, 
odkud to pocházy ? | 

Hauſ. Newim. 

Otec. Sep tobě fo bylohm l Práce ty zás 
zraky puͤſobj. Od rána až Do tvečera pracugj, gj⸗ 
dlo gin dutná, zdrawa gde č dubu, gaťo firoms 
kowe ſſtjhlj roftau, a gaťo ptáčťomé zpjwagj a- 
pléfagi, kdyz odbyli djlo. Tjm způfobem p rade⸗ 
fi všigj, y vžiteď nefau, pořádřu zwykagj, an 
fe bogj, je prigdau čafp, zeby hladem omřeli. © 

Hauſ. Pročby fe hladu bějoli , fy gin ſta⸗ 
roſtliwj rodikowẽ pofrmů poffptugj * 

Dtec. Nonj fe profjem o ně ſtaräme; ale řes 
kni mi, budelt tato ſtaroſt měčně trwati? 

Hauſ. Nebude! 

Otec. Už zemreme kdoj gich hledẽti bude? 
SHauſ. Sami fe mufegj ſtarati! Ale tof geſt 
lehkaͤ ſtaroſt, kdyz pokladyh zdedj. 

Otec. Bych y Jolladũ gim zanechal zdali 
práce: nenj gim třeba Ť | 


a. n Hauſ. 
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$Banf. Aročky fe trmácely wſſjm oplýtoagjce? 
Oefiliže fivé mladoſti nevžigj, přigde fmrt, tať 
klicky gim zmate. 

Dec. Což gim pořadu nevbude ? 
Haußſ. byti může; ale gefiliže ſtaͤle přibýe 
wá, tedy bez ffarofti weyſtati mohaul * 

Otec. Oidjš | na tom záležj wifecko fbe jis 
wwý geft pramen,: fam mody geſt bofti; gefiliše fe žás 
dný „bo ſtudnice nepreyſſtj, zdali fe wody nepřee 
béřež © . ji : 

Hauſ. Giſte; byt ſebe hlubſſß byla, ſtudna 
ſe wywajj · J 

Die. Tak fe y penjze rozkutaͤlegj, geſtli fe 
niťdý pokladnice nedoplnj. A na taťorvý negiftý 
zäklad mohlbych ſſteſtz ſwoch milých djtek ſtawe⸗ 


ti? Toho nevčinjm! 


Hauſ. Skoro dobře máte! — 
Dtec. Widjs, giž ti w hlavě ſwitaͤ, brzp 
$ Den fe č gſy niťdý neſlyſſel, je bos 
. Báči ofr 18. . 
Sa je zlömi lidmi, obněm, a 
giným n i, až-p mofinau chodili. 
Ot m tenkräte dobře wedlo? 


Ha 
Otec. Gſauli tedy tafomé poklady gifté ? 
Hauſ. Regſau. 

Otec. Tedy giný poklad ſwoͤm Dětem pozů⸗ 
ſtawjm, ktery giſtegſſj bbwä. Takowh poklad ge⸗ 
dnau ſtaroſtliwo otec Po Poonge „kdyi na nete 

T 
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dlné poſteli ležel, fropch djtek F (obě powolal, a 
-E ním promlumil, řťa: „Wy dobře mé milé dětí 
tojte, gať gfem máš milowal, gať gfem fe o váš ſta⸗ 
ral, doťud mně zdrawj flaužilo; ale nynj fps © 
Ia mi vbýmá, zdrawj hyne, a gá  tmále fe 
ſwẽta fe odeberu, a nebudu fe wjce o waäs flaras 
ti. Wſſak nemobl gfem toho přeš frdee prene⸗ 
fi, abych más docela opuſtil, má láffa mi nedas 
la oddechu , azbych fe vbežpečil, že p po mé fmrti. 
ſſtaſtnj afauce na mne zpomjnatt budete. | Protož 
gfem mám na Důťaz fwé laͤſky poklad zanechal, 
Žtevý me winnich zaťopaný ležj. — „Wiom ſta⸗ 
rec ſtonal, nemoha mjſta gim wykazati, kdeby pos 
klad ffryt byl. Synowe, gak otce © hrobu Dos 
prowodili, $ neywetſſſ dychtimofij běželi pofladu 
hledat; kopali a nifDež žádného poťladu nenalezli. 
Tot ge náramně mrzelo, je me fivé naděgt okla⸗ 
mání boli, Zatjm z gara fu podiwu frafně fe 
* gime minnice gelenala ; obilj až mjlo ftálo, a fřos 
we bugně fe rozklädali. Wida nepmaudřeaífj 
bratr požehnání Bozj na polí, promínvil £ oftas 
tnjm; „Hle! milj bratřj! tof geft ten poklad, kte⸗ 
vý otec na winniey zakopal. Pracugme ſtaͤle bo 
hledagjce, a on giftě Čaždý rok náš nemine. 

Widjs holecku! fento otec jmé děti opramdu 
miloroal, a proto praͤch pofladem nazwal. ro 
- penjse ſnadby fe byly děti praly ; ale práce gim nee 
dala, aby na daremnofti myflily, tak fe p ctnoſtmi 

. o“ . » , Ň 2 p 








— 449 — 


-p penězp obohatilp. Chceſſli 9 gich J 


a zwykati praͤch? 
Hauſ. Od ſrdce: raͤd. 
Dtec. Žedy $ námi po a pracug. P pros 


powẽdew otec djtky do zahrady vwedl, a gednomu 


kazdemu djlo wykaͤzal. 
8.c no 
Wſſecky děti $ radofti fe Ďo práce balo, ſwe 


zaͤhonky revpagjce; V baufaref počal notně fopas 


| tis ale brzy ſe präce nabažil. | Motykau hodiw 
ruce založil, a na zábůneť hleděl, gaťoby čeťal, 
přigdeli anděl č nebe, aby mu pomobl p aneb zas 
čneli země fama fe rýti.  Mffať země fe nehnulu, 
ani. anděl fe $ oblaťu nefpuftil, aby djlo za neho 


ſtontil. Tu mrzutě pod ſebe hledẽ na zemi ſedl, 


a, plaťati začal zlatých čafů lituge, kde radoſtj 


oplýmal, zpjival a ffafal, a £ hotowemu ſtolu 


fe pofadil. Ach! gak vbohé djtẽ tady fe wondati, 
a hlawu včenjm laͤmati mufóm, cheyli, aby lidé 
mi Do vſt chleba poſkytli. O lidé nemilofrdnj! 
twrdſſj nešli (Pála, což pať fe nemůžete nademnau 
ſmilowati, a zádarmo mi faufeť pofrmu popřas 
ti? Oecftliše tať gſte lakomj, že fe na drobty třefce 
te, tedy mne dowedte k rodičům, ti waſſi prácy 
gaplatj. Kyzbych giž doma feděl; tamby mi slaté 
čafy naffaly, tamby radoft fiibala radoſti, rodičorvé 


by fenou hráli, S píečp. mf wiſty mi P | 


- 
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Lakto mlutvil a widychal, ; a myfle, že $ milými 
rodiči pléfá, togmanité hry fobě wymeyſſlel, aby 
mu teffno nebylo. © Nagednau pohljdl, ſwau mos 
tyku a zaͤhůnek fpatřil, a gako mvytvžený febau trhl, 
Je bo naděge zmeylila, a kraͤſnj fnomé za bory od⸗ 
letẽli; že tady gaťo otroť přiťomaný dělatt mufo! 
Frantiſſek dodělat djlo přiffel © hauſarkowi, a wida 
bo zamračeného: Gožti, prawil, hauſärku ſchaͤzh, 
-Že na zemi ſedjs, gakoby ti něco proti woſſi bylo? 
Snad mne neraͤd v ſebe máš ? 
Hauſ. Ba tebe rád v febe mám! | | 
<- Šrant.. Proč tedy fe mračjš a zuřivě pod fe- 
be hledjs! Čili ti něfdo obljšit? 
| Hauſ. Žádný ani lomem nevbljlil. 
Frant. Což tedy tě mrzý ? | 
2 Bauf. Dilo před rufama, Ach! gaãͤ vbohh 
pacholjk takowh Čus zreypati maͤm. 

Frant. A fnadbyš fe toho kauſtu, gako zůki⸗ 
mé potwory bál, a hlawu gako zmoklaͤ ſlepice 
weſylꝛ? 
Hauſ. Weru mnẽ.do ſmjchu nenj! 

Frant. Oprawdu tys politowaͤnj hoden, je 
tak folného mlaͤdka bračťa přemocy mohla! Ep, 
zbůru fe měg, chop fe tepče, a motyfau budu 
- tobě pomábati. Kdo dce s něco býti, ten fe mus 
fó přičiniti |- nebo.měz, že ga naffich čafů pečenj 
ptacy do huby neljtagj, ant nepřichážegj andělé $ 
nebe, aby tě do ráge vwedli, a k botomemu pofas 
dili. Kdo ce radoſt vziti, pracug! prani, 


/ 





fopat až prít htala pa motyčta gen to rukau mu 
Brála. 


Frantiſſka ljbal, a k offatujm towaryſſuům běžel, aby 
fe pofpolu domů wrätili. 


Otec na djtky aiž čeťal; ty wiſecky fe vfadily 


poſlauchagjce weykladu milého otce. Vẽenj zhey⸗ 
ralému mladjkowi newončlo, gako pitomý. (obě 8 
ſny fe objral, a po borác dolinách m „on 


ftaäkal, hodina padla, po ffole bylo, tu ze na 


procytl, a fe točil, gafoby na drátcých byl. | We 


bře přes něho nebylo, žádný nemohl mu ' odolati.. 


Gafoby fe znomu narodil, ffáfal a mepfřal, a 
dimné Dračťp promodil. | Nynj £ gjdlu bol čas, 


tuť zapleſal, a gaťo hladamý crt E.obědu más 


tal.. 3de mu nýty gela, gbe togěládal fmé tis 
pné nápady, 

po ſtole bylo, a hodina tlaukla, kde děti fe měly bo 
práce zabrati, holecek ſtrotl, hlawu weſyl, gako⸗ 
by ani krotiti nemohl. Si fe mu radoſt $ oči nes 
mála, a tefelé flomo vwjzio o Prfu. Wifickni 
fe rozeſſli, gen on fe geſſtẽ očauněl oťolo Mařenfy 
objbage. Pohrey fe mnau, promluwil k ditočičce, 


| F trochu ſenmmau pobirep , a doſtanu do praͤre 
duti. | 


m Nemohul advoweẽdeig Maxtenka, čili newi⸗ 
„6 „ čenonj. muſm batolnu vodě. Cožby matfa,, 
re⸗ 


ed 


Wida baufar, gak Frantiſſek pracuge, ſaͤm ſe J 
do djla dal, a hle! na okamzenj s prach hotomě © 
byli. Nynj lenitvý pachohk radoſtj poffafomaf, . 


ecky poſpoln abweſeluge. Ale gak 
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rekla, RDybych ſweho djla zanedbala, a s tebau 
ſtakala? Gdi holecku, gdi bo djla, a po praͤch ſy 
zahragem. | 
Zamrzew ſe nad odpowẽdj praromité djwky 
do zahrady běžel, té naděge gſa, že ſnad pacholjcy 
8 nim fFotačiti budau. © Od gednobo F druhému 
hodil, poťauffege gich, a £ hranj laudč: ale žds 
dný ſy baufara netoffjmage, a faždý byſtroͤm 
ofem na prác bledě tjm fe těffil, že brzo kwẽtiny 
ſäzeti bude. Wida že pacholjch gaťo ffála nes 
bnutj ſtogj, nemohl fe doſti wynadiwiti, že fe tať 
do práce zabrali, gafoby pro ně nic milegffjho na 
ſwẽtẽ nebylo. -Zoťbý fe mi tělo, abych $ mámě 
fe tahal, a ſebe o wſſecky radoſti priprawil! Pra⸗ 
cugte, gá zatjm fp dv polj zabehnu, a až zacne⸗ 
te hraͤti, w zahradě budu. MWýmlutva ſnadno fe 
nẽgaka wyſtytne, abych offidil otce. To prawil, 
přeš pradby ptreſtocil, a gako wygeweno polem 
bẽhal a weyſkal, až hory doly fe rozljihaly. 
XTu okolo nẽeẽho běžel kraͤſns honich pes. 
Stjmby (p byl hauſaͤrek rád pohraͤl, pročež waͤ⸗ 
bil bo, a lichotil © ſobe; ale mpflitwec. zahwjzodl, 
a peš $ oči mu zmizel. | Nonj fpatřil ptáčťa na 
ſtromẽ feběti, an hujzdo bedlimě dělá. Toho kdy⸗ 
bych měl, prawil, radoſtj bych poffočil, gaťobý 
mr nekdo newim co dal. O -počťey ptáčťul na 
mne, ſed tiffe, až na from wylezu, pať fp tě 
chyotjm, budu tě hladit, zenka ti däwati, na 
nitku (p tě přiváží, Do mětru tebe puſtjm, a fbyž 
-a : wzhůͤ⸗ 
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vwzghuͤru fe (náfjeti počneš, gakobys na ſwobodẽ bor, 


tut firbnu tě, a keknu: tať gfme fo neřeřli, aboš 
„ Pletěl; ty přáčťu femnau suftati a brárvati mufpš f 
| Prawil, a na from fe ffErábal, a ptäk zaſlechna 
ſſuſtenj vletěl ſtämy, mechu a wlny na pnjzdo 

4bjrat. © 
Ztiratiw pacholjk ptáťa bížel na řoně, kterb 
fe na lauce páfl. | Hola! promluwil, mám kraͤ⸗ 
(nčaffj náhradu na tobě konjcku! © tebau lépe fe 
wyrazym, nežli $ dimofým ptáťem, počťep ! gá 
ſy na tebe febnu, a budeme fpolů přes hory doly 
litati, až kamenj gilfřiti, a prach fe zowjhati bus 
de. Re tař! ne tak! konjk pro. lenochy na pas 
ſtwẽ nenj , promluvil fedlář, a Čoně pacholjťomě 
tozal; my budeme orati pole, abychom měli co 


i. 
Hauſar krautil hlawau „ šefe mu nie po vůli 


nedařj; p mrgel fe, a bylo mu feffno, že gen fám 
gediný po polt chodj, a žádný fy bo wiſſmati 


+ 


nechce. Trhalt kwitj, dělal kytky, a chytil na 


kwjtku ſedjeß wẽelicku. Aſpoñ 8 tebau ſy pohragi, 


pomoſlil ſobẽ; ale na gednau wyſtkocil, wykrikl, a A 
točeličťu puſtil, Čtevá mu žihadlo do prftu daly. 
ručje letěla proč, gakoby hochowi woſtrahu da⸗ 
wati chtela. Rechytey wẽely! ta s Yebau zaháles 
ti nebude. Nebudu tebe propadený brauku chhta⸗ 


til wykrikl, prſt howal, a do leſa beſel. myſle, | 


še tam n tadoſti dogde. 
Les 


£É e 6 


2B [efe fo poſtakowal, gakoby z černého tvěs. 


zenj Do ráge weſſel. Kamkoli oči obrátil, wſſudy 
tozťoffe fpatřil. Stromy fráfně fe zelenagjch pos 
bnuly dimofým frdeem , a wabily nepoťognau dus 
ſſi dolefa dále.  Gaťofamyť fe nahoru wydraͤpal, 


- a ida fraginu rozlozitau rukama zatleſtal, gaťos 


by nebe před febau widel. Zu celý wygeweno do 


ſwẽta ffirého pobleběl, ruťau £ nebi pozdwihl, a 
wzjdychl: Kyßbych flale tady přebýmal! © Nynj 


ptáčťové Dbezně zpjmali, mětřjčťomé přjgemně 
waͤli, a plané kwetiny rosťofinau můni ze febe 


wydaͤwali, gafoby ſwaͤtek prwnjho máge flamily, - 
Cela fragina ſwau Čráfu. rozwinula, a tady frás 
fnými tvefnicemi , tamto bobatými zahradami fe- 


pofinila že pacholjť w myſli Do nebe wyttzen byl. 
Dlauho gaťo bez febe ſedẽ na Daleťé kragind půs 
třil, a tviděl, gať zde weſnice tefnicy fijbá, na 
oné ſtranẽ aurobná audolj fe zelenagj, a zadu četě 


né, a ſſiroke lefo fioými břbety. bo nebe firmj.- 


Pohnul a divil fe té fráfe a meliťofti, až ſlzy 


mu oäej tekly, a frůce radoſtj tlauklo. Wſſak 


nedlauho na tomto ſlawnem podjwanj fe mprdžel, 

gebo tovtfardá myſl ze fna bo mytrbla, a do huftin 

bnala, aby nových raboftj tv ſtraſſliwem haufftj vlos 

wil. Zagic fé mu wyſtytl tady, a přilaudil mla⸗ 

djťa © ſobẽe. Zakrikna zagice zaradowal fe, še 

zwjratko ſtrachy myděfjené nerv), fam v má. 
| a⸗ 
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Gako bleſt ga njm fe hnal, až vſtrafſenb zagie 


$ oči mu zmizel. Nynj ſe mu mgheffený gelen 


předftamil, gaťoby djtěl pacholjkowi rjch: Dnes. 


máš wiſech radoſtj p hrůz naffeho obydlj poznati! 
Wida bo pacholiť, poſtawil fe rozmeyſſlege, co nps 


nj věmjs zdali na gelena mragý, a nebo před nm © 
ſe fěroge. Poſtaupil E němu, gařobp zwjre fira« 


ſſiti chtěl; ale gelen hocha (p newſſſmage hrdě Gus 
ſtinau fráčel. | | 

Sotwa mu gelen zmizel, wewerku na zemi 
fpatřcí, ana ffifffy laufſtj. © zlaté zwjraͤtko! tyť 


gſy Eráfné, tebe fo bytjm! wykrikl, ana we⸗ 
werku běžel, aby gi chytil. Ta fpatřje pacholjka 


gako ffipfa torazpla na ſttom. Ben vtjkey weweri⸗ 
čťol wſſak ty mne nevgdes; chytjm tě, a bo říes 


ce dám, a na řetjzeť priwaͤßi, abys mi nemohla 
do lefa odběhnauti, kdy fe ti zljbj. Pockey, pro“ 


tebe giné. čafp naffanau; nebudeš gaťo nonj po 
ſtromjch fřáťati, doma pěťně febětt budeš. © Gä 
gfem gaťo, na řetězu vřomaný, a tybys ſwobodnẽ 
po lefe ffářati měla? Zo negde; tp femnau fedati 
a brámati budeš! Nynj profým, abp pacholjep 
femnau pobráli, a oni fo mne netvffimagj, a gá 
fám gebiný gako bludna Duffe fe taulám. Potom 
ginaͤk bude; nebudu na máš žebrati, abpfte fe 


ſemnau objrali, pracugte ſy, věte fe, teppente až 


tvám pot $ čela fe waliti bude; mne wewerice pos 


, 


těfij, baufat fe mám wyſmẽge, a řeťne: Hledte! 


gá gſem (p kraͤſnau hracku vlowil, kdybyſte pwſo⸗ 
| -. | i 
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1 gak groſoti, gá mám aj nedám; gá. gen gedi⸗ 


nöð $ nj fe těffiteo budu | | 
akto mluwẽ ořolo firomu poffafomal , tve: 
werku ſſtaͤdlil a firachu gj naháněl, že. wſſecka top= 
deſſenäã Do wẽtwj zalezla a fetřáfla , gafoby bned 
zagjti měla. | Nynj popadl fámen, na firom box 
dil, a do wetwj wrazyl, že zwjraͤtko gaťo mrtvé 
dolů letělo. © honẽ fe za wewerkau tozťřiří: 
Hled! doſtalas! podruhé £ hnẽwu nepopauzeg! 
Wſſak geſt mi tebe Ito., že gſein tě bo- fmrti zas | 
bl. Kdybys živa, gen drobet- žima byla, abych 
aſpoñ na chwjlkuns tebau fp pobral, | Ach, vbožás 
tko! $ tebau p mně naděge vplynula, a kraͤſne ras 
doſti zmizely, Sſkoda, přefifoda, že gíem tě bo 


ſgrrti zabil. | Ronj v nj byl, a btčí gi lapiti, a 


wewerka fe zdrvihla, a gaťo fiřela mletěla na 
ſtrom. Pomámená podmobnice ! ty-afy mně Frás 
fně vtřela. Tot nenj hezky, že fe tak přetvařus 
geš. Coz nemělaš ležeti, ažbych tě popadl? Hle! 
-gd gfem ti vpřimně wygewil, - co :38 tebau činiti 
myfljm, a tp gſy mne tak lſtiwẽe offtdila, že fe 
na tebe p na febe mrzhᷣm. ©á ti budu pamlířy, 
ořjfíty , bukwice, kolaͤcky, a mandle daͤwati, a 
mléťem tě napágeti, nech fe mi. chytiti. Ty fe pos 
fměfině na mne djmáš, as wẽetwe na weẽtwi (Pás 
. češ, gafobyš wohraͤno měla? AefFáťep před čas 
fem! geſſtẽ dnes fmutniti můžeší Čili myfijš, še 
tak fnadno fe odbyti necham, že mi poneyprw 
nadẽege (Flapla ?- Zafomá baba negſem, sboů ſe 
| G 
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dal odſtraſſiti, mjti tě muſom, kdyby fo newjm co 
ſtaͤlo. Pan dychtiwoſtj wſſecken rozpálený po. mes 
retce fe honil, kamenjm házel, a zwjre s gednoho 
firomu. ita drubý plaffil. Ani ofaměenj weweree 
oddechu nedage fnrtedlných auzkoſtj aj nabnal, že 
newẽdela, kam fe wrhnauti, kde fPrýffe hledati. 
Wprawo, na lewo, na ſtrome, po zemi ſtaͤkala, 
bẽhala, gako wygewena febau bázela, do huſtin zas 
běhla, a zas na wyſokh ſtrom wyſtrelila, gakoby 
krjdla mẽla. Tot těffilo p rozdráždilo pacholjka; 
radoſtj ſtaͤkal a fem a tam behal, ač fe pot S něs 
bo lil, ani na trnj, ani na parezy, pabrbťp a 
rokle nedbage; gako w pomětřj fjtal, a po wewer⸗ 
ce fe gařo rt Shaͤn. 
-ij fe začalo fmrfati, a pacholjik neměděl, 
 Še tvečer fe bljžj. -Pořad celý rozpálený na fřjš 
ſem a tam fe honil, až p oči pořád gen na we⸗ 
werce mage, do. pařesu wrazyl, a na zemí vpadl; 
než fe pozdwihl, wewerka prchla. Hledal gj wſſu⸗ 
dy, a nemoha fe aj nifdež dopjditi, myſlil na to, 
še čas geft, aby fe Domů wraͤtil. Nebo flunce za 
> Bory zaſſlo, hlad ho vpomjnal, Dranj fe na ča$ 
-- nabažil. Proto poſpjichal domů, aby ſy odpočis 
nul, a pacholjkum fmé radofti typramotmal. Ale 
gať febau trhal, kdyz cefty nemoba nagjti poznal, © 
še to ffiroťém lefe zablandil. Tu fe auzťofti na něs 
ho shrnuly, gako prvé wewerka, tať nynj on 
ſtrachy fe třáfl, a plakal, a wolal, aby libé mu 
E pomocy priſſli. Wſſak ani žitvé buffe fe ueczwa⸗ 
© * | 8* 
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10; gen ſtraſſſiwo ohlas geho kriky po leſe roznaͤ⸗ 
ſſel, je hauſar fám nad febau ſtrunl. Během a 
bladem celý zemblený na zemi padl, ruce £ nebř 
feptal, a navčil fe w auzťofti Pána Boha znáti. 
D gá neffťaftné a nefmyfinč djtě! Čřičel, až frdce 
"pláčem mu vfedalo, fam gſem ſwöch dobrodinrů 
fe fpuftil, a zbugnofti do leſa zaběhl. © Ach, nas 
ſtogte! nynj, voffať pozdě ſweho nerozumu pykaͤm! 
Tu rufama lomě na ſweho Frantiſſta volal, aby 
z puſtiny wywedl, a naťrmil mělého. - - Wffať 
pláč na Darmo byl, ani Frantiſſek nikde fe nevka⸗ 
zal, ani žádné ajdlo fe newyſtytlo. Oladem 
wzdychage fe obljžel, a žádných pokrmuͤ nikde nes 
patřit. Gedinð ffipeť zahljdl, na němě owoce přeš 
zymu vhnilicelo; tu radoftj gaťo bez febé do něho 
fe puftil, ffjpřy objral a gedl, gakoby neyſtkwoſt⸗ 
negffj tečeři měl. a | 
Maͤlo fmůg hlad okrotil; mffať předce fmělos 
ſti nabyl, myfle, že ceftu z puftiny nagde. | Hledal, 
-a přiffel na ſtopy a gpléfal, že z tězenj wygde; 
ale nadẽge ho (Flamala, protože diwokß Čanec na 
něbo wrazyl, a do pufin he zahnal. Žady mu - 
teprw nebezpečenfirj naftafo ; co mob! vtjťal, -aby 
ljte potwory vſſel. Ta za nim fe puſtila, a fimrti 
mu brózpla. Wida, že Čanec gefé tv patách, a 
newẽda kam vtech, -na firom gako fiřela fe wydraͤ⸗ 
pal, a Do měttoj zalezl. Diwoke zwjte rochalo a 
ſlinilo, cenilo zuby a do firomu ge tefalo, a očima 
na pacholiťa ftřjlelo, gaťoóby řjey mu chtělo; Dnes 
WB | nes 





nevůdeš fmrti. Hrůzau chlapey wſtaͤwaly wlaſy, | 


a fmrteblný pot fe mu'na čele wylil, fopý miděl, 
gař dirmoťy fanec na něbo čjhbá, zuby do ſtromu 


gatjná, až fuťo fe třefau. Rynj oprambu pomy⸗ 
ſlil fobě: to lidj giž nefpatřjš? gſy ſyn fmetil twaͤ 


- hodina tobě wyyprſſela. | © 
Alle po malé chwjli Fanec firaffenj fe nabažit 


do leſa zaſſel. Diroťé potwory pozbyl; wſſak cos 


by nynj měl činiti, newẽdẽel. Ra fmůg bjbný 


ftato poblédna, a přičiny ſwe auzkoſti roztvažuge | 


ro čelo ſe vderiw zwolal: tys fam febe zamed(! Ny⸗ 
„nj bys $ radoftj pracowal, ſweho pána poſlauchal, 


koybys gen F němu přiílup měl. - Zen tak dobrý 


a přivětivý byl, ten z nuzťofit mne tvytrbí, a 


gako otec o fivé nepmilegfjj djtě fe ſtaral; a gak 


gſem gebo péči a laͤſtu mu fplatil? Smým taulás 
njm, ſwau neděčnofij-gfem ho vrazyl a do ſtrachu 
vwedl, že mne poběhliťa hledati, a ſnad pro mňe 
ſe firachomati bude. Koš gfem byl s fmymi zlas 
tými towaryſſi pracomal, a lefa hrozného newidel! 
bylbych s nimi fe toprážel, a po prách. fladřé ras 


doſti vžil. Za to, že gfem fe od máš oddělil, a 


vopowrhl rozfaž waſſeho otce, mufóm fe. frápiti, 
tozdychati, a. fnad máš p nifdý mjcenefpatřjm; 
fnad w hrozné puftině, kde dimořé potwory [irafij, 
Zde hlad mne mořj, hladem a frahp. zabynu. 


Stvš možná geft odtud .mpmáznauti, do. nepdelffj 
- fmeti, to priſahäm při živém Bohul nechtěl bych 
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fe zahaͤlce poddati, aniž hrackami ſweho wẽku 
zmařiti | | 2. | 
Ze ſwatẽ přijahal, k Bohu wrauenẽ wolal, 
a gako oſyka fe treſa fe ſtromu lezl, aby fo mjfia 
hledal, kdeby ſy přes noc odpočinul. Gak liſt 
fe pohnul, celý auzkoſtj ztrnul, gak wjtr zawaͤl, 
bez ſebe byl, myſle, že zemrijti muſßſ. Hruzau 
pomatený do Úřomj zalezl, ani nedychage, aby fe 
Htom potworaͤm neprozradil. | Juby gedhtage, a 
na celém těle fe třeja proſyl Boha, aby noc ſtra⸗ 
ffrimau přečťal. © Rapofledy bázní a hladem zmos 

žený vſnul. — 
W twidem fpanj vřrutní fnomé bo deſyli. 
Zde kat $ nahým mečem bo Donil; ſotwa tobo 
vjel, giš zafe ljtá potmora ffirofau tlamu na něs 
bo otwjrala;  tamto obnimy muž ffjpem do něho. 
měřil; před tjm vajšděl, a prudka řeťa ceſtu 
mu zamezyla. Kam nynj fe mrhnauti? Ču komu 
o pomoc wolati? předu p. pozadu Fráčela fmrt; 
tu tak fe zdeſyl, až frdce febau mu me fpanj haͤzelo, 
a hruͤzau fe ze fna wytrhl. Rynj fe obljšek, na 
blamu ſahal, a teprw fe vpamatomat, že tw fřo= 
wj tv. ftrafflimé puftimě lezj. Radoſtj fobě oddechl, 
še bo gen diwokh fen. ftraffil. Wtom cofy zaſſu⸗ 
ſtelo; hlawy pozdwihl, poſlauchal, a znowa ffus 
ftěnj ſinſſe. Gakby do něho hrom vdeřil, bez ſe⸗ 
be zůſtal, wlaſy wzhüru mu wſtaͤwaly, ſrdce 
tlauklo, a hlawa ſſia kolem. Coſy fe bljžilo, giß 
w krowj "to bylo, giž k němu to lehlo, u led 
„K | = 
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fludenah ruku to ná něho wloßilo; zatřáfl fe, a ˖ 
Do mdloby padl. Dlauho bez febe ležel, giž za'as 
- Jo fwitati,. a. ptácn fe £ -zpěmu budili; p on ze 
měloby procpti, a mjfto ffrafifimé potmory au⸗ 
tlau laňťu v febe lejeti widel. Gak fe zaradomal, . 
še krotke ztvjřátťo bez firachu v něho odpočjma ! 
Gak fo domlauwal, že fe neminného howadka 
pob peřelné obludy hrozyl. Tau přjhodau nas 
deẽge y fmělofti nabyl, Daufage, je ho tiché zwj⸗ 
ře buĎ 3 lefa wywede, aneb že $ nim na Udi 
přigde. — .——— 
(Pořračománj bude náflebomati.) , 


M - 
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S; otec pſal fmému fonu, ktero nikolik let 
od něho na emičenau byl dán, tento liſt: 
Mylý fonu! 


Sfoli geſſte zdräw, tedy. p my gſme take 
idraͤwi. Pojplám ti ffarý fabát, dey fo zněs 


ho vſſiti nomý. 2) tmá milá matka ti -tafé pos 


fólá bez měho wedomj pět tolarů, | Obrátš: 
li ge © dobrému, bude mi to melmi milé; gefiliže 
neobraͤtjs, tať gſy ofel, a gaͤ tmůg 


měrný otec R. X, 


— + O 
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R; noněgfíj Chebſtÿ purfmifir pat ; £ — we 
2Bjdní ſſtudowal, zdálo fe mu gednau we ſnaͤch, 


an ffel $ fivým dědem, kterbz tebdáž tve Chbu ziw 


byl, chraͤmu fivatého Štěpána nawſſtiwit. Kdyz 


. 


do profiřed rámu přifili, děd deg za ruťu wzal, 


a pravil řťa: „Mlatěgi! gd vmru! buĎ mým pas 


mětnjťem, a.chotvep fe toždn poctirvě a rozffafně !* 


Po těchto ſlowich fe m hrámu propadl, a wnuk 


gebo £ — fe ze (na probudil. © Raduge fe z toho, 
še to gen paubp fen byl (nebť frdečně fmého děs 
da miloval) brzy zaſe vínul, a na celý fen giž 
zapomněl, kdyz po něťolifa Dnech pfanj černým 
woſkem zapečetěné doſtal. W tom ofamšenj mu zas 
fe fen na myſl připadl, $ pláčem pfanj otemřel, 
to něm četl, že dčd gebo w Pánu zefnul. Zaͤr⸗ 
mutfem welikom obřljčen gfa modlil fe za fpafenj 


děda (mého, p mnoho měfýců minulo, než zafe. 


předejilé mefelé myſli nabyl, vftamičně na nebožtita 
| 2 zpo⸗ 


68 m 


| womjnůl faměoli fe wrhl, wfſudd ges pred W | 
ma měl, fmuten a tefEliw byl melmi, a za duſſit 
gebo na modlitbách trval, geffto přátelé a towa⸗ 
voffi grho ſwůg mladý wẽek w radoſti a weſeloſti 
trámili. - 

Kdyß gij drobet na něho pogapomýnage: weſo⸗ 
legiſß myſli nabýmal, ſtalo fe, že gednobo brne po 
obědě geho hoſpodynẽ do poťoge w ſtaupj gemu 
oznamugje, -je něgaťý cozý pán, an $ njm ſame⸗ 
tným mluwiti žáDá, w fýni na něbo čeťá. © tys 
ele oterře dwere, ale geſſteẽ rychlegi febau trhue 
zkrikna: „Btůg nebožtjť ded geſt wenkulꝰ Zu fe dá 
hoſpodynẽ do krizowanj a žehnánj. „Du chce fes 
mnau famotným mluwiti, prawj dale, muſbm 
geho rozkazu vpoflechnauti." 

Nynj zmujile klikẽ £ ſwemu pokogi wezme (S 
profý » celý fe třeja, ducha děda- ſweho „ aby $ © 
njm ffel. Cefta £ tomu pořogi ffla dlaubým a mels 
mi auzkym průchodem. Na ceſtẽ mnohokraͤt fe 
těl £— wraͤtiti, lituge predſewzetj ſweho, ale 
pruͤchod ten byl welmi ausťý, a mezy fičnau a q 
duchem, an za nim kraͤtel, žadné prájdnofii nes 
bylo, aby byl mohl vtech. Nynj otervře fivůg pos 
kog; duch fe v proſtred pokoge, podepra fe na 
(vau hůl, poftawj, a £ — nynj doſti čafu měl 
na toho neočečámaného ducha patriti. Ač wiſe⸗ 
možně fe fnažit, , aby wſſecky fivé ſmoſly pohroma⸗ 
bě měl,. nicméně widy wjce a wjce fe prefwedtoe 
wal, je fu iodoeho P vodu c a flamu nenj, nýbrž 

9 | „še a 
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še te bře njm fřodjcý w pratidě gebo neboštjř 
Děd geſt, tož negen $ tváři a celého obljčege, ale 
o patrně $ oděmu poznal. | Mel na fobé fmmě zas 
milomané ſſaty, hrebjckowo fabát 8 fřjbrnými 
knofljky, m ruce držel ſſpanyelku, na nj byl Čnos 
$ť 3- manřenjnem, na: Šteréj zařafté tv chlape⸗ 
trvj: vém © nemualému poteſſenj Děda ſweho na ko⸗ 
njckn gezdil. Wjce a wjee giftoty nabýmage, še 
coenu tak gefi, byl gako v wyttdenj, y nebylby fe 
arfitě; dlauho oſmelil na ducha promluroiti, Dybp 
fám dudy byl takto nezačal r | 
Čpzý. Což mne Matẽgi neznášt 
5 Z — (Atynj hlaſu běda ſweho poznage 
-  Bnámz gaf wäs hned poznali — gnám máš 
welmi dobře! — což gefi žábojt waſſe, abych pro 
fpafenj waſſt věinil? = 
- „Čyzý. Bnášii pař mne dobře ? E 
«, 8— Bnám, wy gſte můg nebožtjť ded; — 
top gfře gebo dub 
„Eps$. (Bfinjvage fe) Negſem ami gedno, 
ant druhé; ale předce gfem příbuzný tmůg, téměř 
roroně -tař. bljsťý gako ded třůg. © Gſem děda 
tweho wlaſtnj bratr, geinu wechuzy, "tv řečí a 
twaäri welmi podobný , 'tať že p dinj přátelé tmogi 


we Chbu famí fe mne lekli, fopž gſein £ nim přis 


ſſel. Wſſickni mne o tp fnažně žádali, abych na 
ceſtẽ ſterz Wjdeñ geda v tebe ſe zaſtawil, giž nas 

před fe tefffce zzdeſſenj a ſtrachu, kteroͤj tobě ſpuͤſo⸗ 
„vſjm. Geſſtẽ za delfſß chwjli bylbych ani ſlowa 


«. 
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nepromlimit , kdhby auzkoſt tmá a bledoſt twaͤri 
tmé mi patrně byly negemilo, še mne ffufečně za 
ducha ſweho děda máš. | 
| £ — Ale tyto ſſaty? Zato hůl? — Gaͤt 
nifdý neſlyfſel, Jeby dẽd můg geſſtẽ gednoho bras 
tra měl ziweho. — 

Cyzb. Mojna doſti, Jeď neſtyſſel „a přebce 
sfem gá: gebo bratr. Tento liſt, Čterýj ti tmůg 


ofec pofýla, preſwedẽj tě o prarodě neomplné, Čt a 


geg, gd fp zatjm oddechnu. 

„: (E nynj četl liſt gemu od ofce poflanů, w — 
němž mu pſal, že odewzdatel toho liſtu —2 | 
ſtnj bratr geho Děda, a yſtawiẽnẽ fv lofu brk © 
ſodlem, a zeby — do Chbu nepřijel: kdy⸗ 
by byl nemuſyl cefip Do Vher mížiti za přjčinau 
dẽdictwj, Čteréž gebo panj připadlo: : dm © 


ceſtau před Cheb, aby fe opět $ bratrem , Šterés · 


hoz giž daͤwnj čas newidel, aplebal, a naͤſtogte 
mrtweho naſſel. Tito dwa brattj byli fobě welmi 
podobní, a gij we Chbu nethalé ý nimi měli wyra⸗ 
šenj, obzmláfitně- aj gednou.„pro tvětý wiſech 
přibuzných radoſt ſſaty mého zemřelého, bratra 
obletí, tuf ani gednobo hebplo, anby wida geg 
tak oblečeného- nebyl řeťí, je to fám neboztjk geft, 
3 té přičiny taťé fobě ffatů, parufo a holi od děs 
diců bratra fivého ropžádal, a 1m tom oděivu daťé 
mladého £ — we Widni geda naſkrz nawſſtzwicz 
fobě vmjnil. 


n 


Boa 1 žene 
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Zenka. 


JE dimá Lenka zaffeta ii 

Se ze fra wyrazpla: 

Wiljme, kde gſy? — newẽra, 
Ei fmrt tě zachwaͤtila ?* 

Dn 8 pluťy kräͤle Pruſtẽho 

tyl bo boge táb Pražířého, 

A A nepfal milé k fprámě, - 


, Sbaj 4 bitwy wyſſel zbrámě 


Sdoš pať p kraͤl p kraͤlowna 
Se waͤlky nabažili, 
X vdobrkenj gporelovna 
Mjrt fmatý včinili: 

Zu mgnifne pleš a zpewu bluť, 
A bubnů chreſt, a epňťů zwuk, 
X Lfijm odzdobené 

« Se wogſto domũ žene, 


- 
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A pkewſſudy a odewſſad 
ODde walem wſſe a tejj; 
A buď on fiar, a bud on mlad, 
Mftřje pluřům ryčným bějji 
Zam flyffet otce, manžela, — 
Tu botě witat zweſela: 
Ach! Lenka čeťá mnobo, 
A mjtat nema koho. 


© ptá fe tam zde kajzdeh, 
-7 gbjbá celé řady; 
Rez niťdo nezná milehh 
A niťdo newj rady 
A Idyj paď předdau plufomé 
-m Xu trané wlaſy fobě we; 
Zu brozné roťy plodj, © 
| A wztekle febau hodj. 


D bějj matfa © děvče, 
: „vě Pánbůh fmiluge fel 
ME ⸗Me milé djtě, co ge i?ꝰ 
A od země gi wogneje. 
Co pryč ge matko, to ge tan 
Pryẽ $ fměta, pryč, ge left a klam! 
uͤh nezná fmilománi, 
Ach, aume mého ánjl 


M 


4 5 
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ip, , Bůb fe ſmilug, otěc náš! 

| »Dnť dobře dělá námi 
Ab! pomodliž fe -otřené z < 
⸗Buůh, Bůh fám bude € námi,* , 

O matťo, matřo, flam a left 





Ne, mnau co dělá, bobré afro 


Doſt gfem fe namodlila:; 
O načby prosba: byla 3 Š — 


»Buͤh, Bůh, ten otec, otv; p: 
| „ídy djtẽ mu fe fořj, 
„Gdi, přigmi ſwaͤtoſt neywyoͤſſy, 

„ča zjqloſt w tobě zmořj. — *, 

O D matfo, co zde zahořj,-- : 
o fmátoft žádná- nezmořj, 
| ach, šádná ſwätoſt, máti, 
Znik mrtwom nemůž daͤti. — 


svě, af ten ſwodnjk ſſalebuß 
»Kams do! Turck ſe puftil 

Pro nowÿ fňateř fihabrbný 

Gnad fvé fe wiry fpuftit? 

„Nech, djtẽ, muze wrtkeho, 

On zoſtu dogde fipatného, —. 

„Kdy duſſe těle abube, | 

Ten klam bo pálit bude ,. 








— 469 - 
Co pryč ge, matko, to ge tam, 
Co pryẽ ge, po tom teta! | 
mt, fmrt ge zyſt můg, ſweẽt ge klam. 
Kyz neznala gſem ſweta! 
3nty, zmiz ty tělo to hrob a prac, 
Krey, krey tě Drůza, noc a ſtrach! 
Buͤh nezná fmilowánj, 
Ach, auwe mého Iánj! 


Ach neſub z toho bezprát) 
»To firaftné, Boje, roben 
„Co ſljna kane, rozpraͤwh,,, 
»Ach, nebuð winno tobě! | 


4D Djtě, zanech kwſlenj, 


„X pomni na fvé fpafenj, 
⸗aAt duffe afpoň ſweho 
Maͤ chotẽ nebefřého." 
O matko! co geſt ſpaſenj? 
| O matfo, co geft peklo? 
© nim, $ njm geft mw peřle fpafenj, 
A bez Miljma peklol — 
Zmiz, zmig tp tělo m hrob a prach, 
Krey, krey tě hrůza, noc a ſtrach! | 
Tam, fbe bo nenj, šjti, - A 2 
2) w nebě nerfcy býti. — — 
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. aě saufaloff fe toztěťala © 
Skrz gegj mozť a žily, 
A proti Bobu reptala 
$ůř, hůře kazdau chwjli; 
A tlaukla prſy zamilé, 
A zaſſlo flunce ſpanile, 
Amw zlatem po obloze 
Ap geli hwezdy woze. 


A wenku, ſlys! to dupdupdup! 
| Čo foňfťý cupe dufot; 
X chreſtem šfedne w domu wſtup/ 
A ſtawj gezdec kluſot. 
Pak v wrat počne kruh a*hřeb 
Ben did, zlehka klepleplep! 
a A fſkrze wrata na to 
Geſt fIpffet ſlowa tato: 


Wpuſt, puſt mě milá“ milenko— 
Y bbělališ „ či ſpala? 
mai ſmjch, či hoke panenko? 
© zbališ o mne bbala? — 


⸗Wiljme, ty? — tak pozdě t nám $ — 


„Ba hoře, milý, boře mam, 
„A kwjljm bez pomocy. 


n) odťud gedes w noch? ⸗ 


P 








n- 


By ſedläme gen w pülnoey, 
Až ob Eech gebu © tobě; 
Dřjm gfem ti nemoh zpomoch, 
Z wezmu tebe Ť ſobe. — 
Ach, pod ſem djtẽ medové, 
Skrz chraſtj fičj mětromé, U 
⸗Pod, po fem zlatý bou; 
* „% mých ruřau okkeg trochulꝰ — » 


At fičj bauře tvětroma, 
Ať fičj, fauťá, wege; 
Kuũ brabe, břiná podřoma, - 
Tu nedobře fe Děge. 
Poð, kaſey, shop, a. na mého 
Se za mne wſſwihni traného: 
Sto mil tě m ryčném pleſu 
Dneš mw hotj lůže wneſu. — 


Ach, dneš flo mil? — dne$ nabyla 
„Bych lůže neměftiňa ? 
»Ep, gebenáctá obbila, 
»Co bučj, zimonotwina. » — 
Hle měfýc fvjtj, gafno-těl 
My $ duchy gedem w klopotẽ : 
DĚ je to za hodinu 
2 to Jůži nevěfinat — 


+ 


ap — 


„be ložnice, kde, gafá tvá? 
Kde, gake lůžťo twoge? — 

O D malá, tichaͤ, dalekaͤ; 
Sſeſt deſt, a deſſtky dwoge! — 
„Doſt molná.?7— Dofil ty rychle pob, 
Zchop, fafey fe, a na fůň whoð! 

Hoſt k hoſti hned wſe fbéře,. 
A bo koren gſau divéře. 


2 kaſaͤ, zchopj , wſſwihne fe 
Hop! holka na fůň prudce, - 
A wůfol gezdce obnefe 
Swẽ lifiomé ruce. 
A rykem, tyfem, bophopbop! 
Kuͤñ emálá mžitťau na fia ſtop, 
X gezbce zege náffi, | 
A5 zem fe ohněm práfij. 


A tp pramo, m [evo málem wzad 
Wſſe mjgelo, kde geli; 
Gak letěl les, a ſad a hrad! 
Gak duté: moſty hrmely! 
Strach djměině? — 9 gaſno⸗te! 
Jy $ dudy gedem tv Flopotě, 
Strach djwčině -li 4 dudů? — 
půd nel — 9 nechen duchü | — 


d 
j 


/ 
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Bář medle geft "te hluk a poulž 


m 


Co.topge fepc tu dobu? 
Slyš zwoͤnu zwuk,a a. zpewu hink: 
„To tělo nejme £ hrobu“ — 
A, nefa rakew na maräch, 
K nim průmod $ tělem. blýže 'táb,; 

- Bpěm. gebo © voſlauchänj, 
Co jabj krehotaͤnj. 


W půl noch tělo poběběte 


Wy weäzwuku, bliťu, ni 
Ač. fobě toho dẽwẽete 
-Dám dotj lůže w neſu. 
Poð zpěměe: © kürem! pritteſſti! 
A ſwadebnau mi nák 


Spog, Pope, $ jenau, muže p 


Nez lelinem m chotj lůže! 


A gedwa ofem kyne, 
Hned rykem rykem w jápětj - 
Se wſſe to za nim line. 
A dál a dále bophopbop l 


Kuͤm omálá měitťau na fa flop, 


A gezdce zege náffj, 
Aj zem fe ahnem práfí. 


C 


Doſt roufu | — máry zaletj — 
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ať letj w prawo, na lemo, 

0 Ag pole, role, ſady! 

A 1w levo, < pratvo, Na [emo 
Wſy, zämky, měfta, brady! 

Strach djčině ? — p gafno- těl — 

My 8 duchy gedem m Plopotě; 
Strach dječině ti z dubů? — 
Ach, nechey, nechey, duchũ! 


A ble! a ble! tu na kole 

| Půlzgemná m záři bledé, 

Ta luza můťol doztvole 

| Sy ryčný tanec wede. | 

ESem, fem ty luzo! zamnau pol 

Gem, (řoťem pod, a febau bob! 
A toy fe ſůatky počnau,. 
Šop! tancug rykem fFočnau l , 


« luza 8 fola prafé a prafři - 
Se brne za ujm dřeftem, 

Gak fbyby chraſtjm wicher traſt, 
A ſſuſtel ſuchsm kleſten. 

A dal a dále hophophop! 

„ Kůň čmálá mšiťau na fa ſtop, 

A gezdee ztege nák, 

“ m ſe obněm praͤfff. 





f 


Bat tj wſſecko ranami, o 
Co pod hwẽezdnau geſt sáři; 


-© famó nebe $ bmězdami 


Gak letj před gich. tváři! — | 
Strach bjčině * — p gafna-tě ! 


| iy 8 duchy gedem m flopotě !. 


Strach djrvčině · li z duchů ? 
Ah w pokogi nech duchůl 


94, traný | pẽgj kaurowe — 


Cas kwapj nevſtaͤle — 


| Bi wanau ránnj tětromě — 


Ha, mraný! emálky dálel — 
Zu, tu fe draha ffončila, - 
Zu djwka chotě. nabyla! 
A duchy padem; geilz 
Hle, tu gſme „kde gfme tě 


| Pak přimo © wratuͤm klopotaͤ 


Co přeš zaͤwodnj Dn : 


| * ffvižným ptutem seofřotá 


AD zámory p ſponh. 
Dffy břintotem fe rozlej; 
On pogma foně m zápěti, © 

Se po břbitově čí, 
An gafně měfýc fojt 


' : 


« Ň 
4 


A ble! a ble! tu na drobb, 
| Ha! ſtrachem tělo trne! 
Co traud aja, s gezbce podoby 
Se kyrys dolů brne; 
96 Ieb nabý hlawa zmizela p 
A zplehala a zlyſela, — 
Geſt koſtliwec gen z něho, „ 
A fofa 1 tee gebo. —— 


© zpjná fe a ſupa kuͤn, 
3 vſt plamenem -mu Bořj,. 
A pod nimi fe m černa ták 
Zenm propadne a. jbořj, | 
Hluk bučj horem bauřlivý, 
Gek gečj dolem frafflimý', 
©mrt napjná ſwau uffi, 
Ad, pdufj Zenfa dufí. 
Hu bu! 105 můťol Duhddé 7 
Hopl taněj kolem ſetaau; — 
A tancugjce, takowẽ 0 
Gi zpěvy huhlat vážnan) | 
Žty, p! byť frdce vfiplo,.: 
Lep, než by Bohu repfaloz: <. 
Duch vſſel tělu. fvému, - 
Buͤh miloſinr bud geny, * 


3 
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"O děčný orel 


Orel geſt rownẽ tak mezh ptaͤky, gako (eo) 
RY čevemnobými zwjr aty neppředněgífj.. ©af o 
gich obau dwau fronetofti a ddatnoſti, taby o gich 
wdeenoſti doſtateẽnj důkazowẽe ſe nadázeaj. Sſeſt⸗ 
naͤct zeucuũ žalo na poli, a měli přenáramnau zj⸗ 
zeñ;, wyſlali gednoho fpotužence © bjsťé fludénce 
přo moda. Ten gda ceffan, w gedné race mage . 
prázdný dčbán, w druhé ſwůg fr, potťal orla, 
okolo něbož bad fe. owinul, tak že giž mu nebylo 
možné fe brániti p a fet foau: blýzfau, gſa toru - 
nebeprěnému zwjreti w koriſt Dán, pred očima Wie 
děl. zychle přijpěge na pomoc tv nebespes 
čeníkrvj ſmrti poſtawene mu orlu; přeťal ſrpem ſpͤm 
w poly hada, tak že orla puffiti muſyl; pať nas 
braw mody Do děbánu wrátil fe f fvým ſpoludẽl⸗ 
výšiny) vote wſſickni té wody, co gim bel přis 
, fenapili. OG tam'ale očamženj , kdyz fám 
* těl „gako flřela šletěl týž orel, geg$ 00 (mv 
wyſthobodil, na dřBán, tak že šency z rukau 
— a ſe tlaukl. Wozhněmatv je nad tjm 
ec ylokeẽil orlu ) ninobofetěct, nerběčným Do nas 
— vſſak fdož £ fivým ſpolugencům fe obrä— 
peiděl ge, ani Blednau, a jm poflebnjm koše) | 
ofa.: Ko pochágéto ob té mody, Čtevauž pili, 
orel Ihijdna fo, je bad ſtudenku gedem napufit, 
poſpjffil ſweho ochtänce a woſnoboduet 3 neba 
pečenjštv ft ytihuaut. M 


a MPa⸗ 
vw 


- 
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Paflýř a gebo Pes. 
Giſth paftýř měl welmi fylného pfa, Verýz 
ffáda gebo proti wlku ffatečně bránil. Kdyj ale 
| gednoho dne ſobẽ na něho ſtezowal, je mu mnobe. 
| jere, radil mu ſauſed, aby fe tohs jrauta zbawil, a 
gineho pfa na gebo mjíto kaupil, Šteréhožby $ men⸗ 
fm. nakladem wyziwil. 9 ſtalo fe, še ten ftarý wẽr⸗ 
ný a fřatečný ſtraͤce ffáda odftraněn byl, Wik 
znamenage, še předefilé fpiný hljdac och, geboĩ 
ſe bäwal, od ſtaͤda odſtranẽu, a -na gebo mjfto gis 
ný méně flatečný a brdlimý £ ochráňění ſtaͤda geſt 
dán, pozbví roffeho ffrabu, přepadamal m noc 
vwce opujitěné , a brzy tu, brzy onu ſezral. 
Ravčenj. Selitug menffjbo náťladu, kte⸗ 
spi tobě mnohem vět zyſt přinaffj. 
— — 


Ziternj zprämwa. 


© wydawatele Čeftého $Hlafatele 
afau ř doftánj: 

Nowa Nedelnj Kázanj na celý roť, od Wogtẽcha 
Negedleho, paftýře duchownjho vfady Pečidé, | 
dwa djly, w Pre, 1806. v wel. 4 (plná 
56 arbů, $a 4 zl. 

Zato — gſau kraͤtee, — neteblat a 
so čifé — ſepſaͤna, pratody na fiebe neyſweteg⸗ 
fíibo nábojeníhm) přebůlejité mnohými podobenſtwj⸗ 
mi, přjčlady a přjběby, na djle p j letopijň. wla⸗ 
ftenftpý mpbranpsti, w niď pěťně mie le nimi 8 a 
agiſte kán iepa daufati můje, fe nimi W 
5. %. pafiýřům duchownjm, p vw ffent ginýnt mraw⸗ 
ný ſpiſt milowunjkim zuamenitẽ poſtaujii. 





Slafatel Čefřý, 


Spiš čímriletnj 
| É- proſpẽechu a potěfjenj 
w ſſe ch mlafenců 
modaný 


od 
Bana Negedlého, 


Dottora ráro, a cýf. kraͤl. řďdného meřegného 
Profesfora Literatury Teſte na wyſotuh 
99 Praiſtüch· 


—— 





W m J 
OII čtvrt ý. 





Prwnj roční běp, 1806.. 


© ořymláfením pomolenjm Geho Milofti výše £ 
kraͤle Frantiſſka I 


W Praje, » Bohumila Haaſe. 





: 
. . 
) 
2 5 
2 m — 
. « . : 
9 . > 
“ ' - 
1 
hi « 
- ; “ 
< 
, : 
. 
f 
+4, . 
: ' . 
/, 
7 . 
54 
“ . 
m 
+ 
“ - 
“ 
. M 
i 
< 
- 
s.. 
% . 
x 
: (% 
: 
J — 
v : -- 
+ 
— wi . MD „7 
+ 
.*. 
4 WM. 
7 hd .. 
. - h 
224 


hb 


.. 





- 
« 
— — 
8- 
4 
4 
: 
n 
“ 
—8 
M 
M 
« 
- 
« 
* 
+ 


© Byráma o tomto ſpiſu čtortletným,. 





ho 


 Miobrená pochtvala, 8 kterauj Páni Wlaſten⸗ 
cy Čj, Morawſſtj a Vherſto⸗ Slowanſſt; ten⸗ 
to ſpis Hlaſatel Čefřý přigali, wjße wydawa⸗ 
tele oznämiti, Že- p prjfftj rok 1807 dále ſe 
wydawati bude ẽtwrtletnẽ mm měfýcýů giz 
prvé oznámených, a fyce: m lednu, dubnu, 
Čermencm a řjgnu. Bude též w fobě obfabomati: | 

3 uſſeobecnẽ hyſtorye ſweta nepdůležitěsfíz 

přiběhy, Šteřjš fe před mnoha ſty a tifýcy lety. we 
ſwetẽ zhehli; diwoty paměti hodných mužů., zwlä⸗ 
ſſte těch, genž lidſtẽ pokolenj mydřlati fe fnažili, © 


aneb wlaſti naſſ milé znamenitě profpěli; podivné 


| proſpeſſneé wěep m přirozený: zběhlé; nepznames 
vitčafíj.a nepprolpěfiněsí čáfin z hoſtorye příros 
sebé wecy: válce podlé: počádlu febrané včenj 

F ba : a 


— a — : 
a vmẽenj 6 přirození aneb Fyzyce pochopitedině * 
přednejené ; vtějfená mypfánj ceſt, gaťož p zemj a 
© národů mzdálených, gegich pomah, mramů, obys 
Legü, näbozenſtwj a giných paměti hodnych wčs 
„c$3 pěťné fpifp, kterjj k mramům a maudroſti 
wedau, febre ſftechtj a potěffenj půfobj; neppředs 
negſſj mjſta a zlomky z lafoďách kneh latinffých 
a reckoch, z půmodnídh gazyků přeložené: též 
wvbbornẽ fpjffp z noročaffjch -gazvfů, gaťo: z ans. 
glickkho, francauzſteho, mlaffého, a na djle y 
z nemeckeho, kdez při kazdem přeloženém ſpifu gde: 
zyk cyzö, gakoz -p ſpiſowatel, z nichž ten ſpis ups 
brán geſt, fe poznamená; kraͤtkaa pogednaͤnj a nes 
mocech lidſtoͤch a dobptřich:, gaťož p o -profičede 
cých prot nim; naučený: o rozličných řesmefinýdh 
pměnjch, a o hoſpodarſtwj; zprámy: e nepnoměge 
fjch wynalezenjch w ſwohodnem a.giném vmenj, 
kteraͤz k zwelebenj naſſeho dobrého ſmerugj; pěťné 
prjbehy a pfanj. rozličná: £'civičenj: a, wedenj mlaͤ⸗ 
deje; z Úněh, flaročefťých, gefito nonj bud meli 
tozáctné gſau, aneb; ničhý gefftẽ toptifftčny nebyly, 
neppěťněnífi alomťp: a mjſta, uit pen obfafy; bud: 
„ ·pro mýboznau čefitinu zuamenitaͤ pognaměkáuj 
tněb Četýsh w Cechaͤch, m, Momrõ A1; 
a 
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Bhijch na fivětlo wychaͤzegjeüch, a gich neſtrenne 
kratickẽ poſauzenj; ſlowem, wiſecko tento Hlaſa⸗ 


teel w ſobẽ zawjrati bude, což rozum wʒzba, bee 


vſſlechtj, naffe obecné dobré rozmnožj, Gazyk 
a Literaturu Čeffau rvsífjřj a zwelebj. 
| Predplaͤch fe--polouletně -1 Ho telo 
- ročně 2 zl. na obpěegném, a 3 zt. na pěťném 
=  pofitomířém papjře, a foet: a m5 
© „8 © Praze: 1) 5 dawatele wwrchu 

gmenowaneho, w owoenẽ vlich (in der Obſt⸗ 
gaſſe) podlé můſtku w Konſantinſtem Domě 
w Šře. 767 w prwnjm ponebj. 

1. 2).B Hana Wáclawa Stamétaufa, 
Čefých nowin ſpiſowatelr, iv Dominy⸗ | 
kaͤnſtt vlicy, w Hře ag. | 

3). U Pana Kafipora MBibémanna, 
fnipřupce na malé firaně » moßſti vli⸗ 

ch, to Aře 46. 

. 4) V. Pana Srantififa $aafa, kuih⸗ 
kuprer w Iczuitſte vlich, w tře 186. 
by)W Litomẽ kicbch: V Pana Profcrſora | 
Jozeffa Suněmanna. 

<) W Králomě Bradey: B Pana Pro⸗ | 

+ fešfota Antonjna Hágřa. | 


—- 


S, 
— 84. 
d) w Saroměři? B Sana Wáclamá 

Exnera, dnihaře a měfftana. | 

e) © Brně: 8 Pena knihkupce Girjbo 

Gaſtla. 
| f) W Prefiputce: V Pana Biřjbo Pab 

kowiee, Ceſko⸗ Slowenſke Literatury Pro⸗ 

fesſora. 

Kdoz tento ſpis tvenfu fvěfině doſtati fábá, 
předplatj buð v fivé nepblišítí cpf. Eral. poffty, aneb 
to rage vcýf. frál. flatoného wrchnjho poſſtow⸗ 
-ffého auřadbu polauletně 1 40. 30 kr. na 
obyčegném, 2 zí. na pěťném poſſtowſtem, celo- 
točně, 3 zl. na obyčegném , © a 4 Bb na po⸗ | 
ſſtowſtem papjře, 

Páni Wlaſtency, Šteřj fpifp nými znameni 
tými: podlé swechu vloženého aumyflu £ Hlaſate⸗ 
li přifpěti chtẽgj, fnažně fe jaäͤdagj, aby netoliks 
fpifo, nýbrž p pſanj Franco wydowori za⸗ 
alt. m 

ked B pros, dne 16% řjana. 1806. 


Wodawatel. 


— — 
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teč. 


OMR E E 
či omebenj o 
přednáffenj pramidel čefftino 


Siftupftém theologieten 

| ZŽycenm. 

w Králové Š rady = 
E lita 180x o 





| © miloftivým přitoolenjm gebo Biffupfřé Mis 
loſti, půmoda dobročinného vflanomení tohoto, 
jehož cýl a Čonec gelt, aby z Was, Páni, dos 


onalé wywedlo Paſtbre duchownj, toftaupil gfent 


nd toto mjfto $ tjm aumyſlem, abych. © dogitj 
tať důležitého cýle y ſwau přijpjtval ſylau. Gſem 
totiž Útomu zde vſtanowen, abpeh mam Ť potřes 
bné známojit gazyka naſſeho wlaſtenſteho nápomos 
cen byl. - —— 5 o 


v 
* 
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Rebylokby owſſem potrebj zwlaͤſſtnj pro to 
hodiny včenj theologickemu pripogiti, kdyby nam 
byl, gako v wſſech giných me ſwetẽ národů, hned 
ob naſſeho detinſtwj $ oměnjm litemým gazyl mas 
teřiřý mfftěpprmán, a gala w krew obracýn. Po⸗ 
něradž fe to giž za drahnẽ let, k zármutťu a bos 
leſti kazdeho mlafiente, nedẽge; a ta ffroroničťá 
nafieho gazyka známofé, kterau gfme toliťo 8 ma⸗ 
terſtöm mlekem mfali, Pteráž meze wſſednjho jis 
wáta' neyřeťeočila , a 8 kteraujto mnozý auřab 
„paftýřířý naffupuaj, nikoli poſtakowati  nemůž 
k wygaͤdrenj wſſech těch wech, o nichz duchownj 
Paftýř lidem ſwom zretedlnẽ a waͤßnẽ má roz⸗ 
mlauwati: tudjž potřebnoft takoweho zwlaͤſſtnjho 
odẽeencůũm Zpeologifým prednaͤſſenj prawidel öeſſti⸗ 
ny doſti zřegmá geſt a fmětlá. -O 
Prwe toffaf, než Wäm, Pani! pravidla 
ta prednaͤſſeti počnu, nebude nevžjtečné rozmážiti, 
kterak a proč doťonalá čefitiny známoft čeffému 
duchownjmu Paftýři potřebná geſt, a mezy ney⸗ 
hblawnegfſſj geho mlaftnofti a powinnoſti toffjm prä⸗ 
wem fe přičjtá? s. 
„Gednaz nephlamněgífich wlaſtnoſtj a powin⸗ 
voſtj dofonaleha učitele libu geſt, aby mu byl 
we wiſſem, co, a kdekoli gemu přednáfij, froz u⸗ 
mitedluas. K ſrozumitedlnoſti přinaleji, abp 
přitel gazykem mluwii, galýmě mluwj poſluchati. 
Žim vaffať chey zde čjop mje, než še má 8 Cechy 
mluwiti deſky, totiž ceſty ue toliťo podlé i wu⸗ 
| u 
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ku, nab tafé podlé bida toho P Rebo 
geden kazdo gazyk ne gen podlé zewaitenjich, ale 


p- podlé nitřních pomah a wlaſtnoſtj od gtného | 


> fe'běli. A gať mile ſe ty m řečí nepozovugj, přes 
ftámá býti mlafině“ tim famým gazykem, a nes 
ſfrozumitedlnoſt ná fleĎuše newyhnutedlnẽ. Kdy⸗ 
by něťdo memecky Lóže, m němčině francaujs ě 
ſtöch neb ginpeh národů způjobu ygádřenj Věje 

wal, kterakl mu: libé. m tom neb ginem gazyku 
J bẽhij pon k Y nelzet býti. ginak tomu, 


genzto Cechuͤm faže. mjíý to čefftinu zpüfobh 


nluwenj němeďé, A pakli v při ladu knihy 4 
frankiny přeložené Do němčiny aneb na opak, ges 


likoz 3 duchem gazpĚu prekladatelowu wlaſinjm 


| přeloženy negfau, nefeezumiteblné böwagj čtenás 


ři účenému: kterak může čejťa řeč cpzým gas 
spťem zapádpagjců býti frozumitedlna poſluch a⸗ 
ti nevčenému? 

A chyba fa mezy vãteli duchownjmi w Čes 
chach mlže praͤwẽ nazwänag býti wſſeobecnau oů 
tobo čafu, co čeffau mlaĎež to cpzýn, a ne to ge⸗ 


N 


gim gazyku myfliti, a we wiſelikem oměnj 0 
cypyzÿm, a'ne w gegjm gazyku wysadřomati fe včiti 
a tať zwelebowaͤnjm a rozffířománím. enjýho dos: 


mácý zanedbaͤwati začali. © Kdyby v wyvtowänj 


eným gazykum rozdjl fe vkazowal mezy nimi a 
ga ykem materſtom; ; koyby, geſtli ne: wiſecky, 
aſpoüů nektere měen prednäffelv fe we ſſtoläch w 

ném; čbyby Venj byti nepreſtali ſpiſy včených w 


s ném 
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hém wpdámati, a pracowati na rozfíjření d zwe⸗ 
lebenj geho podlé přjfladu naffich ſlawnoch předs 
kü; aneb afpoň kdyby nynj tv těchto wlaͤſtench 
, boleftmých. ofoličnoftedh včeney Theologictj zwlaͤfft⸗ 
nj pilnoftj, gať před měročenjm w auřad .paftýčs 
ſtö, tať p napotom o dvfaženj doťonalé známofěř 
gazyka w ſtawu fivém fobě potřebného pečoralř 
a víplomali: nifdýby Duch čefitiny keſtüch as 
zatelů neopuftil, niťdýby čefřá käzanj ofrajn, a 
co neppředněgffho geſt, frogumitedlnofit neztratis 
la, nikdoby fe nebyla čiftoft a wlaſtnoſt naffeho 
gazyka z profiředla Bčených zhoſtila, a fivé bytes 
fti gediné w lůně lidu neyſproſtiſjho gako věrpla « 
zachowala; nýbrž lid čejťý bylby bámno giž Dos 
kenalegſſj gať m poznánj, tať v tvyfonámwánj nás 
bozenſtwj, a literatura čefřá gižby daͤwno byla 


obohacena mýbornýmí pějřlady kreſtanſtẽ mýs 


mluwnoſti. | 
Rebo wygaͤdrenj fe tv gazyku nepotuffeném, 
tať gať (idu powedom geſt, činj gediné řeč pos 


cchopitedlnau. A fazatel taťé geſt pominen tak 


fe wygädriti, aby pofludač p Dned (myfl pocho⸗ 
pil, a nepotřeboval v profiřed fázanj premy⸗ 
ſſlowati, co onen řjcy ebtěl. | Syee ho zdrzj nes 
toliko m pozorowanj dalffj řeči, a Včinj fmau 
prácy zbytečnau a prázdnau všitťu, ale zpuͤſobj 
tw něm tafé newoli a nethut © dalffjmu poſlau⸗ 
chaͤnj řeči gať přitomné, tať p faždé budaucý. 

Kterak fe wymluwj před Bobem p před lidmi čas 
| za⸗ 
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zatel takows, , gen čiftý Bojſteho vtenj pramen, | 
ř „němuž lid fobě fvěřený libau a ziegmau řeči 
přitvolámati „ a z něpož geg maudrofii: Božíťau 


napágeti, a Ť žirootu ctnoͤſtnemu pofplňomati má, 


"řeči temnau zakaluge, a lid Krpſtüw bud bez 
m — odbywä, aneb docela od něho odwra⸗ 
| Tat geft z neyhlawnegſſſch přičin; proč ſem 
a tam hrámámé tv čas kazanj hrubẽ bez lidu, a 
kaͤzanj bez všiťťu bhwagj. 
Než taťorvý kazatel, genž fe nempnafnožuge 
aby Doťonalé známofti gazyka čefťého nabyl, giz 
fam ſebau geſt treſtaͤn. Kazatel, fterý ſweho gas 
zyka mocen geſt, gak pracuge (nadně, gak mrtoho 
vffetřj čafu, gegz na giné vžltečné weey topnaložis | 
ti může! Obſah fázanj ſweho zrowna ceſty pre⸗ 
myſliw, a weſrdey ſwem ziwſ vtiniw, wrauch 
horliwoſtj gednjm raͤzem geg na papjr přenefe, 
-a wtiſtna geg fnadně a brzo. tv -pamět, frdečně a 
bez nucený geg fivému lidu předloši. Razateí ale 
w gazyku nezběblý, s gaťými těžťofimi.a přefažťas 
mi mufý zaͤpaſyti na kazanj pracuge! Mage hla⸗ 
tvy plnau ořořeněných nemeckoch idiotišmů, kaj⸗ 
dau myſſljnku prové ſobẽ mpfl nẽmecky, a pak 
at ne podlé ducha a způfobu Čechům wlaſtnjho, 
ole od ffova £ ſlowu přečefítj. © Gake trápenj, 
gaťé lámánj hlawp, nevčinjli mu ſlownjk zadoſt! 
aneb nemáli docela bádného ſlownjku! * aneb 
J přes 





Remjnjmt Stana Jaroſlawa práce woborne: 
| n- | 7 hrám 


preklaͤdali toliko z enzýho gazyka! Zřjdřa Pdy fe 
od duha cyzýho odtrbne, a wlaſtnẽ fe po čefFu 
topgadřj, mnohau dobrau, všitečnat myſſlenku 
opuſtiti, opowrhnauti muſh, nevměgé gj prelogi⸗ 
ti, aneb ginak zretedlnẽ wypowedjti. Gake ma 
řenj čafu! gak tezke pak včenj nazpamět! A co 
nenborfjhě — poněmadž -řeč gebo temná, nefros 
zumitedlná, nucená cýle fivébo chybj, gať mate 


1 ná gebo práce! A gefiliže v wypracowänj kaͤzanj, 


ku Šteréímu fe může připramiti pobodlně, taforvé 
tẽzkoſti nalézá , a gefftě fe obátvati má, aby něs 
byl nefrozumiteblným : co počne, co pořjdj © 
okoliẽnoſtech a přiležitojtech , kdez nenj kdy dlauho 


J premyſſlowati, gakby fe frogumiteblně wogädril, 


kdez, gako rozum potřebných a všitečných myffije 
nef, tak gazyk flom a mluwenj spůfobů' mufé 
mjti hognoſt na pohotově ? Co pořjdi Fu přiflodu 
vče ſſtolnj mládež náboženíimi, aneb giným vjiẽ⸗ 
-tečným wecem, fdež potřeb geft, včený gazyk 
odloziti, a řeči dětem přirozenau a přiměřenau, 
těcn gim nepowẽdomẽ pocýopitedlné pčiniti ? 9 





Ebrání Gnidſth, ani gebo neynowegſſſho ſpi⸗ 
fo : Pramopie Xuſto Ecſto slebčiti, Pový 
wifech m čejitině fe cmičjcýd mjnenj ojnamtus 
gi, šeby rolafi bol vojce poflaužil, Fdpěby © 
wydanjm knih gmenomanýh. pofečťal,: alby 
byplbrztegſſjmu na ſwetlo wygitj ſlownjka P. 


w 


Bobrowfleho dojomobl, 





> 
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likxät muſſß mnohau otaͤzku ginak mygadřodati; 


koliktät mnohẽ měep rozličným způfobem až bo 


pochopenj wyſwetlowati! Co pořjdj v kagjichch, 


dprawÿch p nemocných, kdrz wſſecko, co gich pos 


hnauti a potẽeſſiti může, plynauch, hotliwau řed 


čj wynaloziti mufý ? — Co pořjdj w nedelnjim 


cwiẽenj dofpělých „, © ſſeſtine dẽlnjm wyveowänj 
nekatoljku, gimzto na mětffim djle biblicky čejtý 


mluwenj způjob gako wrozen geſt, kdes tedy ob⸗ 


zwlaͤſſtnj mýmlumnofii Pafisř duchownj potřebud 
ge? — Eo pořjdj mv ginýh s fmými ofadníty 


ſchuͤzkach, fdež k ponavěený gich £ rogličnýme, 
mimo nabozenſtwj, gim pžitečným známofiem ze - 


wffj fólo ſwe přifpjiati powinien geſt, geftliže fe 
mu £ tomu mffemu doftatečné poročdomofti gazyka, 
hognoſti ſlow, « fnadnofti nedaftámá ? Semufýli 


vítamičné zamazomání a. Čraucenj toho, co ce. 
- živ, řečí gebo, netoliťo genin famému, ale 9- 
poſluchatuͤm gebo gať dofpělým tak nedofpělým, 
némilé , mezuté činiti? emufýli: tafomá geho w 
řeči nefehopnoft obapolné nářlonnofii ſſtodliwa býd 


ti? Můžek tedy bez dokonale zudmoſti gazyka 


auradem fivým proſpjwati tak, gak bo. č tomiž 


powinnoſt zawazuge? 


Delonloſ mať kazatele nežádá toliťo, -aby 


fews imitedint, ale tařé, oby. ozdobně miuwii. 


| Se ozdobnofť řeči F preſwẽdtenj nenj tak newyhnu⸗ 
icedlnẽ potřebná, gaks ſrozumitedlnoſt, nelze odt⸗ 
pijti. Keoj alt obedte deli, Bíeráv"netpliťo frogus. 


ne 


. 
- -0 . 
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nitěbiná ale fpolu p ozdobná geſt, mnohem 
tvětfíj moc, mážnoft a aučinnoft? Nedaͤli p 
fproftný pofluchač přednofti tomu fazanj, Pteré 
„obě tp mlaftnofii do febe má? A nenjli fazatef 
powinen netoliko z ohledu ſwe wlaſtnj pochwaly 
a cti, ale p obzwläſſtnẽ z ohledu ětfjjbo všitťu 
- fe ſtrany pofluehačů, tať dobře o flufjnau ozdobu, 
gako o frozumitedlnoft ſweho fáganý pečormati? © 
< "o wiſecko © ozdobnofti řečí přinálešj, vſloy⸗ 
fijte, Páni, m Theologii Paftýřířé .; gá zde tolis 
ko potřebj. mám podotknauti toho, „ co fe tepkaͤ 
prowidelnoſti gazyka, gelikoz řečí priozdobuge; a 
o, kemz to knihäch, o řečnicttvj kreſtanſtem gedna⸗ 
gjcvch „ řjbce zmjnla fe děge, ja tau přčinau, 
še řaždý ſpiſowatel giž napřed zato má, že, faždý 
vẽenec Paſtorſtẽ Theologie, privé než fe tomu včený. 
oddaͤ, prawidluͤm gazyka, m něž pěiti má,- do⸗ 
ž „fonále rozuměti mufý. v: w Čeřé Zheologii 
: Paftýřířé gnämoſt gazyka Čeffého podlé pratvie: 
del, 5 přičin. mopffe dotěrnýh, swláfituj Čapitoby 
„Aoflubuge 
Nebo gak wkuſſenoſt doſwẽ zdtuge, malicko 
geſt tech, kterj o tom, že zachowäwänj prawidel 
gazyka k ozdobné a dokonale woͤmlumnoſti nese 
hnutedlnẽ prinalezj, tak folně přefmědčení gſau, 
ie ſobẽ na wypracowänj Čdzanj podlé nich wyſſe⸗ 
myjnẽ zalejeti daͤwagj. Wetſſit geſt počet těh 
čety to ja. wec· magj. Sytetnau 4 —— 
pomájenj. sěžoěnau, — n“ 6 


« 2. 
+ 


m; še doſt věinili, tí gim gen poſluchaki po⸗ 
toguměli. (©d ale djm, že, gak to, Páni, 
budaucých přednajfenj fami poznáte, pozorosvání 
prawidel gazyka p £ frogumiteblnofit řeči netoliko 
přifpjivá , ale taťé p potřebné býmá. Oſtatnẽ 
nedůřladnofi a neboflatečnofi taťomého Ďomněnj a : 
wymlauwaͤnj faždému p ginak m oči ſwitj, komuj 
prawidla p autinkowẽ dokonaleẽ womluwnoſti nes 
powědomi negſau. Giz to, čehož gſem weys o pos 
winnoſti kazatele, aby též o ozdobu řeči ſwe pečo+ 
toal, podotkl, může k Doftatečnému wywraͤcenj 
tafowé mýmlumy flaužiti. | 

Můžeť fe ale taťé ob kazatele, gafošto Mita 
še, genš tozumnofij oſadu ſwau prewyſſowati má, 
a proto take liternjmu voměnj vd malickoſti fe od⸗ 
bal, vffjm prámem očeťámati, ha zädati: aby 
řádným avůfobem mlurmenj, * gefli že ne W 
obecném životu, afpoň. na kazatedlnicy lid 
předčil, d:gemu m tom přiťladem gſa, k napras 
wenj gazyka obecného napomaͤhal. 

A žádage hd, aby fe kazatel t geho ſeroſte 
němu rozumu (njše, fprofině miuwil, nikoli nežás 
dá, aby, gako on, chybnẽ mluvil, a přičlaben 
ſwnt k wẽtſſjmu pt poruſſenj dopomahal. 

W ceẽchto pak čafýdh tjm wjce potřeba a po⸗ 
winnoſi kazatele, aby w prawidelnem, řádném 
gazvyku ſlowo Boꝛj hlaͤſal, roſte, čjm tojce ne 
„úen: li věený a wychyſtenb, algzp. (proltný čtenjm 
pem mak, a gnoch ropfmolch kuih— W dá 
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< BR čejniině fepfaných , rozdjí mezy pramas « 


poruſſenau ceſtau řeči poʒnaͤwati fe věj. Čili 


- tnyfly taťový Bazatel, že ſwoͤm zpaͤtky zůftámás 
tm v fmého lidi mětffy fobč eti, mažnofti a Dis 
wernoſti nabude? 

Miobý „ terýj, potrebnoſt a ſlufſnoſt pozo⸗ 
rowaͤnj prawidel gazyka m Údzanjch čejíneh připus 
ſtiti fe zoěčuge , kdybt mel kaͤzati nemecky, oftýs 
chalby fe, 8 řeči chybnau, gafáž fa můbec mlu⸗ 
wj, na Fazateblních. wyſtaupiti. A čejPp: Čázatk 
Htage, Óte z chyb fopd wymluwen, powinnoſti 
ſwe, čiftě a dle pramidel-mlumiti, zproſſten býti? 
Gak neſprawedliwä., gal opowäßliwaͤ geſt to zaͤ⸗ 
doſt! gaťá kriwda, a fměle mobu ijey, potupa 
čeffému národu! gaťé nemlaffěnecttoj! ba gaťá 
seproninitedlná nemážnojí £ ſtowu Bomu, Čdvž 
fe gazykem porufieným, | nepořádným obbzdj, a 
tidu nechutné číny,: a to — fiérovině ! 1! , 

Womluwa ta, je gig za drahnẽ let p ginj 


hobnj muží bez pozorotáný pramidel gazyka Fázas . 


fi, netoliťo ničemná, ale 'taŘé neprawdiwaͤ geſt. 
boj to má za rozumnau zaͤwjrku: dyž mohli 
ginj chybowati, proč gd ned- Syž ginj břejfy, 
protbych nejiměl ga? A byť wiſſickni ti Brgelt 
Janj obfahu nepropborněatfiho, geſtlige take fpolu řečí 
fvé neozdobili gazykem řábným, niťdýE nernobaň 
ſtaußiti za prjklad Dofonalé mýminokujiř, © A WB 
wnoli tomu, co čifté , pratbibettě "gájpě z keſthch 

kajattdlnic z nepměníjy čáfiťý změjeké Semn ge⸗ 

| | dea 


— 
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den měď- gefi ſwedek té gebo zázn, gakaͤß nonj 
panuge. Wjret měťů počjtá onen zlatý čas, W- 
němž gazyk náš čeffý w dofonalofii, vfjledtilos 
ſti a bohatoſti ſwe z vſt neyſlawnegfſijch, duchow⸗ 
njeh v ſwetſtöch kecnjku naffich $- mocným zněl 
aučinfem. © Stdož nezná až podneš Kaſſpara z 
Kweſtemburka, Jana Wtiliče, Sana z Huſynce, 
Jana Amofa Komenſkeho, Karla. 4 Žerotjna, 
Jana Aušufip, Samuele z Drajowa, Rana Ros 
* Žpcana, ana Hammerffmida, Wäclawa Sftute 
ma, Cycerona čefřého Seypiona, Hawla Zalan⸗ 
ffého „- Sana Peita, Jana Ctibora z Kotwy, 
Gitjho Zibettina , ©iřjbo Plachého, ú množe 

ſtwj giných znamenitých řečnjřů ceſtoͤch, Aegichýte 
tmena p práce tvděčné p těčné zaſluhugj pas 
tnátťp ? | W 
Ano, dobře má, kdo prawj, že giž drabně 

let- dofpnalým fe neťázalo gazykem! ne, dofk 
blaubo trmá ta prázdnoji, ten auhor to poli řečnis 
ckem, ta chudoba tv notvých pijkladech keſte w⸗ 
mluwnoſti. Ale zle, nerozumuẽ, nemděčně kinj, 
kdozkoli ſwau predſudků plnau nedbaloſt w powin⸗ 
mém fobě priwlaſtneͤnj Dofonalé znaͤmoſti gazyka 
materſtẽeho takowau wÿmluwau zaſtjragj. Nema⸗ 
It náš toto doſt dlaubé gebo zanedbaͤwaͤnj tjm ſpj⸗ 
ſſe pohnauti, powzbuditi, rozhorliti k nowe pile © 
noſti, k notbé přičinlimofiř m nabýmánj dokonale 
keſſting netoliťo z oblebu powinnoſti paftýříře, ale 
fpolů p wlaſtenecke 7? Ůh hanba nám j — | 

: i i a⸗ 


flamných předřů naſſich! nat mnohem: wětfti nám 
naftane banba v naffich potomťů, geftliže, co zaneds — 
baͤno bylo, nenahradjme, a důkazů ofwjcenčafij 
"bo poznáný naſſeho w čifiém gazylu potomſtwu 
nezachowäme! 

Pročež, milj Paͤni! geſtlize ſtaw, kters ſobẽ 
tvolite, a E němuž fe nynj priprawugete, Waͤm, 
gak zaſſuhuge, Důležitý a milý geſt , geſtlize to 
něm kreſtanſtwj a wlaſti proſpeſſni býti, a proto 
ty dwẽ mlafinofii dokonaleho vřitele lidu, totiž 
aby frogumifedině mluvil 9 ozdobně, fobě přis 
wlaſtniti chcete: budiž Wam netolifo Důležitau 
powinnoſtj, ale p radofij, čas sbýroadjch £ tomu 
wynaklädati, abyſte boftatečné znaͤmoſti gazyka čes 
ſteho, w němž nẽkdy včiti budete, nabyli: © čes 
muž Bam mffemožně nápomocnu býti, můg zde 
dobrowolno, radoftný aumyſl geff. 

Az něťdby z wynalozenj toho čafu a pilnofit < 
ne gen welike w pracech ſwoͤch polehtenj, aleh 
duchownj všiteť poznámati budete: Waſſe běčné 
ma mne wzpomenutj mau nepbobatffj odměnau bus 
de. Pakli ale nekterj z Wäs we ſwem budau⸗ 
tým paſtheſtem auřadu dokonaloſti gak w wij⸗ 
mluwnoſti tak w gazyku doſaͤhnete takowe, je tis 
fitěnými obého důkazy literaturu ceſtau obobatjte: 
měčnau památťau Was p ) sáfluby pá wdecna 
wlaſt vſlawj. | 


| Joreff Aautenkrane. 
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Kwido | 
poflebnj Král Geruzalemſts. 


(Bpizova 3 rukopiſut WOtatiflaw nazeaného) * 
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W Paleſtonẽ, kde Kreſtane 8 Saraceny o 
zemi ſwatau wognu wedli, začali napoſledy Kri—⸗ 
Jownjch hynauti. Geſſtẽ gednau wiſecku ſhlu 
wynalojiwſſe premohli Turky, a zbaukené kraginy 
fobě podmanili. Wratiſlaw hrdina Čefřý byl we⸗ 


woda wjtẽzneho záflupu. | Rozplaͤſſiwv Šaračénp 


hledel zagatým Kreſtanümek pomoch priſpeti. Ti 
to tuhem žaláři wezeli, a dnem y nocý £ Bohu 
o wyſwobozenj wolali. Bůh prosby gegith tobe 
ſlyfſaw gim brdint k pomecy wyſlal. Prigda 
Wratiſlaw © ſtraſſliwemu tvězenj brůzati fe zarazyl, 
a boleſtj wzdychl. Nebot zaſlechl kriky a pláče 
neſſtaſtnoͤch lidj, a widel tmawé geſtyne a náe 
ſtroge neljtoftných katanu, a cátil puchu, Čterý 


gako morowaͤ rána 3 — ſtlepů ſe naporu [vař 
-8 Ms 


i 2 


"“ 


— A408 — 
EL © Rozrazyw dwere a mřjže, podjwaͤnj vkrutne 
fpatřil: | Vbozo lidé ſpatj pauty, vkowanj ku ka⸗ 
menu na zemi leželi, a rukama lomjce, a řetězy 
rinkagice profyli o fmrt. Tady flečeli knjzata, 
gindy ffarlatem odjnj, nynj nazp a hladem mraus 
cý 3; tamto fe plazyly na semi $ djtkami matky pro 
ſy fp trhagjce, aby ſwau krwj milhm dětem žimos 
tp zachowaly; ginde zas v ſyna mrtvého otec fe 
modlil, aby Bůh bo 8 rožmilým bjtětem fpogil. 
Ad! fimrt, pofledný bjdných lidj naděge, farey 
odgata byla, a otec m Drůse a fmrtedjné auzkoſti 
ſwe dny träwil. Kamkoli člomčť oči obrátil, 
zaufánj tv ffrafflimé fFále panomalo, neflychané 
muky a potwornaͤ jmrt trýzníly těla p duſſe. W 
tomto hrozném přibyťťu nagebnau fe rozlehl hlas: 
Sřefťané fivobodní buďte! Gakoby anděl při pos 
ſlednjm faudu duffe wywolenẽ do ſlaͤwy wolal, takto 
tm ijbeznm zwukem lidé wyotrzenj na zemi pa⸗ 
dli, u $ rozpiatýma zuťama wzdaͤwali djky, že 
Gofpodin na fivé měrné $ mýfofti wzhledl, a $ 
bjdy nefftafiné wywedl do radoſti. | 

Lidé wyſwobozenj plěfali, a Wratiflaw $ 
ſwoͤmi dále fe dv gefEpně bral, aby ani gebiné du⸗ 
fie nepřifflo k zmařený. 3 wedálj zaſlechl temný 
hlas, a řetězů tachocenj, po hlaſu gde, a muže 
> Sprbeného na zemi nalezne; p tomaryffj ochotně — 
geg na ſwetlo nefau, vbobý ffaree bez febe padd, 
Nebot zemdlenj fmypflomé nemohau fnefti Bojjho 
ſwetla, nemohau zaziti kerſtweho pomětřy. vás ! 

te 


⸗ 


lebnan twätj na zemi lejj ffebitvý otec, pamaja: 


ný fužebnjř Paͤne, neffřafiný Kwido, poſlednj 


Frál Geruzalemſtß. Mitězomé trhagj oťomp $ - 


gebo těla, a m život bo fřjfp; wyſwobozenj Kre⸗ 
ffané f němu fe brnau, a rure mů ljbagj profýce, 


abp Bůh ge dobrÿm frálem a fřaroftným otcem 


» 


zaſe potěffil. -3 —.—. 
Kwido pohybuge febau wzdycha: Kdo molá 


bjdného čloměťa do fměta ? Ado zemdlené audy 
tjfo? — Stynj míči, očima můťol házý, paf 


prawj: „Widjmli lidi, midjmla Kreſtany? Cili 
mne ſnowe mámj? O dobré duſſe zadržte ttnaucý 


ruce, nedepte klefnauti mraucýmu ſtarey. O ſwo⸗ 


bodo zlatá ! to pratoděli požjivám tebe? Retẽzy Š rus 
Čau p nohau mi ſpadly; fmobobně čerfmé powẽ⸗ 


tř) dychäm, widjm gafné flunce, fvětlo Božj, ne- 


máš nebefa patřjm. Padnẽte F žirotu mzťřjffené 
noby na zemi, a Bohu wzdaͤweyte djřy. O Boe 
že! © ſwetlo, 0 nebeja mocná! fladcý blafomét 
o. kde nagdu floma, abych fmé myfflenj wyptawil, 


abych ſwau duſſi rozložit před tebau otče miloftie 


wý* normu zrozený dychám, midjm flunce, wi⸗ 
bm di, 8 nimi oͤ Bože! s Křejfany, $ tými 
přátely mlutojm! O blafomé milj! wy gafo nebe 


ffá hudba duſſi mau očerfitvugete; přigemný měs © 


tějčťomé wy ligete do frbce balffám ; ú měgte, 6 
těgte, a obziwte fpráchnimělého Lazara, tvljte 
do těla folu, abpeh děťomal Bohu! Giz mogi 
bratij! radoſtj mluwiti nemohu, nobp né tře 

: dan, 


ho 


— 


— 
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(au, ſidee přetoťa , a hlawa gde folen.“ Rynj 
vmlkl, a čerfiré pomětři do ſebe hital, a ruce 
fpjnal k nebi blebě. | 
Po nägakẽ chwjli weſele zwolal: O mjtám tě, 
wjtam zlaté ſlunce, obraze mocného Boha! Wjtaͤm 
tě fmatá fragino, důťaze läſky a miloſti Bozj! Wj⸗ 
täm tě ſwobodo milá, ty ldi Ť životu Čřjfpě, a z puſti⸗ 
ny tworjs ráge! O mjtám tě milofiná přitelfpně, 
drahý flénote, žimote ffiroťých ftvčtů. Wjtaͤm máš, 
milj Křeffané, přátelé a bratřj mogi! Wy gſte mne 
z brobu wytrhli, a. ſwe žitvoty jsa můg wſadili ži« 
wot.“ Prawil, a Wratiſlawa, fivého wyſwobodite⸗ 
Je, přimmnulť ſrdey, aplakal, až mu ſrdce vſedalo. 
Hrdina zkrotiw buřiče, a rozpläfſiw laupeznj⸗ 
fo $ myftvobozeným kraͤlem £ leženj táhl; ſtatecnj 
Krizownjcy weyſtali, a tjtězné pjíně prozpewo⸗ 
mali. Ceſtau ſwÿm wyſwoboditelům nefiťafiný 
Kwido ſwe přiběhy wyprawowal. Wſſickni vůds 
cowẽ poflauchali $ radoſtj příhod ſlawného frás 
le; ant hlaſu nebolo m záftupu fInffett, faždý 
mlčel pozoruge, aby gediného ſlowa nežtratil. 
Gako m tiché nocy nenj flyffeti ani liffu pohnu⸗ 
tj, ani zpětmu weſeleho ptactva, a gen můřol pas 
nuge tichoft, gaťoby fiirý ſwet wymrel: tať fe 
stiffilo to záffupu radofti, a faždý ani nedychage 
čeřal , co tvelebný ſtarec wyprawowati počne. Zen 
nonj fvé přijhody tvpložil tafto: - -© 
„Dlauho gfem nad fvým národem 1 poťogi 
panomal, málo kdy tm zemi zpaura la 
M M | | 06 


! 








Gako to letnj nocy hvězdy fe kiſtj, ljtagj, a mzi⸗ 

kem ſwẽetlo fivé trati: tať wyſtytla a m ofamženj 
fe zkrotila bauře. | Hledage pratvého fftěfij mjnil 
gfem poťog a.gebnotu vweſti w národu rozdwoge⸗ 
„ném; wiſak p Saracéni p Křejťané na fmém ſto⸗ 
© ajce nechtěli ani poťoge ffetřiti, ant z mých ruťau 
přigjtí fftěftj; obě firany m nenawiſti a rozbrogi 
hledaly ſlaͤwy, mpfijce, je ſpemu Bobu fe zaljbj, 
kdyz gebo nepřátely potrau. 3 toho pramene 
prevfitila fe wfſecka nefftéfij, můg blaš k fmornofti 
nabjžegjcý nic neprofpjmal, zpurnj muži mými 

rozkazy pohrdſſe meřegně ſy auklady ffrogili, a 
ꝓokogné ſauſedd bili. Rynj $ přifnofij a mocý 
zatẽal gſem krotiti ſwaͤry; oheñ fe vduſpyl, wiſak 
giſtra dautnala m popeli, aby co neydrjjwe wiſe⸗ 
cken národ roznjtila. OD té boby neměl gſem 
vteſſenẽ chwjle; zpráma nad zemj firogila bořťé 

ftarofti dobrému poručnjřu. J 
Za tyto peprné péče tjm lahodnegſſſ vžil afent 
domácý radoſti. Gako po bauři faždý twor čere 


ſtwegi Dychá, kwjtj přigemněgi wonj, a živěsfj - - 


fráfau fe třpntj: tak gfem s milau manželťau a 
fpantipmi djtkami ofřál. , Doma nebylo ani zputs 
nofii, ani zaͤwiſti; domg láfFa w růžovém odému 
dobrému otcy wiſecky práce oſlazowala. dvš 
milofiná manželťa fmého manžela wjtala, ově 
autlé djtťo © otey fe winuly, tuť mi ffála fe frds 
. te fpadla, a duffe fe neporuffené rozkofſi oterořela, 

Zenfrát můg žirot byl tať Práfný , gako ake 

Čs. 


letẽ bez mraku nebe; a gaťo tichá voba [uFami 
plyne, a firafraté kwetiny w geajm zrcadle fe wzhli⸗ 
Fegj, a z čiftého potofa žimot pigj: tať mogi dno⸗ 
wé mm radofii plynuli, tať gfem můťol a můťol 
ſwe milé blazil. Sſteſtj mé na neywysͤſſſ flupeň 
wyſtaupilo, kdyß gſem fiwé milárfy gafo ragfře 
růže miděl wykwetati. Spnowoͤ byli muži, dcerdy 
milofiné panny. © 2Biba ge pohromadě obgal gfem 
zlatau manželfu, a blafyté zvolal: Geſtli kdo 
gako mo na ftučtě fffafiný ? Nemoha weliťéha 
„ſtteſtj fnefti, gafacdjtě gſem radoftj fplafal; malá 
manželťa 8 mými zami ſweſlzy fpogila, a děti, 
ſwau gedinau rozkos, £ frbey minula. - Pošte fem 
Brabé klenoty, fladce fe vímjmaaje promluvila, d 
gim m náruči Plefla3 poř fe -mně fe obrátila pra⸗ 
toje; Otce! patř na ſwau podobu! Stdee mé raz 
doſtj pofFočilo, a $ očj fe toplily ſlzy, © nebt fe 
obraͤtiw dẽkowal afem Bohu. Tak wiſickni Domás 
cý poſpolu pléfali, a laͤſfa nám Denně nomé ra⸗ 
doſti chyſtala. Jlatj čafomé, dnomé bez mrafu, 
kam gſte fe (labřé radoſti poděly ? Sfedimé mrače 
no fe na wäs fmalilo, a nim zahynul pořog, a 
zmizelo ftěfij, Laͤſta byla pramenem wiſeho nes 
ſſteſij! © lidé Doběj! -chraňte fe podrovdné läſth, 
tať gafo had w Emjtj čibá, a ſwm gedem firafiné * 
boleſti plodj, | | 2“ 

< Má neymilegſſj Derta Melin a, frófněsffi 
nej vůže, fdvá fe z paupěte mine, než dennice, 
těvý boro a Doly glatj, hyla rozko⸗ iodieũ hu 
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Frálena fpanilých ditek. Na njjné frbee wiſelo, 
gako Ra Duff ziwot; pro ni bplaby matka giwot 
frůg dala; před milau pannau bratři a ſeſtry klonili 
hlawy. Oflali, kraͤſa $ Ubeznofij ſtkwela fe na 
zlatée djwee; gefili mluriti chtěla , víla zněla ga⸗ 
ko rozťofiná pjfeň; mtip a gafná maubrofi nemins 
ného děmčete spffali frbce dimofých) mužů; a do⸗ 
brá duffe hylaby za lidi wſadila život, a krwj 
nefifaftné wykaupila. 86 

Melinu ſpattiw Melidor Ruredýnos 
wic, Fráfný co mágomy den, fftjhlý gako cedr 
k nebi fe pnaucý, zahorel milofij. S ſrdcem 
gako zájramý oheň bylby fměty pro pannu roje 
fFotal, | Ric mu nemoblo 1 cefté přeťážíy včiute: 
ti, nic nebylo w ſtawu muže miloftj plápolagje — 
ebho odſtraſſiti. Ramfoli okem fiřelil, wſſecka 
fe mu fořilo; oč fe pokuſyl, wſſudy tvjtějíttv 
doſſel. Melidor Melinu, panna mládence mis 
lowala; -oba tagili laͤſtu; wiſſak mladjk nedytče 
ge dlauho ſwé zädoſti premähati, požádal Mes 
Jiny ga manželťu, Gako hromem zarajenÿ ſtaͤl 
gſem, newẽre očjm a vffjm; myſlilk gſem: gaťs 
by myloſtnä konwalinka, gakby ueměfta Kryſto⸗ 
wa mohla bludaře za manžela wywoliti? Dan 


- „fým způfobem holotu z prachu wytrhnauti, a 


| tfaditi na trůn? Pročež zamolám Melinu, a 
„Přám fe aj: sdažby odpůrce Kryſtowa za ženicha 
püigjti chtela A $ brůzau fipffim v boějc laͤ⸗ 


J 
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ſku, y widjm nevſtupnau ſtaͤloſt podwedenẽ djw⸗ 
ky. Tauto zprátvau mpděffený podám, mrak 
fe mi před oči ſtawj, a ſmyſlowé mizegj; co 
femnau, a můťol fe děge, newim. W mělos 
baͤch gſem ležel, manželfa a dětí mne w žitvof 
řřjíply. Gako ze fna procyfugi, widjm bolefti, a 
ſlyſſſjm firafflimé nařjťání, | Matka a djtťy Š 
bledymi tmářemt, a lomjcýma rulama nademnau 
fogj, a ruce mi ljbagj. | Přigda © fobě divim fe, 
proč miláčťomé natjkagj; bledjm můťol, a nts 
Pdež kraͤne Meliny nemidjm. | Teprv hrůza na 
mne doléhá, teprw fmrtedlných auzkoſtj cýtjm. 
Steboť flárma otcowa, a čifté zlato na hnogi les 
3) diwokée zběří za koriſt. Melino milá, tozdys 
chaͤm, frdce mé, a duſſe neminná , tpbys milé 
mu otcy chtěla frdce mečem probnati, a ſwau 
duſſi gedem zakaliti? Pomni mé -zlaté djtě! co 
dinjs! Hlubina fe před tebau otwjraͤ, 0 vtec mi⸗ 
lenko, fpce tě pohltj; peklo fe fměge, a fatany 
walj, aby drahau perlu vlomili. © vtec, vtec, 
rozmilá. Deero, a f otey fe přimiň, ten tebe 
ſwÿm žimotem hägiti bude. Poblédní neměfto 
Kryſtowa, procýtní, a patř, gať potwora gedo⸗ 
toatá. $ (mrtjeýma očima fe hrne, aby trvč radofit, 
aby twẽe ſſteſtj zkalila. Hle! giž ffjpy na tebe 
ſtiji, giz auffočný Mahomed ged wypaufſtj, 
aby twau newinnau duſſi zmoril. O vtec nes 
měfto Kryſtowa, a £ milému otch fe „přimiň 3 
foce 9'tp, p 3 tebau rodičové zagdau. 





— 
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Tak gſein běbomal ; auzkoſt mé frdee ſewke⸗ 


Va a zděfpla duſſt. Remage niťdež ſtaͤnj, a hle⸗ 
dage pomocy gaťo pitomý gſem blaudil, ana žás 


dnem mjfté ant pomocy, ani pofoge neboffel ; ras 


doft zmizela, žaloft fe přibrnula , a palác, gin⸗ 
dy lůno neminné radofti, byl fýdlem auzťofti a 


nařjfánj; gindy tvefelé tváři, nynj fizami zalité, 


byly důkazy neflýchané zaloſti. Celý rod ztratil 


důměrnoft £ fobě, geden druhého fe gaťo firaffis: 
dla děfyl, děti nepoznalh otce, otec fivpb miloh, 


bez eytu fiály Čamenné duſſe. Kdyby byl ſwet 


<- fpodl, a národy roztřepil, zädnoͤby byl záhuby nes - 


widẽel, neſlpſſel nářťu rogtřjfitěných dj. Děti 


fe gaťo ffjnomé plazyly, oči do hlawy topadlé, 
tmáři bledé, a čela ſtaroſtj zoraná magjce míus 


O 


v 


wily: 3de fpofogenofii nenjí 


Nabyw ſoly a poofřám teſſil gfem Děti, nes 
moha matky vtiſſiti; taťf gaťo bez fmiflů rufama . 
lomila, plafala, a © nebi bleděla, gafoby pos 


mocy čeřala $ nebes. Nagednau firnula, horau⸗ 
cp peflo před ſebau widaue. Rozmile djtě, zkri— 
kla, widim daͤbly, gať pro tebe gedau. Leknu⸗ 


tjm fe zarazyla, a priſſedſſi k fobě, ſrdeẽnẽ wzdych⸗ 
da: Geſſtekice zrádnál nebeſa tebe ze ſweho 


lůna mplaučila: Bože, o Bože nepoklaͤdey za 
břjeh prořlaté laͤſty nerozumnému djtěti! Ras 
ſtogte! widyk geſt mé djtě, toždyť gſem ge pod 
ſwom frdeem noſyla; 6 vfírň fe -afpoň pro 


mne, nad krehkym fimořenjm,. odwrat . pekla 


lau⸗ 


/ 
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břandjcý , a potvolen £ fobě čifté netvěfto. | Deere 
- má, djtẽ vozmilé! klekni před fivéhe faudce, a © 
němu fe mobli, aby tě z Člepet ſatanawoͤch wytrhl, 
a newinnau pannu fvým andělům mrátil.. | Jas 
rpa panno! pomoz vbobé djmce, a nedey aj klefnau⸗ 
ti; zathraň nerozumné před zgůřimými nepřátely, 
Za to tě matičťo Bojj! ftrápena mata profý, a 
zde tv prachu fe před tebau wine, wytrhni peřelné 


potwoꝛre koriſt, braň mělého ſtworenj; tať hrozně 


muky fnaffj,- a tádaby fe zlé naͤruziwoſti zmvenila, 
zádaby k ſwemu fpafpteli fe obrátila, ale zaflepend 
láfřa gj nedá. Geſtliſty matfo a pomocnice naffe 
oj 10 feDce newſtaupjs, tedy zhyne, ná wẽeky zhyne! 

Zěmito flory fe mátfa modlila, a gaťoby 
Marpa panna m febce gegj balffámu mlila, obžits 
la w ofamženj. Gaͤgſem nynj £ deeri ffel, a Č 
frdcy. gi vina ljtoſtnẽ pramil: Vbohe djtě! a ſlzy 
fe mí na tmáři brnuly, kdyz gſem widel, gať do 
zemẽ bledj, k mému ſrdey fe tiſtne, a tvzdychá, 
gaťoby vmějti měla. Neſſtaſtnaͤ Dcero! gaf gſy 
fe tvelice proměnila ,, lafFatvě promlumim, na ni 
gfem hleděl. Kam fe růže 3 twaͤri podely? de 
gſau gafné oči a přigemná tvefeloft ? Naſtogte! 
tvá kraͤſa ſwadla, twé oči fe zatmely, a milojiná 
dcera: otey zaffla. | Rynj djtě nad žimot drašífi 
gnowa © frden přitvina prawil gſem: Porftaň © 
ziwotu, rogmilá bcero , wygaſni tváři, a zatměe 
lé čelol Hle! ſladke radoſti molagj tebe m žitvot, 
fimogj rodičové, bratři a přátelé nad celý fe te⸗ 

s . M ň 
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-be milugj, a tyby laͤſtau nechtěla odplatiti (dfFo 2 
Tyby nedtěla gaťo ktaͤſna růže wykwetati, a ſwm 
milým rodičům radoſti tworiti ? Zi m tobě afau 
Jiwi, eg tebe palác fe tv puſtinu promění. | o: 
svftaň, pozdwihni milofiné hlawy, a ſwau weſe⸗ 
Voſtj wiſecky přátely © radoſti wzbud, obžim ſta⸗ 
roſtiwau matku a (Pormauceného oter, a buď zaſe 
"naffjm klenotem, naffj rozmilau decerau. 

Budu otče, bo ſmrti budu, rychle,- do řeči (Pos 
čila, a mau ruťu č ſweému frdey přitiféla. 

O mězlaté djtěl na togfem odpoměděl, proč 
zfo, řefní, zbůhdarma febe p náš faužila? ©Bať 
wedẽl, ževmá maudtá Melina tať hluboce kle⸗ 
fnauti nemůže, aby p rodiče p Boba zradila, 
Gaͤt znage twẽe čifté frdce gjem k mateřt pramil: - 
Podwodnaͤ láffa gen na čas zmatla hlawu naffj 
dozumnẽ djwee; mrať wyſtocil, gen měgte firpenj, 
Brzy flunce gáfné maudroſti zažene ſſtodliwe mra⸗ 
čno, a radoſt z bauře ſe rozwine. Redẽs fe tedy - 
má milenfo! bauře přefjla, a twogi tě milugjeÿ 
. todičomé wiſecky tvé zädoſti ſpluj. Rekni gen, 
meẽ frdee, čeho žddáš , a tva žadoft fe woplnj. 
Melidora, obpoměděla fmutně, bez něho pgrul 
O vbobá djwko! wzdychl gfem, twaͤ vfta newedj, 
to mluwj, twe frdce newi, co wolj. Gakbys 
, panne ragſtä mohla pekelnau potworu wywoliti, 
a ſwau neſmyſlnoſtj rodiče zděfnti? © Wywol ſy 
klenotp, ſtohy flénotů pred tebe fložjm, 
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Po tech otče!. mé ſedce fe neshaͤnj, toť- ge⸗ 
diné läſty žádá. | | 


m 
Milug tedy ma duſſel | pročbychom | tobě — 


laͤſty zbraňomali ? Wywol ſy muže otec p mata 
rádi ſwolj, a vdelj požebnánj, milému zeti. Pag 


má duſſinko! wuͤkol mocná knjzata tebe o laͤſtu 


profý, z Daleťých Fragin € tobě, gako božimu 
hrobu pufugj; wywol (p z nich kraͤſneho mlás 
dence, a hie! ffiroťé kraginy před tebau kleknau, 
a wdẽcnj hároĎomé ſwau kraͤbownu wjtati budau“! 

Nernohu otče woliti, dcera bolefině odpowẽ⸗ 


dela; -mé frdee gij wolilo. Což geſt mi Do kraäle, 


což dv ſſitroköch zemj? frdce žádá laͤſty, a ko⸗ 
runy nechce. = , » 


gro Boba! djtě, co nlnnýjš? horliwẽ gſem 


zEřiři.- Pomni, še Čnjšecý krew mw tvých žilách 
teče, še otcowẽ tebe wolagj na trůn! Pocyt flámy 


krälowſteho kmene, pocyt mocnofti Čnjšecý krwe; 


ta tobě zblauditi nedá, ta tě pres moc £ welikom 
činím dožene! | o m 
Gaͤt otče! necýtimh knjjech krwe, ant tmě. 


- fáma nemáte hlawy; gako ginj lidé cýtjm 9 
moflm. Clowẽk gſem, pročbych fe nad bratři a 


feftro wypjnala, a žádala Bobynj býti? Zrozena 
gſem, y zemru; zde widjs důkazy čloroččeníij. 
Pro Boha! gaťé to řeči mé djtě.ob tebe 


> foffim? Sferedná láfFa tí wiſecky fmyfly zmás 


mila; čož pekla a záhuby před febau newidjs 
-= m Mě 


- 
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Ani pekla, aniž zaͤhuby gaťe milý otče! tis 
dm; procby mi. peřlo hrozylo? | Čloměť člos 
tvěťa milugi, gaťé geſt tu nereſti? K ldfce gfme 
zrozeni, procbych fe aj fifitila? Me frdce giš 
divolile, giného nechry, ale radẽgi zemmwm. 

Potworo nemděčná | rozhorlim fe bjtěti gfem 
pohrozyl; -tedy chceš ſweho Boba fe fpufiiti, otce 
p matku vfartiti, a Kreſtany zraditi ? Kdoz drjwe 
mé oči fe na weky zamrau, než abych tě to náruči 
mračého neznaboha (patřil. © Protoli Křejťané 
bogugjce fwau krew mplémagj, aby ſſtaredj Turcy 
nafſe dcery polapili, a ge od Boha praweho ods 
wedli k Mahomedowi? Protoli twemu otcy wlaſp 
fefediměly 1w bogi, a mnobými pracemi ſopla 
madla, aby Bozjm nepřátelům připramil rozkoſſ⸗ 
nau koriſt? O mé rozmilé djtẽ! můg drabý říče 
note! pomni na ſwůg rod! Hle! kraͤlowe ſlawnj, 
wẽernj Kreſtane, a %ožj bogownjch krwj mučedlo — 
niďau fFropenj tolagj F tobě: r duet 
- tyby ſweho Boba chtela zapřjti, a rojry Kryſtowy, 
pro Úterau otcomé -$ radofj na fmrt ©hmátali, 
poſſtwrniti? Na naffe rány patř, na frero pro 
tebe wylitau! twogi otcowe w krwi plynauch tobě 
náruč) otwjragj wolagice: Knaͤm fe milá deero 
Vtec, my tebe budem haͤgiti, my poznomu ſwau 
krew wycedjme, a tebe neměfto Kryſtowa, tebe bo 
tvěčné radofti k mému fpafpteli vrvedeme, | aby- 
winu prominuw duſſi Čagjcý na milofě přigal. 
Patř,. na tomto mjſtẽ tmůg Bůh, Fíerého zradití 

' : * : i s! my⸗ 
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myſljs, pro teberá ja čelý ſweẽt vmkel, zde fe des 
ho krew nevinná cedila, aby tebe neročrnau bfjs 
finico obmywek ſpaſenj priwedl; a ty gebo milofij 
a laͤſtau pohrdáš? tp po měčném blahoſlawenſtwj 
nohama fflapeš? A pro foho? Pro [tě neznábos 
by, kteij fe to krwi tvých bratři brobj, Pteří 
tmau čiftau duſſi zmařiti mjný. Hle! poblédní 
wükol -a wuͤkol; chrámy nafje Zurfem zbořené, 
ſwata mjffa od něbo -pofihorněná, vĚrutenfiivi a 
wſſecky nekeſti (páchané tobě do duſſe mlumjž 
Panno! zhroz fe bezbožnýřů ! twůg Spafptel na Fřjs 
št rozpatý ſwau krew za tebe cebjcý molá: Poð 
ſem drahá duffe! a patř na muky me, a laffu 
maul tyby ſwm přitelem a Dobrodincem pohr⸗ 
dla? Boba praweho fe ſpuſtila, a k hanebné wjre 
přiminula? tyby matce meč do ſroce wrazyti, otce 
vſmrtiti, a ſama do měčného otroctwj chwaͤtati 
chtela? Poð fe mně milá duſſe, gd twe ſidee ob⸗ 
derſtwijm, twuüg rozum oſwjtjim, a na ceſtu ctnos 
ſti tě vwedu. Spuſt fe hanebnẽ žadofti, vtec před 
ijtau fanj k milému otch, probub matku mraucý, . 
a Bohu ſwau duſſi nawatf. 
Tenmito florop hledẽel gſem dceru z záhuby wy⸗ 
trhnauti. Vbohä djwka tv fizých plynulä: bylof 
na nj wideti, gak zaͤdoſt m gegjm ſrdey bauřj, 
gak fe přemahá, a chce laͤſtu ze ſrdce wykoreniti. 
„tejpuftjm fe ſweho Boba, myřťla, bych v hned 
gemějti mẽla. Sproſtjm fe fifodliwé laffp, a 
tvau laffavý otče wůli ſplnjii.“ Takto brdinſta 
ä⸗ 





laͤſta pofplutla: rozborlené panny, že vět geaj dis 
ſkrily, a pobled fe tvpgafnil. | Gen geſſte napofie⸗ 
dn, wzdychla, $ mládencem fe rozžehnám, a řes 
fnu: Milý Melidoře! mého Boba a rodiče mis 
lugi tojce než tebel. NS. 
Gat gſem hned Melidora pomolal, ten w 
rychloſti priſſel, mpfle, že fifaftnáláffa $ milau 
bo fpogj. Melidore! priſtaupila dcera F.němu, a 
přimětivě promluvila: Welidoře! můg Buͤh a 
rodičové zakazugj, abych tebe milowala; těch 
vpoſlechnu, a od té Doby tě milovati neſmjm. 
Mlaͤdenec zaražený ofem fe diwjcom na pannu 
hledj; giz zuüͤriwoſt na něho doraͤzj; zuby fifřis 
page pratvj; „Bůh p rodičomé bránj,. abychom 
fe milowali; . pročbychom fe. nad tjm rmautili ? 
těla rozdeliti mohau, wiſak ne duſſſ. MWtom fe 
k dceri priwinul, a mečem frdee gj prorazyw, p 

ſebe probodl. = ">" 
| Hrůzau gfem'zůftaf bez febe; finžebnjey fe 
k pomocy hrnuli; deera zefjnula m Panu. 





ſweho Djtěte klekna ruřama gſem lomil, ijbal ble⸗ 


de tmáři, a nemohl wzkrjſyti milenky fivé. Nynj 
znowu vpamatowaw⸗ ·ſe Kwido na hrozný fFuteť 
a na. wiſecka neſſteſtj narjkal, a $ujm wiſickni 
Krizownjch. Widelik hrdinowe před očima ſla⸗ 
wneho kraͤle a neſſtaſtneho otce. | 3 gebo přjbod 
(poznali, že žádný číeměť, buď Eda bud, neſſteſtj 
vgjti nemůže, že (nad p naně, a (nad brzy fe pro⸗ 
tiwenſtwj priwalj, a duſſe p těla ffljčj. -Za my⸗ 
J Kk ſſtjn⸗ 


2 
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ANjnka tať gimi pohnula, je muži owyklj Gitrodm 
firnuli, a.8 neffťaftným čloročťem fimé fpogili fixy. 
Wida znefjený kraͤl lidi okolo febe, Čteřj S nim 
bolefii děl, pocýtil olebčenj (mých jalofij, a pos 
zdmihna fmých očj k nebt s frdečným. wzdechnutjm 
dekowal Bobu, že afpoň geſſtẽ před fmrtj lidi a přáe © 
telo widj. Přigda f fobě wyprawowal dale: Z 
milé derry gfem Flečel $ ſwoͤm nefftěftim fe objrage, 
a ſtraſſliws hlas mne £ žimotu tozbudil, a nomé 
zaloſti wydẽſyly. © Wřanželťa fipffje, co fe dálo, 
vmřela náhle, | Nuredon domědět fe o fmrtt fivéc 
bo fpna wbehl do hradu, a gaťo pofedlý fobě pos 
čjnal. Spatriw na zemi mládence mrtweho tuťas 
ma bázý, a očima diwoce Frautj, pak na něho 
padne, ba zmodralé tmáři a pyſty, 4 dychá dy 
něho, gakoby ſweho ſyna zbuditi myſlil. + Pro: 
bub fe mě zlaté djtẽ! probuð fe, wolal, otewri 
tvé oko, pofpň na milého otee! O ſlys muͤg ſynu, 
floš! tmůg otec tě to woldy k žimotu wolaͤ, roz⸗ 
tvaž ſwaͤ vſta, a potěš lahodnau řeči vítraffeného 
ſtarce! Což fe mi neozwas, a fráfného oťa nes- 
otwjras? Dzdpť nenj tu Šata, ani diwoké faně z 
twuͤg otec tě to profý, bys bo obweſelil. Probuð 
fe, 6 probuð má.radofii, má gebina ná ftočtě tozs 
koſſi, můg drabý poťladr, dufje mého života 
probuĎ fe, a potftaň,. a flarce mrtvého obžito ! / 
Čili p otce, milého otce finfietě nechceš ?- Ab! 
vbobý, | neffťaftný otče! bimořé faně kraͤfneho | 
mládenge zabily! Zu gaťo dirvoťý fe země ffoči, 








b 





70 hk 


| 


pláče, mlafp.jp trhá, a rukama Bájý, 4 wfje 


- očima fmrtj; nynj mu pěno fopj z huby, zpma 
tteſe trnaůcým tělem, a zůřitojt do ſroce zpurnés 
ho mgela; tjce ne klowek, ale drawaͤ změř w 


pokogi páffe, ſem a tam gaťo pofedlý běhá, hleda⸗ 


ge ſyna. 


Nagednau ruce ſepaw wykrikne: „Což (p 
můg ſynu bez tebepočnu? kam ſe wrhnu? m gafé. 
puſtiny zaběhnu ? Spadněfe, fpadněte na mne náde 
berná ſtawenj, a s fpnem p otče zůtiwj Křeftané: 


zabjte." Takto zařičem ná näs, gaťo zed bledý- 
E fonomě kleſl, a na zemi gaťo mrivý ležel; pak 
fFočiw $ hrozýcom pohledem , a očima giffře £ nes- 


bi prawice pozdmibl, a wolal: „Slyfite-přjfabu: 


ſtraſſliwau nebefa! Rebudu fpáti, nebudu gjſti, 


dokud fe, nad wrahy neponiſtim. Muſegjt zabýs! 


nauti vkrutnau fmrtj. Ra gegich muťy patře más: 


ti fe budu, a radofij weyſtati, a do kola fáťatil: 
Děti gim vſſkrtjm, a předložjm F gjdlu; a byť p 
vmějti chtelli, vmějít gim nedaͤm. Wybauriw, 


-a ſwau zluč wyliw v ſyna padl; náffi oba odneſli 
Domů. | | | | 


Nynj zaſe naͤrky vbohhch dět bodaly ohnivé- 


| meče Do mého frdce; tp na drahé matce, ty na 


milé fefiře ležely, $ nimi fe jehnagjce. Matku 
s drerau gfem pochowal w gednom Proběs při 
pobřbu bylo pláče, kriku, a litománj weſſtereho 


národu. © nimi gfem do hrobu wſſecku fmau na 


ſwetẽ radoſt loži | 
| M. Od 


M, 
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Od ie doby nefičafiný otec a frdl neměl gfem 
sni doma, ani -zbauřené zemi poťoge.. Sara- 
céni mibauce, že. Křelťané w bitvách kleſagj, pos 
čali fe zpjnati, a grádně a w ſaukromj cfitele 
praweho Boha bjti. Wraždy po wſſech fraginad 
ſe rozmaͤhalp, bezpečnofit jádné nebylo: pocefinj 
bez firachu Čráčegjch po ſwem obchodu, přifili o 


gměnj p o ziwot. Räxky a prosby fe wſſudy vzÿ⸗ 


maly, poťognj faufedé wolali: Otče! vděl nam 
bezpeẽnoſti! Mẽeᷣ práce p ffarofti byly nadarmo; 
laupeznjch fe w hromadu fráželi, a pobili ſtraͤze. 
Ant to měftě nebýlo pofoge, p zde zůřila zpaura. 
Knjjata mečer $ fmými mlými fedčli, ráno leželi 
pobitj; faždý. p o febe p o ſwau rodinu fe deſyl. 
Brádný Nuredyn $ tváři fe ntěgjen [bal pos 
Fog. Geſſtẽ fe mi niťdý tať neflaněl, niťdý pos 
ſluſſnoſti neflibomal, gako nynj. Swau přjtvětis 
woſtj a ochotnoſtj zpfPal Kreſtany, doffel gegich 
- Táffp. a důwernoſti. Gemut ſwaͤ tagná myffles 


nj fměřili, od něho žadali rady, geſtlizeby ge 


nefitěfij potati mělo, | Ruredýn wida Křefťany 
to nebezpečenfim), gim F pomocy letěl, a $ nis 
mi m řaždé připadnojli autrpnoft mage, vlehčos 
tal vfaužených faufedů boleſti. Zatjm auffoče 
ný flařec kowal w faufromj $ ſwömi lotry plete. 
fy, a byl půmvdem wiſeho zmatku po zemi. 
Zbauřim národ ſſtwal mrehnoft na lid, a pod⸗ 
Dané na wrchnoſt. Nynj dautnala: zrada. Wi⸗ 
da obecnj zmatenice, a pomoch nemoba poznal 
-A gſem 
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gſem wiſech bořťofij ſweho ſtawu. We due 


afem bez proſpechu pracowal, protože mogi dos 
břj aumyſlowé tagnými podmodnjťy zmatení bys 
Xi 3 to nocy mne deſyli vřrutní jnomé, a frdce 
brůzau zbauřili. - Přifilať manželťa tve ſnäch fe 
tmně , a fmutně promlutvila: „Sypjffli neffřaftný 
otče? Wytrhni fe ze fpánj,. a fatř na dceru. 


Miloſtnaͤ djwka ranami zbitá , a bledá m pos 


sětřj fiála. Růžomá krew fe walila $ gegjho 
těla, oči haflp, a tmáři modraly, fmrtedlná 
barwa potřela mágorvý pohled ; fama na zemi 
zkleſſa. Matka gaťo bez fmyflů ſy počjnala 
bědugje. V dcery Flečje lomila rufama, a hle⸗ 
Děla F nebřz-Frwamé ſlzy fe málily 3 oči. Mys 
uj fábla prſtem, brůzau nad podjmánjm gfem 
ſtenul. Widjmt mé zlaté děti běžeti, za nimi 
katowe pofpjehagj > giz ge dhytagj, ruce želez 


fojragj a pálj. Tu milá manželfa na mne pos 
hlednauc wzdychla: Pohledni vbobý otče na děti! © 


Sam fe kwetauch rosťoš fe wſſemi radoſtmi pos 
Děla? Y naděge zmizeta. © Pročež pofpěš 8 zráds 


něho ſweta, kde na tebe Fatané čihagj,. meče oſtijj, 


a Jeleza rozpalugj. Gij tě chytili, giž tě wedau. 
Staftogte, naftogte neffčafiný muži! ty peřelných 
muk na fětě zaťufpě : vtecte zamnau rozmilé 
djtky! nechent gebo trápený widěti. Gako blefř 
ſijnowẽ fe ztratili, gen ffály a puffinp predemnau 
ſtogj; těm fmé auzkoſti flčžugt, a gich profým, 


oby'mi dijtky narovátily, © Drom. přilerěli ptačťos 
— . — | mě 


Kod 


„ 


- 516 — 


vč a zpjwali lahodnau pjfeň: Nenarſtey Dobrý. 
člorěče pro milé duſſe; ty fe tv nebejých radugi; 
za nám poď, my tě £ nim vwedem. Ptäckowe 
letj, gá ja nimi fiměle fe tv porvětřj ndáfijan, a 
ragiřé fraginp před febau widim, a rozťofiné zpěs 
wy rozljbati fe flyffjm. | Riťdy mé oko té kraͤſy 
neſpatrilo, niťdy vcho tať ſladkeho prozpěrvorvánj 
nezaflechlo. | Hradomé gi ſtryli flunečnau záři, 
váge fe měčnau odjly kraͤſau. Ciſté růže a firas 
řatě. kwetiny dychaly m celé kraginẽ - nebefFau 
wuͤnj, je ſwau ſladkoſtj zemělené duffe k ziwotu 
krjſyly. W Dagi gſem widel pořogné hrdiny; 
zde nebylo bogownjkü ani © fpatřenj, to čifté ſla⸗ 
- tvě Čráčeli muži , kterj fe na zemi dobrými fFutfy 
ſtkweli, a tiché národy blažili. -3 fráfného báge 
wygely na růžomém moze $ máteřj djcky nefauce 
tvěnec milému otcy. „Prigmi otče! zpjwaly flaĎce, 
prigmi flauho Haně! korunu swěčnau za ftvé 
ctnoſti a práce" | Radoſtj oplhwage beru forunu, 
-a naftogte ftrafflivé kriky mně probudily, radoſt 


a kwetauch rágomé zaffli, a nomé boleſti na mae 


fe wyrazyly. 

Be fpánj mpděfjený afem fFočil, a nebe w 
„© plamenu mmiděl. | Hledjm wuͤkol, a teprmi flyffjm 
zaufagjch kriky, a zočjm Geruzalem ohni, Pla⸗ 
men wſtupowal do nebe, praſſtjeh ſtrechy ljtaly ko⸗ 
lem, a rozzaly, wzdaͤlene domy, oheň fe točil, 6 
ſtawenj trámil. © Ra pomoc letjm; lidé pomatenj 
běhali měftem, poděfjené ženy ljtaly proftorvlafé, 

| — za 
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- ga nimi Bnaly fe děti, matek fe hptaajce. Wffecřy 
brůza děfpla, wſſudy firaffilo nebezpetenſiwj. 
Kamenj a drewa Itala, drámomé bořeli, a lidé 
sv zaufánj narjkali: Giz žádné pomoch nenj! 
ruka Páně bezboznjky fijbá, a neprawoſti Čárá. 
Kleknẽte břifinjem ! nafje hodina bige. Wſſickni 
mna gem padali, a pláčem fffotali (ſſtkali,) a molali 
E Bohu o pomoc, wolali o ſmilowänj. 

W tom zmatfu miděl gſem, gať žena obněnt 
fe dere, aby fivé djtě wyſwobodila. Nerozmeyſſle⸗ 
ge fe ženu p djtě z plamene gfem wytrhl. Tu 
mne lotromé přepadli a ſwaͤzali; gáaťf o pomoc 
Fřičel, wſſak ti femnau 'gafo tojtr vgjzdeli. Res 
ſſt aſtne měfto! giž o febe nedbage gfem wzdychl; 
bezboznjch, - aby Danu bezpečně pachati mobli, 
tebe zapalili. O frdce nelidſtä, $. gakau radofij: 

můžete na oheň zzjragjch patriti? Což ſwedomj na 
waͤs netoráži, kdpz vbozý lidé fobě natjkagj, je 
gednau bodinau o wſſecku prácy celého živobnti 
pPřigdau ? Bůh máš hanebnj neſſlechetnjch, ſpra⸗ 
| — Bůh máš vým treſtem prekwapj a 
potře —— . 
Tak gfem zehral na vkrutnjky, řdýž mne 
botami a leſy wezli. Diwofá zwjrata vůťol 
řvala, ſowy hauťaly, ale lidé žádné aufrpnofit 
ſemnau nemagjce zpjwali wwefelé pjíně. © Do mnos 
hem getj joomili Do palátu mne wedauce aš 
> zemi fe klonili. Wegda do pofoge widel gfem 
fvětla, Fterg z noch den tworila. sát“ okem 
| ſem 
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gſem hodil, wffudy zlato fe ſtkwelo, svffudy dya⸗ 


manty ſwjtily. Steny byly ſſarlatem zafiřiny, 


na ftropě bitwy wymalowaͤny. Tady gſem widẽl 


wewody rozkazugjch, tamto bugné Fonj a mocné 
zaäſtupy. Na giné firané waäbily zahrady k fobě, 
wſſech radoſtj poſtytugjch. Aafo $ nebe zpeͤwy 
fe rozlibaly £ weſeloſti mne nabjzegjich. Nonj 


ze země mpffočily djwky mv bjlém rauſſe, nefauce 


kwitky a měnce. Okolo mne ſkäkaly pjíně pro 


zpẽwugjce, a kwjtj fopjce, pak měnec mi na las 


wu wſadiwſſe zmizely. | Ja nimi mlaͤdench we⸗ 
Dauce zbraně nádherně. wykrakowali, predemnau 
fe klanjce ffládalt zbrane. Po nich tähli m 
tryumfu $ tvémodau mugi. Ti mne gakozto 


ſwẽeho mladařepřitvjtali, a a wewoda promlutvil za ně: 


„Sſtaſtnj lidé pléfagi radoſtj, že fitěfti doſſli, 
by tě melifomocný kraͤli! tady vetili. Ti tobě 


| oběti neſau; prigmi ozdobo. Enjžat Dárťy lidu 
vprjmneho. Kdybychom věty měli, fvěty bychom 


před tebe fložili. „Iteboť frdce wſſeho národu tře 
pro tebe; febe flatvného brdinu milugj mládency, 
tebe fftědrého otce milugj fiarep. | Slaͤwa o tvých 


- mezmefjených ſtutchch po E-nam pres bory Doly fe 


doneſia. Kdož geſt Drdino, kdoby tě. neznal? 
Ditťy zwatlagj tvé welebne gmeno, matfám ſrdce 
radoſtj Huče, flyffjli o tobě vozpráměti ; -panny 
wzdychagj: Kyzbych ſlaäwu a ozdobu njžat miděla, 
a njm fe teſſtti mohla! Zauto obecný láffau nä⸗ 
rod k tobě fe mine, a ſwaͤ gräwa p ſwau formu 
| — 77 tvým 








-E hvóm nohaum ſtlaͤdaͤ. Přismi: teby honý 
wlaͤdari od. náš Čorunu; národ fvobodný hlawy 
Fořj, a fobě milého poručnjřa mol. Wyſlys 
stče hlaſy narodu wolagjchho, -a dopomaͤhey do⸗ 
, rým faufedům © ſſteſtj. Sa to tebe profýme na 
gemi Plečjch, tebe gako Boba ctjme, m tobě wſſecku 
ſwau naděgi ſtlaädame. Ptigini korunu, a gako 
fitědrý Bůb w ſwatem poťogi nad námi panug!“ © 
Weweda wymluwiw pofpnul; a zafuřlený . 
Auredhn prineſl Čorunu z ten. O! kdo wypowj 
šaloft a auzkoſti ſtarce zeměleného ? Mrakoty ſſly 
po mně, tělo fe třáflo, zuby gerhtaly, a ruce 
fFáťaly, kdyz mne, ſweho kraͤle, zrádey trnjm fo- 
runomali. | Krero mi z hlawy fopěla, nemoha 


hroznẽe boleſti fnefir, polaumrímý gſem fa zemi 


řlefl.  Čofemnau dále činili, nejm. © 3 mdloby 
fe probudiw, chtjm kruhy na rukau; w tmawem 
žaláři v ſſpalku vkowanh ſedjm, fivětla Bozjho 
newidim. Nebot gen ffrorná ſſtulina lila ſau⸗ 
mrak Do wezenj. Raͤny do hlawy bodané trnjm, 
bo tukau probité mečem mne nutj Eříčeti © ziwemu 
Bohu. W ſfkaͤle ſe mé haloſti rozljbadj, ſtaͤla 
narky opětuge, a lidé nemagj ſemnau žádné autrp⸗ 

noſti. Boleſt fe množiz 9 pomoc wolám, a krte⸗ 
čim: Pro Boha lide dobjte ſtarce; nebo afpoň 
| meče mi pobepte, abych ſrdce proklai. O fmrti, 

lahodna mrtě! wytrhni mau duſſt z xekelnöch 
auzkoſtj, a zmař. ſpraͤchniwẽlẽ tělo. Naſtogte, 
vfřálo pukni, a lazara rozdrt, zemẽ fe be a 


— a , : E 


býdného člotěťa nahlab. 0 vkrutnhch boleſt;j 
nemohu fnefti; 0 lidé miloſrdnj, zabte mue, pro 
Boha zabte! tu gfem ſebau ſſtubal, a rukama 
häazel, a fimázaný nemohl ſobẽ života vkraͤtiti. 
Hlawa femnau fe točila, mdioby těla je zmoenily. 
Zde gfem s radoſtj wykrikl: 2Bjtám tě ſmrti! a 
gako bez febe zůſtal. 
© nowými boleſtmi wraͤtil fe žimot; neboť 
anne nelidfft Úatané k životu priwedli. We dne 
y jm nocy s febau fe objrage, a nemage fomu fo 
pofteffnauti, 3 ffalau. gfem mlutvil, a němým 
tmorům fweᷣ bjdy ſteʒowal. Skaͤly, gať fe mi 
zdaͤlo, cedily ſlzy, a cýtilo boleſti. Dekugi waͤm 
autrpueé ſkäly, dekugi mám za waſſi láffu; mp 
ſemnau boleſti detjte, a lidé weyſtagj, muky ná 
ſtarce ſtrogjce. = 
DĚ twrdj, C0, (řála „ 5fj, co dimořá 
stvěř, řefněte mi před živým Bohem, což gfem 
gavinil, be mne neljtofině mučjte? Sefiliže gen 
frůpěge lidſte krwe ro fobě máte, firňte fami nad 
febau, a bany ſwe fe zhrozte. Nebot čloměť ne 
tomny , Čterý žimé duſſi nevbljžil, a fmůg život 
za máš a waffe ſſteſtz wſadil, ten nemadný člos 
weẽk tv řetězých tvězý. © roč bo. za laͤſku tepráte, 
a ſweho přjtele zmařiti chcete? Aſpoũ geſtli gſte 
na mne zanerřeli, afpoň poſlednj, a gedinu 
prosbu mau poſiyſte nezädäm „štmota, ani ſwo⸗ 
body od máš, o fimrt gen máš frál, máš ete 
máš profý. ač p mwen zloſt naſotjte v gemn 
tra⸗ 
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trápenj vlewite. O frdre famenná p to poflednj 
šádofti gſte mne oſipfſeli? kdyz m prachu fe mě- 
nu, wy weyſkäte? kdyz bedugi, top fe pímjivás 

te? Ach! což nenj žádného flitománj, jaͤdue⸗ 


bo na fmětě milofrdenſtwi? Wffiďnili  bobřj 


lidé wymreli, a gediné ljté ſſelmy po fobě pos. 
sgůftamili? O Bože! můg Boze! člorvčť člověfa 


foffeti nechce! Afpoň wy autepné ſkäly fe nad 
bjdným mužem vfirňte, zbořte fe, a bjbného fiat- 
ce pohrběte! 5 j 
ak gſem běbomal, ani tve Dne, ant ( nos 


cy nemoha dogjti vtěfené chtvjle. | NRemage žimé 


duſſe, kterebych ſobẽ poftěžomal, mlumil gfem $ 
němými twory, žaloral fičnám fmé auzkoſti, -a 
v nich vlebčený w vkrutnych muřach hledal. | Rys 


nij gſem cýtil hrůzy ſtraſſliwẽ famotp, a bez přes 
ftanj po lidech wzdychal, a afpoň braučťa žádal 


ſy mjti, s njmzbych fe powyrazyl. ©. láffo ſpo⸗ 
lečná, ſwatẽ towarysſtwo! cozby lidé bez tebe bps 
li? diwokaͤ zwjrata. Zpě.gfp $ nebe k naſſemu 
ſſteſtj poſläna, tp lidi blazzs, mrawy diwoke kro⸗ 


tjš, a holeſti oſlazuges. Wrat fe fmatá laͤſto ⸗ 
nebe F dobrému muži, a krwawé rány mu zahog. 
. Zato myfflenj a řeči mně tv fmutném wezenj frps 
„Žofii w něčem vlehtily. Kdybych gen ziwau duſſi 


měl, p gen fpatného braučťa okolo febe, ſneſl⸗ 
bych brozné auzfofii! toť byly mé dennj, „mé 
toraucý jadofii. A Bůh mau horliwau prošbu 

wyſlyſſel. Ráno kdyj unce gediný prim bo 
| as 


— R VN A 2, 


; — 522 —, 


žaláře lilo, fpatřil gfem pawauka Čmne fe plefti. 
Wjtam tě milý faufede! wykrikl gſem radoftným 
hlaſem. Meděs fe zlatý braučťu zohawenẽho 
muže! gá gm diwoka ffelma, ant ti zábuby 
ftrogjm. Gako ſweᷣ dufje, gako ſweho oka budu 
tě hledẽti a žimiti. Bet fe mně milý ſauſede 
poð, a frdce frápené wyraz. | roč fe mne ſtra⸗ 
chuges, a poniti fe w bezpeẽnau ſtreyſſi faufáš ? 
před fo tenata, ga gich. kazyti nebudu. .2B toms 
(fo wẽzenj milý faufede nenj zäwiſti, nenj vkrutnj⸗ 
ka, aby fám celý ſwẽt chtěl pohltiti, © giným Fi⸗ 
wvota nepräl. Dobrý clowẽek tady bydlj, ten žás 
dnimu nevbljžil, aniž ffřafiných národů wognau 
——A en za ſwau laffu a dobrotu ofewy 


gde mne ſlzy polily, lehẽegi bylo mi okolo 
ſrdce , fáze. ſnaͤſſel gſem boleſti těla, p potwor⸗ 
nöch katu, mage ſauſeda, komubych ſwẽ auzkoſti 
toppramil. Pawauk fe mne nehrozyl; řečj lahos 
dnau fFrotil gfem brauťa, a geho důměřnofé fo 
zoffal. Gak bo flunce zbudilo, fpuftil fe je fivé 
ſkreyſſe, a femnau hräl ofolo- rukp pawuẽiny ples 
ta. Spolu gſme mluwili, nems ewor na mue 
bleděl, abp ant gebiného ſlowa neztratil. Gemu 
gſem fmutné přiběhy života ſweho wyprawowal. 
Autrpný brauť ltofině hledět, gakoby nademnau 
zp cedil. Zu- gſemek němu wzdychl: 
| Zp braučlu foruny nemáš; za to to bejpes 
čnojit mě „ ani ljtébo brdiny ſe neboge, „n 
rá > 
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| zradnkho nátobu ſe ſtrachuge. O gak geſt řek 


ný muž, komu Bůb popřál, aby ziwot fvůg w 
tichẽ ſamotnoſti ſträwil. Geho ž šťamé ſtaxoſti nes 


worj, bauře fena duſſi neminnau newalj; tv mas 


tém pokogi $ milými fvými fe raduge, a Faždě 
rozkoſſe wuͤkol fe wyſtytagjch požjvá: Kdy hrom 
do wejj třjífá , a fofny f nebi fe pnauch třepjí 
pofogným krokem béře fe okolo chalaupky a njss 
keho fře. Poßjweyte ſſtaſtnj lidé ſladkoſti tichého 
Fiwota! Nekalte nemotorhými žádoftmi nerminné 


duſſe, nemaťte ſläwau fo pofogné hlawy. Spo⸗ | 


kogenoſt blažj. © Pročonfte nepokognoſtj ſobẽ mězea 
nj ſtawẽli, a frdce tichẽ topbauřili ž Byt p před 


waͤmi ſwẽety kleſly, a země wiſecky fivě poklady 


rozlozila, dlauholi wäs fmět s ſwym bohatſtwjim 


: těffiti bude? Gako fat fe. prihrne feredná zaͤwiſt, 


a wylige ged na waſſe frdce, nepokognẽ ſtaroſti ſe 
wyrogj, G probudj ſweͤdomj. Což fy vbozh pos 
čnete, zaͤdoſtmi zlými ſem a tam häzeni gſauce, G 
nemagjce pofoge we Dne, ani flánj: m firafflivé 
nocy? Kam fe lidé zaſlepenj zenete? Patrte na 
mé lazara! © trůnu ſwrzenh w žaláři ſedim, a 
šetěsn řechtám, a bědugi ſtaͤle. Ofťamženj mne 
zbawilo wſſß ſläwy; poklady zmizely, a nynj as 
ſtala nauze; prweᷣ mi otroch faušiti, a ted kati 


muäẽj moeneho kraͤle. 


. O pro Boba dobré duſſe! newẽrte grädnemu 
ſſteſtzl zanechte ſtjnu, a gſauce ziwi w fivaté 


ſoroſtnoſn hledeyte praméjo ſſteſtj! Bat sjem © měf 


: « 
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korunu a flaͤwy tp hognoſti, « a za to mue moří 
wẽzenj, a ſſerednj kati pálj bez milofti zemělesté 
audy. Th braučťu foruny, ſläwy a poťladů nes 
máš, ty fe pohromy nehroz, ty w bezpetnoſti by⸗ 
dleti budeš! 

Tjmto způſobem ſwe frdce afem | w jaloſti wy⸗ 
lil, a“ pawauk ſe na mne djwal, gakoby mi ro⸗ 
zuměl! Sotwa gſem wymluwil giz bezewffeho 
ſtrachu začal ſwe pawukiny prjſti. 

Pracug braucku! znowa gſem howoril, a 
ſwe ſrdee. pilnoſtj potěš] 9) údé pracugj, a fivé 
ſſteſtj na pawuẽinẽ zaklädagj, zlaté mofty fo w po⸗ 
wẽtij ſtawẽegice. Gako bubliny zmizý, a gako 
pawuẽina fe naͤhodau nädhernj moftomé zborj, a 
tauto paͤrau zagde p radoſt, p wſſecko ſſteſtj —* 
| měla zaſlepenehs. Biž bo nit na ſwetẽ netěffj, 

ani monné zahrady, a. fráfa zlaté přivozenofii nes 
waͤbj bo k ſobe; vozfofiná žena a neminné Děti: 
nemorazý zatwrzeleho frDce. Do. bublině ſe ſhaͤ⸗ 
něl, a $ nj ztratil pokog, p pratvé ſſteſtj. Rynj 
hrůza fe, ša njm honj, a bugně zädoſti na geho 
ſedcy šerau, darmo fe ſweta vtecy chee, a krwa⸗ 
tvým péčem neteče; to gako bleſt na nẽho trášj,“ 
a ftĎce ohnimými fiřelami bodagj. Bbobý číoměs 
če! proč gſy na paroučině ſwẽ ſſteſtj založil? Po⸗ 
flechni afpoň nynj, kdyz tě wiaſtnj zkuſſenoſt d 
neſmyſlnoſti preſwẽdtila, hlaſu gafné maudroſti, | 
a buĎ fpoťogen $ tjm, čebo ti Hoſpodin popřál, . 
požjvep wſſeho w mjrnoſti, a tak praweb⸗ ſſteſtj 

og⸗ 








P BaB 


dogdel Sro budauenoſt (p ptitomnoſti neřaty 
-Děj nynčajíj hodiny; dneš gfp, budefſfli zentra, 
kdo ti giſtiti může 2 | 4 | 


Před braucku! patoučihu, a toč fe; ty ſy 


hlawy nifbý nezmateš! Židé fe tocj, a-blatvu flds 
wau fo matau, po wẽtru dychtj, fijn gr mám, 
bleſt rogum gim batj. Gako pitomj běžj, a las 


Pagj flepč, a mjfto flárop potupu sta febe walj 


myfljce zýffati měčnofi, mžiťem vbozÿ hynau. 

armo: fe wekrwi Drodj a národy. teyragj; 
darmo pochlebnjey hrdinu do nebes myblaffugj, 
hrob -ozdobený zlatem patrné gewj: 3de ležj 
nefmrtedlný hrdina, an. mčera vmřel. 
Nez mine rof, nebude pomějit v něm; neboť 


de buštel wolá, a lidi blažte! 


nechce matka přirozeno ft firafflivých hrdin. Lis. 


Pred braučfu l pamiťinu,' a teč fe! ty ſy : 
lamy niťbý nezmates! Lidé fe točj 4 toč, a 
hlawu $ludunau-maubrofij fp matau. Po nebě: 


bivězdám běhy. wymẽrugj, w moři Frhpěge wody 


- pjſek fčjtagj, minulé weky widj, a budauenofé 
před ocima magj; gediná přjtomnoft gaťo bad fe. - 


svine a ffrýmá fe byſtremu zraku. Poptey fez 
eČní mi. ffatvný mubrče! gaťý byl fmět dijwe, 
než Hoſpodin zemi p nebeja ſtworil? 9) hned mis 


dý braučťu! mznefjený mudřec fiámu a wyſokoſt, 
čráfu a ffjřj, p podobu neſtworenoſti wyljcj. Po⸗ 


ptey fe: Rekni mi flatoný mudrče! neboť před 


tebou sis fFeptého nenj, -ty fubtylným ořem bus 


aus⸗ 
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daucunoſt měř jš, a minyloſt ſwe přiběhy před te 
| be rozklada; řefní mi tedy maudrofti faplane, 
což mám činiti, aby ſwůg život w radofii férás 
mil, abp na fmětě prawého ſſteſtj Ooffel? 
Wtipem a maudrofij nádherná bhlama'tu mlčj, 
toč) fe, a newj, co fjep. Řeřní mu braučťu ! 6 
řeťní: Wzneſſenä hlawo! vč fe odemne pramé 
maudrofii! Pracug a požjívep $ mjrnoſtj. 

Tak gfem $ patmaufem howoril, a ſtaͤle mu⸗ 
drowal; hodiny vtekly, a boleſt vtichla; giž gſem 
hrůuͤzy neviděl, aniž zůřivých řatů a hrožných 
náfirogů ſe děfol. © weſelau tváři gſem pras 
wil: Sauſeda mám, což mi geſt do „podopů? 

Wſſak má radoſt brzy pominula, | Ratané ſly⸗ 
ffjce. mne rozpräwẽti, hijdali přiffupu, a niťbe 

ani širé duſſe neznamenagjce krikeli:  Čavomati 

vmj, $ čertem má ſpolky. Ba prámě, že newin⸗ 

noft vmj čaromati; dobré ſwedomj p w žaláři Tas 

doſti nagde. Nunj Do wězenj fe ſwetlem priſſli, 

a widauce pawauka, an na mě ruce ſedj, dali 

. fe do ſmjchu. Ten vſlyſſaw neznámé blafy, do 

ſwẽ ſkrryſſe zabẽhl. Nadarmo ſe fEryl; neptjzni⸗ 

wj muži zabili brauka. 

O plačte dobřj lidé! plač wſſecko, co · ſrd⸗ 
ce má, co radoſti a boleſti cotj, $ mužem neſſta⸗ 
ſtnÿm plačte | Nebot Erotfý a neminný brauček 

= gůřimými vkrutnjky zaſſel; giš mne nebude tyrás 
šet, aniž fe radomati ſemnau. Ach! tať dobrý 
a rozumný byl, mne po Dlafu znal, a ſemnau 
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zahraͤwal na -ruce pamučiny pleta. Židé mne 
mučili, a nerozgumné zwjre těffilo. „© plačte dos 
bré duſſe, plačte! neboť zaſſel mila ſauſed, mé 
gediné nynj na fivětě potěffenj! Tak gfem bẽdowal, 
nervěda, že wetſſſ auzkoſti mne očeťámagi, je Čas 
tané peklo mi ſtrogj. Coſy mé frdce fivjralo, cos 
fo dimného nedalo pofoge, a gaťafy zdánj děfpla 
bez přeftánj. Katowẽé přiffli, a wedli mne k faus 
Du. Hanebnj faudcomé zaſedli m radu, a ortel 
mě wyrkli. Wtom dwere fe otewrau, a gá djs © 
tky fivé widim. Ty fe mně letj, k nohaum mis 
Účho otce fe winau, a ruce p nohy ljbagj, pro 
radoſt mluwiti nemohauce. Gaͤt gſem nad nimi 
gako djtě radoſtj fplakal, a fmými ſlzami dra⸗ 
höch obětj poſwetil. O nynj, prawim, $ weſe⸗ 
lau twärj půgdu na fmrt, kdyg gſem fmé mís 
läcky widel. Dekugi mám milofrdnj nepřátelé ! 
za waſſit laffu! Rozťažte Čatům, gdť-$ radofij, 
vmru. Nevmres, promluwil Nuredhn, tebe gis 
né muky otekawagj. Nynj fmůg ortel ſlys: 
Ty m žaláři měčném fvůg život ſtoncjs! kati 
mé Děti odprawj! tp na gegich ſmrt patř,' a 
boleftj ſſtẽripey. Toť geft wüle naffe. | 
| Wida katy padí gſei na zemi, a lidj pro 
Boha profol, aby fe nad neminnými djtkami 
ſmilowali; a vbožátťa Fe mně klekly, mých nos 
bau fe chytaly, plačjce a profýce fyjnaly ruce, 
aby zůřimé nepřátel obměřčilh. © Wſſak ti $- 
potěfjenjm na nás Dee fázali, a pochop ſyna 
. — ; $ ru⸗ 
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$ rukau mě wytrhna ffal geg; oſtatnj děti zawedli 
do žaláře. © | | 

Y mne polaumrtvého do wẽzenj wueſli. 
Sde probudit fe z vřrutné mdloby nařjřal gfem, 
až frdce mi z těla myffočiti chtělo. | Než nepřas 
telé gefitě hrozuegſſſ muky na mne ſtrogili; nemos 
hauce ſwe pomíty naſytiti, přineflt oteh k obědu 
ſpna. — | : 
O puťní mé frdce boleſtj! Bože-mptrhni bjde 
nebo čloměťa z peťelné propafii! Ach! mfjeďo 
mne opuftilo: mé Děti, mogi přátelé >. gebinp [as 
gar. na ſwetẽ blaudjm. | Zo mluwil, a na zemi 
klekl, a otce $ milými djtkami fpogil. © Wrati⸗ 
ſlaw nefifafiného frále těffil fidivau a panotmás 
nim; ale fláma a panowánj nemoblp potěffiti 
otcowa ſrdce. Gakoby celý jmět mu na ſedeh le⸗ 
šel, tak jaloſtj ſewrenß krͤͤel. 
Muyuj fe bljšili fu kreſtanſtemu lezjenj; Kri⸗ 
zownjcy widauce tvjtěsný zaftup, ſſli mjtat ſta⸗ 
tečných hrdin. Mezy nimi byl p mladý Kwido, 
fon Krále Beruzalémfřého, Pterý prchnuw f:vým 
nepřátelům, £ Krizownjkuͤm fe vtekl, aby v nich 
- ochrany doffel. Ten nynj wida frále wyſwoboze⸗ 
ného, ſwého milebo otce, tjnito tviděnjm zaražen 
gfa zuͤſtal ſtaͤt. Otec poznaw ſweho Drabého fps 
na ſtrnul, a do nebe hledel. Probudiwſſe fe 3 
toptrženj obá fobě-m náruči leti, radoſtj plačj, a 
gaťo bez febe ſtogj. Kreſtané weyſkagj nad rozko⸗ 
finým podjvánjm, a ljbagj otce p fpna! 

: 0 Wogtẽech Zlegedlý. 





„A 


přjběb o ftraffidle, 
kterez netoliťo zamčené, nýbrě- p p ronitř zaͤworkau 
zaſtrẽenée Drvéře z menfu otemřelo, a wůbet znaͤme⸗ 
ho žapirače firaffidel £ nemalému pobis 
wenj priwedlo. 





p ope, welmit účený a | snamenitý báfnjř Anšlte 
cky, tovgjšděl fo. aždý tof z Londýna na fivůg 


vozťofiný ſtatecek, kdez r tiché radoſti wenkowſt⸗⸗ 


bo ziwobytj dwa p tři měfýce pozjwal; bylť Dos 


-brý, mramný a poctimý muž, y přtel lidſtü. 


Gedinkau tolifo madu — gefiliže to madau gmes 
nowati můžeme — měl Do febe: nižádným způ⸗ 
ſohem nemohl v ſebe powẽrtiweé čeledi trpětt; p 
byl m ffamu ſlauzjchho, Fterýk (pre k geho ney⸗ 
wẽtſſj ſpokogenoſti fe mu chowal, p hned že flužs 
by propufiiti,: gefili na něm něco porměrčimého, 0. 
p. še na ſtraſſidla tvěřj , znamenal. Wſſak 
pe byl tak poctivý ký de z té ſwe Po jn 
| 
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pewahy žádného tagemſtwj necinil; to užbu ſwar 
gen takowau čeleď wzal, Čteraž bo vajftila, če v. 
těch) domnělých ſtraſſidel ſe nebogj a nehrozðů. M 
mo fo gefitě wſſemojnau praͤch ſy dal, aby blo 
wy takowoch wnowẽ do ſluzby přigatýd co nes 
tojce o těch powẽräch wygaſnil a oſwjtil, — mffs 
Eo predſudky, nimižby pobřížení byli, | Docela 
wywraͤtil a wykorenil. 

„Budte vbezpečení, ijkäwal gim, še tolaffní 
od máš nic mjce nežáddm, než abyfie dobřj Kr 
ffané byli. Nebylibyſte ale dobři Křejťané, nes 
brž rubačí proti Bohu, kdybyſte mjce m bázeň | 
- před ſtraſſidly nežli tv duůwẽrnoſt w Bohu, roffeh 
duchů Páni á ſtworiteli, fe vrvázati htěli. Ocfis 
liže to bázát před firaffidly gſte wyroſtli, tuť fe aj 
owſſem nemůžete nagednau z fořene ſproſtiti; ale 
pomalu tomu odwyknete, geſtlize oprawdowẽ chtj⸗ 
ti budete. Gak dlauho m mé flužbě budete, toť 
vám obzwlafſtnẽ na ſrocy lezeti muſh, 5 za waſſi 
powinnoſt mám to vříddam. Kdoz w tom podle 
mé wuͤle nebude, ten ať fo na mau přjfnoft neftýs 
ffa, kdyz geg ze flušbo propufijm; neb gá taf 
ſmeyſſljm: Komuž nižddným způfobem mě'ffj dos 
twěrnofti to Bohu nabytt nelse, nežli mw bazní 
před čertem a gebo ſpoleẽnjky, ten mufb slé fměs 
domi mjti, a takowj lidé fe pro mne neboli. 
| Tak mluwjwal Hope 3 lidmi fvými o pos 
svěrách ſweho čafu. Welmi trpělivě wiſecky nás 
mjtky a pochybnoſi gim wodpowjdal/ vd 
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řjtoe nepřeftal, než až fe přefiwědčil, že zcela fmés - 
Do Dobrého aumyſlu doſaͤhl. m o 

Než co fe neffalol Praͤwẽ tomuto včenému 
muzi, kterbz ani na zlé duchy neměřil, anij firas 
ſſidel fe bál, gfa o marnofii těch poměr a ſſtodli⸗ 
tooftt, takowoͤch poffetiloft) pewnẽ přefvědčen, p rad © 
© tom gefitě giné přefivědčomamal, prátvě tomu 
mujt ofázalo fe w noční dobu gebnau widenj, kte⸗ 
rej takowé podimenj v něho způfobilo, žeby byl 
málem mému noněgffjmu mjněnj na odpor 0- 
nadpřirozených auřincých duchů vměřil. -© 

Wogel (p podlé fimého obpřege Čaždý toť na 
Diva neb tři měfýce na ſwuͤg ſtatek, aby ſe wenkow⸗ 
fEom ziwobytjm wyrezyl, a čerfimébo potvětěj vžil. 

Po ceſtẽ gfa vnawen položil fe prwnj mečer mimo 
ſwug obpčeg přjliš čafně bo poftele, wſſecky dwe⸗ 
ře a přiflupy prvé, gafož widy činjal, v ſwe⸗ 
bo pokoge, to němě fpámal a fpolu ſſtudowal, 
vzawjraw, a pewnẽ mnitř zaͤworkami zaſtrkaw. 
Okolo puͤlnocy gakeſy tiché klepaͤnj na geho dwere 
probudj geg ze ſpaͤnj. Wzchopiw fe mw poftelt a 
rozwmrzew fe drobet nad tjm nočním wytrhowaͤnjim 
zwolä: Wegdẽte; aniž te prwnjm ofamženj, 
gak prochtl, na to pomyflil, že při zaměenýh G 
při zafirčených dwerjch žádný do pofoge wwajti nes 
může Ale co fe ftalo? Ten gený klepal, bez 
mocného výplománj otevřel dwere, gařoby ant zam 
čen, ani gafirčeny nebyly, a ziehaucka wſtaupil 
do pokoge. | | | 
o Pe⸗ 
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Pope ſpatril bobře roſtleho u máfnébo mu⸗ 


še „tv fPanpeliřy krog odeneho, an knihu gerj 
„na ſtole otevřená ležela, popadne, näpis gegj čír 


< gak fe zdálo, nad mjru fe gj diwil. Wſſak tjm 


wetſſjm podiwenjm byl Pope gat, wida, an 


ten neznámý elowek tv taf tteobyčegný čas , a cvj 
nepdirončafjjho bylo, fFrge zamčené a zámorÉami za: 


ftrčené Dméře k němu přijel. Ptal fe tobo Sſpa— 


nyele, coby w tuto půlnoční hodinu žadal? Tent 


s welifýma očima za dlauhau chwjli hleděl na 
ptagjehho fe, zawrtel welmi hlawau, otewrel ſtle⸗ 
ná dwjrka v ſſtejnky, kdez knihy byly, prebjral 


ſe w nich, a kazdau zaſe na ſwe predeſſlẽ mjfto 
poſtawil, wſſak 8 nápifem dolů. Co to zname⸗ 
nati mělo, Pope nemobl pochopiti, gaťož 6 to, 
proč ten obzwlaͤ 
fFočj 8 poſtele, 
droč frojčťn Č ený lampě, Fteráž hořela, ztvonj 
na ſweho flaužjepbo, popadne nabitau piſtol, a 

frdnatě k —— fe pribljziw tw tato fo 


tva £ němu mlu Pane! ga hen mědět, kdo 







gſte? gaf gſte ſem ſteze zaſtrẽente dwẽere přifjel ? a 


co geſt za pritinn, je fe -m nočný dobu tať ſwo⸗ 
bodně fe opormážil mne natfftjiviti ?* 

| Sſpanyel na něho $ aufměfffem patřil, -pať 
na nataženau a na febe naměřenau piftof pohleděl, 
opět na Pope přijně wzhledl, ramenama pokr⸗ 
a, a dwa prſty na vſta vložil. 





přifjel. Konečně mys 
na febe župan, roʒſwitj geſſte 
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. Pončmadž Pope nic na ſtraſſidla neměři 


tedyz mu ani na myſl nepřifilo, šebý toto miděnj 
nico ginčho nežli (Putečný čloměť byl; anobrz geg 
mrzelo, je gebo zbraní tať vfftipečně fe poſmjwal, 
a ſyce tjm wjce, čjm méně něťoho zaſtreliti, gſa 
- přitel lidſty, oprawdowẽ mjnil. Nicmenè geſſte 


gednau chtel toho zkuſyti, aby. pohrüzkäm (vým - 


gakeſy wäznoſti způfobil, a toho trordoffigného 


němce £ mluwenj priwedl, zmlafitě p proto, že - 


ſlauzjch gefitě nepřicházel. © „Pane! zwolal přjfe 
- nau řečí £ Sſpanyeli, žádného, vfftipečného aus 
ſmeſſku: gá gfem pán m Ďomě, gařožto pán očes 
| řámám odpomědr, fpce máš na mjftě zafiřeljm.“ - 


Sſpanyel toho nepmenffjho ſtrachu nemage 


ani nezbledl, aniž fe trochu vleťí, nobrž gefitě 


pořad gfa němý, plaͤfſt ſwuͤg ffpanpelffý rozloží, 


a fmé prſy naproti kulce obnaßjj. Kdyz ale 9 os 

pe žádné rány nedal, obráfil fe Sfpanpel zafe € 
knihaͤm, a přebjtal fe o něťterých poťogně, © 

Nynj teprma doftal Pope ſtrachy, y nes 

„ mohl fe dofti podimiti tomu muži, coby -chtěl 


ſwym gednánjm, gebož mu nelze bylo pochopiti. © 
Giz fe nepokuſyl prázdným wyhrozowaͤnjm na něs . 


bo dotjrati, a' předce žádného giného profiředťu 
neměl, aby to tagemſtwj topfFaumal. Aby ffras 


dp ſwẽe zakryl, ſwjtil fo 3 předu po$ zadu na 


Sſpanyele, hodně mu do. očj hleděl, omafal ge⸗ 
ho hedbaäwnÿ plaͤſſt, ba p ruku gebo. | Sſpanvel 


to wiſecko trpělivě ſnaſſel, pak fifřjněu Pá | 
o. J j⸗ 


(ho. 
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řjjčet wytaͤhl, a drobet fe Popowi. poříonit 
odevzdal mu geg do ruky, a pať v welikẽ wasno- 
ſti z pokoge odſſel. 

Nynj prigde Guſtaw, taužebně šádaný SD 0 
půw ſlaujjch, Fterýž fe wumlauwal, že ro prw⸗ 
ným fpánj fe nemohl tať cerſtwẽ probuditi, a na 
rychloſt oblécy, gefito w čaš tak neobýčegný pán 
geho byl na něho zwonil. 

„Widellis toho Sfpanyele 2“ ſpẽſfne fe o 
ptá Pope. 

„Právě gfem bo na ſchodech potřal; sdálo 
fe mi, gakoby od Was přicházel“ odpowj flaus 
aje 

— Owſſem! ale čehož má ten ẽlowẽk o půlno⸗ 
cy v mne hledati? — Gak gſy fe mohl opomás 
diti toho 'cozýho čloměťa m čas tať nepřjhodný Do 
domu, p bezewſſeho opowẽzenj do mého fpacýbo 
pořoge puſtiti ꝰ 

Guſtaw, Pterýž geſſtẽ nifbý pána mého ner 
přelbal, vgjfitorvat na ſwau poctivoft, že geſt tau 
těcý nevinen, že toho poliě do domu nepuſtil, 
anobrý wrata peroně zamkl, a že ſpal aj do toho 
ořamženj, co zwoneckem na něho zwoneno bylo. 
mStonečně, Dále £ pánu ſwemu ſwobodnẽ prawj, 

y Waͤs to dobré ſtraſſidlo nawſſtjwilo. Wyzna⸗ 

waͤm vprjmnẽ, že mt to mjlo geſt, neb ny 

áe p Mam nic zlého nevčinilo, Dip — wſſicni 

Waſſi ſlauzjjch — widẽeli gſme giž po mnoha leta 

vwelmi aſto toto půlnočnj widẽnj, 10- fpanysím | 
. 10 
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krogi, , ano ſe zde to dowe prochaͤzbwaͤ. Ale ge⸗ 
ſſtẽ nikdy ani toho neymenſſiho zleho nám. nevti⸗ 
nilo; mimo ſtrach, Čterýj nám obzwlaͤſſtnẽ 8 po⸗ 
katkü, foo gſme ge nenadále ſpattjwali, kaſen 
puͤſobilo. Ale nynj gſme fÉrze ten dlaubý čas, 
-a peronau duͤwernoſt, Čterauž w Bohu máme. za⸗ 
cez Waͤm djkami gſme powinni, giž tomu tich e⸗ 
mu muži — tak geg toždy gmenugeme — do⸗ 


cela vwokli, že (p bo málo mffjmáme; p take w 
tichofti a dobrotě fenám $ ceſty wyhne, fdpž me 


něťby | na froguměnau dáme, že nám geſt nepřiležie 
tý. Čafto gfte nám řiťal: „Byť p ſtraſſidla by⸗ 
Ja, predce žádné moch bp neměla, aby, nám ſſtodi⸗ 
ti aneb vbljziti mohla! — a w ffutfu, že te 
pratoda gefi, na tom Sſpanyeli gſme shledali. © 
> Pope nemoba ſweho podiwenj nad tjm,-co 
ſlyſſel, ſttoti, ptá fe: Proẽ mu giž daͤwno neo⸗ 
mnaͤmili, že-to ſtraſſidlo w Domě chodj? 
My gſme fe obaͤwali, jebychom byli propu⸗ 
ſſteni ze ſluzby, odpowj ſlauzjch, geſſto w fTužbě 
Wuaſſſ za ſſtaſtne fe pofládáme. Caſto gíme p 
moyſlili, še to domaͤch ſtraſſidlo, o němý, ác Waͤm 
znamẽ geſt, gſme ſe domnjwali, geſt prawẽ prjci⸗ 
nau, proč kazdeho do flužby tonomě přigatého. 
hned při naftaupenj na fIužbu tať přjjně napomje 
nati ráčjmáte, aby fe šádného ſtraſſidla nebál. 
Pope fiat, rozwazuge toho na jmé myfli, 9 
netvěděl, co má odpowedjti. Gij o byl toho mj⸗ 
věaj ' še eb gebo čeled proti němu fe pilo 9 
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mu ſtrachu nahnala, je na ſraſſidla netvẽtj; 
wſſak pm tom ofamženj giz safe fmébo rvěrného 
Guſtawa, že geg fErge to m podezřenj měl, w mys 
ffijnřach o odpufftěnj žádal. Y v ffutfu neměl 
žadné -přjčiny fe domnjwati, žeby čeled gebo, tve 
wiſſem gfauc zkuſſena, a gemu obzwläſſtnẽ oDdána, 
takowym hrubým a fferedným. podwodem geg oflas 
matt těla. 
Mhynj cýtil, zeby w očjd ſſuſebnjka ſwẽho 
za ſſpatneho hrdinu gmjn byl. Guſtaw počal mj⸗ 
ti autrpnoſt fe ſpͤm mudrďým pánem, p domlau⸗ 
wal mu, aby fe gen m poťogi a bej bázně zaſe do 
poſtele položil, protoje Sſpanyel žddnému ani za 
mář nevbljšj, aniž dwakrät za noc fe ořáže. 
Popomi fFutečně bylo mjlo to offer. 9 
> fám nad febau fe. banbě a ftodě, a náramně naĎ 
tau přihodau fe mrze, položil fe opět do poftele, 
poruči flaužjcýmu, aby v něho zůſtal; přemys 
ſſlowal geſſtẽ chwjli o te přihodě p pak nad tjm 
zaſe vſnul. 
Raͤno ſe probudiw pohreſſil fivého Guſtawa 
w pokogi, ač mu bol přiťázal, aby v něbo jůs 
ſtal. Zazwonil, a Guſtaw priſſel ke dweijm 
mimo geho pofog, „ a člepal, aby mu pán dmés 
ře, kterez gefitě Dobře zamẽeny a zäworkami safe 
čeny byly, otewrel. > 
Pope náramně fe podiwil wida, je dweie 
geſſtẽ tak, gako kdyz v tečer ſpat ſſel, zaͤworka⸗ 


mmi zaſticeny sf Sotva že Kanice do pofoge 
wſtau⸗ | 
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wſtaupj, giz mnozſtwim otázeť na něbo doráži 
na něž žádné odpomědi nedoftal: „Proč gſy pros 
ti mému poručenj z poťoge odſſel? — Gak gfp 
wen přifjel, gefíto tonitř dwéere na zaͤworku zas 
ftrčeny gſau? Čili gfp tv něgafém zrádném ſpol⸗ 
fu $ tjm kauzedlnjkem Sfpanpelem? a. t. d. 

Guſtaw 3 toho mffehovant floma nerozuměl, 
9 8 podimenjm hleděl na ſweho pána,. hubu otwj⸗ 
Tage, a oči wywaluge. | Óodná chwjle miňula, 
. než fobě porozuměli. - Knihy m fifřjnce, w nichž 
fe Sfpanpel přebjral, a gež nápifjem naopať bos . 
lů poſtawil, fiály wſſecky gaťož p giné na ſwem 
pořadfu; a to bylo prwnj, což bo £ tomu pras. 
tému domnění přivedlo, že celý ten přiběh fe 
Sfpanpelem nic giného,; než — paubý,. živý 
fen byl. Y,m ſtutku to tařé tať shledal., -Gus 
ſtaw celau noc ani $ poſtele nepřiffel, fe ſpoͤm pás 
nem tv nocy ani flowa nemluwil, aniž ho widel, 
p rovně, gafož oftatnj čeled , o tom Sſpanyeli, 
anby w domě firaffil, ant toho nenmenffjho nes- 
ivěděl; ano p přijahau řádnau chtel mýpomědi 
fvé pravdu potwrditi, ač geho giž fErze Dlaubý 
čas zkuſſenä poctitvoft a měrnofi pana Pope zces 
la p zauplna přejvěděily , že tehdáž gediné gebo- 
čivá obrazotmorná moc we ſnaͤch bo oflamala, 

a š.njm diwotwornẽ fp pobrala. 


Jan CTegedlý. 
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N.hmocnegſß, neyſtraſſliwegfſj, a nenfměleaff 
ze wſſech zwjrat geſt Jagiſte lew, Šteréhož obpčege 
ně frálem zemſte změří gmenugj. Geho wʒezrenj 
zgewuge přifnoft a wedomj gebo flv; ; audowe 
a wiſecken ſtrog těla gebo gſau patrnj Důťazotvé 
geho přenáramné fóly. : | 
Weyſſtka a welikoſt lwů geſt rozličná. Oby⸗ 
čegná weyſſta obnáfjj 4, a v něťterých v 5 fiřee 
tojců, delka pať g neb 9 fiřemjců. Menſſ lwo⸗ 
té magj 3+ ſtrewjce v weyſſce, a 5% m dleě; 
ano p shledalo fe v předbořj Dobré naděge, je 
gjzdeckcho foně wöſſt au premaͤhagj. Hlawa geho 
geſt téměř kulata, ploffá, a mezy očima tojce ſtr⸗ 
mjčý -nešli Špředu aneb szadu, frnaufp mé 
Šrátťé a a uj , gezyt tak pichawo, še i. 
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Sjanutim poranj, kozku ftvléče, ano y maſo 8 hnaͤ⸗ 
sů fljže; príp ſylne, krk tluſtz, nad nimj bus 
ftá kudlataͤ břjma dlavhé frfli wiſh, což mážnofé 
a welebnoſt, wſſak p nemalau ſtraſſliwoſt naň 
hledjchmu půſobj. Lew toliko, (nikoli ale lwi⸗ 
ce, genž v čtrort menſſj geſt než lew) má břjwu, 
geſſto tim delfjj býroá , čim ftarffijbo tvěťu -Dochás 
$$. Lwice má mjílo hrjwy spředu na prfed 
ehomáč obdlaublé ſrſti. Zělo lwa od prfu až £ 
zadku geft. ftegné tlauſſtky, a téměř na způfok 
waͤlců; ocas žilnatý a náramně fplný, oťolo 4 
ftřerojců dlaubý, má na fonep frátťý a- buftý 
dhomáč frfti. | Čelé tělo krygj ſſediwẽ zažlautlé . 
chluph. Prednj tlápy. gfau tlufté, (plné, G 
ſwazowite. ©ediné na ně pohledenj vČazuge 
tu přenáramnou folu, njj laupeje dobýmagj. Po⸗ 
fřarva lwowa ná cofy přigemného; neb $ těla 
„gebo geſt wideti, je 3 neywetſſj folau geſt 
neprvětíjj obratnoſt a hbitoſt ſpogena. Ani 
maſem, fjm méně tukem pijliſſnẽ obdařen negſa 
má tv těle ſwem ſwalvwitem gaťaufy ſnadnoſt w 
pohybowanj ſebau, žebp fe toho na gebo welikoſt 
šádný nenadaͤl. | | | 
Cinj ffofy na 12 9 16 fiřemjců s rychloſtj 
až fu podimu. Geho fóla z toho fe může pozna⸗ 
ti, že pobnutjm ocafu čloměfa ofamšenjm na zes 
mi porazý, že mocý ſwau, ani blamau nepohna, 
břjmau potřáfá, tak, še netoliťo fe sgejj, nýbrá 
p na obau franách rozčepýřje fe proleruge. nl 
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by má tať folné, 3 je bezemffj práce tefeďo Dbnas 
p rozkauſſe. Geho pobledění geft firafflimé , w 
nory gafo kocka widj, f5j málo, p- fnadně fe 
probudj. | MWe dne obpčegně m krowj d ſtryge, a 
čibá, 9 neopotvájj fe tať fnadno na něťfobo za 
dne autok včiniti, w nocy ale obyčegem kokicjm 
roveházý na [aupež, a Dřjme, -než aj dobude, 
mnobofráte ſtraſſliwẽ zakwe. Rwanj gebo, geffto 
mu za blaš flaužj, geft na mnoho mil fipffeti, 
w puftinách gako třeffot bromu fe rožrajj a roz⸗ 
ljihaͤ, p ſtrach, hruͤzu a zdeſſenj mezy zwjrat p 
půfobj. Pan Lewalgant, znamenito zpotafel přis 
Tozených tvěcý, todilh Francauz, gezdjwage do 
Aftyky , ſlüchal nu fivé ceſtẽ m čaš nocnj m lefe, 
w němž fe ſwau družinau noclehowal, to přeftras 
ſſliwe ẽwaͤnj Imů, což pro temnoft nocy, a pro 
ohlas fe mffech ſtran fe odrážegjch tjm hroznegſſſ 
bývalo; gfau pať tato gebo ſlowa: „Neda fe 
ani wypſati, gaťá hrůza p tp neyſmeẽlegſſß pfp 
pogme, kdyz fe lew bljjj. podlé. pſů ſnadno fe 
1m ča$. noenj pozná, gakä ztvěř btá idem 1 brozý. 
Grfit to lew, tedy počnau pfomé náramně. tvýtr, 
ſtrachem a brůzau nepokognj býti „k [idem lesti, 
a gim lahoditi, gaťoby gim řjep chteli, aby gich 
chraͤnili. Ginaͤ domownj zwjrata nápodobně 
gſau nepokognä, y žádné nezüſtane na fivém ſtärj. 
— 1* temným hlaſem fe dagj do zaloſtiweho 
řivánj ; konj dupagj nobatna „a po mffech ſtranäch 


ſe, toč; ; owce hlawami fFlončnými. w hromadu, 
| co 
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0754 : 
„co neptojce mobau, č fobě fe shlufnau,: tak še zes 
gedno nepohnutedlné tělo býti fe zdagj. Clowẽk 
toliko, plný fmělofii., fple a náftrogům fvým fe 
dowẽruge, zbraně fe chopj, nemoha fe Dočťati nes 
trpẽliwoſtj gen gen fe treſe, a nepřjteli fivému naproti 
šene“ — 1 | 
+ Zafomým'řváním Itoovým pomětřj fe tak 
pohpbuge, že m prfýd fylně fe pocýtiti může. 
Hlas firafflivý lwa omámi, y fimrtedlně auzkoſti 
půfobj zrojřatům, © nimž fe bljzj, tak je s gedne 
ſtrany na druhau fe potaͤcegj, newedauce ani, 
kam vtjkati magj, aby gebo ſtraſſliweho hrdla 
oſſla; něřterá zcela zapomenau, aby fe na vtj⸗ 
känj dala, a tjm ſnäze za laupez fe doffanau ney⸗ 
mocnčgffjmu míud ři nad zwjraty. | Chůze. geho 
geſt pofiná, mažká a nekwapnä; způjob, Více: 
výmž fimé laupeže dobýmá, geft týž, gako kdyg 
kocka mpě ptá. | Bivečer a mw nocy čjhá 10 zás 
lože, aneb -tv -tichofie-mmelmi opatrně po břichu 
fe fmýťa tať dalefo, coby myflil, že geſt giž Dos 
fti; wtom náhle na [aupež wyſkocj, fopmi přednje © 
mi tlápami gi pronifne, rozfápe, a zuby fivými na 
FaufFp rozťaujje. Geſtlije fe mu fEof po laupezi 
nepowede, tedy fe za nj nežene, nýbrž vtěcy gi 
nedbá, lečby byl. velmi bladomy. Na mětffj 
toliko zwjrata dorazj, menffjch fobě newſſſmage. 
Zwjkata, gimz obzwlaͤſſtnẽ lew auklady ſtrogj, 
gſau Čonj, bomězp dobytek, geleni, owce, a těně. 
podobnaͤ. © tloweka fe nepofujý tak fnabno, 
2 : | (42. 
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leckby přenáramným hladem mořen, aneb to wzte⸗ 
kloſt od neho draͤßden a pokauſſen byl. | We dne 
obykegnẽ fe dagj před lidmi -na autěf, ale w noch 
až. © famým lidem fe přibljšj, wſſak ručníce aneb 
oheň ge brzy zaženau.. 
| Miechy fe leto ani nedotřne, aniž wſſecko 
maſo mu ſtegnẽ dutná ; fpromého maſa fnž nepe 
méně patnácte liber, ač faulage fe m puſtinach Čas 
ſem dofti dlauho fe poſtiti mufý , nežli fe mu něs 
gaťé laupeje w pazaurh doſtane. | Ač geſt nad mjs 
ru frdnatý, a febe wetſſſho nebezpeẽenſtwj nic fos 
> bě nerffjmagjcý : nicméně čajem fe. dá zaſtraſſiti. 
. Přefvapili fe náble, neb vderijli fe na něg mes 
jd bíufem a břmotem, tedy fe dá na výjťás 
Pročež fe přiházýmá, že Hotentowẽ a * 
čeromvé ſwau dofti bjdnau branj náň mmorazý, 
ſtuteẽnẽ bo zabigj. Lidj, zbraně lidſté, * 
zwlaſſtnẽ ale ručníc fe bogj, protože tv něťterýh 
Žraginách ſtraſſliwẽho autinku této zbraně poznal. 
af prý Imomé tv zemi Barbarci najmané, 
nedalefo meſt a weſnic fe zdržugjch frdre fmého 
gaťo pozbudau, wedauce giž ze zkuſſenoſti, že- lidé 
gſau gich mocněgffj. Zeny a Děti lwa vd fidda, 
ano y od chycenẽ owce metlau aneb Bol odženau. 
e [mowé ſwe ſtraſſliwẽ přirozený zmenj , gako 
bomdrnj zwjtata očrotnau , za patrné důmody 
flaužj nám ti, geffto polapení byli. © Lwowẽ fe 
ſſtwau pfp mvelifými, k tomu dobře vyvčenými z 
. chotagj fe téš (ba a tv hlubokt gámy — je⸗ 





ré chraſtjm a. lifijm fe powrchu pofopi, tonitě 


pať žimě' zrojře fe peroně vwaͤſe. Baf mile fe 
chytj, tuť- m prtonjm ofaměenj garmautj p. fipdj - 
fe tať, je p okowy femřjti fe mhau, po chwili 
tepriwa zůřimě fobě počjnagj, a žádný fe nejmi pos © 
kuſyti, abp f nim ffel, až hladem okrotnau, tak 
že fe odweſti dagg. -= 
o UB zagetj ſwem mjrnofii naboͤwagj, 6 ruce la⸗ 
bodj, Číeráž gim pofrmu dodámá. Za ffarobys 
lých čafů zapřahali Imy £ mozim trpumfálnjm, - 
p we seogné a na. honbě gich vějmali. | K.pánu 
ſwemu, genz ai hljdä, a dobře Š nimi naříde 
ba, welmi měrně, mděčně, a laffarvě fe magj, 
tak že toliťo proti geho nepřátelům fóly 4 züriwo⸗ 
ſti fivé vzjwagj, čebož přjflabDů nemálo tv- letopi⸗ 
(ob nachäzöme. Jnamenitý geſt onen přiflad 9 
Rjmſkem flužeknjřu a chlapu Androklowi. Když 
na welikem placu měly Dry a kratochwile (trogeny 
býti v Ajmanů, wpuſſteno bylo dv firaňťů mnoš 
bo Oimoťých a ljtých zivjřat, mezy nimiž tafé 9- 
iwowẽ byli, gimjto Rjmané obyčeg měli barmati 
k roztrhání chlapy fmé a flužebnjín, kterjß pro 
ſwe nefflechetnofti ſurti zaſlaujili. Mezy těmi 
nebobými byl Androklus, geſſto od mého pána, 
vtekl, ale safe polapen byl. Toho kdyß ze Irů 
neywẽiſſſ vhledal, nepprie fe gafo $ podivenjm 
zaſtawil, potom poznenáblu tiffe £ němu ffel, gas 
koby bo znal, a tortě ocafem gako domácý auli⸗ 
(np peš gazykem foým Uzal mu ruce a n0bD, a 
— Mm.. ne 


| hran 544 .— ý 
"nedal P němu ginẽ změří ptiſtaupiti ant mu vſſto⸗ 
diti, gaťoby ho hrániti těl, až fe wſſecko 


— ninojſtwj lidu Rjmſkeho nad mjru diwilo, a ch⸗ 


> fař fám rozťázal £ fobě Androkla powolati, a 
optati fe, odkudby to přátelfiroj mezy njm a lwem 

pofilo, a pročby mu ta neyljteẽgſſi ſſelma odpu⸗ 
ſtila? 

Na to odpowẽdet Androklus , a včinil zpraͤ⸗ 
wu 0 wſſem, gať fe zběblo. - Kdy⸗ gſem, prý, 
od pana ſweho vtekl, nemoha déle přjfnofii geho 
a vkrutneho bitj ſnäſſeti, obrátil gſem fe na 


Pauſſtẽ, abych afpoň tam ziwota fivého vkraͤtil, 


a v weliké náfýlné horťo wlezl gfem do gedné hlu⸗ 
bokẽ a fErpté geffpně, abych fe nj wychladil. 
Ale brzy po mně přiffel fam lew, a vzrew mne 
ſſel vpřjmo. fe mně, tvelmi pokornẽ podaͤwage mi 
ſwe nohy, wenjz weliky fpičatý tm mězel, gako⸗ 
by mne o pomoc žádal. - Tu gá mytrhí gfem ten 
trn z nohy gebo, a wytlakiw bnůg a nečiffotu 
a rány, fetřel gſem krew, a on poloziw nohu na 
klin, ten celý den wedle mne odpočjval, A tať 
| zhogiw lwa hydlel gſem s njm wete geſtyni tři 
léta celá pořád, a s njm gednoho a téhož pofrmu 
gfem pozjwal. Rebo on cožťoli zweri lapal, z té 
mi co neylepfſj kuſy prinaͤſſel, a gá nemage „obně 
na ffuncp gfem ge ſuſſil a gedl,“ Napoſledy že mi 
fe gij ſteyſtalo S tjm diwokhm howadſtöm žirovs 
jem, vſſel gfém z tobo mjfta, kdyg lem na low 
odbehl, a odſſed odtud za tři Dni. cefip gat gem 
M | ekk 3 
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od wogaͤkũ, a z Afryky ku pánu ſwemu bo Rima 
priweden, Čterýž mne p hned na firt odſaudil, 
a lité změří £ rozfápánj dáti rozřázal. | A protož 
nemám za giné, než je to geft ten lew, Úteréhož 
gſem gá vyDramil, a on pamatuge na mé Ďobros 
dinj nynj tuto tděčnofi- fe mně, gaťožto £ hoſti 


a, léfaři fwemu prořázal. Na tafomau zprámu 
gebo a na zädoſt mffeho lidu Androflus p stjm '- 
lwem fmobodný geſt propufftěn, tina mu odpus © 
ftěna, a ten lem baromán, kterehoz on na-tene 
ém řemenu ptvázaného po wſſem měftě 8 febau © 


wodil, a lidé potfámagice bo penjze mu dámali, 


řiťagjce: Tentot geft iew bofpodář čloměťa, a- 


ento geft člorěť léfař lwa. 


G Zondýně čafto lwy chowagj, gež Čaždý, - 


kdoz bljbači něgaťý peňjs' dá, viděti může. 
Nekterj ale čafem ffetřjce peněz, pſa aneb kocku 


přinefau, a Imu © ſezraͤnj hodj. Štalo fe gednos 
bo dne ,. že fdofp pěfného. černého pſocka na fplnie 
cp chytil, a Iu, dtěge ho miděti, to. (Erená E 
potravě vrhl. Vbohẽ zmjřátřo zahljdna Ima 


třáflo a frojgelo fe, položilo fe na fivůg zadek, ops 
plazylo gazyk, a nožičeť ſwoͤch pozdwihlo, gakoby 
o miloſt proſylo. Lew mage to zwjraͤtko pohltiti, 


datjm byſtrhm okem na ně pohljjel, vtocil ge 


ſwau tlapau, čenichal £ němu, 9 zdálo fe, gas 


koby žádoftim byl vaha známoft $ ním wgjti. 


Wida to hljdač přinefl melifau mjſu gjbla.. Lew 


h 


ale zůftal pozadu a nechtel žráti. — Bſtawiene 
| M m 2 .. 


hle⸗ 


N 
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Hledẽel na písťa, gakoby bo zwal, abp-těcy Ermj 
ořujpl. Poſléz pozbyw písť ffrathu, A nabyn 
ebuti z tůně těch Ermj přiblýžil fe zblauha © mjíe 
a pokuſyl fe, ecly fe třefa, žráti. | Wtom zlebaučta 
fe přibral lew, počal s ným gjfti, a obadwa přát © 
telſty fe rozefffi po jFončeném jrädle. Od toho © 
dne fe začalo mezy nimi to neplepffj přátelfiv, © 
tať že pípť mezy tlaͤpami, ano y pod hrdlem ſweho 
ſtraſſliweho přizniroce fměle fpáti mohl. Kdyz gim 
řemě přinefli, tuť fe pfsť p hned dal Do úrádku, 
a rädby fp byl wiſecko obpčegem pſowom oſobil; 
Oržel nožičťy ſwe nad.tjm , Emičel, fitělal, a da⸗ 
ſto p lwowi mezy oči wgel. Welifomyfiný leo © 
ale nad tjm fe nevrazyl, nýbrž nifbý fe- Frmj -nes © 
dotkl, dofud pfbf neymlki. Kdyß fe oba nafotis © 
li, a lew ſe nekdy patáhl, aby fy: odpokinul, 
tuk čafto nedopauſſtjwal tobe pſoͤk, běhal a ſtaͤ⸗ 
kal okolo něbo, ſſtekal na. neho, fifrábal bo © 
- pazaury. fivými do hlawy, tahal geg za vſſi, 
-p fďufal bo, a welifomyflný lew we wſſem tom 
potěffenj a galjbenj mjti fe zdál. 2. 
Aſy mo roče pfýčeť ten fe rozſtonal, a zhs 
nul. Lew ſe po něgaťý čas domnjival, an druh | 
geho ſpj; wždnďy £ nému kenichal, pohybomal 
nm, a kopytem geg obracel.. Wida ale, je je 
nebýbá, rychlým a nepofogným Črofem od Fonce 
k foncy m (Prepfit ſwe hodil; pať zuͤſtana fláti 
fmutně hleděl na pfýťa, pozdwihl hlawy mé wzhů⸗ 
ru, otewrel fmé ſtraſſliwe brdlo, p nekolik minut 
— . nas 


| hd 
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tapořáb -Frval gako wzdaͤlens hrom. Hljdaẽ mu = 


btěl mrtivého pfa odnjti, ale nadarmo; vſtawienẽ 


o fiřabí, p nedopuftil, aby fe ho kdo dotkll. He 


Dač hleděl bo £ fobě rozličnými dobrámě frměz 
mt přilabobiti, ale nadarmo, teffeďo gen oſſkli⸗ 
woſt mu půfobilo,  RNěťoliť živých pfů tv ſtreys 
geho nafadili, ale p ty hned roztrhal, a na jes 
mi lezeti nechal. | Potom zarážel kopyty ftopmi 
bo foffén, a tveliťé kuſy z nich wytrhowal, 9 
kunamt ſtreyſſe jmé potřáfal; - až celý zemdle⸗ 
ný roztáhl fe nad tělem  miláčťa ſweho, ges 
V něťolifráte ftrafiliwě zaříval, a paf vtichl. 
2D němém zármutfu po pět dni trwal, a den 
vodedne fepadl, žádného pokrmu nepožjivage, a 
ſſeſtz Den zrána mrtew nalezen byl, mage las 
wu fivau na tělo druha ſweho položenau. 
Domowem gfau lwowẽe m nepbotěraffjch ras 
amád Afryky a Ameryky. MNeywẽtſſj počet fe - 
gich nachaͤzh tv zemjch nebpdliteblných mw puffině 
Sare, w Čthpopii; wſſak p © polední dále dolů 
fe taͤhnau. Tak fe v předhořj dobré naděge, w 
zemi Raffernffé , anobrž p p půlnoční Afryce, v. 
p. w zemi Barbaryi zDržugj. © B Indyi, Aer 
ſyi, a něťterých fragináh Azpatnďých Turek též 
gſau lwowe; před čafp v mnobem wetſſſm počtu 
fe tu nacázelt, než nynj. "2 pjímě fimatém čas 
ſio fe o nich zmjnĚa činj, y poznámá fe $ něho, 
še- něfdy to Palefiýně bogně Imů bylo, —— 
m .. , J „o = s 
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gich giz w Afrykaͤnſtch pobřežních zemjeh vbymd, 
a vbjragj fe wice w prázdné, palčimé, pifčtté pus 
ftiny Nygrycyenſke a Ethvopfke, kdez bez prekaj⸗ 
ky lidſte wlädu ſwau nad žvjřaty prowozowati 
mohau. Nicmeèenẽ lwowe negſau na počet ta 
- folnj, gako giná diwoka tjtá zmjřata. Kdyby 
gich tolik gako flonů bylo, kterjz po ſtech hey⸗ 
nem býroagj, tufby w oněd kraginaͤch brzycky 
djl zwjrechho ſtwokenj fe zahubil a wyplenil. 
3 kterezto prjciny wedle vſtanowenj neymaudẽegſß⸗ 
bo twuͤrce tafé lwowe ſylnẽ fe nerozplozugj. 3 
lwjtat, gichz do roka lwice bo ff) aneb Do čtyt 
woljhne, obpčegně gen gebno zůſtane, oſtatnj pať 
doſtaͤwagice zuby pogdau. MW čaš řigenj a běhás 
nj fe gfau welmi prudťého, bugnébo, a wztekleho 
přirozený; začafté mnozý Imorvé o gedinfau lwi⸗ 
cp fe bigj, až y krwawau porážťu fmedau, a 


pak leto tojtěz proč fe 3 nj vběře. | Agara lwice 


Ujbne.  Úrjčata gfau podlé ſwedectwj wſſech zpy⸗ 
tatelũ wech přirozených nad mjru maličťa, téměř 
laſycj welikoſti, po dwau měfýcoch teprma cho⸗ 
diti počjnagj. | Drjwe než wyroſtau, potrebugj 
tři aneb čtyři léta, geſſto gich celb wek to 20 
aneb 25 letech zälezjj. Lwice nab miru, že ant 
toppramiti fe nedá, fivé mladé miluge. Od přis 
rozenj gfauc flabffj, menffj a méně fednatá neš 
lew, 1 ča$ porodu ſweho býrmá zůřimá p hrozná. 
a di p na změř dorážj, žádného nečinje rozdj⸗ 
lu, a $ vkrutnau zůriwoſtj Dagj a bránj foýc 
: mila⸗ 


4 . 
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mladých. * Samotná a nepřjffupná mjffa zwolj 
ſydza fvůg brloh, a aby fe neprozradila, flopu 
ſwau 1 pjífu pomate, aneb ocafem fivým zahrabe, 

Nedoměřuaje ſobẽ / jeby mladé gegi Degpeiny bys 

Ib, na giné mjfto ge přenáffj. Wſſak p lem nený 

: UPoftegný £ (mým mladým. | Opafřuge ge potras 

wau, p boguge sa ně. | Pan Zemalgant putuge w 
Afryce přijel gednau na baufiti , kdez lew a lwi⸗ 

„te $ fopmi Imjčaty byli, Nedaleko haufſtj mělt 

Namagowéè ftamadla vá; p nadarmo vbozý * 
Afrofáni vfplomali tu ljtau zwer z baufftj za⸗ 
bnati; „m nocyp widycky bramy p. ffoty gegich 
přepadla, ano p nekdy lidi za laupez rogala. © 
Afrykaͤni, gfauce lid diwoth, welice fe doměřit 
rTučnicem ana Lewalganta, p fnažně bo profoli, 
aby ge od té ſtraſſliwe změří ofivobodil, gefito 10 
poſlednj noc gefftě něťolié molů gim odwlekla. 
Pan Lewalgant ſpogiw fe fe wſſemi Namagy čás 
zal můťol hauſſtj, genz nepřjftupné bylo, welikß 
oheñ rozdelati, a mezy tjm $ fvými lidmi w 
hauſſtj ſitjlel. Ty ffelmy ljté traͤwice [aupej ſwau, 

genz gim geſſtẽ zbyla, ozýmaly fe, tofjať fe neo⸗ 
kazaly; a. fopž flunce sbory wzeſſlo, tuť fe zdálo, © 

dc přibobný čas geſt, aby fe na ně vdeřilo. 
Haufftj bylo trnjm garofilé, 9. nepějítupné, pros © 
Cež ant tam na wyſoky firom, $ něhbožby fe bylo 
na ně ftřjleti mohlo, toplezti nebylo možné ; gi⸗ 
ným způfobem tedy přinucení byli na ně vderiti. 
Wehnali moly to hauſſtj, dráždili pp, ob ſſtẽ⸗ 
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kali, a fřjleli $ ruenit. ABolotwé, gak mile 
ty hroznẽ nepraätely zhledli, nazpět vtjkali, tvffaf 
bauchaͤnjm ručnic zaſe fe © haufſtj obrátili, a de 
ſtraſſliweho řivánj fe dali, 9) (moré widauce tv nes 
bezoetenſtwj fe býti, ftrafflimě, gfauce plní wztekloſti, 
aš hrůza ffla, řvali. - Hluk a poťřiť lidj, fftě« 
řánj pfů, řívánj wolu a Imů giß aſy hodinu z ras 
na trroalo, a wtom na giné firaně haufftj krik -fe 
ſtal, kterhj fe brzpěťy tv radoftný krik proměnil, 
Zwice celá ljtá z haufſtj wyrazyla, a zrowna na 
lidi hnala. Ale wtom geden z průtvoděj Lewal⸗ 
gantowych -gi zaſtrelil. Semalgant rychle £ nj Děs 
šel, a. $hledať, ana dofonáma, Nynj fe lem 
ořázal na fragi baufitj, wztekloſt a oheň mu 
gin rili s ocj, p hned zmizel, gak na, něho top 
fiřelili, a přes celý den $ fvými lwjkaty fPryt 
byl. MWnocy m té nepivětíji tichofti s mladými fe 
stratil, tať že žádný nic neznamenal, geſſto zatjm 
radofiném Hlafem profřifugjce Aftykaͤni zahitau 
lIwicy gedli. 7 

Lwowe buď zmladi lwich odnath, aneb giž 
powhroſtlj lapenj, kdyz ofrotnau , za blaubý čas 
ro Ewropẽ trwagj, ač Čraginám náramně borfým 
nawyklj gſau; wiſak nerozplozgugj fe m Ewropẽ. 
We Floreney a w Neapoli prý gednau dwẽ [mice 
mladé měly. | | 

Smofflenfa geſt to, deby fe lem kokrhäͤnj 
bál; badů wffať fe brozý , a taf náramně pred 
nimi fe deſp, je ant ftáti nezuͤſtane, kdyz p p Bau 

©. © , da 
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bawi Mantenjnowẽ w nebezpečenfitvj voſtawent, 
te ſtrachu, aby gich nerozſapal „gen pentli fméba 
turbanu na spůfob hada ſwinau, a gemu hodj. 

Maſo lwowẽ geſt chuti odporné, ač p m 
Afryce mpozý národomé ge gedj. Še lew jádných 
mrd negj, nezdá fe mafo geho tať nepřigemné býti, 


gafo giných dramýh a ljtýh zmjřat; wiſak ta 
nenefe weliké pratddy — aby gako teles - 


mafo dutnalo, o čemž Sſaw pjffe. Broš 
připomjná, „je gifté Arabů poťolenj denně mafa 
lwoweé gidá, a že fam tři lwy pomáhal snjſti, 
gichě mafo-mu ale hutnati nechtělo. | Kůže (mo 
8 vzjwali ſtarj Řečtj hrdiny mjfto plaͤſſtẽ; za nas 


M čafů gefitě flaužj Nanienjnům za oděv, a za 


tuwadlo. 
ge Ptegeblý. | 


J $ra w fady. > 





cz: hry wůbec podny gſau pozornoſti gak 


polityka, tať „včitele.a zprátvce mrawnoſti, ponẽ⸗ 


wadz netoliko $ powahau lidu w vzkem ſpogenj 
ſtogj „ otebrá p tauj pomoh a mravy geho 


če 
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wedlẽ giných: profiředřů wzdẽlaͤwagj a řjdj: zas 
> Alubuge, tuffjm, té pozornoſti dwognäſobnẽ ta 
> Bra, Fterá mimo to p fama m fobě neyvſſlechti⸗ 
Jegffj a nepdůmyfIněgfij geft, p Ť wybrauſſenj tos 
šumu a zoftřenj wtipu přenáramně profpjivá. © a 
prevſſlechtilä, předůmyfiná, povčugjch bra, nebo 
| taděgi wſſech her frálotona, geft hra ſſachownj. 
Kdy a kde fe ta hra začala, a kdo byl ten 
nabobyčegného tvtipu fmriedlujť,, terýž ftal fe 
nálejeem gegjm ? o tom gfau rozmanitá mezy 0 


-. čenými zdaͤnj. Neyprwuẽsgſſi, kterj o wynalezku 


gegjm pſali, zaznamenali, že prowozena byla neps 

drjwe od Palameda, wůdee Reckeho před Trogj; 
ale nepbližf tech čafům ſpiſowatel, bez kterẽho 
podivných wẽekům náflupným děl bychom gprámy 
o té mogně a obležen) neměli, Homer, sabjragje 
cýfe čafto to nepmenffj ofoličnofti, o té bře známs 
ky nepozůftami(; neboť ta hra, fterau Palame⸗ 
des mv dlaubém toho. měfta „obleženj a ſokowé v 
Penelope fe zabýmali, naprofto giná byla, z fas 
menných gaťýchíp kuzelek zero nazwanöch, po⸗ 
zůſtaͤwagjch. Rjmſta hra, pob gménem ludus 
latrunculorum ꝰ), nebo duodecim scripta, 
- neb fcriptula, nebo p bissena puncta jnás 
má, měla poněřub podobu s naſſj hrau ſſachow⸗ 

| nj, 





| *)-Latro m flaré latině flomé: wogat. 
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ej, niemenẽ predce od nj rozdjína Byla, Giz ſa⸗ 


ma ſſachownice nebo dffa gegich od naffj jm fe: 


dělila, že $ 12 linyj gednau přjčnj (linea sacra) 


. protažených pozůftámála, na fterých 30 fFlených 


nebo forvorvých figůr po patnácti proti fobě $ ſwÿ⸗ 
mi kraͤli, buď podlé koſtek, bud toliťo podlé gis 
wſſecky figury zagal, wjtẽzſtwj doffel. | 

-B Perfvi ta hra dotud nepobyčeaněsífi. geſt, 


ſtoöch prawidel fe phhybowalo, tak že, kdo Lomu 


ale priznaͤwagj fe Perſſané, že gim z Indye pri⸗ 


ſſla za panowänj gich welikceho Monarchy Kos- 
zroeſa; Chyneſowẽ taťé hragj weſſachy, a gſau 
to nj welice zbehlj. Noni prawj, že ai z Indye 


powzali, a z gich počitánj let geſt wideti, še fe to 


MW w 


ſtalo gednjm téměř čajem, gaťo v Perfjanům, to 


geſt to polowicy ffeftého ſioletj. Gednäk pjfje 


Frydrych Graw, newjm podlé gaféhv pramenu, 


ze gich hra $ naffj nemá té nepmenffj podoby, ant 


Š ſtrany chodu pjſſtuͤw, ani $ firany ceny a wẽt⸗ 


fl moch figůr. v „ “ 
Deera Wlerya Komnena, Reckeho cbfaře, 


w řnibách jvých Alexiados, pfaných w gebenás 


ctem weku, wyprawuge, že hra ſſachüw, kterauz 


nazývá Zatrykyon, od Perfanů £ Refům fe 
doſtala. | 


D pogitj té Dry z toýchodných zemj dofwẽdẽu⸗ 
gc giá to famo gméno ffach, teré po celé téměř | 


Azyi znamená kraͤle, mládre, mocnáře, a 


ide pivláffté. tu neyhlawnẽgſſß figůru, Šteréž ze 
- | : ý 


dy giné bránj. Met aneb mat geſt pat oliB- 
ro vpadeť, fnjšeni, zmatek, odkud y v 
náš fonec té hry ohlaſſugeme (fotem f achmat, 

gakoby rekl, kral geſt w konchch. Drubá a po 
kraͤli něppředněgf figura v ná$ neprámě frálos 
wau najívaná , gmenuge fe w wöchodnjch zemjch 
přihodněgi, fertz, což pnamená pronjho 
rádce, miny fira, 

Prawdẽ neypodobnẽgi geſt, že ta hra geſt 
nalezena od Gyndům, toho ſtarozitneho národu, 
a gako wſſeho nynẽgfſjho lidſtwa mene, v nie 
„in měla Chaturanga, t g. čtcrofi 

üw, nebo armád; Yerffané podlé nich gi nas 
zöwagj Chatrang, Arabómé Chatrani; Šfpas 

| nyelé podlé Arabů Xadrang nebo AL Xadres, 
p tafé Axadres; Francauzowe le jeu des 
Echecs, dle Arabffého Schek neb Schéik; 
Němen podlé Perſteho, Schah, neb Schach; 
nowj Latinjch, ludum Scachorum: AB lachos 
tvé, Scacchi; , W Čechů a Wolaťů po Nẽmchch 
fe noppmé , aby, v Ruſu: šachmatnad 


Přifla paf ta bra do Eoropp, eož fe braw⸗ 
de neppodobněgí řjep může, ſerze Araby, 46 
gichz taťé (pifotvatelé gi Snotim pripiſugj; tedy ge⸗ 
fitě před tajenjm krizownjkuͤ, Šterým gi negedni 
mylnẽ přičjtali.  Sfpangelé a Angličané mezy pe 
wujmi fe nj gako zaumyfině zanáffeli, a prronj, . 
kietj o nj pſali, boli 3 segich národu. m 
Wla⸗ 








| 


. řyně, pocházela, ſſachownich m fivém flarožitném © 


> děgi než ginj poledněgfíj Gmropčané 3. brau fjas - 


tjm, abp fe ftal hodným milowänj. 
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Wlachowe počtem fpifů, ſſachuͤw fe týřagjcých, 


ge předčj. Skrze Šfpannely přiffla bo Ameryfy, 
a okolo polowice vfmnáctého ſtoleij vwedena geſt 
m Anglickoch ofadád m témž djlu ſwẽta. 


Kdy a fteraf do naſſich milßch Cech fe Dos 


Fala, nenj mi známo; to wſſak nalézá fe w bys 


ftoryi Klatowſte, že giš léta 1009, Oldřich, knj⸗ 
ze Čefřé, wyzdwihw Klatowy za měfto, dal ger 


mu do ſſtjtu ſſachownich, pro výborné vmenj 
ſſachownj hry, které shledal při: Klatowſtch; 


nebo gak giná památřa chce, proto, je Klénový 


rod , z ktereho Klatowka, toho měfta. zafladatel= 
fftitu nefl. Tolik giſto geſt, ze Čechorbé nehrube poze 


chownj fe ſeznaͤmili. | 
Nenjli prawdiwaä, afpoň pěťná geſt zprámě 


o topnalezenj bry té, 00 fpiforatelů mýchodních - 


sůftamend, a náš toploženjm na Ewropeyſté gas 
zyky dofila. Ma počátťu pátého weku neb ftoles 


- tj, feděl w Indyi na trůnu panſtwj welfého mos 
enář mladý, gménem Behiib, aneb Behram, 


pln ctnofij, ale gať to obpčeg v Dimorů , zawede⸗ 
ný od druzſtwa geg obřličugjehho, Ptriſſlo tedn 


na to, še zfažený minau nehodných Oružebnjčů — 


mládenec zapomněl, že Čaždý monartha geft otcem 


du, že láffa poddaným. geft podporau trůnu, a- 


na konec že té laͤſty gináč zſtati nemožný, neš 


ředs 


l 


— om Zm > v 
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Hredkladali mu něřby , kdy fe das přlešitý 
„E tomu nahodil, powinnoſti gebo, powinnoſti 


giſtotné ctnoſiliwj poddanj, řjděh rod při zlém řás 


dě; ate“ gak to £ neſſteſtj lidu obyčegně fe děge, 


ſauzeno předťládaní z fpůfobu gať byly napfané, 


a že nebyl ten břjčný a fličný, obracýní gfau w 


mich. | W ten čas Bramin geben,-gméno gebo 


Nassir, Daherú fpn, gináť %Arabffy Sissa, 
obtěge na zaͤbawky toliťo čilému Pánu -otemřjti 


oči, wynalezl Hru to ſſachh; hru, m fteré kraͤl 


geſt podſtata wſſeho, a wſſak fam bez giných nis 


čiloft oftvjcenau „- a ta: čilofé fpratila, že poznal 


waͤm že gfp muž, m Čterém obpmá Duch maudro⸗ 


ſti, nebo táčíný wynaͤlezek tmůg (polu pražce 
njm geſt p navkenjm. Powẽz medle, gakau chees 
mjti odplatu, a wezmes gi. Sissa pokloniw fe 


- tivářj E zemi hluboko, wece kraͤli: Miloſtiwÿ 


Pane! gá gfem ſpokogen s ſtawem fivým, ale 
geſtli ga můg naͤlezek mám mjti odplatu, tedy © 
tuto profým : až, miloftimý Mane fftědře polos 
šití na prrvnj ẽtwerhranjk mé ſſachownice gedno $rns 


ko vbihj. Sſachownice na ffebefát čtyry podobné 
čáfiťy rozdělena geſt, -nechť teby od gednoho zruka 
—— o. na 


h 


a 


- „čeběhož nemůže. Ljbila fe hra y mocnáří libugjs © 
- cýmu ſy hijcky, p dworanum, to toliťo libugj⸗ 
cým, co fe pánů ljbj. Ale mladý mocnář měl: 


we břjčee rýbdrné obfažené býti navčenj.  Porwos 
law tedh wynaͤlezce hry ſſachownj Bramina, tak⸗ 
to promlutvil £ němu: Synu Daherů, poznás 





M 


“ 
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na prtonj položeného, faždá m dmognáfob zrnek 
gde. Zamrzel fe frál, ſlyſſew to, a rauhal fe: 
Sraminowi m frdep ſwem ika: . „Stežádal gſy, 
gako maubrý muž, ale gako blazen. Což fe tobě 
- gdá, šebych tobě něco mětffiho vděliti nemohl, -> 
an taf málo žadaě ?? Ale Bramin ogiſſtowal, že 
mu doſti na té odplatě; fonečně, míditi fe kraͤli 
býti malá, aby gi dal Omognáfobňě. | Poručil te⸗ 
dy mu dáti Frál, čehož žádal. Ale fovž priſſlo 
E pořtu, nalezlo fe ffrge tafomé zrnek zdmogomás 
nj, še ta odplata bylaby mětffj nad možnoft moce 
narowu, y nad cenu wiſeho geho Črálomfimj, ; 
Poẽet wedeny od gednoho zrna ffedefáte čtyřiťrat 
zdwogenẽho, přinejí to, žebp © odplatě potřeba - 
bylo ſſeſtnaͤcti tifpc, třj fet, oſmdeſaͤti čtor meſt; 
tv faždém měfté měloby býti tifpe a čtyrmecýtma 
obilnic; o Faždé obilnicy ſto ſedideſät čtyři tiſh⸗ 
ce, ſedm fet, dwa a ffedefát Forcůtv, a w faždém 
korcy dwa miliony, tiſoͤc dwẽ fič a fedmdefat oſm 
zrnef *), a tjmby teprw gedrea polomice zaplacena , 
bola, a toby buď drobničťé obilj, aneb Force nad 
mjru mětfjj býti muſyly, geſſto v. p. gečných zrn 
na forec Čeffý toliťo aſy půldruhého milionu fe 
| wege 


i 





*) 28 počtu, Bterý fe obetně vwodj, Fade fe na 
gednu mjru 32,768 zrn; ale to na foréc Čes 
fe málo, gefftoby ita 1%; šendlitu přifilo toli⸗ 

iso 12 zrnek, gidž gſme mp ne 550 naportli. 


ť 


wegde, fbešto wſſechnẽch od Bramina žádanký 
zrnek bylo: 11,735576, 002 49 5 127 15. 

Po vtinenẽem takowem počtit tvěcy na F 
pohled lehke wſſak možnojt mocnářomu, a ga 


boklaͤda Wjland, wſſecko ohilj, co bo od počáttu © 


ſweta (Fligeno, prewyſſugjch, vžil Bramin té přj 
hodnoſti, a vkäzal páni ſwemu, kterak y možným 
potřeba geſt rozʒwaͤzenj a oſtrowtipnoſti, dl 
ddẽelugj miloſtjʒ. | 

| —* ten dobrý Bramin Nassir ſwau kri⸗ 
lowſkau hrau kraͤle maudregſſſ a lepffj zdělal, ue 
to (bj Wjland) fe nedotazugme, ale tolik zagift 
zpuͤſobil, že ta hra po mnobé weky byla hra za 
milovaná: woͤchodnjch knjjat a mocnářů , 9 ge 
ſem tam až podnes, — 
Kaliff Al⸗Amir, z Abafýdů ſſeſih, hrál 
právě p wnitr ſweho palácu $ ſwm milým 
Kuterem tv fan, kdyz geben 3 flaužjcých genu 
zwẽeſtowal, dn nepřjtel, Čterýž drabný čas měli? 
, Bagdad obleženým Gčžomal, na tom byl meſta ſe 
šmocniti. Prigdu tu chwjli, pravil Kaliff, gen 
co Kutera bo ſſachmat wejenu. 
Dco gednak tomu Kaliffu tak málo ku po⸗ 
chwale ſlauzj, gako naſſemu Frydrychowi, Číerý? 
kdyz pro něho boguajch Cechowé neywjce kleſali 
w dnẽe belohorſte bitvě, ob hrachho ſioijku) ſe 
| © sys 


3 


.. 


+), uš gen w for prá 
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wyypleſti nemohl. Chwalnẽgi zamẽſtknaͤwala hra: 
ſſachownj Jana Frydrycha Saffého, molence přes 
frdnatého. Ten kdyz tv nefitaftné bitwẽ v Můbls 
beru padw do rukau Karlowi V., od mogenífé ges 
bo tady Sfpanpelffé, pod zpräwau offemetného 
Duca d Alba, na fmrt odfauzen byl, präwẽ 
tjm čafem $ wewodau Erneſtem z Brunswjku fpos 
luwẽznẽm vom tv ffachy bral, kdyz mu zwe⸗ 
ſtowaͤn ten vřrutný a neſprawedliwo nález | Pos 
zaſtawiw fe na ofamšenj nikterak zármutfu nezs 
gewil, nýbrž Dam odpoměd co Hrdina a dobrý 
otec, welel wewodowi Erneſtowi, na kterem 1ás 
hnauti bylu, Dále hräti, a celau tu hru $ oby⸗ 
čegnau pozornofij weſele a flegnomyflně wykonal, 
a myhřage tať fe radowal, gafoby fe nic zlého 
bylo nepřihodilo. --- | m 
Welky bogownjk a wjtezytel Azpatſto Timur 
aneb Tamerlan, byl takée ffachů welmi milowny. 
Hraͤwal wſiſak, gako náš Landon. *),- toltko we 
welké ſſachy, na ſtu dwa tridcoti polijch, s dwe⸗ 
ma a tridehti figůrami po obě fitané ; obpčegná, - 
hra- $ ffefinácti figurami byla mu tuze ſkrownaͤ. 
Gmenuge hyſtorye weyſlownẽ ty, $ Čterými hrás 
S „Am wal 





(9) Tento hraͤwal tv faby tak zřízené, že w ni 
ríjelifá wogenſtaͤ tažení přes řeťy, hory a do- 
In 2c. fe predſtawugj. Nebo geſt wice zpuͤſo⸗ 
pů té hry, " - 


sval; mezy nimiž bol Ala⸗ Eddin neb Alladin 
tak topemičen, je bezewſſeho rozmyſſlowaͤnj hrage 
wiſecky gine -poťažbé předčil. Timur, genž take 
w ffachách nerád byl fomu poftaupil, přede 
Alladinowi wetfſ r té bře zpuͤſobiloſt meli omy⸗ 
ſſInẽ prominul. Gednau bräniw fe gemu mffemos 
žně, k pofledu nicméně přemožen gſa, zafmál fe 
, a řeší: Alladine, wohrals! Ty gſy mezy ſſa⸗ 
chownjky tak gediný, gako Timur mezy fráli. 
Naproti tomu Šultán Mahmad Gahsni 
byl, prawj fe, to ſſachownj bře tak nepřemožite 
dinh, gako m wlaſtnj bře kraͤlowſte, kterauj 
brál $ tvýchodnými knjzaty za [mého čafu o koru⸗ 
-np a země: což giſtemu Perſtemu báfnifomi, 
gnmmenem Onsori, přiležitoft dalo pochlebiti gemu 
temito weiſſi: 

© tiſÿch knjzaty kraͤl Mahmud w ſſachy 
hrage, 
Widy giným způfobem maf faždému —8 
dage. 
Karel XII, Sfſwedſth kraͤl, zapowẽdẽw wſſe⸗ 

cky hry, tu gedinau ſchwalowal a milowal. — 
Koyĩ fnjše náš. Oldřich +) léta 1015 pé 
druhẽ za důležitými přičinainí do Klatow ſe zas 
braw, do domu Radoſlawa, Prymaſa téhož měs 
ſta přist, a Ďo pokoge geho vweden byl; ja 


2) Hamerſſmid w Klat. Goff, na fir. 84. 


— 561 — 


geſt ſtul w ſwetnich, na němž v profiřeb ſſachownier 
- čěsftě topmaloivaná byla. Ntaͤzal fe hned téhoz 
Promaſa Klatowſkeho, proč fobě na tom ſtole 


dal ffachownich wymalowati? gemuzto Prýmas ods 


— 


powedel řťa:, Miloftimý Čnjže, předně pro pas 


mátřu Waffj knjjech miloſti, že měftu Klatow⸗ 


ſtemu takowo ſſtjt ráčil afte miloftimě darowati: 


a potom pro mé znátné ine nawſſtewugjeh, kdyby 
fe komu pro vkraͤcenj chwjle pobrati Ubilo: Edo 
tvphrage, aby ten druhému 'pro zdrav MWaffj 
Enjšech Miloſti ſtleniey tvjna aneb pitva připil. 
Oldřich- Čnjže fe pozaſmaͤw, tebož Prýmafa fe 
tázal: Dobřelí my tu hru znáte? chtelibychom 
potom- fpolu 0 pár duťatů to nj ſehrati. Bemuž 


Promas odpoměděl: Miloſtiwÿ Enjže, toby mně 
„mnoho bylo o pár Dufátů bráti, neb gá giel gas 


Bo Waſſe knjjech Miloſt nemám, poťudi fe tať 


mnoho ráčjte dhtjti.ponjžiti, a femnau febrati, pri⸗ 


činjm fe o wyhranj. Knjje na tořeťí: 2Belmi Dos 
bře; kdyz bude po ajdle, zfufýme fpolu dwakrät 
neb třifrát febrati: u geftliže my nad. Nami wyp⸗ 


bragefe, tedy mám chceme pár Onfátů Dáti, a 


wy naproti pár fPlenic wjna zde predſtawite. Pry⸗ 
maš © tomu $ počefinýém poděťovánjm ſwolil. 
Kdyß bylo po gjdle, poručil knjje Prýmaforvwi p 
hned ffachomé kameny přiněfli, a počali práti. 


Prymas nepominul welmi brzp Fnjšete zatábnauti, 


a tak na fnjšeti bned prwnj hru wyhral. Ge⸗ 
muž fe knjje diwẽ, zafe podrubé o pár duřátů £ 
- (Ma. hraͤ⸗ 
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- Bránj pobjdl, a poručil napřed hraͤti. Prymi 
podruhé brage opět zatáhl Enjšete, a tyhul 
Knjze poručil p hned třetj hru začjti a táhnaut, 
a na tu hru oſm duřátů wſadil, aby bylo fd 
probráno, niebo nic. Trwala tato třetj hra W 
brau chwjli, nebo fnjše giz bedliwẽegſſſ a poj 
nẽgſſſ byl. Prÿmas též opatrně bráti nepommu, 
aby fnjšete p po třetj obebral; a těch oſm dual 
na fnjšeti obdržel: a ſtalo ſe. Poruřil tů) 
Fnjše p ned tech oſm dufátů Prýmafowi dr 
wzdati. Prymas přigam gich $ welikau wb 
noſtj za ně knjzeti welmi vetimě podekowal. Or 
mužto knjje řefl: Redomnjwali gſme fe, aby 
wy zde tak dobře vměli m ſſachy hräti. Tak W 
ſte zagiſte mohli ta mně mé celé knjzetſtwj wyhto⸗ 
ti. Bemužto Prymas zaſe odpoweèdẽl: Miloſi⸗ 
tvý knjge, ne widycky takowe ſſteſtj gednomu hub 
či flaušj: tomu dnes, druhému zeytra fwědi 
fbo wj, zdaliby mně, gaťo nynf,  taf. potom 
fitětý flaužilo? fnad koybych podruhé dnes, nb 
zeptra bral, hraby fe mně tak nepoſſtẽſtila: ná 
gſem to folifráte flepehal p wjdal, je print 
druhé, třetj wyhraäͤnj rádo potom taťomého hra“ 
3 fabátu (račte odpuſtiti) wyhaͤnj, a měffec tale 
tvý potom na ruby přehání. | Gemujto ſe knje 
tu welmi přimětivě zaſinäw kekl: Muſbme 1) 
podruhé geſſtẽ ſpolu pohrati, a geden druhého | 
kabaͤtu wyohnati. ⸗ 
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Od -mážnofii té hry pofflo, že mnozß mez 
mornáři p welkö nařlad na ſſachownich a kame⸗ 
ni ſſachowe wedli. Kozru, Perſth kraͤl, měl 
ſſachownicy, na Fteréž gedna polowice figůr z ſſma⸗ 
ragdů, druhá z hyachntů byla; giný Perffý mos. 
enář měl tať náťladné fišůrn, še nepmenffj z nich 
3000 zlatých dinarů fiála. | Don Jean ď 
Austria, fon Šilipa IV. měl zwlaͤſſtnj ſwetnityh 
nebo f$ň; gaťo ſſachownicy zřizsenau, kdezto na 
mjftě figůr živé £ tomu topvčené a vfirogené oſo⸗ 
by fe pohybovaly. a 

Propoměděl kdoſy, še hra w fjacho gařo hra 
přjliš pracná, gaťo práce, přjié brama geſt; 
ale Benjamin $ranflin, muz mnobotmárného 
ttipu a veenoſti, a ginaͤk (imobodným Amerikaͤ⸗ 
nům nefimrtediný, neoftýchal fe mezy menffjmi 
fpifp v taťé geden fu pochmale té hry wydati, 
přervýborný, gaťož wſſecko geft, cd z gebo péra 
wyplynulo. Nadpis demu dal: Moraͤly, t.g. - 
mratoná povčenj ze ffachomé Dry; z něs 
hoz my zde toto Flademe: - ——.— 

Hra 1 ffachy geſt fama m fobě tak Důležitá, 
še nenj potřebj zuſtu očefámáním F 1ij zwaͤti: 
pročež niťdbý o nenjse fe nehrage. Kdo f hránj 
vpraͤzdniti fe může, nemá hry nad tuto neminněgffj, 

a VřinĚomé gegj na duſſi bragjcých gak gſau nes 
aubonnj, tať oběma, tojtězori p přemoženému, - 
profpěfint býtř mohau. Óra tv ffachy nenj prázds © 
ná kratochwile. Mnohé tvzáctné, m de 

i 


— 
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lidſkem vžitečné wlaſtnoſti ducha tudy fe nabom⸗ 


chu zpuͤſob, fdešto zakaſte nám geſt o negeli 
mjfto ſtäti, geho dobhhwati, a $ protiwnjkh ú ſo 


ky fe pothkati, a kdez nekoneẽnä rozmanitoſt de 
broch a zlých přihod panuge, gſaucch aj s 
náťedřomé opatrnofii aneb nedoftatfu. 304 


chuͤ fe teby vřiti můžeme: 


Předně: Prozketedlnoſti, genj 16- 


Dljseaje w budauenofé vwazuge teffeliřé fFutfu ně 
gafého nafledřn ; neboť hrač nevſtäle fobě opaíM 
watz mufý: Potahnuli takto, gaťý bude mí pré 
fpěch m tom nowem mjftě ? Kterak toho můg M 
půrce Emé ſſtodẽ všiti může? Baf, a kterhmi ka⸗ 


gj, aneb sſylugj. Sám život lidſth geſt ſu 


meny taͤhnautibych mohl, abych onoho zachtit 


nil, a před vtokem naň fe vbezpečil 2 © 


Zadruhé: Opatrnofii, telau ffadot 
nicy neb ditvaĎlo gednánj obſahugjch, a magjch ji 


na tg, w gafém mezy febaů fromnánj roffedy la⸗ 


meny ſtogj, co gebném od druhých za nebezpečité 


ſtwj, kde a Foliferá Laždým ochrana, kterau fig⸗ 


ru odpornjí neyſpjſſebb wzti, kterau táhnouík 
- na kterau autof činiti mobl, a kterakby aule 
bu gebo fe wyhnauti, aneb -gebo náflebťe pok 


němu famému obratiti fe vdálo. 


. Batřetj: Rozrodženj a ffetrnofi, © 


bychom kwapnẽ netaͤhli. Čemuž neplépe nar“ 


neme přjíným zachováním hernjch prawidel, 0 


toho; „Kdo fe dotkl kamene, tähni geg; i geg 
Nod ſe K E B v 


M 
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ſtawil, tam. züſtai.“ Zachowanj vak toto. proto 
lepffi Leſi „ še tudy ta hra prawẽgſſjm bude obra⸗ 
zem lidfPého ziwota, a zwläſſtẽ wogny, to Šteré, 
vhodiw neopatrnoftj na zlé mjſto, niťbý od nepřjs 
tele ocekaͤwati neſmjs „aby tobě dowolil na zpaͤtek 
$ wogſkem powygjti, a ge bezpetnẽgi poſtawiti, 
anobrz weſſtere naͤſledky ſwe kwapnoſti pykage 


eſes. 
Voſleze hrau ſſachownj nabhwaͤme zwyku 
nebpti hned malé myfli nad ofamžitau 
podobdu firaftného ſtawu měcý naſſich, 
kogiti fe nadegj ſſtaſtne proměny, U 
fetrmwati v wohledawanj profiředřů. Za 
ra geft tať bohatá na Připadnofti, tať rozmani⸗ 
-tá w fvém chodu a přeonačowánj, fitěftj r nj 
tať náhlým proměnám podrobeno, a tať čafto, 
po dlauhém přemofflenj , tu nalěsti geft proftředřů © 
k dobytj fe z téměř nepremozitedlne neſnadnoſti: 
že málo kdy klowek docela frdce potrat) , nýbrž Do 
poflednj drojle fe brünj, widy gſa té naděge, J— . 
buď fivpm mfipem Fonečně sdffá, buĎ afpoň za 
depogem ſweho odpornjka poctimě přemůžen bus 
A m pravdě, kdo pomojl, (E čemuž hra w 
ffacby čafté pobátvá prjtiny) že gift) blýffatoj pros 
ſpechowe ſnadno hrdoſt a fpotečnau towaryſſku gos 
gj nepozornoſt puſobj, za Fterauž druhému ſſtodu 
ſwau ſobẽ nahraditi neneſnadno geſt, ten Čonečně 
navẽj ſe, je ſe nevſtraſſß ofamžitým ſſteſtjm ſweͤho 
J ebpůtee; antý Úaždau ziwadan odpornau aumy⸗ 
Rve 


flům fioým , zbawen býpma naběge, že ffřafinébo 
na fonec cple dogde. — 

© timto hry ffachoronj woͤbornoͤm vwaͤzenjm 
Benjamina Franklina , — geho ſpiſtu týťá 
fe 1: rehetnofti bráčů,) frownámá fe znamenitý 
přiťlad onoho mladého Araba, Úterý oddam fe 
nemjrně té bře, a treffán gfa přjíně pro ni od ot⸗ 
ce ſweho, Čleče gemu predſtawowal, žeby ona tas 
ke vžitečná byla. | Atačež otec, vchlacholiw fe pos 
nekud, zeptal fe gebo: 3 můželi, prý, ta bra 
hodna býti £ čemu, nežli aby fe nj čas mařil 2 
— Může milý otče! odpoměděl politowánj hodný 
fou, ta bra včj mne mnobým vžitečným věcem, 
A medle gakom? prawil dále otec.  Y rekl opět 
ſyn: Deyme, jedy nekdy pro wlaſt bogomati 
muſpyl, fa hra mě věj, kterakbych způfobně a 
profpěfině, bogowal. Depme, žebych na eeſtäch 
mezy lotry veſſtaſtnẽ vpadl, podlé té hry hytřegis 
bych než giný gim 3 tufau wynikl. — To fe (0x 
bě zdá, pramil otec, a vmjnil w duhu zkuſyti 
fpna, Nedlauho potom voſlal ho na ceſtu, dage 
mu foně, a mnoho peněz, aby zbožj naťaupil, 
Kdvž pař fe odebral, naftrogil n to otec, je Čtpa 
řj náťešnjep wrazyli naň, aby bo. olaupili. Syn, 
wida (fe přepadena od  zloděgů, zuͤſtowj gim 
ſweho foně, a chraſtjm odfEoče fehomwá fe za bljze 
řau zed. Nabyw pař tudy bezpečnofii „ topfonal 
přebce tu ceſtu, a nakaupiw zboži Domů fe nawraͤ⸗ 
fil, 9 ge! fe be otec, shod fe mu ničebu zléha 

nee 
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Ms 


neplihodilo? — Ba otfjem, obpotěděl (oů, 


ẽtyrj zlodẽgowe na mne wypadli, a bylo po mně 


weta, leč že gfem fobě wzpomenul na geden pros 


fiřebeť, Eterébož gſem kaſto w ffachách bol vějtval. 
A co tg za profiředcř ? pramil otec. Zen, řeří 


fun, še gfem wenebezpekenſtwj näkernjfuüm' radegi 


oně, nežli penjze a života ſweho poſtaupil, 


rownẽ 'gafož dělámám rage tv ffacho, kdezto 
tvžby radegi konjka (rntjře) nežli Črálomnu neh 
Doťonce kraͤle zttacugi. Ljbila fe fa odpoměd ots © 
cp, tak že nd té Doby fám fe tafé ffachům navěje: 


ti vmjnil. 

Nalezla ta výborná hra záhy a mnoho ſpi⸗ 
fowatelü p chwaloreẽnjküů. Pfali, mimo gij 
dotčené, o hře ſſachewnj Damianus Portugal⸗ 
ffo, Philippus Carrera Gfpanyel, Guffam 


Selenus, nebo raděgi pod tjm gménem ſtryti 


Auguſt, mémoda MBrunfimiďý (1617), Phili- 
dor Angličan, Filip Sstamma, Arab (m fond. 
1730) Pak Calabrois, Cuningham, Ber: 
tin, dOůmtipný Hyde, Freret, San z Salis- 
burgu, Navarrus, Kardinal Cajetanus m 
Romentařjeh k djlu ſw. Tomájje Akwjnſteho, 
Jeronhm Wijda, peknou o hře ſſachownj fložiť 
baſeñn, kterauz San Kochanowſth na polſkÿn gas 


zyk přeložil; giný Polak nřamenomaný ſepſal 


krätke o nj pogednaͤnj w knize: Listy i pigma 
rožne, kterehoz tuto všll gſem; dále Se 
0 ry⸗ 


1* 


.- 


"Biž naftal F bitvě čas, p wygdau protř (obě. 


Zrydrych 3 Graw (v Lipfftẽ 1801) a gin | 


| množý. 
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ty tuto k zaͤwerku položjme Erátťau bafů 


o Bře ſſachownj, kterau elegiým werſſem latině 


ſepſal Dominik Ludovici, Jezuita tvlaffý, genj 

byl ziw mezy 1676 a 1745 rokem, a kterau mý 
profté opložili. -< ————. 
Recht pro mě faždý fimau 'fe nefe zaljboſtj, 

©en dyž fe frownaͤwä, co Čoná, 8 počefnofi: 

Mnẽe wogna tẽeffjwaͤ, wſſak mogna žertovné — 
Giz wede paubý wtip, ne ruka bogownä. 


RE celé hogiſſtẽ na ſtolku hrachm ſtogj, 


A £ flužbě wogenſté gſau ſſiky barwy dwogj. 
Na oſmkraͤt oſmero mè pole zmẽkeno, 

A wogſko tm čítvero řad po oſmi :zdělen. 
Hned m druhém pořadj gich pěchota geft měmaj 
Wödy prwuj do boge; zde bjíd, tamto černá. 
Za ijmto průčeljm gſau wyoͤfſj ſtawowe, 

Dwa ſtrelch myſliwj, a dwa rptjřomé. 
Pak tam zde -hrubý flon negápné zdwjha kroky, 
© ſwau tjžj wezatau, a vzátojrá boky. 

Neß ftatná kraͤlowna fe £ kraͤli ſtawuge, 


A za celý p ſſik, Udy treba, boguge. 


Giz čelem odpornhm fe měřj wogſta obč, 


v 


Geſt rozmanité bog p chuͤze rozličná, 
Reb čaždý € potťání fwau mlafinj cefu mů. 


- Bpř 


: Bprjmo pěehota fe ť bitwẽ běře fo čele, 


Wſſak zpátřem nefmj git, kdy poſtaupila ſmelez 


Nez geſtli ſtranau w přijď gi potka nepějtel, 
Muz zabit geg, a gjt mw to mjfto, Čteré měl: 
A geſtli náhobau neb chwalnau ſchytraloſtj 
Kdy pjſſek do pole fe poflebnjho whoſtj, | 
| ned z něho pán, a gak kdy toje Výtečný, 
Bud fiřelec, nebo flon, neb rytjr řatečný. 
Zo pjfſek: ale pop, (tak nazwi gináť fiřelce,) 
Zen přičťau podátvá fe na daleťé fmělcez -© 
A gako na bjlém widy geden obcuge, 
Tak druhý na černém fe poli zdrzuge. 


Slon může jem a tam, tvffať rownau ceſtu tẽjtiz 


Spět, před fe, po beku mu dowoleno gjti. 
5 By ale bez treſtu ti wſſickni chodili, 


Bub žeby krokem ſſli, neb honem kwapili, 


Bub prázdno před nimi; neb toto dobře wezte, 


Ze nefmj žádný gjt, kdyz něco gemu t ceflé; 


Gen rytjř bogorvný fe wſſudy podámá, 
2 můťol vdatně firach z febe mpdbámá. 
Zen ffifu zädnemu, ni ffancům newyhne fe, 
A ſtolem m tábory fe nepřátelířé neſe. 
Geſt, je bo proradj zlá nekdy odwaha, 
Wſſak, mězeň, dwogjho fám měřj na wraha; 
Zu, Útera menffj aeft, fo wywoljs nehodu, 
Neb čafto wyhrá ten, kdo menffj béře fiřodu. 
Čo djm, gať ſſteſti m fe měnj tortťatvé, 


Bať ſeacha mdiie hned tamto, hned —* 063 | 


Go 


„+ 
— 5 2 
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So djm, gak důmtipně fe proti fobě zbrogj, 
Čo ſobẽ za flamp, co za auklady ſtrogj. 
Pokautnẽ počiham, gſa plný tagné lſti, 
Wybẽhne náhle pop, a dogde fořifti. 
op dogde fořifli; než bjdnjk z nenadání 
$ad m ruce gigému, p fám fe nevbránj. 
Los chtege melťého, z mých ffiřů wyráj 
A m Bufté wrahů tmy fe rytjr odmaji; 
Vefitaftný bogownjk! neſtrählt fe auřladu; 


Geſt můťol nepřjtel, p m předu pofť, pozadu 


Wrazhli na pjſſta kdes nepřátelfřého, 


Geſt banebná to fmrt, Fbyž padne od nehe. 


Lo zde hee frálovna ? čj zřázn žádá ona? 
Ta toffem přepadne bud fiřelce, nebo flona. 


Recht přepadne, a toffať bez pomſty nebudtí © 


©j, £ ztráty náhradě, hned rytjř bobube; 
n tiffe w ſauſedſtwu giž dámno ocihowal, 
A E náblé potřebě ſwau pomoc- fagně chomal, 
Tes rochle 5 táborů fe řiti pluťowé, 
2 fudy gjti lze, gdau flatný Teřotvé ; 
Abe černý býlého, co mězně, náble fepne, 
Tam bjlý černého zas nepřátelfÉo tepne: 
Kdo zdál fe padati, ten nepřjtele zbi 
A mw léčťu vbehl ten., kdo léčťu naſtrogil. 
A bitva weſſterem fe na bogiſſti firbne, 
en, fobo porazý, ten hledá, fam fe tvrhne, 
1 eff autěť, feč a Dat, a padá ſedlat, pón: 
Gij faždy m fden mnj, že drubý přeťenán: 


Ne⸗ 


— 1 


Rez wiſccko neplatnd; toždy bitwa půgde dále, 
- Beč že kdo wyzuge, neb zagme m Fořift frále; 
Neb kraͤlem ſtogj bog; a oftogili krͤ 
Twe ſſteſty; padneli, tu neffafně gfp hral. 
© protož o něho wſſem bogotonjťům péče, 
Ben gebo famého roffech zaſtäwagj meče. 
—— ſtraſtrm oſudem fvál puzʒen vbjhaͤ, 
vojtěz nepřjtel naň zbranj naljja, 
Xu, Doſtal! wykrikne; Úrál wehnaͤn do 
fab matul. 
Biž nenj niťudy-hi 'autěťu, ni M ztratu. 
Tak bitwa ffončena,. a tudp. po bře geſt, 
8 vjš gen benba má, a deuhs bere keſt. 


zad os Jungmann. — 


Vmt⸗ 


Bmenj přiťozený měcý 
ún. o. 
Sypzyka. 
 ČPotračomání ) 
Řapitola fefká 
DO wod èe. 


n 


6. 25. DU geſt převšitečný diwel na ſwetẽ. 
Geſt ho newyhnutedlnẽ potřeba, aby fe lidé, zwj⸗ 
řata d byliny zachowaly. Lidé a dobytek mufps 
liby šjšní zabynauti, kdybyh neměli tvody. Ani 
ſtromu, ani bpliny, ani trámý nemohloby fe z 
země wypuciti, kdyby toho živlu zbaweni byli; 
ujm fe mnohſm potřebám w žimotě lidſtem pos 
muͤje. Njm fe šenau mlepnomé a ginj ego 

po⸗ 
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+ pohodlj a bšitťu Tidffěmu ; njm fe zachowa (pos 
lecnoſt mezp vzdálenými zemẽmi, a vjitek prigde 
kelým zeutjm, kterehoz plawertwj nabÿwagj; 
njm ſſe warj -Črmě naſſe, kiſtj fe odẽew náš, G 
Pafý znikls ohen. — 

$. 26. Co fe tkne wlaſtnoſtj mody: woda 
geſt tekutaͤ prohledach hmotnoſt (materye), kteraͤ 
zuamenitau tjz má, ale nenj miſſtnä (elaſtycka), 
a nemá žádné chuti. Gegj tekuloſt geſt z toho 
patrná., protože gegj čáfity mezy ſebau gſau málo 
ſpogeny, a wekrüpegr fnadně fe rozdeliti dagj. 
Prjtiny té prohledacnoſti gſau mnohá mezypro⸗ 


liranſtj v mobě, kirraz ſtrze ſebe flunečné pas 


prſiky paufſtẽgg. Ze moda těžtá geſt, je zaͤdne 
huti nema, že mrfitná nenj, wubee geſt zuämo. 

latau nádobu naplnili wodau, a twělmi fplně 
vderili na ni; dle tjm půečenjm ani fe neshlukla, 
aniž. tv všfft proſtranſtwj vweſti dala, nýbrž temi 
málými mezyproſtranſtwimi zlata, kterez mezy 
wſſemi nám známými tělo až po tu dobu to ney⸗ 
bufifij geft, men fe probrala. | Wſſak zymau w 
menſſj proſtranſtwj fe vede, a teplem fe roztaͤhns 
pommocý pomětřj, Čtevéž w gegich mezyproſtranſtwich 
fe nacházý. Tak shledáme, že wedro plne mody tv 
čas zpmnj téměř o libru geft těžili, než w létě, 
Roby ale niťoli možná nebylo, kdyby fe moda zps 
'mau i všffj proſtranſtwj neshlukla, -a teplem © 
wěsfjj proſtranſtwj neroztáhla, | 


Po 
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| Wožna menánj. 3 toho nůžemé pochopí 
ti, gať ſe woda horfem © warenj priprawiti může. 


Horkoſt roztahuge wodu s poětřjm, Čteréž mw uj 
geſt; tudy to nj pogde mnitřnj hnutj. Gegj fw- 


chek fe od toho znepokogj, mufý ſebau fem p 


tam pohybowati, a foví fe to Děge: řjfáme, 


še fe woda mařj. Zpjwäͤnj a hwjzdanj, Pteré w 
theowem kotljku znamenáme, Edný fe w něm gij 
tbé newarj, podázý bez pochyby 00 par, gefito 
teſnau trubau kothjku mycházegj. Reb moda ſe 


zwlaͤſſt (plně wykuruge, kdyr fa horkoſtz k maře 


nj přimede K 
Mimo to geſſtẽ zuamenaͤme da wodẽ, že zy⸗ 
maun mrzne. Tot fe děge, kdyz aj gegj teploſt u- 
chaͤz. Neb w té připadnofti shuſtne a ſhlufkne 
fe wjce; gegj čáfiečty wjce fe £ fobě přibtjíj, a 
tak petoné tělo z febe půfobjy že přeš ně můžeme 
giti. Ra ten způfob myfplaby zmrjlá moda. w 


. malé proſtranſtwj fe fměftÉnati ? kekne něťooj ale 


$e zkuſſenoſti wime, je oba, kdyz mrzne, v tvěts 
ff proſtranſtwj fe rozſſſij. Web kdyß w zymẽ w 
nádobách moda ſtäti fe nechá, fuť fe nj rozvu⸗ 
fnau, což zagifté proto fe. Děge, že moda zmrzlá 
v tětffj proſtranſtwj fe roztáhne. | Ric wſſak més 


„ně geſt a zuͤſtane prawda, že moda mw věffj pros 


ſtranſtwj zymau fe připratoj, a že to 6 obzwlaͤſſt⸗ 

ně fe ſtane, fopě gegj obnirvé čájlečť gj tak mels 

mi vgdau, še fe mm Led proměnj, 84 gifié oefi 
— | =. 
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že ed mětý profiranftréj zameſtknaͤ, a že od te. 


bo w gpmě puťánj nádob wodau naplněných pos 
sbázý. © Ale to roztaženj zmrzlé mody „dá fe 5 


roztabigjcý mocy porvěfřj wyſwẽtliti genz fe © 


we wodẽ nadážý. Woda počjná obučegně $ 
wrchu mrznauti protože gegiho ſwrchku nes 
proſttedeenẽ ſtudenẽ potvětřj fe dotbka; kdyẽ tak 
woda mrznutim huſtne, tedy gegj mezypro⸗ 
ſtranſtwj je menffj: powẽttj fe wenj ſtlakugj⸗ 
cý m způjvbě bublinek wyſtupuge nahorn. Po⸗ 
—8 mu ale pro zurzlÿ ſwrchek wody vgjti 
nelze: tedy v elifé bubliny ſe wſtahne, kterẽ; ny⸗ 
nj wetſſſ proſtranſtwj zameſtknagj nej prwe, kdyz 
powẽtrj me wodẽ geſſtẽ rozptýleno bylo. jm způs 
ſobem woda zmrýlá v wetſſ proſtranſtwj fe roztás. 
hne, než nezmrzlá ; proč nenj diwu, še fe nába 
by od toho rozpuřnat jm roztaženým vřinj fe 
taťé led tělem lehčegffjmí než woda; z té přjčiný 
plome na nj, a celina (led odedna) wzneſe ſe o 
šeťách tozhůru. | 
8. 97. Tjji mody £ to mufý pricjſti, že řes 
- Žp máme; neboť Dle této wlaſtnoſti mufý fe wo⸗ 
ba $ wyoſſ bo mjfta k nižffjmu pohpbowati. Geſt 
znaͤmo, je woda 3 pramenů W potvčy „z3 potofů 
ro řefy., a 4 řef w moře teče, mw něj tedy Denně — 
welikẽ wnozſtwj mody fe ſtöka. N rownẽ geſt gis 
ſto ze tjm ſtoͤkänjm moře fe newetſſj, protozeby 
země a fraginy potápělo A Sluſſnẽ fe tedy tážeme, 
gm 


r 
t . 


gakom zpüſobem fe to Děge, že moře tolik ml 
stratj, co gj m ně řeťami přibude? Tohot gef 
přjčina , je náramné mnozſtwj medy teplofi) lu 
ce 3 moře a $ gezer fe opfuřuge. | Wjme, žeme 
da wjce než polomicy ſwrchku kaule země zamik 


, námá ; tjm fnadno poznáme, mnoboli fegj 1 p 


xp proměnj, a © porětřj wzhůru tvzitefe. N 
mo to leži neprětfýj dil mody pod horťým prov 
bem země, čjmž fe (jm tvjce parami topfuřují 


Může fe tedy řjep, je prámě tolik wody 4 mt 


X 


fe wykukuge, co aj Denně rekami to ně přibým 
Welika čáfiťa mody wykaurenẽ ſyce deſſtem a nb 
bau zpět w moře padne; wſſak 9 wjme zafe, i 
wẽtrowẽ náramné mnojſtwj par z moře a z gejet j" 
tvěgj daleko přes pewnau zemi, kdez mlhou t 
deſſtẽm diſtj, a zroftliny wlazjj. M 
3 toho můžeme poznati, je z tech par, 9 
miž moře tolik mody atrátj, co gj to ně iekani 
přibude, pramenomé pocházegj. — Wẽtrowe je 
wjwagj páry mořířé, gaťo gfem giž powẽdel, přá 
pemnau zemi. Gak fe tedy podlé parnafého 0 
tu brzy m míbu, brzp m děfTE, brzy mm fajh pro⸗ 
měnj, a t te způfobě obzwläſſtnẽ mětry £ horan 
puzeny gfau: taͤk p mufý moda, Pterá z motť W 
apůfobě par potvětějm £ horám fe wzneſe, na la— 
menité hmotnoſti gich kanauti, ro gich dutinäch | 


ſtykati, pak auzkau ceſtau mýchozu bledati, a aa 


wrſſſch fe wypreyſſtiti. 


X 
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-6 29, Pěťtevé řey gdau rýthlegí," něťtevé 
»ohybugj fe zdlauhaměgi. | Přjčina tobo geſt djs 
em průtvě fam, djlem pať hlubokoſt wody. 
Wſſecky keky magj od pramenů ſwoͤch až £ mjítu, 
de fe tv moře wlewagj, neromké Dno, Úteréž Vs. 
tarmičně. njje a niže gde. Swrchek modry" fe tedy 
mujý fiále nakloüowati. Geſtli dno fFlonitčgffj. 
m něřteré řece, tedy fe o nj, dle prawidel tiše, 
rochlegi pohybuge. Geſtli moba to nežteré rece 
blubffj než w ginč: tedy nižffj modu tiſtne wys⸗ 
ſſj, a tať fe tařé rochlégi pobpbotati mufo, Mez 
zy giným fe to při auzfém potofu přibázýmá * 
moda fe mw té připabnojti nadmej a gek mile fe to 
ftane, tať nižífj wodu tifFne folněgt myšffj, d nes: 
wybnuteblné tedy rychlegi febau pohybowati mufpy: 
Woda tedy ſÿly té tomně tať gako gina těla nas. 
byrá djlem mnozſtwjm fivé wlaſtnj bmotnofti:, a 


djlem tychloftj mého pohybowänj. Tohot patrně. © 


můžeme na wodnjch mleynjch pozorowati. Neb 
tu tjm mětff) fplp-moda nabýmá, čjm blaub. pas: 
da. CEjm hlaub ale padá, tjm rychlegfſj geſt ge⸗ 
gj pohybowaͤnj; čim rychlegi ale ſebau pohvbuge, 
tjm wetſſj muſÿ gegj ſhla býti. | Můžeme wiſak 
rychloſti gegj napomaͤhati, fdýž fe v mleynů prkno 
předftrčj, a moda fe prinutj, aby malau děrau 
bo mantroř tekla. Nebot Čonž fe móda nadme, 
nizſſſj fplněgt fe tiſtne, a rychlegi febau hýbe. 3 
tě přjčino mohau mlynáři taťfé málu mody tvětífi 

-D08 f$= - 
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ty bodatí. Shla tvodp též fe zgmnoši, dyž gj 
we stočné wětffj mnojftvj geſt. 
9. B tjje wody take fe dá pochopiti, je 
w fřirvě "$robnutých trubác ſtegnẽ „oyfoře Řogj, 
a že opět tak wyſokd topfřaupiti mufý, gako po 
„Dla. W etom má zaͤklad vmenj: fřjťace ſtudri⸗ 
ce činiti, tv klerhch ſe woda trubami tozbůru j P 
ne, 4 pať teſnau Děrau wyſkakuge. 

. 30. Kdyj woda pod zemj plyne, neb na 
gegjn ſwrchku teče: tedy prigme ob těl, pít 
Žterá plone, toždy něťteré čaftečťy: a wlaſtnoſũ. 
Nagdeli fůl: geſt flaná. Odtud magj folnj pra: 
menowe ſwlig původ, 4 čterých fe obecná Fudyňs 
fřá fůldělá. | Zečeli pres prevffičninp: tedy přit 
me rotvně tafé něco 0 nich. 3 tě přjčiny wznil⸗ 
nau mineraͤlnj a hogjcý mody. Nẽkterẽ magj fps 
felau chut, a tp magj železo při ſobe. Gine 
gſau flané, a tp magj profpěfinau ſuͤl při fobí. 
dvě fe na galleſty (dubowky) mody nalige, a 
nabudauli 3 toho ſnede a černé barwy, geft dů 
kaz, še to nich wittoljm geft. Zaf fe nalézá mw 
troljm w Lauchſtetſtch a Pyrmoniſtkych ſtudni⸗ 
ebch; fůl pak fe naléza m Seltſtöch, Sedli⸗ 
ďýh a Dynſſteyuſtch ſtudniebhch. Šeltffá modu 
s welmi ſchwaͤlena, a mnobo fe aj prodáme. 
MW Zrývfitě, blizko mfp Seltru na lauce, gefi 
gegj pramen, a od té tfp taťé nabpla gména 

Seitſke mody. Gſau taťé teplé lázně. © Xp 
wzniknau „ Šboš fe zhregj gegich pramenowẽ buť 
pod⸗ 


— 


pobzemrijm obučm, neb teřaní přeš tm, "jehož 
kaͤſtky wlhkoſtj fe rozpuftjce wodẽ tepla bobaaj, 
zi tepl) pramenotvé gſau nemocným a churawhin 
Bem welmi proſpeffni, a- magj těch laznj za do⸗ 
brodinj Bojj poroažomati. | : 
Nekdy pogdau nowj pramenowe, kterj po⸗ 
blé domnění fproftých lidj pro vofjeďy nemocy 
plýtní býti „magi, odřudě, ge tařé bogjeýmě ſtudni⸗ 
cemi nazoͤwagj. | 3 té drjtiny pjwagj rädi z tako⸗ 
woch ſtudnic modu; ale nifdý fe nemá drjwr 
piti, dokud gj leťaři newyſſetxili, a ja zdrawau 
nevznali; nebof nemocný nezkuſſenhᷣch ſtudnic 
wodu pigjce, welmi zle ſwemu $dratvj poradj; wj⸗ 
me prjklady, že nemocný napiwſſe fe takowẽ wody 
brzo vmreli, a zdramé oſoby od nj náramné žřený 
doſtali, a celj gako bez ſebe byli. 

Gfau takt pramenowe, kterj $- mẽ⸗ 
běnými čáflfami welice ſmyſſeni gſau. Ztoho ſe 
může pochopiti, gak fe zos, še něťteré ſtudnice 
čelezgo, Šteré fe -Do nich whodj, w mě změnj. 
Rozplynau fe totiž w taforvých fludnicých železné © 


čáfiečťo mětý tam; a fdyý fe to děge,.wýbo fe = 


prichytj měděná čáftečta, :Xjm způfobem fe poftře 
železo zcela meẽdj tak je wyhlit, gakobs bylo w 
měď změněno.: Takowj pramenoweᷣs medj fine 
nj gſau ro Vhijch, Fbejto konwice na mlěťe, ná 


řafé a. gine náboj z železa zhotowen?, Dotčee 


ným: svůfobdm pramenem měděným gako w meb 
proměn. Šedá fboalovan ee —- 
| — 6 ge 


8. sa. Kajde itlo ztrutz tve wodẽ tolik ož 
Mé tiše, co woda mážj, Šteráž w debo profiram 
ſtwj ſe wmeſtknä, aneb. kteräj tať welka geſt, ga⸗ 
ko. tělo. famo. . Wofwěsljm- ta prijkladem wuͤbes 
známým. Kdyj wedro nebo okow píng wody je 
ſtudnice fe. táhne ,: geſt welmi lehl, dokud gr 
we wadẽ; gaf mile nad ˖ wodu wygde, má celou 
„ fmauhš...c Dřem hebosměbro žene totiž talik wodo 
$. wglta, - co: m gebo preſtranſtwj fe wmäſckne. 
a woda mu pomaͤhä, a kinj geg « tolik ichſh, 
co on veſt tějty,: Pončmadž ta moda zauplna to 
if máš] r gaťo ta, ují fe prázdný oČoro nebo mě: 
dro naplnj4 -frdy muſh taťé, dokud geft tve wo⸗ 
dẽ, tolik lehẽ egſſj býti, a ſotwa geſt tať tějťo, 
detg drázdný ofomi: Pramẽ tak geſt ta fe tvffemi 
giuymi tefutými hmotnoſtmi. Wekazde hmomo⸗ 
trat. telo. tolit᷑ od. fuvé tjže, co tefutá hmomnoſt 
mld 1 seně gebe moſtiauſiwj napln. 


* Doraeen * poměře. 


8 88. „Oórafmě. nonj take to břaný E něře 
tém poweretnom poſfetiloſtem! Mezy těmi grf 
nevovydejjencjí wadnj zlaujjení ; :gehož | vějmali 

gindnĚ wyſſettenj fanzedinictroj, Sindy my: 
pel negen ſproſtnj lide, "ale s —— oſo 

by žeby wſſecky EnugeDlnice ne wode ſwrchu zplýs 
malp..: Aipflilié Daremně, - jeby těka: fauz edluuc 
ſin ebetenſiv s čertem nabyla ginoch tolaftnofi, 
, me⸗ 


— sat —. 


mezy kierbmibo byly taťé tyto, zeby byla teěfin mt 


než moda, Bpylali gim tedy ſtarä baba ſtrz (mé | 


čermené oči podezřelá, neb giné ofoby z kauzedlni⸗ 
etwj fe winily: tuť gich zkauſſeli wodau, aby fe 


tudy gich wina neb newinnoſt nalezla. Pritom 
bylo ffeligafách obyčegů. © Obminěného wedli pre 
mé do koſtela. Čtla fe míffe fo. a zakljnala ſe 


woda, aby fe tv zgewenj minp neb newinnoſti ob⸗ 
tinčného mocnou vřázala. Pak fe wedli takowj 


neſſtaſtnj lidé k modě. Ptiwazali gim gich palce 
v ruťau. přeš Čřjí £ palcům v nohaů, a whodili 
ge nabé Do nj. — Gen ženffým nechali £ zakrytj 


geſſtẽ malé fufně na těle. O těd, fíeřj fe potos 


pili, myoſlilo fe, še gſau newinni; giné poč, 


kteij po wode zplÿwali, měli ja mnné. A ti fe 
bned odfaudili, a -za živa vpálili. Aby pať fe 


pemininj w wodě-nevtopili : přivázal fe kazde ofos 


bč, Eteré chtěli zkauſſeti, promaz oťolo krku, kte⸗ 
vým fe ti, kterj fe potopomali, hned zas wytaͤhli. 
Sou gich na řece: taf držely dě ofoby, 


z Žterých gedna -na té, a druhá: na druhé ſtranẽ 
řeťy fiála, koner prowazu w rukau, G daͤwaly 


pozor na whozeného. 

Plpwaͤnj a pótopotvánj tařových neſſt aſt⸗ 
ubý oſob podájelo gen z připadných přjčin, 
Wime, je geft tělo w 1vodě 0 10 lehſhß, co waͤj 


woda, kterau topžene $ mjfta. — N wyjenet lid⸗ 


fřé tělo ſkoto tolik mody 8 mijſta, co geſt ſamo 


ští, ; Protož má tafé 8 wodau fforo sednu Ode | 


p dě 


a můje ſerz něťterá bnutj fnadný na nj zploͤwati. 
Prii těch nebobých ofobách fe mufp geffič pomážitt, 
ze, Pdná ge whodili do wody, Doly naplněny bár 
zuj a ſtrachem, w auzkoſti zhluboka oddychaly, 
g protoj 4 nemědorh E- tomu *dopomábalo, aby. 
zplýraly. Neb kdyß čloměť pomětřj do ſebe totás 
hne, břitbo gebo fe roztáhne. Zazene pať gefftě 
wijce wody $ miſta, a gefi tudy o to mnobem leh: 
fj. © Pročež fe zachová přirozeným. způfobem chwj⸗ 
li na modě. Y způfob, gať ge wäzali, taé F toe 
my dopomaͤhal. Reb poněmadi paledivé v tus 
Čau a v nohau byli ſpolu ſwaͤzani: leželi na 
dlauho na wode, čimž splománý tebff; bylo. Zpo⸗ 
dní ſuknẽ při ženfFých taťé byla proftředlem. £ 
zplöwanj, aby gi paf tim bezpečněge  vpalili, 
Žafé fe mobl přitom welmi fnadně. podrood ſtäti; 
neb fdyž lidě, kterj dizeli prowaz, gen něco matáž 
bít: tedy nebylo možné, aby fe obrminěný w wo⸗ 
dě potopil. | Ackoli fe scela přirozeně Dilo, je 
efoby,  Čterých fe wodau zkauſſelo, zploͤwaly: 
předce byli to ty čafy faudroroé táť Dlaupj, že měs 
č tafomé neminné lidi za kauzedlniee, a € tomu 
ſtraſſliweẽmu treſtu, aby byli za žima ſpaͤleni, ge 
odfaudili, © Chwala Bohu, že aíme z těch čajů 
oprvázli! Mame proč Boby za to dekowati, že 
ſtrze ſwetlo, Freré vměný přirozených ročeý vozítče 
cuge, temmoſt lidſkeho rozumu zapudil, a tudy 
tak hlaupau poweru porazyl. — Zatjn wiſak 
venj nemožné, aby ſproſtnj lidé y ted tafowéha 
Hee: 
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nerogumného zřaufjenj dobrowolnẽ vřimali. 3 


i1otém kuſu ſſtutgardſtch promilegiromaným - 
nowin léta 1777 wyprawuge ſe nám o tom 


truchlimý přiběbí Před něťolifa měfých, prawj 
fe tam, bol m: Narentẽ, w měftě Dalmatffé zes 
mě, pád dobytka. Hlaupý [id to měl za aučineť 
fauzedlnicttej. © Sarář byl mdlý,- a dal fe přes 
mluwiti. Rarjkal fo blizkemu faráři na něfftěfij 
- fivé obce. Zen mu odporěběl, že fe může tomu 
nefftěftj fnabně pomoch. A fteraf ? ptal fe farář 
z Narenty. Wezmẽte, odpoměděl drubý, wiſecky 


zenp, které gſau w podezření kauzedlnictwz, a 


whodte ge do wody. Ty, ktere vtonau, gſau nes 
winné; ty muſhte hned zas wytäͤhnauti. Kte⸗ 


vé pak nevtonau, čert ge zachomá na tooběz a ty 


tteſeete tak, gáť za Dobré vznaͤte. Farář byl to 
mu welire rád,- že fe toho dowedel. | Dal tedy 
hned něřoliť ſtaroͤch žen, Ptevé nic zlého nevčinie 
lv, gen že obojdný obljčeg měly, do odp tvhok 
diti. Které vtonnín, hned fe zas wytaͤhly; Pteré 
pať nevtonuly, protože nad byly z přirozené fehops 
nofti zpišfobné © zolémání ,- byly'ob zůřimého lidu 


fForo vílučeny. © Biž ge chtěli vkrutneͤgi trýzniti; 
Fov$ generální protedntor DalmatfFé země prámě 


fo pramý čas ſe o tom borvěděl, Hned tain pos 


flal něto mogáfů, aby ty obpzbné číny poměrěíe 


-tvého lidu přetrhl, © 
Leta 137913 brezna, ſtal fe" we wſy 
ODſowe, kterä lež) w Pomereljch, a kdeßz obywa⸗ 


te⸗ 
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tell o nj neywjce gfau zemané , jitojcý fe běláním 
rolj, podobný a melmi truhlimý přjběh.  Ódm 
z jemanů tam, Ondřeg Zabinſkö, nagal fehláti 
Watěgorvi Kopkowi zahradu, ejmz obě vodiy 
„ tojce fpolu obcowaly. Panj zemanka znamenal 
rozličné malé nefiťafiné přihody w gich hoſpodäi⸗ 

ſtwj od tě doby, co Kopferá to gich Domě bydlo 
la. zpomněla (p, je Koplomá geſt Fauzeblnic, 
kteräby fe hleděla kauzedlnictwim na nj mſtjti (fr 
něťteré rády. AB ten čas zchromla flečna Anfs 


o řa Babinffá na pramé foleno a ſtehno, a -trpěl © 


mnoho boleſti. Ackoli téťař vbezpečomal, še 1 
pocházý gen z dnowe materne:  přebce měla 
- ponj matťa ten „přjběb. za nepřivozenam nemoc, 


kterabp pochäzela z kauzel Kopkowẽ. © Wybláfplo 


newinnau ſedlku negen wecelé wſy za zgewnau 
kauzedlniey, ale ſſlg take mo fivé.pomftě tak daleho⸗ 
še ponukla ſaudce (rychtaͤre) a ohee, aby nebojí 
Koyfowe wodau zkauſſel. Ondreg ZabinfFy, ge⸗ 
bo ſyn a nekolik fedláfů bylo pro nebohau jenu 
ꝓoſlaͤno. Zi wlikli náfplně tu nebohau jenu 
rybnjcku přede mé.. Mufpla fe tu .až do koſſile 
- fiplécp, Panj Zabinffá profropila rybnjí ſwece⸗ 
nau wodau, a gegj fon fivázal té. Domnělé kauze 
dinieo ruce a nohy před ktjg prowazy a flamau 
Saudce gi paf dal na préno tři lofte Dlavbé 6 
loket ffirofé pofaditií Ktomu prfnu priwajal 
Frantiſſek Sabinffh dlaubý prormaz,“ prehodil geg 
ſwemu otcp, Úterý byl na-drubém břehu prof 
i | ně 
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němu, a v den pať wtaͤhl prkno s Kopkowau ba 


xody. Sotwa fe-to ſtalo p ſpadla $ prkna Do 1004 


dy. Glaměnj promazorvé fe odmázali, a ona 


připlpnula zas © břehu. To zkauſſenj nespoťogi« 
[o 'rozhněmaných zemanů. Zkaufſeli tedy geſſtẽ 

gednau, a ſtalo fe opět ; če ta nebobá žena ply⸗ | 
nula f břehu. Tut gij wjce nepochybowali, že 


geſt kauzedinice. Gegj muž, řterý byl $ nj 2f 
let m fpofogeném manzelſtwj žito, a pořád gi ged 
ftě za neminnau měl, moflil, zeby gegj newin⸗ 
noſti nepléne dofágal , kdyby aj dal geftě gednau 
wodau zkauſſeti. B -tom aumyſlu běžel za lid« 


mě, kterj fe giž zaſe Do wſy toraceli, a pobjzel 


gich wſſech a Zabinfřé rodiny , aby -gebo ženy -ges 
jité gednau zkauſſeli, lépe. gi ſwäzali, do proſtred 
tobniřa i dotáhli, ia pak gi da mody whodili,. 
Zofe fab, ""Gmázali nebphau. ženu konopubmi 


prowazy. "5 Oba Zabinſſtj gi wzali pod paždi; 


brodili fe smj do rybnjta⸗ a hodili gi tak daleko od 
brehu, co mohli. © Ginb zeman ai paf dlauhau 
holj do proftředýa wody odſtreil. Ale nebobá. je⸗ 
na zploͤwala dlauhs na břifje po rybnjce, aš 
pač at provazem , Čterý byl E-nj priwäzän, zaſe 

ai rozwaͤzali. Zufrmoflik přitamnj jes 


i zas, še gſau přeftvěběrní, je geſt kauzedlnice, 


v 
—— — — 0 


a -mpílit, že 8 nj mohau mffeligať: vfrutně naz 
ati. Sforoiuffiéní,..a. zwlaſſt Zabinſtä 10x 
dinay bili gt nelidſty, a dptěli tamu, aby flex 


čnu Anéžťu odkauzlila. Namutiwſſe fe aj doſti 
Aly vmj⸗ 


| 


i 
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smjnili, aby fe tojce do wſy newraͤtila. Ackoli 
- pttozněná žena newinnoſt ſwau vgiſſtowala, a. 
milofrdenfiroj profpla, aby -gj $ země pozdwihli: 
wſſak negen zje gj prosby gegj odepřeli, ale geben 
zeman fe tudy chopil přiležitofit, je gi znomu taf 
dlauho holj bil, až fe rozbila, a vderil gi w 
tmář fujem, Úterý mu.tv ruce zuͤſtal, tafto řťa: 
Wſtau, mrcha, a obtec fe! Zu ſſli shromáždění 
lide do wſy, a nechali nebobé ženy beze twffj por 
mech pod ffirým. nebrat tv: mečerní zpmě :ležett, 
Pak přiffly gegj. obě. Derro,: bjhau fwé | matťy 
gfauce popuzeny, pozdwihly gj z zemẽ, a speĎln 
at pob paždj až £ nepbližífimu plotu v wſo, kdeg 
prewelikau mělobau zůftala. ležeti, 1 L wečeran fe 
zeinane vmluwili, je gi přes: hramice- wywezau. 
Frantiſſek Zabinſkh zapraͤhl do hnogujéu fmého 
otee, polóžil neminně ztröznẽnau ženu ug neg,a 
wezl gi, geſſto ho premnoho [dj ꝓprowaͤzelo. Na 
teſtẽ geſſtẽ tak nelidſty činil, -ženat melice bitem 
mrffal, a gebo matka pořáb kridela: aby Anežťu 
odkauzlila. Kdyz giž hodně dalcko vgeli, zlomilo 
fe prkno, na kterem ležela, a ona ſpadla 9.4 njm 
na zem. Přehořee plakala, a peofpla za: milófr 
denſtwj, aby gj tať-nabé bez pomoey nenechaͤwa 
li. Ale přitomuj $ nj neměli té nepmenffi autrpuoſti: 
Roli tať nemiloſrduj, že té nebobé. ženy., tetě 
- tělo plné ran a modrin, a zymau zkrehle bylo; 
w poli lejeti necbalig a ſſli da wſy bezewſſj rau⸗ 
T bo 5 


trpnoſti. 
de Ge⸗ 


x - 
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Gegj muž, kterh gi, boge fe, že bude 


bit, čjmi mu hrozyli, opuſtil, a ktereho tretj 
kaufſenj wodau m přefoědčenj o newinnoſti ſwe 


Feny rozpakowalo, předce byt autrpnofij a läſtau 


k (mé měrné manželce tať welice ponhufnut, je 


, tozal doftatečný oděm $ febau, a ffel za lidmi. — 


Biž fe wracel. Predce zas ffel; a brzh naleť 
neſſtaſtnau ženu , kteraͤ gijz nie nemluwila. Gen 
zege chttela, a $ nofu a vſt gj teklo mnoho, 


Darmo fe fnažil, aby gj pozdwihl a obléří ; 
dtž vmjrala. Priodel gi odẽwem; a wracel fe ſtoro 
w zaufalſtwj domů. Když fe pak as za. puͤldruheᷣ 
hodind wraͤtil, nalezl, že geſt mriwä. Takowhm 
nemilofrbným a vřrutným způjobem mufpla ta nes. 
bobá žena, fterá Dle woͤpowẽdi wſſech wyſlyſſe⸗ 
ných ſwedkli byla widpy tiſſe a počejině živa, G 
fErz blaupau zloſt Zabinfřé vodiny m podezřený 
kauzedlnictwj fe doſtala, ſtonati, kdyz byla nes 
lidſky ztrýzněná, a welmi telifé muky přetrpěla. 
Gegj muž byl vlefnutjm bez febe. | Běžel F. fatás 
št w 2Běle, aby mu ten přiběh oznámil, a v něs 
bo nabyl vpoťogert) a poteſſenj. Ten to dznátnil 


autadu m Konicÿch, řterý hned zločinců těch wy⸗ 


ffetfowati dal. — 9 gať fimutnj a hrozný přjběe 
howẽ ſe mohau ffáti w ſpolekenſtwj, kdy⸗ pobrba= 


gi libé rozumem a náboženítejm, a poflauchagi 


porěry ! | 
. „C . i 
8 34 
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v $ 34. Při vtonutj těl w wodẽ mufýrh geſſtẽ 
připomenauti maflo kauzedlnicke, Fteré prý w 
Ivodě vtone. Tuk, pratvj fe, zplýtvá ivždy fire 
chu. Maͤſlo kauzedlnicke pak we modě vione: 
A to vtonutj magj za giſté zkuſſenj, je geſt od 
kauzedlnic děláno. Ale to geſt welmi poſſetile 
myſſlenj. Gak nemožná gſau z ſebe Čauzla:- tak 
nemožné geſt take máflo kauzedlnicke. Máli vto⸗ 
nutj bo we wodẽ zkuſſenjm býti: mohu taťé gá 
fauzedlnié máflo vdělati, a wy wſſickni. Reb 
protože geft fůl těší, než tvoda , geft třeba gen 
kus máfla fylně nafoliti: -tedy hned w modě vts⸗ 
ne, protože geſt tjm těšíji tělo. A tedy geſt mel 
mi poffetilé , tařomé maflo, fteré plným naſole⸗ 
nim me wode ptone, zá máflo kauzedlnicke mjti. 
-6 35. Še ptopený čloměť po něfoliřa Bnech 
swe Wodě wyplyne a po modě zplýmá, geſt porvěs 
domá měr. — Powẽrẽiwj lidé to magj za zäzrak, 
a přičjtagj tvodě, netvjm , gakau tegnau a ſtry⸗ 
tau moc, že čloměťa po něťoliČa -Dnech mýtvrže 
Ale ten přiběb geſt zeelá přitozený a fnadný 
* £ pochopenj. — Šlofieli gſte, še má lidſt tělo 
$ wodau fForo gednu tjj, protože (Foro tolf tvoš 
dy s mjfla zažene, gaťo geft težťe. Proto taťé 
we wodẽ gen -málo tvážj, neb dokonce mic. Baf 
brzy we modě drobet ztlufine, eož fe flane, kdyj 
počne hnjti: tedy geſt to wice wody, Fteré $ mje 
ſta zažene, těží nej ono.. Geſt tedy lehſſſm těs 
lem, a mufý, leželoli prmé na dně, zplynauti 
. . : a 
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a plhwati. A to geſt praͤwẽ pijpadnoſt při- vta⸗ 
„peném mrtwem těle. Im ztluſtne, ale nenj těžs 
ſſj. | Bažene tedy wjce wody s mijſta než. privé, 
Geſt lehſtz než voda, a zplone maj 
$. 36. R lidſtöm poffetilofiem , Čtetýčh při © 
vöẽenj v modě fe mlže pomažomáti, náleži take 
- Šomněnj, dle Eterého neřleré řeťy Cay roť muj 

gj mjti mrtvého. Magy prý, gak moſlj porěte 
ciwj lidé, zwlaͤfſtnj wodu, ktera čloměťa © fobě 
pritrhne, a nepuſtj. Ale to wſſecko geſt gen ſmy⸗ 
ſſlenj; takowÿm poſſetilhm potmjdačfám nemáme 
nikdo měřiti 
Ta powẽra neyſpjs odtud poffla, protože fe 
ſeznalo, že tb něťteré řece tejce dj a ſnäze fe vto⸗ 
p, než w giných. Ale to fe Dá fnadné: myftvěts - 
liti. Nẽkteraͤ řeťa má "něťdp podrwodná miſta, 


neobyčegné hlubiny a malé pjfečné mělčiny, kte 


rhch fe w giné nenalézá, © Onano geſt tedy pos 
těrčimému člověřu daleko podezřelegfjj, než tato. 
A Oťřepřed Bruncwjkem gfau takowaͤ nebezpe 
čná mjfta; protož take giž mnobý plorvač tv nj © 
zahynul. — Čloměť může taťé proto tve. ivodě 
zabpnauti, protože fóná. mu prvé nohy wyfipds 
nau, a tudp fe trubky fplně ſewrau, může deg 
mrtvice neb zátvrat napadnauti, | Když fe mimo. - 
to mnoho lidj a čafto-tv řece Vaupá, a něřteřj 
nevměgj, gať náleži, plotati: může fe tafé nes 
ſſteſtz ſtäti. Geſtli fe ſyce dobrý plotwač welmi 
jahijl, a wſtojli wnähle do wody: tedp mohau 
— ge⸗ 


geho žilny ſtrze nablau proměnu hork a a z$pmy 
ztuhnauti. — Napadne bo. pať fřeč ašytopj ſe. 
Geſtli fe takowé nefitěfij w Fteré řece caſto přhy 
dilo: tedy pomjdačťa o tom Č tomit „bludnémi 
domnenj bez pochyby dala přiležitoft. 
ESproſtnj lidé gdau w fvé poſſetiloſti geſſti 
dále, a o taforvé mobě nerozumně fmenfiTegj, jt 
gſau to nj wodnjcy, kterj bledj člověťa o žimot 
připramiti. A té poffetilé poměry fe nedagj mne 
46 pofamad zbamiti. Predſtawugj fobě tp wodnj⸗ 
Šp gaťo tozumné twory, kteij, gafo my Kidé, k 
plodj, a tve mobě bydlegj. 
Kdoz pať fe nebube taťomé bágee fmáti? 
Giſtẽby mufyl (mých pěti ſmyſcu pozbyti, Čdoby 
chtěl takowe tvěcy měřiti. | Neyſpjis podázý ta 
celá baͤgka 5 ſtaroch poetſtoͤch baͤſnj, kteroͤm dor 
bře nerozuměli, kterée giſte Boby wymyſlilg, kte⸗ 
řiby při řeťách a pramenjch bydlili. Zatjm paf 
geſt F politowaͤnj, je geſſiẽ mnozy lide ga naſſich 
čajů w tom bludnem domnenj wezh, a takowemu 
nerozguninému ſtrachu odſtraſſiti fe dagj, je fmému © 
neſſtaſtnemu bliznjmu nepomobau, fový na tako⸗ 
wem mijfte, kde prý módnjcy ofau, o pomos 
wolaͤ. 


Pprjibeh. 


J Á - - 
Pted nemnoba leto gela poſſta 8 něťolita 
libmi svečer z meſta R.; v welikau flotu , kdez bps 


la welnu zlá: cefta a- welmi tmawa not, Počj zas 
blaudil, a přigede, néměda, k modě, kterd nenj 

balefo odewſy. — Steměda tam těh ceft, a zflas > 
man gfa tmau nočaj, wůx $ wrfffu. přemrže. Li⸗ 
de padnau do Iguže, 1 fteré bylo plno' bíjny a 


bláta. 9 fočj padne 8 foňmi do gámy, a Doflané 


ſee pod foně, že mů nebylo možně wylezti. Zu po⸗ 
wſiane přebrozný krik. Každý molá, co má hrdla, 
o pomoc. MW Vljzťé wſy odtud ſlyſſeli krik nefitaft= 

- ným. Geden z obymatelů, fíerý náhodau. přede - 


dwermi fál, a nepprr fřiť vflyfiel, zamolá hvým | 


faufedů,. aby poſlauchali vpěnj. — Rozličuj lidé (E 
ro tom vmyflu fegdau, aby pofloudali nářťu, 
Ale žádný 4 nich nemjnj, aby pofpjífil nebobým li- 
Dem pomocy, ani aby ffjel © tomu mjítu, odfud 
ten nářeť pochaͤzel. Dle fivé porěrečné ſproſtnoſti 
fmýflili, že to vpěnj poddzý od wodnjkü, fíeřj 
dtěgj tjm náštem něfobo přimábiti, kterehoby pať 
vtopiti mobli. Krik těch nebohöch lidj gimi nepos 
bnuf, a odegdau zas do fivýh domů. | Orubý den 
ráno přigde flauba £ tomtu mjftu, a fpatřj ftraff(irvé 
divadlo nářfu a bjdy. Cotj míjedo, to- gen mož= © 
né cýtiti lidffému ſrdey pří nefitěfij bližního fivého. 


- Kočj a třj pocefinj zabpnuli zpmau a mofrem m. 


Tauži, na fterýh pozorowal, gaf ze wſſj (plo, ale 
darmo fobě pomáhali. Na dwau ginýd znamenal 
gefitě mdlá znamenj široobytj. Když to oznámil, hned 
tp néfiťaftné ofoby do wſy priwezli. Sedna ofoba 
geſſte gednau oči otemřela, ale bned ge zas na měč= | 
noſt zambauřila. Geſtli fdo z nid při žimotě bol 
zachowaͤn, nedoměděl gfem fe. —. ——- 
 Přjčinau tobo (mutného ofudu, fíerý fe těm 
- ofobám přibodil, byla gen poffetilá poměra o mode 
ujcýh. Kdyby gj nebylo pbymatelé té wſy pdbáni: 
: p / | p 


; - 
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Gyliby těm nefftafiným lidem hned fu pomoc 
fpěli, gakby boli gich nářeť vflyffeli. — Zd paf 
muſpli odemffeh lidj gſauce opuffiční, We ttmarvé 
nocy, tv blátě a wodẽ bjdně zabpnauti. — Semě: 
lilibychom těmi fmutnými přiběhy fe dáti ponuknau⸗ 
ti, abychom wſſeho poměrečného domnění O woduj⸗ 
5 pozbyli ? Nemẽliliby rozumnj libé tafosvé poffe: 
lé domněnj m offřítmofti mjti, fterým obymatelé 
B fivé banbě fe.dalt odſtraſſiti, še vým bratějm m 
nauzy nepomobli? — Sedeptež fe nifdy řaforopni 
. o omdmit J — ſe p pomě: 
ve omněnj, a tjm dokazte, že gſte vozumuj 
dě a Sřetané " 
(Pořračománj bude náflebowati.) 


—N 





Pſoſchvtroſt. 
Londýně byl pes, genž nf C0 fe mu- M4 

eedulku napfalo, $ trhu w koſſſcku prineſt. Po— 
ſlali bo gednau F reznjku pro klobaſy, ſchwalne, 
aby viděli, gak fe zachormwa , kdyz ginj pfomé geg 
s tlobaſami potťagi, © Wrace (P $nimt od řeznile 
přigde do polomwice trhu, a tuť množí pfů na. 
klobaͤſp fe Sbehne; y na rychloſt odloží koſſſcek, 
a před něg fe poſtawẽ vdatně fe braͤni. Wida ale 
nmmojſtwjm pfů febe přemožena, byl on ten ney⸗ 
proněgfíj, Šterý fe do Flobáš dal. 
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Řeďá Literatura, 
| G Zucpana Šamofatenffébo) 
Zžimý aneb steměřjch, 


Spěpadce a Bilotles 





. | 
z ych y ade mileit mi, ⸗ Fidkleſe řjen, 
gaťá geſt toho přjčina, aenž mnobé lidi Č [hánj 
zvábj, tak že negen fe radugj, 0 wẽcech pofferitých 
a Ť wjre nepodobných wyprawugjce, nýbrá p že 
od ginich tglowe powjdacky ſlyſſſce co neppilněgi 


poſlauchagj? J 
— Rozličné gſau pijpadnoſt, Ty⸗ 


obvody Žteréž pro gich všiteť ihäti ge nutj. 


Tychyades. O těh gaͤ nemluwjm, aniž 
gſem fe na ty ptal, kierij pro gakpſy vzitek lhau. 
Rebo etow raběgi odpufitěnj, ano p bmály 

P po | gſau 
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gſau bodní, gefíto bud nepřátely m čas tválh 
ořlamali, buď © zachotvánj febe w nebezpečeníim 
tafomébo proftředlu vžili, gaťož čaftčat Vlysſt 
věinil, aby buð ſwůg wlaſtnj život, aneb five to 
waryffe zachowal. Ale gá o těh mlutvjm , mis 
milý! kterj mimo wſſecku potřebu lež pratvdě de 
leko predklaͤdagj, obzwlaͤfſtnj zaljbenj o nj magj, 
a bezewſſj potřeby to nj trmagj. O tř byd w 
rád wẽdel, 3 gaťé přjčiny to cínj. 
Gilofleš. Ty tedy gnáš takowe lidi, gimý 
laͤſta k ſhaͤnj tafměr wſſtjpena gefi? |, 
Tych. Y geſtik welmi mnoho takowöch. 
Filok. Gakaͤz giná tedy přičina geſt, nejli 
nerozum gegich, kdyz prawdy nemluwj, a to, co 
nepborffjbo geſt, mjſto neylepfſjho fo zwolj? 
ych. Naniz to nenj ta pijtina; neb gä— 
bych ti okaͤzal mnohá maudré, a pro gich rozumn 
welmi tvineffené. muže, Šteřj nejm proč tau n6 
mocý ſtjzeni gfau, a tak rádi lhau, že mi až ljto 
geſt, kdyz taforoj muži, gindť neplepffj, takowar 
radoft nad tjm magj, je febe a ginč, Fteré Dopa 
nau, oflamagj. A foce, co fe třne vně ftarýh 
letopifců Herodota a Kteſpa Knidfřého, a geſſti 
před nimi báfnjřů, 9 famého Homera, tyk lépe 
wjs než ga, še tito přesnamenitj muži ſwe (ži do 
konce p fepfali, tať že tjm způfobem negen fw 
fpolurvěťé pofluchače ořlamali, nýbrž še p na náž 
- to lzi gaťaufp poflaupnoftj pro ſwaͤ přeťrafná ſlo⸗ 
wa a werſſe fe doffalp. © Pročež čafto mjfto ně ſe 
| | ps 


1 
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fipdjnt, kdyz nám o pohraumánj Vranuſa, © 
okowjch Prometheowoch, o zbauřenj fe Gygantů 
a celau fmutnau hru o peřled mypravugj, 4 
gak Jupiter 5: láfEp 1 býťa aneb m labuť fe pros 


měnil, aneb gať. fe něťterá djwka ptáťem: aneb 


nedivědicý včinila; o gegich kridlatöch konjch, 
Gorgonjch a Cyflopjeh, a giných pravdě nepodobs 
ných obpzdných a diwotwornÿch pobádťách nic * 
nemluwjm, geffto © ničemu ginému fe nehodj, 
než aby malé děti, genž fe ſtraſſidel a nočních 
mur bogj, fěffily a obweſelowald. Ačby báfnjřům 


geſſtẽ gegid hi profily: -ale že giž celé repu⸗ 


bliky a národomwě wuͤbec a mweřegně lhau, zdalij 
to k fmjehu nenj? Kdyz Kretenſſtj fe neſtydj oka⸗ 
dugjce Supiterům hrob; kdyz Athenſſtj oprawdo⸗ 


wẽ náš vbezpečugi, že gich Crychthonpus z ze⸗ 


mě powſtal, a že prronj lidé gako zelj z Atycke ze⸗ 
mě wyroſtli: možnéli fmjehy fe zorzeti, rownẽ tak 
gako kdyz Thebanſſtj prawj, že Sſpartowé z nas 
fetód dracjch zubů na ſwet priſſli? Kdyby pak 
něťdo tak ſmeſſnhm wẽcem vwẽeriti nechtěl, nýbrá 
ſrozumẽti dal, žeby hlupäk byl, kdozby vměřil, 
še Tryptolemus fřjdlatými draky to -pomětřj gez⸗ 
dil, aneb -je Pan z Arfadpe na pomoc priſſel 

dům v Wlarathonu, neb že Orythya od Hůl 
nočního Wẽtru vnefena, (a. Přjdlatých Omůgčat 
Zeteſa a Kaleſa matfau věiněna) byla: tuť ta⸗ 


koweho za- bezbožného a poffetilého čloměťa r 
. , | . ; , : , ; ⸗ n 


ge 
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"genž -faf sgevnýme a prambitvým wecem věří © 


nechce. Takt dalefo lež přemáhá zdrawj rozum. 
Filok. Ale baͤſnjti, Tychyade, a tepl 


ky flufině m tom odpuſſtenj měgíež; onino, pw 
toje gim na tom welice záležj, aby přiměffují 
přigemnofti fpifům fvým, pofluchače fivé nimi 4 
neywjce potěffili ; Athenſſtj paf a Thebanſſtj, 
ginj, gſauli gacý, proto, je taforoýmí podivný 
mi potvjdačťami wlaſt ſwau ſlawnegfſj cinj. 3+ 
bot kdyby něfdo wiſecky ty ſtare ſmyſſlenky toys 
dil z Reďé země, tuťby lidé, kterj poceſtnoͤm pb 
máty vlazugjce fe tjm živ, hladem zemieh, 
Žopio cozozencm paubé pravdy ani darmo (vf 
fi nechtěli. © Ale ti, Šteřj“ žádné takowẽ pijtin 
nemagj, a předce 1 Ihánj zaljbenj magj, 4 
owffem zaflubugj, aby fe gim wiſickni wyſmäl. 
Tychpades. | Dobře prawjs; p gaͤt prW 
tě přicházým od Ewkrateſa, muže přeflamnéhh 
kdez gfem mnohé € rojře nepodobné a baͤſniwe vé 
cy ob něho ſlyſſel; gichz gá dele ſneſti nemobu 
proſtred gich wyprawowaͤnj gſem prohl , tak galt 
by mne Wzjteklice z domu hnaly. 

m Zilož, 2 toť nenj možné, Zychpale: 
Ewkrates geft muž tojry hoden. Zagiſte tebe jí“ 


-dný tak ſnadno nerwerj, eby: ten muž, kiecz 


toť welike faufp má, Fterý ffebefátiletý geſt, kir 
rw dlauho $ filozofij fe objral, ten žeby gen trpil 

aby kdo v gebo přitomnofti lhal, tým méně, ab) 
. on fám něčeho takoweho fe Dopufiil. 


2 
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Tyochpad. Zpť newjs, co mluwil! Kdybys 
gen byl ſlyſſel, gať fe fnažil, abo těm ſwoͤm diwo⸗ 
tivorným a fferedným wecem wjru zýfFal; galmi 
přifabami gich potwrzowal, až v diwot fvých detj 
do zaͤſtawy dawal; onf tak ohyzbné měcy wyprawo⸗ 
wal, že giz rozličné myfflenj gſem o něm měl, 
domnjwage fe, še fnad třefiti, zdrawoͤch fmyflů 
pozbyw, ba že geſt podwodnjk, a diwil gfem fe tos - 
mu, gať to možné bylo, že gfem za tať dlaubý 
čas nepoznal, že pod lwowau kozj geft ſmeſſnaͤ 

opice ſtryteae? „ 
Filok. Gake pak gſau to wech 6 Žytpas 

de? Nchceyt wedeti, gakaͤ poſſetiloſt geſt pod tak 

welikymi fauſy ſkryta. | 
Syopchyad. Gaäͤ gfem bo gij prvé nawſſtẽ⸗ 
tvowal, kdyz gſem praͤwẽ nic giného na pilno nes 

měl; dneš ale mage zapotřebj $ Leontychem mlu⸗ 
witi, genž, gakz tobě známo, můg přjtel geſt, a 
ſlyſſe vd gebo flaužjeýbo, že giž ráno ſſel nawſſtij⸗ 
wit CmĚratefa, an prý nemocen geft, měl afem 
dwogj příčinu £ němu gjti, totiž abych 8 Leontys 
them fe tam feffel, a pať Ewkrateſa gfaucýho chura⸗ 
wého natvfftjipil. | Leontycha foce gfem giž neza⸗ 
(tbl, poněmadž pry před chwjlj odſſel: ale mno⸗ 
bé giné gfem tam shledal, mezy nimiž Kleode⸗ 
mus Perypatetykus, Dynomachus Stoykus a Son 
byli; znášť Jona, genž tať mnoho o fobě mofli, 
še on geft ten gebiný , Čterý ſpiſuͤm Platonowoͤm 
neplépe nad giné wiſecky rozumi, a ge wyklädati 
. ; om. 
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vinj. Widjs, že tobě famé welikẽ muže, uj | 


mandroſtj a ctnofij obDačené gmenugi, a což af 
nepblamněgfbo, od faždé ſekty gednobo,-mfie 
fy vctiwoſti hodné, a téměř ftrafflitvébo wyzezren. 
Mimo to byl taťé Antygonus léfař přjtoma, 
genž myfljm za přjčinau nemocy bol | porolán. 
Emwkrates zdal fe atý lépe mjti, a nemoc ta byla 
gemu obpčegná; neb dna fe mu Do nobau zaſe 
trazpla.“  Rdzal tedy, abych fe podlé něbo ť 
lůžťu pojadil, a to zahljdna mne ať mjrniďým 
blafem pramil, aby tjm ſwau nemoc vřázal, c 
meházege gá náramně gfem bo fřičeti ſlyſſel. 2D 
mluwu obyčegnau wzaw, že gfem nervěděl, if 
nemocen geft, a še gať mile afem to zoſlechl, 
hned na rychloſt £ němu gfem pojpjebal, welmi 
opatrně, abych ſe. geho nohau nedotří, podlé ně 
bo gfem fe pofadil. . -= 
Mluwili giž primé o gebo nemocy, 4 46 
ſſte nynj fe o nj hädali; přeš to zrvlafitě 9 
řaždý proſtredky nekteré proti nj predneſſ. Kdy 
tedy nemocný, pofračotval m řeči ſwe Kleodemus 
dále, lemau ruťau zdwihne z země zub z Čolčatvo, 
tak gať gſem kekl zabité, m fu$ fůže lwowẽ čes 


ſtwẽ fažené fmáže, a na noby přiloží: hned bol 


pomine. — Rikoli, fFočj mu Dynomachus bo řeť, 
welwowau fůži; gať gſem fivffel, mufý to byl 
řůže z laně, Pterá geſſte březý nebyla; a to geſt 
take prawdẽ podobneᷣgſſj; neb- laň geſt welmi 1 
chle zwjte, a má. w nohau neywẽtſſß fólu. 


| lew 


| 
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etý  fote welmi (plný geſt, geho tuk, geho prawé | 


kopyto, a faufo $ brady vpřjmo mu gdaucý, we⸗ 
likau moc magj, kdyz gich kdo, kazdoch zwlaͤſſtẽ, 


nälezitẽ vžiti vmj; při bolenj nohgu gebiné zdagj J 


fe. nepměné býti £ platnoſti. — Bi fam, pta⸗ 
roj Kleodemus, gſem byl prtvé toho mjnenj, že: 
Fůže z laně to býti mufý, protože laň geft tať ry⸗ 
cplonobá ale onehdy giſth muž z Libye, genš 
maudrý a tv tech měcech zběhlý geſt, gindř „mne 
povčil, vbezpečuge mne, že. Ivorvé gſau a geleni 
nad laně rychlegfjj; neboť, pratvil, [ev bonj 6 
byti gelena: nikoli gelen lwa. Pijtomnj po⸗ 
chwaͤlili muže, že prý dobře řeří. 

MWy fe. tedy domnjwaͤte, řeří gfem gim, je © 
takowẽ nemocy pjíněmi Čauzedlnicčými, aneb měce 
mi zewnitr přiťládanými zahnati fe mohau, goes 
ſſto ony wnitř (ódlo ſwe magj? Smáli fe welmi 
-mé řeč, y patrně gſem znamenal, še: fe welice 
| mé nevmẽloſti diwj, geſſto prý ani těch věců nes 
tvjm, Šteré gfau neyznaͤmẽgſſj, a proti nimž zäd⸗ 
ný zdravého rozumu čloměť, zeby tomu tať neby⸗ 
lo, ant toho nepmenffjho nenamjtne. Ale léťař : 
Antygonus radowal fe, gak fe mi zdálo, nad 
may otážťau, nepochybně že prvé málo na gebo. 
radu Obal Ewkrates , gefito mu dhtěge pomocy dle . 
prawidel ſweho vměnj předpifomal, prikazuge mu, 
aby fe tojna zdržel, o zroſtlinaͤch zahradnjch ziw 
byl, a tvefměš wſſeho vſylj fe wyſtrjhal. Kieo⸗ 

demus pač fe. oſ wese u řťas Čož jé , po 
a | po 


chyade! tobě fe to zdá © wjre nepodobné, žeby te 
kowj proſtredkowe m.nemocy £ něgaťé platnofi 
býti mohli? Owſſem, odporojm gemu, lečby nos 
můg plný wozhru býti mufpl, abych věřil, ji 
gemnitěnj tvěcy , Čtevé Š tvnitřnjmi mic. fpolečného 
nemagj, gafaufp tagnau moc magj, a fdví ſe 
- přilošj, zdramj způfobj? Gaͤk gſem přefměbděen, 
žebn fe to neftalo, fopby nekdo v ffefináct celý 
koltaw m řůži [ma Nemeẽſteho zaffil; gáť giD 
(na negednau w zdramé gebo- fůžt bolefij Fulhatí 
widel. | —. 
Tyt owſſem gſy nevmělec, were Dymoma⸗ 
chus, geſſto takowoͤm měcem fe včiti nikdÿs nes 
dbal, gakby w nemocy profpělo; p,zdá fe m 
čč ani můbec těď nevznáměgffjeh nepřipaujitjš, ga⸗ 
koj proftředťy proti zahnaͤnj zymnic, proti vſſtlnutj 
hadjmu, proti zlé oteflině, -a giné wẽcy, ktere 
giz v baby činj? Tyk Dynomache, odpowjm ge⸗ 
mu, zäwerku kinje, kteraͤ z toho nenaͤſleduge, 
a hreb hřebem, gak řifáme, tprážjš; gifté gel 
že wſſecky tyto nemocy zhogiti fe mohau; ale aefé 
Kiže je to mocý těch profiředťů , o nichž ty mlu⸗ 
wjs, fláti může, geſt giná otázťa; a dokud mne 
nepremluwjs, že zpmnice aneb otoť ſtrachugjt ſe 
bojſteho gména aneb giflých nefrogumiteblnýh 
flom nagebnau noby aneb fřjbla doſtanau, 

prebli, tedy wiſecko, co praivjs, za babířé pw 
hädky budu mjti. | 

o 2. 38aͤ 
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3dá fe mi, wece Donomachus, muž, 
gený tak mluwj a myſlj, že Božíťými (gméno ne 


wocy ſe zahnati nedagj, dokonce ant m Boby“ 


newerj. Nemluw tak, můg milý ! odpowjm gemu, 
nic to neſſtodj, budte p Bohowe, to wſſecko přede. 


, ce "může lež býti. | Bd p ctjm Bohp, p widjm 
dennẽ gich hogenj, a co nemocným dobrého činj, ' 


léfy a lekarſtwim ge vydramugjce. Eſtulapius 
fam a ſynowẽ geho vzdrawowali nemocné lekü 


platných vějivagjce, nikoli ale lwowÿch ši a m 


Zolčam přiťládagjce. 
FAeech Do, řeťí Son. Gaã mání něco podiwneho 


powjm. Bpyl gfem pacholjk okolo čtrnácti let; p © 
priſſel kdoſy k otey 8 tau zprámau, že tvinař is, 
Daš, ſylnÿ a pracomitý lap, na welikem áměs. 
ſtj tj od hada byw vffifnut, a že aiš Čoft mu 
počjná hnjti. Neb gať prý vě) £ hůlťám vě 


zal, přilez bad, vſſtkl bo do palce v noby, 
rychle fe zas do ſtreyſſe zabral; uynj že kricj 
pláče, diw še boleſtj nezagde. Kdyz to otey wy⸗ 


prawowaͤno, wideli gſme, an. Midaſa gebo ſpolu⸗ 

chlapowẽ na noſpdlech nefau; „bot wſſecken nadus. 

46, gmrtivělý a sípnalý, giz nahnigel, což na. 
otjch bylo znáti, a těžce. gen geſſtẽ oddychal. 


Wida kdoſy z přitomných přátel otce mého nad 


tm welmi zarmaucencho, dj Č němu: Buď dos 
„bré myfli, s4 ti hned zawolaͤm muže Babylo: 
noonffého, gimž Chaldei čjťadi, ten ti vzdrawj člos 
wila. A sb Hána četl, ten Šabploňát 


prie 
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řiffel a a Midaſa vzdramil, kdoz gakaͤſy ſlowa řje 
age wywrhl ged z těla, a gefitě faménfem, Fterýš 
naͤhrobnjho famene zemřelé panny vrazpl, bolas 
Jau nohu owaͤzal; toť ſnad nenj nic nieobyčegs 
čbo: ač fám Midas táž nofpdla, na nichž nes 
m byl, na záda wzaw, čerfirvý a zdravý na náš 
tatek vͤffel. LTolik moch mělo tẽch ſlow řjťánj, 
s ten nábrobnj kaͤmen! 

Wiſak tento Babyloňáť gefftě giné w ſtutku 
adptirozenẽ wẽch konal. Gednau ráno přiffed 
a náš ſtatek, a s pochodnj, mage gi w ruce, 
rikraät hranice naſſe obeſſed, a ſyrau ge wykau⸗ 
iw, četl na bla$ ze ſtare knihy ſedm nám neznaͤ⸗ 
ihch ſwatöch amen, a wſſecky hady a zjßaly, 
štol gich bylo mezy naſſimi hranicemi, zahnal 
wypudil. Schaͤzelo fe na geho hlas, gakoby 
L ptotvazých ge tabli, mnoſtwj hadů „ Wřjtenic, 
ſſterek, gefitěrů, fiřelčjeh hadů, žab gedowa⸗ 
hb, a poſtawili fe okolo něho; gedinfý ftarý 
ik neprilezl, genj nepochybně. ſtaͤrjim lezti giž nes 

bl, a protož rozkazu poflufjen nebyl. Negſte 
wſſickni, dj. zaflinač; p pokynuw na nepmlads 
o hada poflal geg gafožto topflance k draťomi, 
v za chwjli take prilezl. Gak mile wſſickni 
romadẽ byli, dechl na ně Oabploňáť, a oni 
mjſtẽ £ nemalému naffemu podiwenj tjm dech⸗ 
m w popel ſpäleni byli. 
Rekni mi Sone, pramil gſem, zdaz ten wy⸗ 
⸗ nladi had zar ruřu wedl, s afy řečí "A to⸗ 





bo farého braťa, čili o hůl fe opjrage priſſel? 
Ty fe poſmjwaͤs, wece Kleodemus; p gá ſaͤm 
před čafp mnohem wjce geſſtẽ než ty gſem byl ne 
svěřjcý, mage za to, je nenj možné, abych kdd 

na takowé wech vweril: ale gak gſem giftého cpe © 
zozemce, tvpdármagjcýho fe za Hyperborea letẽti 
widel, tuk gſem věřil, a po dlauhem odporu 
koneinẽ přemocy fe dal. Coji gſem měl delati, 


wida geg tv bjlý den w pomětřj lijtati, po wode 


choditi, a ffrg oheñ znenáhlými p rychlými kro⸗ 
ky fe prochaͤzeti? Ty je gſy, dm ad, Hyperborea 
ljtati, a po modě choditi widel? Owſſem že, ods - 
powj mi, a fpce tv ſtrewjchch z fpromé fůže, gakj 
to v nic) obyčeg geſt. O těch malickoſtech, kterẽ 
nám okazowal, nechcy ani mlumiti, v. p.. gať 
kauzlami včinil lidi zamilované, gať duchů pos 
wolaͤwal (čytomal), mrtvé giž porufjenj beraucý 
kijſyl, Hekatu famu žimotně nám před oči předs 
ſtawil, p Lůnu (měfýc) s nebe stáhl. 

Y mjfto wſſeho toho budu mám to gebiné 
wyprawowati, co gfem ho v Glaucya, ſyna Ales 
rikleowa, činiti miděl. | ©Slaucyaš fotma nafiaus 
piw na dẽdictwj po otcy praͤwẽ zemřelém zamilos 
mal Čráfnau Chryzys, dceru Demanetowu. ©4 
gſem byl tebdaž gebo včitelem m- muĎrettvj, -a 
kdyby bo laͤſta byla nezdrzowala, onbp giſte wſſe⸗ 
mu vmenj Perypatetycke ſſtoly fe gij byl naučil, 
geſſto mladenec gſa ofmnáctiletý giž analyzowal, 
a wfjedy knihy o prirozenoſti až Do konce gij 
— ſly⸗ 
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ſlyfſel. Nemoha fobě 3 laffau pómocy ſwẽril 
fe mně fe wſſſju. © Gd pať, gafož na včitele nás 
leželo, přimedí gfem Č němu toho kauzedlnjka 
Hyperboreickeho, a dal gfem mu prozatim hned 
nahotowẽ 4 minp *); neboť mufolo fe napřed 
něco na potřebné oběti platiti. | Sfefináct min 
měl, doftati, gefiliže Glauchowa žádofi v Chry⸗ 
zyſy fe wyplnj. Gak mile auplněf byl (neb tv 
ten čas neptojce fe takowe Lauzly činj) věie 
nil gámu w zaͤdworj domu pod ffirým nebem, 
a powolal nám nepprié -otce Glauchowa, genž 
»red ſedmi meſoch vmrel. Stařec ten $ počáts 
u welmi těšee nefi láffu (onomu, p hnẽwal 
, ale pofléz předce fiwolil © té laͤſte. Potom 
owolal Hekaty tvebaucý $ febau třjhlamého pfa 
Šerbera), a fonečně flábl Lůnu $ nebe, což 
divné bylo podjwaͤnj, ginau a ginau podobu 
edſtawugjch. Neb nepprtv predſtawowala žení 
m podobu; paf m přefrdfnau fe proměnila 
mu, a fonečně pfpčtem býti fe zdála. Y 
Té; vſtwotiw z bljny malého Kupido: Gdi, 
[ Špperboreuš, a priwed fem Chryzys. Hlij⸗ 
odletj, a po chwjlce zaflepe Chryzys na 
ře, a wſſedſſi obegme Glaucha, miloftj £ 
u. gako pominulá afaucá, a bpla v něho 
>o kuropenj. Meboť' tu opět obletěla váma 
= o 


o 


e 





podlé naffich peněz činj ty 4 minp aſp 100 fl. 





Do nebe, a Hekate fe vbrala pod sem, giná 
wideni zmizela, a témeř na vſwitẽ odeflalt gýme 
apět Chrozps. | ——— 
Kdynbys to byl- widel, Tyochyade, nepochy⸗ 
bowalbys déle giſtẽ, že w zakljnänj melifá moc 
zaͤlejj. Dobře prawjs, djm gemu; giſtebych 
měřil, koybych to wſſe ſwoma ocima byl widel. 
Stynj ale mjnjm odpuſſtenj dogjti, "še gä tať 
byfirého zraku k tafomým wecem nemám, gako 
wy. -© známí ga taťé Chryzys, o njžš mluwj, 
gafožto fregownau, frotfau a ochotnau ženffau,. 
a'nepochopugi, 3 gafé přjčino gſte měli potřebj 
bliněného myflance £ nj, aneb kauzedlnjka 3 
Hyperboreickoch Čragin, aneb p. dokonce famé Lu⸗ 
ny, gefitobp ona fama za dwadeet drachem -až P 
Hyperboreüm za waͤmi byla běžela. | Omffem fas 
Somými fauzlami ta dobrá Nymfa hned geſt přes 
moženaj a- praͤwẽ firafiidlum geſt odporné pos“ 
wahy; neb firaffidla, gať mile ſſuſt mědi aneb 
železa zaflehnau , p hned fe Dagj- na vtjkaͤnj, 
ona ale gde ftřjbru po zwuku, kdyz ge cynkati 
ſlyſſſ. Mimo to geſt mi ten kauzedlnjk dimný, 
še, moba fám ty nepbohatífi ženy do ſebe zamis 
lomané vřiniti, a do tifýc od nich zöſtati, za 
- čtyry chatrné miny Glauchowi w gebo laͤſee 
pomocen byl. Tot geft welmi fměfiná měc vd 
sebe, dj Jon, še zhola na nic měřiti nechce 
© rádbyh fe tě ptal, co-0 teẽch ſmeyſſljs, 
Šteřj pofedlé ofmobozugj, šjťánjm giſtzch ſſow 
| | er⸗ 
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čerto $ těla zgewnẽ wyhaͤnẽgjee? 9) nenj mi ps 
„třebj o tom tojce řjep; neb wiſickni znagj toho 
Syra z Paleſtöny, fterýž m tom „vměnj ge) 
tak welikym miſtrem; kdoz newj, Folif (dj ge 
ſſto gak gen“ mẽſhe zhljdnau, hned vpadnu, 
ocima toč), pěn plná vſta magj, ſlowem Polí 
měfýčných ten muž wzkrjſyl, a zdramé Domů pe 
ſlal, wyhnaw z ni zlé duby a mzdu př 
gam? eb kdyz při lezjchch před njm na zemi 
čerta fe táže, odkud do toho těla wſtaupil? tu! 
nemocný ani ſlowa nemluwj; ale čert odpo 
- m řeďém aneb t nefrogumitedlném gazyku, ojřos 
muge, odkud geſt, gak a odkud Do tlowẽta 
wlezl; a pať čerta zaříjnánjm, a kdyj nede 
poſlechnauti, y pohrůžťami mpžene. Ga jan 
gednau widel takoweho čerta, aň celý četný 4 
vtazenſ wyletel. Nenj diwu, Jone,« pramjm 
gemu, že ty takowé weech tviděl, geſſto p wid⸗ 
ky (ideae) tobě gſau miditedlné, ktere vám Ylo 
to, otec was, okazuge, ač to geſt podjwaͤnj mě 

zegjch a ffpatné pro náš, gefito nedobře widjme. 
0490 Bámli gediný Son widel takowé wech! 
dj Ewkrates, zDaž y mnozp ginj djlem m nory, 
djilem p tve Dne zlých duchü newideli? ©a ne 
gednau, ale tifóc -a tifýďrát afem ge widil. 

S počátřu gfem fe gich hrozně firachomal, nor 
gſem gim ale tať vwykl, že fe mi giž ani VW 
zda, jebych něco neobpčegného viděl, a zwlaſſẽ 
vd té Doby, co mi giftý Arab. Dal prſten "be | 
| , = le⸗ 
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leza ſſibeniẽnẽho zhotowenh, a a co mne zaktznaͤnj 
w mnohöch amenech záležegjcýů naučil, lecbys | 


ſnad ani mně, Zytbpade, nevěřil. | 

Y gakzby mi to napadlo, djn gemu, abych 
gá neměřil Ewkrateſowi, Dynonowu ſynu, muži 
pčenofij a maudrofij ofrojcenému, genž froobodně, 
co fe mu widj, tve wſſj waznoſti w Domě mém 
mluwj? 


Šen přiběh o ſoſſe ſtatui), prawj daͤle Ew⸗ 


krates, negen odemne famého, ale p odewſſech 
naſſich ſlyſſeti můžeš ; neb nenj. žádného z,möch 


domaͤchch, ani z chlapcu, ani z mládenců, ant 
$ ſtarhch, giměby fe w nočnj dobu w nečjfiném 
mnošítoj nebyla vkaͤzala. O Pteré ſoſſe? djm 


gemu. Což gfp newidel, odporoj mi, todhdžege © 


fem, tobo přeťráfného obrazu na Omoře ftoajcýbo, 


djla Demetrna, lidſküch ſoch vmělce.? Tpt mjnjš, 


dim gá, tobo kulj msbůru Dazeče, an fe klonj, 
chtẽge wyhoditi kauli, gſa hlawau obrácen k djw⸗ 
ce, genz mu kaule podala, a nafláněge. drobet 
kolena gednobo, tať je bázege fe zdä, gaťoby 
wſtaͤwal? 
Nikoli, dj, neb ten kulj wzhuͤru haget kte⸗ 
rehoz to mjnjs, geſt Myronowo djlo. Anizt tě 


redlé něbo ftogjch ſochy mjnjm, té s wjnkem okolo 


hlawy — taťé Prájný kus — neb ta geſt Poe 
lyfletorvo djlo. Ale zanechme tě obrazů při 


wchäzenj na prawo ſtogjeöch, mezy nimiž nekterz 
gſau vd Krytya Rezyoty, „ totiž tpranů moboe 
Q | , 


4 
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wẽ. | Beftližeš ale podle ſtudnice ſochn widel, 
Přichem toptýčeným, lyſau, do polyp odjnau, i 
fauſy, z nichž něfteřj metrem fe pohybowati zit 
aj, welmi fplné zjly magjcý; docela tomu muži 


podobnau, gehož predſtawuge, tu moflim; ii 


ſe to Pelichus, můdce Korpntffo, býti. 


„Z 


Oprawdu, zwolaͤm, widel gſem takowan 
Saturnowi na prawo; má winek a wence fudé 0 


prſy plátťy pozlacenými ozdobené. © Bá ge Ml 


pozlatiti, bj Ewkrates , kdyz mne vzdrawila, gij 
potretj na zymnich flonagjcýho, a téměř gij bp 
naucýho.: Žedy byl tento ffatečný wůdcee taft 6 


fařem ? táži fe bb. Owſſem že geſt, p nepom 


tep fe, pratoj Ewkrates, abys notně potreſtän 
> nebyl! Wjmt gá, co ta ſocha, Pteré fe pojmy 
was, vmj. Zdali nemjnjs, že ten, Pdož kaſdo 
dennj zymnice zahnati vmj, p na koho ce, 4 
taťé poflati může ? Odpuſtij mi a neyhnẽweyjeſt 
na mne ta zmužilů ſocha! djm gaͤ. Ale což m 


wſſickni, geſſto w Domě gſte, mjdámáte ai gd 


ginkho činiti? Gak milé noc geſt, pramwj dält, 
"sftaupj S podſtawku ſweho, na němž ſtogj, c 


lý dům do kola obcházý, nekdy to tichofii, něly 


(P D-gpimá; p čádného nenj m domě, anby Ji 


byl něPolifrát nepotťat, wſſak žádnému ani to)/ 


neymenſſho nevbljšj' (gen s ceſty fe aj muſh wy⸗ 


hnauti) ona gde okolo, nic neſſkodje na ni pal 
rým. Caſto fe p kaupawa, před celau noc fan 
$ febau brámagje, až p chreſt wody s | 

| i S 9 
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Joflebně gefitě na to přigde, djm ad, je fato ſocha 
enj Pelichus, nýbrž Talus, Minoſa KretenfFé; 
'o ſluzebnjk; neb p ten byl z mědi, a chodil w 
elé Krétě. | U Údyby mjíta mědi ze dřema byla, 
ukbych neměděl, pročbp-měla býti Demettoomým 
jlem, a proč.ne radegi mýbornau' ptacý Dedalos 
žau; neboť p fa, gať prawjs, $ podſtawku fmého 


bjha. * . ——. 
Hl fe Tyhchyade, dj on, ať nelituges, co 

p řeří. | Wjmt gd, gať fe s tjm daio, dn 
kradl kreycary, ktere mu poťaždé na nomý měfýč 
bětugeme. Co nephůř mělo fe djti, dj Jon, 
afomému fiwatofradey. | ať fe mu tedy pomítil, - 
kwkrateſe? chey (to fInffeti, ač Tychyades co 
teprojce zafe fomu odpjrati bude. | Mnoho freys 
arů leželo, začne wyprawowati, V geho nohau; 
) něťoliť ginych ftřjbrných penjzů bylo na gebo 
tehně moffem přilepeno, a ffřjbrnj plátlomé, kteri 
ia ſlib aneb z toděčnofi: lide, gimž focha ta od 
pmnice pomohla, gj fložili. | Měli gſme tehdáž 
xacholťa v Fonj w domě, Bezbožného člowěťa z © 
Libbe; ten fe opotvážil to wſſecko w nocp" vĚrafti, 
»čeťárvage čafu, kdyz focha Sffaupirvfit $ podr 
tawku chodila. | Nawraͤtiw fe a mida, že okra⸗ 
Jen geft Pelichus — dep Dobrý pozor, gať fe pos 
nffil nad tjm Libpčanem, a gať bo chytil; ten nes 


ſtaſtnik muſyl přes celau noc we dwore do fola 


zehati, a nemohl mpgjtř, tak gafoby do Zabpe 
pnthu fe byl doſtal, až zraͤna $ wecmi vkrade⸗ 
M- 4 2 | nýs * 
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tými polapen byl, a tuk nemalého bitj boh 
9) na fom nebylo doſti, neb po roffeďy nocy, t 
fe fám wyznal, byl tak filehán a mrffán, d $ 
dného newiděl, že widy nazenířj pruhy nat- 
vřazowal; tať že nemoha toho přeš dlaubý t. 
fneſii, bjdně dle záfluby zahynul. Rynj, do 
chpade, geſſtẽ fe poſmjwey Pelihomt, 40 s) 
mpfl, je gaťo frál Minos třefitjm. 5 (fuh! 
Gwfratefe! djm gemu, dokud měl měď) zuͤſtur 
-a tato ſocha djlo Demetrya Alopecyenſtiho 4" 
aený niťoli Sohr, nýbrž libí Dělal, tuf ví 9 
fe nebudu fochy Pelichowy bati, Eteréhožbyů | 
kdybp p živý mi hrozyl, nikoli nebál. | 
NMynj dj Antygonus léfař: ©. ga 1 
Ewkrateſe, měděného Hypokrateſa Doma, dno 
pjdj welikeho, kterbz, gak knot v lampy přid w 
bořjcý zhafne, celý dům kolem obchůzý, W" 


Prabice přebázý, leky pomjhá, Drvéře do VV 


otrojrá; obzwlaͤfſtnẽ pať to činj, kdyj 3 
prodlémáme, kterau gemu ročně to giftý D0 ý 
bjgjme. Tedy p Hypokrates žádá, dim gá, abpſem 
oběti bilo, a hnewa fe, kdyz tu čas bodů z tučný“ 
bětj nepožjá ? gefftoby fe fpoLogiti měl š černýé i 
hautem, $ medorvinau, aneb ss wẽncowanjm a 

Poſlys nynj, wece Ewkrates, což ſwedle bi 
zati mobu, co gfem před pěti lety widẽl. plo“ 
„prásvě o zbjraͤnj wina. O polední opuſtiw delntyn 
winnicy, fám gedtný ſſel gſem do leſa, přemenífíe“ 
: čemfy. Prigda plaubdo něbo, zaflechnu pfů já 





| 
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p myſlil gſem, zd Mnaſo, ſyn můg, dle ſweho obyčes . 


F hru ſy prowaͤdj, a lowẽ w buftý les fe zabral, 
le gináť tomu bylo; neb za chwjlfu země fe zatraͤ⸗ 
fa, v ſlyſſſm hluk gaťo dyž břimj, a wtom fpatřjm 

aſſliwau ženu, ana do tři fet ftřetvjců wyſoka, ke 
mné kraͤctj. M3 lemé ruce měla pochodní, a w 
pramé meč, $ dradcet loket dlauhß. „Dole mje 


ſto nohau měla draky, nahoře ale Meduze byla. 


podobna, pohledu pratojm a 4vzezřenj ſtraſſliwe⸗ 
bo, a mjfto mlafů měla bady djícm na způfob 
rubu můťol krku mifýcý , djlem po ramenau na 


zpüſob točenice fe kotaljch. Wizte, gať nonj, - 


kdyz to gen wyprawugi, hruͤzau po mně gefftě až 
mráz gde; a mtom vřázal Ewkrates wſſem, gať 
ſe mu po rameně brůzau wlaſy třafly. | 


Son, Dynomachus a Kleodemus huby ot⸗ o 


wjragjce, a co neywjce pozor bárvágjce, gſauce le⸗ 
titj muži, poflaudali bo, nechagjce ſe za nos tas 
hati; p to tichofti fonali fivau pobožnofi £ té náe 
ramně melifé panj, genj tři ſta fiřervjců. topfoťá 
gſauch obrowiby byla nabnala ſtrachn. Gaͤ za⸗ 


tjm premeyſſlel, gachby to lidé boli, gimž fe 


mládež k tvyvčománj w maudrofti ſweruge, a fpros 


ſtaͤch $ vctiwoſtj fe diwj, gefito tolifo podlé ſſedin 


a faufů od malých dčtj fe rozeznámagj, a m (Futs 
fu gefitě gich mnohem fnáze lzemi podweſti fe daͤwagj. 


Profým pať tě, Ewkrateſe „ Wece Dynomae i 
chus, gak že welicý byli pfomé te Bohyně ? 


Aětfij než flonomé z Sndye, dj on, černí a plui 
————— | 0 dlau⸗ 
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diauhoch, ſſpinawhch a ſſtaredoͤch chlupũ. 3 


hlijdna to miděnj zuͤſtal gſem ſtäti, a otočil gſem 
w tichofti prſten, fterný mi Arab dal, F dlaní 
Hekate hned ſwau Drač) nohau na zemi Oupla, a 
propaſt wznikla toř náramné welikoſti, © gafoby 
Tartarus (peřlo) fe byl otemřel; ona fFočimffi dv 


„mj po chwjlces mých očj zmizela. | Ba nabyw 


frdce hledel gſem $ naťloněnau hlawau do té pro: 


paſti, drže fe o nepbližíji from, abych dolů ne 


fpadl, kdybych zámrat doſtal; a tun wſſecko, a 
geſt ro peřle, gfem widel: Flegetona to- obni bořjs 
cýho., gezero, Cerbera, zemřelé, tať že: gfem aj 
p něČteré poznal. | Otce mého gfem „na wlas po: 
anal, protože byl geſſtẽ prátvě w ten odẽw zaobalm, 
tv terémž gfme bo pochotvali. Ale což dělaly du 
fie, dj Son, můg milý Emfratefe? Což ginčho, 


odpoͤwj mu, tež že podlé poťolenj a třjd na Aš 


fodplomých" kwetinach ležjce, 8 přátely a 8 gřj 
buznými čas fobě vĚracugj? At tedy nynj geffti, 


dj Son,- božířému PMlatonomwi a gebo včenj o du 


ſſjch Epifuromé odporugj! Což gfp ale p famého 
Soťratefa a Platona mezy jemřelomi neriděl? 
Sofratefa ano, ale ne gať náleži, gá to z toho ge 
faudjm, že byl plechatý a břichatý. Platona gfem 
ale nepoznal, neb fluffno geft, abych mezy přátely 
prawdu wyznal. Gak gfem tať ftal, na wſſe pil 
ně hledẽ, zatořela fe propaſt, a wtom přiffli něs 


kterj mogi fleužicý , bledagjce mne, mezy nimij 


byl p tento Pyrrhyas. Mluw Pyrrhyaſe, zdalij 
uz = praw⸗ 


- 613. 


pratvbu djm ? Pred Jupitrem ! mece ſlauhjeh, vga ge⸗ 


fftě ſſtẽekanj z propafti ſlyſſel, a zdálo fe mi, an widjm 


od pochodně ohen fosjtik.. N dal gſem feDofmjehů, . 
kdyz ſwedek gefítě ſſtekänj a obrů £ tomu-přilbal., 


Ra čež dj Kleodemus: Aniž nowe, aniž gis 


- ným nepoměbomé geft miběnj, ktere to gſp widel; 


p ga ſtonage onehdy, něco podobného gfem fpas 
tril. Antygonus zbe chodil gaťežto léťař fe mně, 
Byl ſedmy Den, a zpmnice takowaͤ, že gſem celý 
gaťo mw-obni horfofij hořel. | Wſſickni woſſedſſ 

a mne foměbo nechawſſe w pořogi zawrenem byli 
menfu, neb- tať nařjdiť Antygonus, fdpbych dros 
bet zdrxjmnauti mohl. | Mtom přigda fe mně, ga 


geſſtẽ bdel, přeťráný mládenec mw býléne rauſſe, 


faše, abych wſtal, a wede mne prámě tařowan 


propafij bo peřel, tať žena prionj pobledění Zane . 


tala, Tytya a Syfyfa'gfem poznal. A.cež mám 
oſtatnj wẽch tvám toppramomati? Priſſel ofem až 
k faudné ſtolich, kdez gfem kohoſp, genž gako kraͤl 


wyhljjel (mnjm, že to byť- Auto) na nj ſedeti 


fpatřil, wuͤkol něho byli Eakus, Charon, Sus 
dicky a Wzteklice; tu gménem gmenowal ty, Čteřj 
bez problenj vmějti magj, protože přes den gl 
vrčený na fmětě gefftě jiwi byli.. 2) vwedl mue 


mládenec přeb.něg3 ale Pluto. rozhnewaw fe nad 
tjm řeží. € wůbry mému: Nit gebo gefitě. 


nenj' woplněna; ať tedy odegde. Sp 
pať přimeň fotláře Demyla, au giž přeš 


mřeteno ziw geſt. Tu gd plu radoß mat⸗ 


* 
⸗ 
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Zet běfim, pozbyw dif zymnice, a toffem gfem 
osnamomal, že Demyluš brzpčťy vmře. Bdodlel 


pak m naffem ſauſedſtwu „a ſtonal, gakj mi rekli; 


p po nedlauhém čaje ſiyſſeli gſme horekowaͤnj gebo 
fmrti frojlicých. —- 

-> Baťýž diw te? wece Antygonus. ©á fám 
anám. gednoho, Úterý po dwadcehti dnech, co bo 
pochowali, zafe objiwl; gebož léťařem gfem byl 


9 před fmrtj, p Pdyž mw jiwot fe nawraͤtil. Ale j 
gak geft to možné, djm ga, je tělo čloměťa fFutes | 


čně mitweho ga dwadeet dnj ant poruſſenj newza⸗ 


80, aniž on m hrobě hladem. nezemřel ? lečjeby © 
wuͤg nemocný bol druhy Epimenides. 


Koyz taf mluwjme, přigdau fonotwé Ew⸗ 


krateſowi, z zäpaſnice (fiermýřřé ſſtolp) fe wra⸗ 


k Ve 3 nichž geden z mladého weku mys 
rofit, a druhý. afo patnácte let měl; pozdrawiw⸗ 


ſſſe náš poſadili fe na lůžťo otce fvého, a mně 


přinefli ſeſſi. Ewkrates, gakoby. fe vpamatomal 
na nowh podiwnÿ příběh, zhljdna fivé fonp, a 
položit na faždého ruťu , Dj řťa: Kyz fe tať ras 
bofii na těch obau dockaͤm, gaťožto prawda geff, 
co nynj tobě Tychhade wyprawowati budu! ans 


- Felfu ſwau, nonj nebožťu, gegich matfu, gať we⸗ 


lice gfem milowal, gejt Čaždému známo; doťázal 
afem toho ffrze to, co gſem pro nt negen $a ziwa, 
ale p po fmrti včinil, geſſto gſem wiſecky gegj 
vkraſy, y odew, Čterýž aj za ziwa nepuilegfij byl, 
$ nj fpáliti dal, | Sedmý den po ses fm lezel 
p.. gſem 


) 


5. 


ent , -gařo nynj, na témž lozey, a w zaͤrmut⸗ 


u vtěffenj bledage četl gfem m Platonomě knize o 
mffi 3. wiſecko bylo můťol mne ticho. | tom fpae 
tẽjm ſwau Demenetu, ana fe mně fé bljšj, a bljz⸗ 
[o mne, gaťo nynj Emfratideš zde, fe pofadj; 
Cofazuge-ná fivého mladffjbo ſyna, kteroz, gať fo 


o chlapey gebo měťu pomyflitt můžeme, pří tom - 


bned fe Hrůzau zarazyl, gefito giž prmé při pos, 
čátťu tobo přiběhu celý zbledl.). Gak mile gſem gi 
fpatřil, prawj Ewkrates dále, obgal gfem gi, w 
bořťý plač ſe dage. Zakazawſſi mi kriceti ſteyſta⸗ 
la fo, še gä, geſſto gſem gj wſſecko k ljboſti včis 
nil, gednoho ſtrewjce (byli ale zlatj) 3 druhými 
tvěcmi nejpalil. | Prawila, že za- truhlu ſpadl; a 


tot byla ta přjčina, še nemohauce bo nalezti gen 


) 


geden gfme (pálili. | Kdyz gſme fpolu gefftě mluroje 
„ W, dal fe pročlatý pípť můg Miletſtü pod pofteli 


do ftělání, na čež ona zmizela. | Střemje pak 
pod truhlau gfme nalezli, a nazeytrj taťé fpálilř. 
Bdaž Tychyade gefitě za flufiné ſaudjs, abys tak 
úgemným wecem, Úteréž fe téměř Lazdy den při- 
bázeaj, déle odpjral? Nikoli před Jupiterem ! 
dm ga,. tifby oprawdu zaflaužili, aby zlatým 
fiřerojcem gako malé Děti mrffání byli, kterjby gez 
— nevěřili, a pramdě tak neſtydatẽ odpj⸗ 
rali! 06 | 9 

lesy tjm wiſel bo pokoge Arygnotus, Py⸗ 
thagoreak, wlaſath, 8 pohledem waͤznom, genj 
pro ſwau maudroſt ſſiroko daleko rozhlaͤſſen, a od 

| = mno⸗ 
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mnohých Božířým nazwaͤn byl. Zhiíbu gr 
hned gfem ſy oddechl, že mt prawẽ whod přije 
ma pomoc proti těm Ižem ; neboť moflil gſem, 
fen muž mauĎrý vſta zacpe tém tať potworne né 
cp wyprawugjchm; a gaťž to přjfloroj geſt, nů, 
gſem za to, že mi geft ob fftěftj gako, Buͤh $ oblv 
ku poflan. | Když pať fe pofadil (Kleodemus m 
wſtal) a neyprw na nemoc fe täzaw fipffel, je si 
mnohem lépe Ewkrates fe ma, pramil rka: 
kemz gſte mezy febau filozofowali? Rebot (m 
wehäzege ſlyſſel gſem coſy podobného , p zdálo 
tni, že gſte o něčem vtějjeném rozmlauwali. © 
čemž ginem, dj Ewkrates, než že tobo gako ft 
Ta tvrdého muže, okazuge na mne, přejeědáti | 
fnažijme , aby měřil, že gſau duchowé, ſtraſſidl 
, A že duffe zemřelých po fivětě chodj, a komu dí 
fe ořážj. © zarděl afem fe při těch ſlowjch 
4 vetiwofti před Arygnotem ſtlopil afem oči. Hl 
Eukrateſe! dj Arpěnotus, Tychyades (nad tmjnj 
gen tě, kterj náfplnau ſmrtj zaſſli, duſſe M 
ſwẽtẽ hodi, gako řbož fe ſaͤm oběfot, ffat byl 
na Fl mražen, aneb ginpm takowoͤm zpuͤſobe 
fe ſweta ſeſſel; nikoli toffať ti, Čteřj přirozeně 
fmirtj zemreli. Geſtlize to prawj, tut nehri 
mluwj nepraͤwẽ. „On tak před Jupitetem! nemjn 
onk fe domnjwaͤ, je zhola wſſech těch měcý ne) 
a a je to geft dokonce nemožná wzee. 
Co? dj Arygnotus, ſſtaredẽ na mne pohle 
dẽw, ty zapjraͤs, tech točcý že nenj, Šteré, p | 
. 1 U ta 


J 


4 


. a . ' 


tak řeří,. wiſickni na fipé oči mid? Giz gſte pro 
- mne při rozhodli, dim gemu, gd netoěřjm,. pros 
toze mezy wſſemi gſem ten gediný, Čterý nic nes 
roidjm; kdybych byl něco miděl, měřilbyh vos 
roně tať gaťo wy. ©efiliže tedy, pramj Arygno⸗ 
tus, dn Korynthu kdy prigdes, ptep fe, kde geſt 
Ewbatydüw dům, a Údyš ti geg nedaleko Kra⸗ 
neona vřdžj, wegdi tv. nég, a řefní wraͤtnemu 
Tobiowi, žebp3 ráĎ widel to mjſto, kde Atpános 
tus Ppthagoreyſth dal gaͤmu fopati, z njš zlého 
ducha wyhnal, a düm od té doby zafe bpdlitedl-⸗ 
ný. včinil, a —-— 
Což to bylo, Arpýnote? tázal fe Ewkrates. 
Dlauhÿ čas giž žadný nechtěl, dj on, „pro hrůzu 
tv tom Domě bpdleti; pořufolii fe kdo tam fe přiftěr 
bomati, vtekl hned. ſtrachem melifóm předěfjený, 
od ſtraſſliweho a bauřlimého firaffidla gfa mohozen, 
Dům fe giž boril, a fiřecha byla těměř celá odkryta, 
„neb žadný. tvjce do něho ani mílaupiti nechtěl. 
© to pflyſſaw mezmu $ febau ſwe knihy (maͤmt 
gich melmi mnoho Egiptifých o talových měced) 
a gdu do toho domu 10 ča$ privnjho vfnutj, úč mi 
pán Domu welmi zbraňotal, diw že náfyljm mne 
nezdržel, fivfje, fam gbu, a mage fám ja to, 
še tam zahynu. Bá paf wzaw Lucernu gůu fám 
gedinÿ bo domu, a poffamim fivětlo to nepmětffjm 

pořogi, fednu ſy na zem, a čtu w fichofti. © Oťás 
-če fe zlý duch, a mofle, že má čloměťa před fer 
bau, ktereho rownẽ gaťo giné wiſecky přeftrafii, 
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gſa mrsťý a ſſpinawo, chlupatý a nad tmu čes 
něgffj: bljši fe fe mně, a hledj fe wſſech ſtran na 
mne dorážeti, brzy to pfa, brzp m býťa, a brzy 
zas to [ma fe proměnim. Gaͤ ale wezma tu new 
hroznegfſj formuli mluvim němu gazpĚem Egipt⸗ 
ffým, a mocý zaříjnání mehnal afem geg -Do ner 
temnäegſſjho kautku poťoge.  Pamatuge fobě mjíto, 
kde zmizel, fpal gfem poťogně přes celau noc. 
Räno, kdezto mne wiſickni sa ztraceného měli, 
domnjwagjce fe, je mne gako předefjlé mrtrvého nas 
leznau, wyſſed z Domu mimo toffeh nadänj přig 
bu £ Ewbatydowi, nefa gemu tu dobrau nowinu, 
že budaueně fivobodně a bez ftrachu w Domě ſwem 


bude mocy přebýmati. | 3) wezma geg $ mnobýní ; 
ginhmi, kterjz diwem tjm pobnuti $ nämi ffli, a | 


priweda ge na to mjíto, kde gfem zlého Duda 
propadnautt fe viděl, kaͤzal gfem hráběmi želez 
nými a motyfámi zemni fopati. © dyž afy fáb de 
gemě kopali, nalezli fřarého vmrlce, gehoz gedinke 
koſti gefitě ro hromadě fe držely. | Wyokopawſſe ge 
gfme pobřbili, a od té doby tv tom domě ftraffit 
přejtalo. — | 
Coj dyž dopoměděl Arygnotus, muž tak řjs 
kage božiíťé maudrofii, genž v- wſſech v welike 
byl mážnofti a vctiwoſti, nebolo žddného mezy 
přitomnými, Ptevýž mne nedržel za meltfého pos 
ſſetilce, kdobych nevrvěřil. takowoͤm wecem, geffto 
ge ſaͤm Arygnotus wyprawowal. ©d ale ani 
wlaſuͤ, aniž poweſti toho muže fe neleťage: Mo⸗ 
m | | zne⸗ 


— — — — a 


žně, zmolám, že- p to, Arygnote! gebinfá nas 


Děge prawdy, pln gſy kaure a ſtraſſidel? Tedy p 


ty nám důfazem gſy, še, gak pijſlowj dj, nenj 


wſſecko, co fe tẽpytj, zlato? Wſſak ty, odpowj 


mi Arpgnotus, kdyz ani mně, ani Opnomados 


ti, ani Kleodemowi, aniž Ewkrateſowi newerjs; 
muže, řefní, fobož mjnjš nás wjry bodněafijho 


býti z tech, gefito nám odporugjcý měch wypra⸗ 


wugre? Před Jupiterem! tobo mám řefnu, geſtik 


muž podiwenj hoden, onen Demokrytus z Abdery, 
Žterýš o nemožnofii takowoͤch wech taf pevně přes © 
fmwědčen byl, že, kdyz fe vzawrel w ffary hrob.za měs 


ftem, we dne td nocy fam pjfje a přemopffluge, a 


něťteřj mládenčjtomé geg přeftraffiti chtjce, w Četo 


né raucho na způfob mrtvých fe odjwſſe, a larvami 
na spůfob lebek (omrlčjeh hlaw) zhotomenými tivás 

< ři zakrywſſe, před njm ſe poſtawili poditoné ſtoky pros, 
wozugjce: on fe toho gegich přefoářenj nic nebál, 
ani fe na ně neobljdl, nýbrž to gediné pjjje pros 
pověděl: Přeftaňte bráti!l Tak pemně měřil, 
še duſſe, gſauce těl ſproſſtena, nic wjce negfau, 


Žjm gfp nic nedoťazal, dj Ewkrates, než je p- 
Demokrytus nefmyfiný blázen byl, „gefiliže tať © 


ſmeyſſlel. 

= Bá ale mám něco giného pormjm, co fé 

mně famému ſtalo, a co nemám od fipfiénj. 

Snad p ty, Tychpvade, vfinfje přjběh ten mvcý č 

prarodě přinucen budeš. | Kdnž gfem fe m Cgiptě, 

gſa geſſte welmi mladý, na ſſtudda tam od otce: 
.— Po⸗ 
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noflán zdrzowal, zachtělo fe mi do Koptu nahoře 
odle řeťy Nylu aji, abych Memnona (to gd: 
ochu Memnonowu) flpfiel, Čterýž * při rvzeházení 
Tuncetať podivný zwuk z febe wydäwa. ſſlyffel 
jfem m ffutfu gebo hlaš, ale ne tať gako lid 
'becný , bezewſſeho fmyflu, nýbrž mmůli Boji; 
vlaſtnjch Wlemnonomých vſt pronefenau to fedmí 
yerſſſch, kterezbych waͤm hned řjťal, kdyby to 
»ytetne nebylo. Kdyj gſme fe wraceli, plawil ſe 
ihodau $ námi gakhſy muž z Memfiſy, ndram 
maudroſti, a we tvffem Egiptſtem oměnj we | 
t gběhlé. Prawili oněm, že ffrze celých tiia 
adceti let pod zemý žito byl, od famé Izyſy W 
ěnj magiďém © (faugedlném): gfa: topočoman. 
t mlutjš, (oči mu do řeči Arygnotus, o mém 
valém včiteli © Panfratefóvi, muži bozſtem, 
fo oftřihané magjcým, m plátěné ſſaty odts 
„widycky zamyffleném, čifiě kecky mluwj⸗ 
ſſtjhlem, ploffonofpm, pyffatém, a tenko⸗ 
m? O témž Pankrateſu, odpowj on. © pr 

t glem newẽdẽt, kdoby to byl. Kdyz gſem 
'e, kdykoli gſme priſtali k zemi, mnohé pře 
mé wẽcy činiti, p na krokodyljch gezditi, 6 
mořířomi zwjkath plomati widel, Eteráž des 

* podrobugjce: vcafp. ſwymi -fe lichotila: tuf 
oznal, že tento- klowek -muž Bozj býti mw 
bleděl gſem rozličným lohozenjm gebo přes 
zöſtati, a ftalo fe brgv,-že femnau gaťo *8 
ſiarbm přitelem. naklädal; p ſweriw mi 

| —— | wſſee⸗ 


u 


3 u 


1, 
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vffecka ſwaͤ tagemſtwj přemlutoií mne Fonečně, 
ibych zanechage wſſech chlapů mých. m Memfify 
jám -gediný $ njm ffel, že prý fužebnjřů fe nám 
nifdý nebude neboftawati.  Y vpoſlechl gſem bo, 
a byli gfme fpolu timto způfobem žimi: . 


Baf. mile gfme něfam -na mjfto přiffli, tosal 


Dřervěný fochor, chwoſſtiſſte aneb. paličťu z moždje | 
ře,. obléří m raucho, a řjfal £ tomu giftá.. flomas 
p hned chwoſſtiſſiẽ, aneb cožťoli to bylo, chodilo, 
a wſſem giným lidem čloěťem býti fe zdálo: 
wyſſedſſi wen mážilo wodu, oftaralo nám gidlo, 
a tve wſſem naͤmek pomocy bylo, p pojluhomalo, 
Kdyz gſme gebo ſluzby jee potřebj neměli, řjťal: 
zas gaťáfo ſſowa, a chwoſſtiſſte fe zaſe w chwoſſ⸗ 
tiſfſtẽ, paličťa to palicku proměnily., Čo. neywjce 
gſem fe fnažil , -abych fe tomu od něho naučil; -ale 
toho 'gebiné mi nepřál, „ač we wiſech giných měs 
-cech byl ten nenflužebněgíí. | Gednoho wſſak dne 
přiffel gfem podtagi w temném fautfu fe ſtryw na 
tu formuli, m třecí flabiťách toliko zaͤlezegjcy. 
On ffel na tib, rozkaͤzaw paličce, co činiti má, 
©á pať nazentřj, kdyz on mage řjšenj odffel, 
wezmu paličfu , obletu gt, myřťnu ty tři flabiky, 
a poručjm gj, abp modu přinefla. 2 hned mi 
přineje plný deban. Doſti, djm gd, nenos 
mjce mody, nobrž bud zafe paličťau. 
Ale paličťa nechtěla mne wjce poflechnauti, nýs 
brž pořád modu nojpla, tať že celý dům wodau 
naplněn byl, . © neměda fp rady (neboť rá 
, ! : é ; 
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fe bál, aby Pankrates namrátě fe těžce toho m 
nejl, což fe p fFutečně ſtalo) popadnu feÉeru, : 
rozſeknu paličťu me dwe. Ale tu Čaždá ta pel: 
mice popadla Orbán, a noſyly modu, a mií: 
gednoho měl gſem giž Dva ſlaujjch. Wtom při; 
de Panfrateš, a wida, co fe děge, věinil ge zaí: 
dřevem, gať priwé před řjfánjm floro byli; fár! 
pak tagně mue opufiito.poděl fe, ani fáni nemju' 
fam, a až po tu brvjít gſem bo geſſtẽ nejpatřil 
Tytk tedy geſſteè nynj vmjš, dj Dynomachus,; 
paličťy čloměťa včiniti ? řed Fupiterem l" p z pe: 
In paličťy , obporoj on. Ale pončmagdž mu ner, 
mjm předefilé podoby dáti, Fdpěby wodařem včinů 
byl: tedyby ná$ p célý dům vflamičně wodu ne, 
fe zatopil. — 
+ ož giž nepřeftanete, zwolaͤm, muší ffařjt, 
tařotvých diwotwornoſtech mluwiti? Geſtlijze ſebe 
famých fe neftpojte, tedy ſtrze toto mladé l 
nfpoň fo prawdẽ nepodobné firafflimé porvjbačty 
ta gtný čaš odložte, aby fvýcdh hlaw ffrachu a 
čemných baͤgek plných neměli. | Sfetřiti gich ſlu⸗ 
j, aniž gich nawykati na ſlyſſenj taforvých mě 

9, Šteré kdyz fe gim to myſl wtiſtnau, přes co 

» život něpoťogné ge ořinj, tať že kazdeho ffujiu 
lekati budau, magjce hlawy poměr a ſtraſſidel 
né | 








Dobře še mne vpamatuges, weke Ewkratrt, 
poměry, zmjně ſe o nich, Což fe tobě widj⸗ 
emnichch, o predpowjdanj přifjíjeh wech, a 


o těh ofobách, genj wnuknutjm Božířým nad 


ſſenn ge rozhlafſugj, aneb ze ſwatynj mluwj, aneb 


o panně tve terffjeh protořugjch 2 Zdaliž p tyto 
wẽey v tebe žádné wiry nemagj? Nie tofjař mér 
ně ani ſlowa nemluwjm 0 tom, že ga fám prſten 
pofiwátný mám, na gebož pečeti geft obraz Apol-⸗ 
lina Delfickeho, an femnau mluwjwä, aby fe toe 


bẽ nezdálo, že fe bonofým weemi prambě nepodos 


bnými. Co gfem ale m Malufu m rámu 


Amfilochowe, Fdež tento Polobůžeť ojebně femnau 
mluwil, rady m důležitoftech mých mi vděluge, 


— — 


ga fám na fivé oči widel; též co potom w Per⸗ 


šamufu gfem 'fpatřil, a m Pataře ſlyſſel, to mám 
potojm. Wracuge fe z Egipta domů finffel gſem 
ceffau, že tagemnice w Maluſu geſt ta z neyſlaw⸗ 
něajijeh a neyprawdiwẽgſſſch, a je wſſecky otaͤzky, 


| Šteré fe prorokowi pifebňě předloži, od floma £ 


ſlowu godpomjdá ; p měl gfem ga fo, če neplépe. 


včinjm, kdyz přležitě tagemnice tě zkauſſege o přjs 
ſſtzch wẽcech Boba fe tázati budu. — Když tů 
ſlowa gefité mluvil Emfrateš, a gá vida, fam 
řeč gebo fměřuge, je předlaubau tragedyi 0 tagem⸗ 
nicých začal, za neflufiné gfem měl, aby) fam 
gediný wfſem v řeči odpjtal, p zitamenage, že 
přjtomnoft má gim nemilá geſt, geſſto dfem pros - 


-i gegich [jem mluwil, zanechal gfem bo z Egip⸗ 


ta geſſtẽ k Maluſu fe plarjcýbo, řťa: ©d půge 

bu Leontycha hledat, mage $ njm něco 

bůležitébo mluwiti. Wp ale, gefito na 
- NE: üUd⸗ 
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lidſeech wěced dofti nemáte, giz famy 
Bohy fp zawoleyte, aby mám £ bágii 
mým badřám na pomoc přifpěli3 a pre 
porvěděm to odſſel gſem. Ti ale fmobody té vis 
W, ljemi gaťo hody něgaťými fe čeftugjče, a u 
po krk ge Do febe Alemtagjce. | Žaťomé ivěcp flp 
ſſew, Filokletel v Ewkrateſa, přicházým fem prodá 
wenj mage zapotřebj, neb nenj mt gináf, než ge 
fo těm, kterj mnoho mſtu wypiwſſe břicho nad 
muté mag). Raͤd p- za melifý penjz * zaplatí 
bych taťomý lek, Fterýby wſſe, cv gfem dnes fly 
ſſel, 3 paměti -mé wypudil, abych žádné fffody 
fErze to netozal. Neb pořád geſt mí gefftě, gaťo 
bych famé potworv, zlé duchy a peřelné čarodie 
mice.před febau miděl. © a 
Filokles. Bd fam. cofp podobného j 
tweho gen wyprawowaͤnj Žpehyade! gſem odneſl 
9 prarj fe o lidech od wzteklöch pfů poťauje 
ných, že negen oni fe potninau a wody bogj, 
nýbrž že O, kdyz pofaufaný čloměť čloněťa fav 
fne, tauž moc a náfledťy to má, gako pfp po 
řaufánj. A ty tedy poťaufán byw, m Ewkrateſowr 
domě od mnohých lži, 40d fe, je p mně gſy tech 
lzj vdelil; takt gſy mě zlými duchy hlawu naplnil. 
Tychyades. 9 buďme gen dobré myſlſi, 
přiteli | magjee' proti tafotopm: heyblatům welikj 
profiředef ,. totiž pramwdu a zdravý rozum 
Šterpebý Fopě výjrvati budeme, tafomé Daremné a 
tičemné lži šddné meptržnofii nám nevčinj! 
| Gan Yegedlý. 


) 


f 
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Theokrytowa Idylla aunj. 
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R pbáši. 


Chꝛdeba gedina, 0 Dyofante! wzbuzuge vmẽ⸗ 
nj, onat geſt veitelkynj práce; neboť ani ſpaäͤti 
nedagj zlé ſtarsſti delnjkuͤm naͤdennjm. Šotivaže © 
chwjilku člotvěť w nocy zambhauřj oko, giž hned 
naſtaäͤwagjch ſtaroſti bo ze ſpanj burcugj. 

Dima ſtarj rybäri ſpolu ſpali w fpletené cha⸗ 
aupce, vſtlawſſe fp ſuchau řáfau, a gſauce opřjní „o 
iſtnatau ffénu: podlé nich leželi rpbařjftj náfirogos — 
vě: Čoffe, pruty, vdice, fptě, prormázťomé 3 
toňfřýdh jiní, ohnautky, mrfje, ptowazy, Čůže, 

L fřará na küljch Focábřa. © Pod hlawau měli ros 
nožťu, odew a klobauky; totof wſſecka gich práe 
e byla, toť p. tofjeďo gich bohatſtwj; žádného nes 
něli hrnec, aniž píbčťa, toť wiſecko přjliě wzneſſe⸗ 
té, a přiliš zbytečné fe gim zdálo: chudoba byla gim 
Ara , me 
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milaͤ; aniž gaťého faufeda měli; nýbrž tělo: 
tvůťol až ť famé chalaupce libě wlnami ſwir 
přitýfalo moře, 

Geſſtẽ polomicy běhu ſweého nedokonal n! 
měfýce, kdyz giž rybáře ze ſna milá twzbudil: 
práce, geſſto promnuwſſe fyjoči takto rozmlauwal: 

A. Lhau, můg milý! wiſickni, co řiťas' 
noch že to létě gfau fratffj, kdyz züm dlauhe br 
Supiter daͤwaͤ; gižť neféjfine. ny gſem měí,: 
geſſtẽ gitřný newzeſſla zaře. Zdali fe inepljm? c 
to? čili fe nocy prodlužugj? , 

B.. Hanjs nerozumně, 0 Affalione! ts: 
kraͤſneho léta, neměnjť ča$ fmémolně bẽhu ſwehe 
ale ſtaroſt fpanj vĚracugje prodlužuge noč tobě. 
| A. Bmjšli pať wyklaͤdati np ? neb něcot. 
brého fe mi ſnilo. Nechcy tobě Smlčeti mid: 
ſweho; gaťož o ryby, tať y o (ny dělme fe fpol: 
OB rozumu fe- žádnému nepoddač, a fenf geſt ne 
lepffj wykladatel (nů, Čterýž rozum má, genjh 
fny wyklaädati vcj. Řež p fdy Č tomu mám. 
cošť má činiti clowek, leže v moře na [upenj, : 
nemoha tak fnabno na weetwj fpáti? 2 Prptan: 

ſwitj, tam prý tve dne y w nocy lowj. 
B. Wyprawug tedy o (mém miděnj noční 


+ ničeho netoge přiteli fmému. 


„ B večera po prácy mořířé gať mile aje: 
vſnul, (nebptť gfeín pregeden; neboť weẽeijct 
> pozdě, gak wjs, pogedli gſine fErorvně) fnilo ft 
mi, an gfem mplezl na ffálu, Y ſedẽ pozoro 

J BW | tval 


2 je 
rval- gſem tyb „a hodil aſem molnau wnadu na J 
prutẽ zaweſſenau do wody; ; 9 gedna $ přemelitých 
brala (gaťož pſowi o ztoěřině, tař p mně rvbach 
ſe ſny) da chytila fe na vdich, a krew gj tekla, gá 


pak prut drzel, genz ſe mi obybal to rukau. = 


Proſtrew ruce nemalé gfem $ nj měl -péče, gak⸗ 
bych tak melifau trybu tau malitkau vdich wen 
doſtal. Pak, což fophy me bodla? gfem fy - 
“ pomyjlil w duchu, p bodlbyth gi zas; a kdyj ne⸗ 
vtjkala, natáhl gſem ruku, p bylo po práco; 
wytahl gfem rybu zlatau, celau z ryzüho zlata. 
č ©) pogal anne ſtrach, že ſnad to geſt Reptunowa 
milenfa, aneb Bohynẽ modrooke Amfytryty po⸗ 
klad. Zlehaucka gſem gi 8 vdice fňal, aby ant © 
kauſſtet zlata na nj nezůftal, a „promázřem na 
zemi táhl, a zapriſaͤhl gfem fe, še budaucně to 
moři neomočjm nohy, nýbrý že zuͤſtanu w ſuchu, 
kraluge nad zlatem. Wtom gſem fe probudil. 
Nonj mi dep příteli radu, co činiti mám, ptjſa⸗ 
by fe a kterau gſem včinil, 

B. Nebog fe, widyt gſy neptiſahal, aniz 
vlowil; widenj noční gfau podobna lzem. Geſt⸗ 
lije bděge; nikoli fpěge, w tech mjſtech hledati bus 
des, tedy mafyté ryby, abp fe fen wyplnil tobě, 
hledati mufpě, abyš p Gſwümi (ny, slatými nev⸗ 
miel hladem. 
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Theokrytowa Idylla rrtd. 
o čpřton 


Šádný proti laͤſce nenj proftředeť giný , oͤ Ap 
chäſſi! aniž platněgffj, gať fe mi zdá , ang by 
večněgífj gegj vífromniti bolefti, nežli Mi 
Snadný a přjgemný gefitť to proſtredek mezy l 
ni; a předce tezko geft geg nalezti. Ty wſſakgez 
obře znáš, lekakem gſa, p dewjti Muͤzäm m 
> milý, 7 | 

Im 


+) Cyklopowäe byli pacholey foroděfití Wul: 
nowi, magjce djlnu m obnirvé boře Čtně, li 
na ojiromě Zemnofu a Lipaře; ftáři ge při 
ſtawugj gafo obry, manjcý gedinté oko m 5 
de. Přitomný Epřlop nazýwal fe Polpic 
byl nármně weliko, mífeďy giné Cykloph we⸗ 
Jifofij ſwau přemáhage ; měl geffpní na ofr 
wẽ Sycplffém, a gafožto ofiroman byl za |“ 
na Reptunowa gmjn, © W mladofti fivé zamě 
lowal moříťau Bohyni Šaleteu, čín 
fopá deg opowrhowala, a mladého paf“ 
Achſa (p oblibila, rozljtim fe nad tim rt 
tějfitil geg téměř m gegjm návučj fufem —* 
a „HE 





| 
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Žim opět nabyl $ olo fém, ſtarÿ Eptto, 
an priá mezp námi žito byl, fé fpofogenoffi, 
tehdäz kdyz milowal Galateu „teprw  prvný 
chlaupky na bradě a okolo zidowin doſtäͤwage. 
Läſka geho nebyla mírná , genz na růzjch fvj, nýs 
brz zhaubnä azůřimá; wſſcko gine za nic pořádat, | 
Gafto fe tracely otvce famy £ „Omíjnu $ zelené 
paſtwy; on ale o Galatei prozpẽwuge na brehu 
ráťofomatém pů rannj zdře fe faušil, preneſſkaſt⸗ 
nau w ſedeh mage ránu od mocné Wenuſſe, kte⸗ 


rauz mu způfobila ſſpem. Pofléz wynalezl pro⸗ 


ſtredek tento, a fedě na přemyfoťe ſtaͤle, w moře, 

, bledě prozpěmotvál: | 
„O Práfná Galateo, proč č pohrdas, tebe milu⸗ 

gjchm? Tyt gſy bělegffj než mléťo, autlegffj než be⸗ 


Nränek, a rychlegſſj než frnfa, ale y trpkegſſſ neš 


hrozen. | Přidázýě fem, fovž to libém gfem fpás 


(on, ale p hned zas odcházýě, gak fladťé mne 
opuſtj fpánj vtjkagjc gako owce ſſediweho wlka 


zhljdnauch. | Bd gfem tě zamilowal tehdaž, djw⸗ 


ko, kdyz poprvé gfp priſſta $ matfau mau, chtěs © 
aje fialfp na wrchu trhati; a gá wäs wedl ces 
ſtau. Nod té doby nemobl gfem potom preſtati 
2 te⸗ 


L 





kterauz $ Čtny ptrěna ttaň pobil. Galatea 
geſſte w čas w moře fe potopila, a widaucy 
krew fivého milého pod ffalau zploͤwati promě= 
nila gi w ziwau ſtudenku, a pajiyř Aeys bpě 
| stěn gafožto řyčnj Buůlet. 





tebe milotvafi, p npnj' milugi tebe; ale 1y přel 
Jupiterem! nic fp mé laͤſky newſſſjmäs. Wim 
diwcino Čráfna! proč predemnau výjfáš 3 protej 
dlauhe chlupaté obocj přeš celé čelo od gednoho 
vcha © druhému mi gde, protože gednobo oťa ſe 
mi nedoftamá, a protože ffirofý noš přes vſta do 
, M mi wiſü. Ale tak gak tu gfem, gá předce tis 
fyc otvcý pafu, a neylepſſ mléťo z nich nadoge 
né pigi. niťdý nemám. nedoftatĚu | w feys 
„ Xu, ant tm létě, ani m podzym, aniž- tv neptuj 
Aj zumu; koſſſkowée gſau mědy plni, © Ra pjfiřu: 
lu lépe pjífám, než Čterý Eyklop. O tobě, zlas 
té frdéčťo, a o fmé přenáramné miloſti zpjwäm 
čafto p o půl noey. Nonj pro tebe chovám gede⸗ 
náct laněť, genž toffeďy mladé magj, a čtyři, 
nedwjvdata. Ale přigd tý fe mně, a wſſecky ge 
doſtanes. Rechat námodré moře ſy na břeb de⸗ 
rätj; pijgemnegi wegeſtyni v mne noe ſträwjs. 
Gſau m nj bobkowj ſtromowe, mofofé eopřiffe, s 
aelenotemný břečtan, p brognomé $ nenfladffmi 
zrnky, p ftudený prambnek, fteréhož mi fefnatý 
Etna z bělaučťého fněbu, Boßſteho nápoge, pos 
ſtytuge. Rdožby tu moři a mlnách radẽgi nežli 
tať btěl žito býti? Sefiliže ale tobě fe zdám pij⸗ 


lis Plupatý býti, mámě dubowé dřjmj, a oheň 


pod popelem dautnagjch; y ſneſlbych to, bys p 
duſſi mau mi fpálila, p to gedinfé mé olo, neĎ 
něž nic mí nenj milegfijho. © Běda mil je matřa 
neporoDila mne $ plautwemi, abych po plná ť 


hadi 


K. 
ť 
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tobě fe, a ruku twau poljbil, fbibyš vf- fehch 
nedopuftila : y pineſlbych tobẽ "buď lilia Bjlá, neb. 


autlé mář $ červeným ljfijm, | Tyto wẽecyh tv létě, 
-giné pať 1 spmě fe rodj, tať zebych gich wſſech 


nagednau tobě přinefti nemohl. Nonj ro (futfu 
6 djwko! plomat fe včiti budu, Připlonjtí je fem 


kdons lodj, abych změděl, gakau rozkos máte: 


přebýtagice w hlubině. Wosdij $ vln Galateo! 

a woſſedſſi zapomeũ (gako gá nynj zde fedě) bos 
mů fe mrátitil Budeme fpolu páfti, a mléko do⸗ 
giti, a ſeyr Dělati. Ad! je pak matka má tobě 
niťbý nie milofiného o mně neřeřla p Seffto widela, 


ze Den po dni fe padnu. Reknu, še hlawa pobě 


noby mne bolj, aby fe faužila, protože p gd ſe 
ſaujjm. — © Cyklope, Cyklope! fam fe rozurk 
twůg podel? Kdobys koſſſky pletl, a autlickau 
trámu pro ſwä gehňatťa: ſekal, a Domů ſnaͤſſeh 


ſunadbys mnohem maudkegi činil, < Pohjwey, co 


máš, proč taužjš po tom, čehož nelze ti mjtiž 
(nad ginau naleznes Šalateu, p ſnad pẽknegſſ 
geſſte. Mnohẽe djwky de dtj to ča$ nožní pos 
brámati femnau ; p přjmětimě fe vſmjwagj wiſeckv, 
kdyß gich poflauhám; muſhmt tedy gä geſſ tě na 
zemi za nẽco ſtati.“ 

Tak prozpẽwuge Polyfem miloſt ſwan mjrnil; 
p pokognegi ži byl, než prwě, kdyzby byl dal ; 
wſſeho (věta jlato za ſwau Galaien. 
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2.. . h : : 
Stěťteré Pjíně Anafreonto py. 
Swobodně z Řečtiny přeložené. 





Predfewjetj rozpuſtiléeho. 
Anakr. zátá, 


K.ate geſt mé putowaͤnj 
Stezkau zitj mého, 
Kratitke p pozjwaänj 
Pohodlnoſt; geho. 
Znämt ſyc, co giz pominulo; 
Ale co fe býli, * ; 
By fe fe mně přiminulo, | 
| Reznäm w tuto chwjli. 
Seb tedy mne, Ó péče, 
Mic mě $ mámě nenj! ©- 
Doťud fmrt mne neodmleče, 
Zjt chey w weſelenj. | 
Dotud bubu žertomati * 
© panenfami ljně; 
Budu pléfať a fe fmátt. 
při nebeffém vonět © | 








„033 


; : giwot. pista. 
| Auakr. ust 


Neches fobě nábřerného 
Zbožj vřládati; © 

Nechcyk ani.zlafa ničemného, © 
Ani panowati. 


Tot gen geſt mé pěřomán, 

Bopych měl wjna doffi z 

Mjſto daremnéhá pracománý 
Gſau mi efelofii. 


Gaͤ gen o Dnefinj Den ffogim. 
Kdoj pať může znáti, | 

Čo mi, an ſe sptru ſtrogim, 
Bude naſtäwati?. 


Proke⸗ pj gen, dokud pelnẽ 
Chwjle tobě ſwitj! 

9, až přigde ſmri / genz řeďne: 
Nebudcé tvje pii. 
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Starauffek. 
Anakr. 3tj. © 


Sm mezy mladicemi, 
Mladnu pří nich mile: J 
Zu bned,-ač p ſtaär gſem, k tanch 

Poletugẽ čile. © 


tarau mau foc hlawu krygſ 
Wuiaſp zffediwelẽ; 
Wſſak, co mladý, při mladicých 

| Pleſaͤm preweſele. | 


Prineſte i mě za děbán“ bodný 
Rozťofiného tvjna, 
patřite hned, gať fe pruĎce 

Sbla w farey zpjnaͤ. 


št, gať vmjm wpjwat, 
Gak p vmjm pjti; 
Zwjte, gak znám s diweckami 
Peknẽ weſel býti. 


LT. CI. Slowař. 


„A + 


gta Pinta 


(Slošeně —8 1798) 


— — 
| 3, gak Báze z šíp sfem býnial, 
Rozťoš ſwatau z mládě mjwal, 
Kdyh gſem dẽwẽat nepoznali 
měle mohl gſem wlühkn ſpaͤtt, 
Smẽle z něho ráno: wſtaͤti, 
Staroſti gfem nýpoft O dal. 


Balá ſe to“ jměna ata — 
Co mě krafnd Pinka gala | 
Miemohut ga fměte fpát! ——— 
W kautku ofamělý ſedim, | | 
ESmiutnẽ na ta mjſta bledjm, : | . 
de gfem wjdawal gi Dráty 


m- -l . 
—.——— m 
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©ať (p m poli blaudjmala, 

Newinnoſti požitvala, : - m 
tdvá © nám přijel Čráfný mdg 3 

Kdyzto z rána ptactwo pělo, 

K R radofti fe wſſecko mělo, . 

Widal gfem gi chodit w haͤg; 


Kdyß wiſe kwjtj tozkwetalo, 
Wuni ragſtau wylewalo, 
Hljijdala (né kwetnice; 
Ach! fdpš budu chodjwati, 
© tebau opět rozmlauwati, 
Wukol bráchu, pfſenice? 


J 


Kdez gſem ruku ſtjſtal tobě, 
Cýtě ſwatau rozťoš w ſobẽ, 
Sde gſem laſtau hojwal — 
dvě mé frdce 8 tvým fo hraͤlo, 
O gak wiſecko pooťřálo, © 
Gao co Anděl pleſawal! 


t 


adyl 
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své: gſem vewnj pohjbenj; 
V Andäeälſkem potěffenj | m 
Cinofiné běmče, tobě wzal, 
Bbažbych cbſari, neb kraͤli 
Za fiřjbra a zlata ſwaly, | 
Ba trálonfiuj byt ge dal? 


Ach! tvé pohjbenj wgelo 
SStně.co oheñ m relé. tělo * - 
Saužie, diw gſem bez ſebe. 
Dlauholi má zlatá Pinfo, 
Etmofiná, řráftá holubinko! 
Maͤm fe faužit pro. tebe? 
Vhas, vhas vhnẽ měho, 
Oblažiš mě rápeného, | 
Vchladiz mě ruka tvá -= 
Stjbta, zlata nechey mjti, 
Cýfořem, ni krälem býti, | 
i „ b budeš mal 


3 an tresty, 


„ 


⸗ 
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Giftý muž má (mé noby za ſtebla. | 
Žádný člověť, na myfli nemocen gfaucý, nei: 

fe rozumnymi důvody o nepratvofti ſwoͤch fmoffimi 
" přefocdčiti, protože zcela geſt toho domnenj, je naj 
možné mu gich wywraͤtiti; neboť koyby mědčl, 
fmofflenťy gebo žádného důrmodu nemagj, nebyly 
na five myſli nemocen. | Boethém wyprauwugę, 
še znal muže, Fterý petvně za to měl, že nohpadt 
tve dmau fteblech záležegj ; we wſſech giných wecech 





ale byl zsdramého rozumu. Přátelé gebo wiſemo⸗ 
- ným způfobem ft (nažili, aby. geg 0 ničetnnofii gihe 
omylu přefmědčili, žddagice bo relmi, aby on 
na fivé noby fe podjwal, a ſahl, zdazby flaměn 
byly; p domlauwali mt, že patrně očima ſwöm⸗ 
tiděti mufý, še n welikoſt p zpuͤſobu obyčegnýů 


nohau magj; ale wſſecko gich topnafnaženj a r 


mlautvánj mu nic nebylo platnož zůſtal při fivén 
domričnj, že gebo nohy gfau dwẽ ftébla; v am 
$ miſta fenebnul firachem , žeby fe mu zlámal 
Nemohauce bo nižádným způfobem gebo přatí 
na dobrau ceſtu priweſti, wymyſlili tuto ptrofi 
- če bo přemlumili, aby $ nimi wygel na prodiy 
fu.. Ra ceftě, kterauz geti měli, vſtanowili bmo 
fitudenty, kterjz za laupežníty fe oblekli, a koret 
$ gedné firany. mečem dobytým přepadnauti, bb 


Bau ale fmobodnau nechati měli, | Baf je vmlu⸗ 


wili, tak to wywedli; přepadli $ gebité raný 


> Šoěár, firafflivý pohled -a meč m rust magjee, 8 
.. - | „W 


⸗ 
« 
— — © 
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>0 úemocním feťati dhtěajce; tviba nemocný, že 
zeho živobytj geff w nebezpekenſtwj, zapomnẽl 

vé ſmyſſlenky rychle z. kocciru wyſtocil, dal fe 
Do vtjfánj, a še pak fvýma nohama dobře běžel, 
byl z wlaſtnj zkuſſenoſti preſwedẽen, že gebo nohy 
negſau ftébla, nýbrž noby gaťo ginÿch lidj. 
Pak fe nemohl doſti nadiwiti, že tafotvé fmoff'ens 


ce měřil, geſſto praͤwẽ týž rozum a u ſmoſty 
měl, gako nynj. | 


Hypochondryſta má. ſe za nebojtřa. 


Smyſſlenẽ nemoch gſau mnohem nebrzpe⸗ | 
čněgffj a bolefiněgffi než oprawdowẽe; 3 nic gich 
| nemže přetthnauti, než frdnaté a peroné pr̃edſewze⸗ 
tj, aneb něčo neobpčegného a nevčefámaného, aneb- 
| ſmrt gedina. Giſty hypochondryſta, mladebo 


gſa geſſte weku, byl náramnau těžťomyfInofij a--- 


přebrojnau parmaucenofij vítamičně (čen, p pe⸗ 
toně měřil, že geſt neboztjkemn. Nic tojce negebí, * 
ani nepil, a fonečně p fivých rodičů proſpl, aby 
bo £ hrobu něfii a pochómati dali, dřjme nejby 
tělo geho bnjti počalo. Poradiwſſe fe s léťaři za⸗ 
winuli bo werubas, položili geg na máty; a na 
tamenau £ hřbitorou bo veſli. Po ceftě wyſkoeili 
na ně k tomu cýli vrčenj weſelj feronp, tážjce ſe 
gich, kohoby do hrobu nefli? a kdyz gim bylo za 
odpowẽd Dano, je to geſt mladý ©**, tuf 
odpověděli: Toho nenj žádná fffoda, to byl Bas, 
remný , babejog clowek, geho rodite a přátelé. 
Sf mo⸗ 
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mohau rádi býtí, že nevmřel na ffibenčen. Do | 
mnělý nebot? to ſlyſſe náramnau hnẽwiwoſij [| 
rogljtil, pofadil fe na maraͤch, a kekl: to že gſu 
fipatuj, lidé, kterj bo tak pomlauwagj, šeby ge, fv. 
by gen byl déle byl ži, zagifié lépe o něm mlw 
witi byl naučil. | 
Nynj mu gefitě mnohem bůře nadaͤwali⸗ 
prezdiwali, p nebylo žadné prezdjwky/ kterejbe 
mu byli nebyli dali. © nemohl toho gij dk 
ſneſti, fFočil z mar dolů, a $ takowom tozteém 
na ně pdeřil, že ge wſſecky ſepral a (mlátit, a dj 
tve nepřeftal bjtt, než až fám ſe vnawiw niťan 
nemohl. Tjim prudfým bnutjm geho fmpflom ſe 
naprawili, a on gako ze ſna prochtl, a opět row- 
mu nabyl. „Odnefli ho pak domů „ dale mu de 
bryich krmj, aby fe poſplnil, a w málo duech ſe 
docela vzdrawil. | 





2D pkedehtenj 


| Wübec za to magj, je fPrze předejč tof 
cýtjme, což gefitě nenj nýbrž přes čaš fe teywa 
ſtane. Clowẽk toliťo přjtomných tvěcý cý'j , ai 
p budaucý predzwidati může, k gich pfjẽiny 
w přjtomnofit zaͤklad ſwůg magj, a on gich pij⸗ 
ſſtj aucinky adrarvým váženým wyſtaumati a v⸗ 
hodnauti fe fnašj. © Muohemu fe zdá, že byp 
pinře, proťože tv gaťéfo temnoſti a zmatkir uenn⸗ 
| loſt w lebẽ cpti, ieraj mu wſſecku ſrdnatoſt od⸗ 
gjs 
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| .. . . . 
újmá, a ſurt pořád před oči ffatoj. | ©tnému ſe 
z0á, še předfezet] gebo fe mu uezdařj, mida 
ofoloftogičnofit, genž tv mocy gebo negfau, y k 
Dofaženj cýle mu přeťášeaj. - Zřetjmu fe zbá, giž 
bned gať ráno tftámá , že geg dneš něco nemile⸗ 
bo potťa, cýtě fe neweſelu a gen k fmutným čis 
tedlnojtem a myſſhjnkäm nächylnu býti, geſſto 
prárvě gfau důmodomé domnělého neſſteſtj. Clo⸗ 
svěť tedy fám ſobẽ půjobj nepřjgemný ofud, Pterýš. 
na přifitj čas aeg potťati ma, „buď že myffljnfa= 
mi fivými přilifjné k tomu geſt přirinut, buď še 
-něčeho opomine a zanedbá, na- čež obzwlaͤſſtnj 
gřený mjti mu náleželo; clowek téměř fe wiſecko 
geſt, což ſtaͤle a trwänliwẽ chce, ba p w vrčitau 
hodinu může vmrjti, kdyz wſſecky fivé myſſljnky 
a wſſecku ſwau pozornoſt gen k tomu oťamšenj 
obrátj, p o ſweni zdaͤnj fe petvně preſwẽdẽj. | 
Eiſta mladá panj m H— mu, gegjz rod wel⸗ 
- mr mnoho na ſny držel, a ajž fe nic. nepřibodilo, 
o temzby m něťterém ſnu fmém puͤwodu nebyla nas 
dejla, byla 8 aytěžťem. Sotwa to znamenala, 
giz y hned pramila, že tehdy m ffeffineDčljch vmre. 
Zpewku fe aj ſmaͤli; widauce ale, že $ tau mys 
ſſljnkau vflamičně fe zanaffj, wſſemoznau prácy 
fo dali, abp gi od té ſſtodliwe myſſljnky odwraͤ⸗ 
tali, wymlauwagjce aj to, še geſt náadá "a zdra⸗ 
má, rozličným způfobem obmefelenj a tvpraženj aj 
činjce, p fe fnašjce, aby mětffj láffu © ziwobytj 
měla. Ale wſſecko bolo nadarmo,- nebplo gim 
| | Šfa2. -měs 
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možné, aby aj tu moffljnfu o brzťé ſinrti $ Blew 
wywraͤtili, dnem p nocý fe $ nj objrala, a tag 
vwykla, že w faždém ofamženj a we wffem mii 
fe o tom zmjnẽla. Cas porodu fe bljjil, byu 
topborného zdramj, a welmi čerfivé a zdramé 16 
ehole porodila. | Giz fe počinali gegjmu ničemný | 
mu předcýtěnj (zdánj) fmáti, ale ona vfamičné n 
fivém fiála, že vmře, Po něťoliťa Dnech prepadlag 
mljční zymnice, znamenitý léťař byl © nj pw. 
lán, an vbezpečil, že nenj, m nižádném nebezpe 
ſtwj.  Přebepjal gj leky, ona wſſak gich děj - 
nedtěla, pratvěcy , že gifté wj, je gj nic nebW 
mohou, nýbrž že vmře. Nemoc fe roznemohla 
a po něťoliťa Dnech (Futečně  vmřela. — Ai 
mladofi, ani fýla a zdrawj nevchránily aj vit. 
topplněním předcýtění, nimž fama winna byla. 
Caſem p fen býmá tafomého zdánj půmobm 
Giſtemu otcy, genž etyry děti měl, zdálo fe w 
(nách, an ge: wiſecky na rukau nefe, p nat 
wſſecky zmizeti widj. Wyprawowal to nazev 
lékati Vncerowi, ſtoͤſtage fobě, že ač nynj zdte⸗ 
wy gſau, wekraͤtkem čafe náhlau ſmrtj mu ſegden 
2) gednobo dne z rána wegda do pokoge, to-němi 
prámě léťař Vneer byl, hokekuge ptarotí £ (0 
šeně: Djtky nafje brzy ztratjme, což p we ötyiech 
nedilieh (utečně fe flalo. 
Bonetus připomjná o gifié panj, je wid⸗ 
cky dwa Ďny,, prvé neš fe tozflonala, není 
ſwau gifič a neomylnẽ předpotvěděla. Tu pr k 
m aj 
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poťafbé 0' gegjm lekari fnilo ač 6 za dlaubé | 


'Š na nẽög ani nepomyflila, a v tvečer zdráma ty 

»fřel fe položila. Sen taforvý m$dy za neomylné 

tamenj ſweho nefftěftj měla, p take m tom zdänj 
nikdÿ nezmeylila. 

Sindřih Wanhör připomjná o giſtem 
lowẽku, an fErze mnohá léta měfýčný afa proros 
ke (np mjwal. Zu tojdal rve nách mrtivé tělo 
orzy frvého teftě, brzy ſwe manželťy, brzy ſweho 
neyſtarſſjho fpna, brzy něťterého giného ze ſwöch 
příbuzných, p dny gim predpowjdal, že w 
brzťém čafe vmrau, což fe taťé ſkuternẽ ſtalo. 


Zať p mnohé giné měcy předpomjdal, ktereß nas - 


áevtřj geg potkagj, čafem p hodinu vně, w o niž ſe 


mu nẽco nemilého prihodj. F 
Bäg y. 
83 Ea Peš 


Bhek a pes ſe togťmotřili, až p pes Byřa £ 


bogi wybjdl. ©. opowrzenjm přigal byk to wy⸗⸗ 


bjdnutj, domnjwage fe, že toho tworu, an gemu 
w fýle tak nerowen geſt, w to prtvnj okamenj p 

hned roby fivými probodne,- aneb kopytem fvým 
rozſſlape. 

N dagj fe do potskanj; wuͤl na pſa vdeře 
ce geg rohy fivými probodnauti, ale hotrý pes 
fe mu ſpeſſnẽ wyhne, a to preſylne zwjre za vcho 
popadne. Radarmo nynj bst pſa ſeträſti vſplu⸗ 
| 90, 


„. N 
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ge, pes gako fíjíiiťy fe bo Držj, nadatmo Five “ 


febau häzh; přendramnau. boleft) gfa přemožen pos 
flé; poťocně $ fvým rozkauſanoͤm vchem o polog 
profp. — 

* | 
Neſpolehey gebiné na ſwau těleftau fýlu! 
Schopnoſt gi dwadeetkraͤt nahradj a přemůže. 


Zanč a Rýwj. 
ty flimcům lanẽ vtekſſi pod rýrojm ſſiroko⸗ 


liſtnvm fe ſtryla. A fdpž oni newidauce aj 
malicko pominuli, ona počala ajftt liſtj, praͤwẽ 


to, genž gi ſtrylo. A fopž fe Ujftj höbalo, mys 


ſliwey hned fe zafe obrátili, a opramdu Domys 
ſliwſſe fe, zeby zmwěř pod liſtem byla, ffjpem gi 
zaſtrelili. „Ach! rozdychala vmjragecy, fpraredl 
tě gá fufo (met tryjijm, nebf $ ochráncem fwým 
taťé neroděčně gſem naklaͤdala © 
von“ | 
„ * 
 Staždý po wſſecky dny života fvébo na ta 
ſlowa pamatug! Wſſecka neprawoſt geſt banebná 
a obamná, ale dobrodincům ſwÿm fe odměniti 
alóm, toť geft ta nepoharoněsjf neprawoſt. 


Jan YTegeblý. 





Konec prwnjho ročního běhu. 


Obfab, m 


vrwnjbo ročnjho běhu. 





Setab dilu prajbo, | | 
ſtrana. | 


Promluwenj ť olafateli. - . .. 3 
© láfce F mlafti, od jana KTegeblého. -a 5 
Žertovné odtrácenj ſauboge. - 42 
© gazyku Ceſtem. Aozmlaumwánj pronj, od 8F 
one Jungmanna, - - 48 
Směfiná přjboda, —* Jana LTegeblého. - -49 


Starauffeť, Idylla, od Wogtecha Ylegedlého. - | Sa 
© vorffidh obeň wywrhugjcych, ao Zemětřes 
fenj, ob 5. Tomfy. - 55 
Sogenj bypodbondryfty, od Jana Negedleho. "80 
Mrtwz fe zgemj po fmém pobřbenj, mlumi -| 
| agedná, gakoby ziw byl, od J. Vlegedlehd. 81. 


Rjmftá Ziteratura. 


3 Pněb Marka Tullia, Cycerona: : © řečnýřu. AN *) NN 
—E n. 99 
Podwod a Feh eetiwoſt Pytbya, Syrařufane 

fřébo pemězoměnce, od (ana Vegedleho. 93: 
9: nepřjteli: tojeu fjbenau a přjfabu danau nales 
* 3) Faždému plniti, 0d J. XTegedlého. - 95 
3 Týta: Ciwia, letopiſce. Rapitola I. 
Dog mezy trňgčaty Soracyp a Kuryacyy. od J, V. 97 
ra Rečá Literatura 
3 AIucyana Samofatenftého. Rozmlanmánj 
mezy Zerpfponem a Plutonem. - 103 
| Bozmlauwéný mezy Dpogenem a Mleranýrem, 
o⸗ marnoſti ſlaͤwy a pozemſtych fata, | 
od J. dieglera p 108, 


3 


3 byflotye přirozený h wěcý. 


© opicýh, 0D Jana Yleaedlého. - > 
Cbytroft opičj, od Jana YTegeblého. |- - 
Cbytrá opice. ob Jana YTegetlébo. - - 
Opice 3bogj plicný bljsu, ob rana Cleneolého. 
Opice, Pterauž za nebožťu panj měli, od z. CT. 
Aabiflam a djtPy gebo, pro mlás 
de z, 08 MWogtěda Vlegedleho. - > 
Podzymek, aneb Sylas a Eson. Zpěm paftýřítý 


3 Pope, z Anglickeho přeložený, od IJ. XT. * 


 Bágřp 0d Jana Vegedlebo. 


Obilnj Blafomé. + | « 
> Aomár a em. | - —- 
—— a Swětýlřo. |- 
afypčta 'a Solubice. a 


Dbfab,djlu druhého —. 


Siwot Danyele Udama 3 Meleflátojna 08 J. KT. 
KOvěčná dcera, 00 Wogtecha YTegečlébo. - s 
Apůfob změdětí zlodege. 27 = > s - - 
pᷣodiwne přjhovy čtyř Ruſtych plamců na pu⸗ 
ſtem oftrowě Sfpicberťu, ob J. GTegeřlébo, 
mění přirozených vočcý aneb Fyzyka, od J. VI. 
Zpoztilojt gaťébofy čloměťa. s- - 


. 4 o 
% 1. . 
0 4 0 


Nearkyſta 3 Spadáty, aneb přjřlad léfty mas 


terſtée, eb 303, Rautenfrance, - 

3 byfřorye přirozenýh wěcý. 
© Práli badů, :0b Tana VTegedlého. -< 
Zeman offizený o Důl. - ©- ++. « 

n Reďá Literatura, 
8 Aucyana Gamofatenffiho: Tymon aneb nes 
wljonj? (Misanthropos) 0d Jj. Juněmanná, 
8 Rlopſtobowa Sltefpáffe, 3 čtvortého zpěvu, 
v od Frant. Myſſliwecka. a a 0 
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